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	Blahobyt začíná už přezrávat a padá do shnilého chrámu smrti.

	WILLIAM SHAKESPEARE: RICHARD III.

	

	Tento příběh je fikce – veškeré případné podobnosti se skutečností jsou proto čistě náhodné a autor za ně nenese odpovědnost.

	

	

		1. ČÁST



	

	„Nedělejte mi to! Ne! Prosím, prosím… Pomoc! Ne…“ Slovům skoro nebylo rozumět, bylo to jen takové zoufalé mumlání, protože žena měla zacpaná ústa. Ležela s pokrčenýma nohama na zemi, za hustým hlohovým křovím lemujícím zkratku od tramvaje ostrým stoupákem v neosvětleném parku k nejbližším domům. V jednom jsem bydlel i já. Zkratka bývá pohodlná, ale někdy o hubu, zvlášť když se stmívá. Praha je plná úchyláků a drbánu a může vás potkat ledacos třeba v pasáži uprostřed Václaváku v pravé poledne.

	Například dva nadržený mamrdi, co nemají pár stovek na štětku v Perlovce.

	V tomhle případě chtěli oba drbani spojit příjemné s užitečným.

	Jeden nad tou ženskou klečel a pokoušel se jí servat kalhotky a roztáhnout nohy. Druhý se s ní přetahoval o kabelu. Nechtěla ji pustit, kožený řemínek měla obtočený kolem obou rukou a vsadil bych se, že by se radši nechala znásilnit nežli okrást. Jedno dvě čísla se dají překousnout, v nejhorším se zavřenýma očima, ale prachy… prachy jí už nikdo nevrátí.

	Neviděla mé, a ti dva byli tak zaujatí svým snažením, že by neslyšeli, ani kdyby se tím houštím prodíral slon. Měl jsem sice prázdné ruce a ti křapíci měli pořádný korby, ale v kapse s sebou nosívám sprej. Je to účinné a tišší než bouchačka.

	Rozmáchl jsem se a vší silou jsem kopnul do zadku šmejda, co se zajímal o kabelku. Nadskočil, bleskurychle se otočil a postavil se. Nebyl vyšší než já, ale ruce měl jak lopaty. Chybělo mu pár zubů a aspoň tři dny se neholil.

	„Ty chuj,“ zachrčel a rozpřáhl se. Zjevně to byl bratr Slovan, povoláním zedník nebo kopáč, ve volných chvílích pouliční lupič-amatér. Jeho chytřejší soukmenovci na osamělé ženské kašlou a rovnou vylupají banky.

	V okamžiku, kdy mně ji chtěl natáhnout, jsem zamířil a pustil mu sprej do očí. Byl jedovatě zelené barvy a zřejmě pěkně ostrý, protože zaječel a zakryl si obličej. Jenže už bylo pozdě.

	Stál tam nekrytý a bezbranný, přímo vybízel k tomu, aby ho někdo nakopl do rozkroku. Udělal jsem to a ustoupil mu z cesty, aby se měl kam složit. Jestli není pravnuk Kostěje Nesmrtelného, tak má smůlu.

	Ten druhý už pochopil, že se v jejich křovíčku objevil nějaký vometák a leze jim do zelí. Určitě by mi důrazně vysvětlil, že když si chce zapíchat, nemá ho nikdo rušit. Jenže když na člověka přijde chtíč, odkrví se mu mozek a má pak poněkud zpomalené reakce. Takže než se stačil z polohy ležmo vyhrabat na nohy, nakopnul jsem i jeho. Do hlavy. A když se převalil, nastříkal jsem mu ksicht na zeleno taky. Aby si nezáviděli. A aby je poldové nemuseli dlouho hledat, pokud se ovšem rozhodnu brnknout na sto padesát osmičku.

	Ženská měla pořád ještě zavřené oči a ruce křečovité sevřené na kabele. Poznal jsem ji. Bydlí ve stejném domě jako já, o dvě patra níž. Vím, že nemá manžela, ale nevím, jak se jmenuje. O spolunájemníky se moc nestarám a jsem nejradši, když se ani oni nestarají o mne.

	„Paní sousedko, musíme rychle vypadnout,“ řekl jsem potichu.

	Otevřela oči a podívala se na mne.

	„Ježiši, pane doktore, oni mě…“

	„Už je to v pořádku.“ Podal jsem jí ruku a pomohl jí vstát.

	„Pojďte. Doma si dáte panáka. Nic se nestalo.“

	Třásla se jako notorik při absťáku, určitě byla v šoku a ještě hezkých pár nocí se bude v noci zpocená budit z děsivých snů, ale základní instinkty v ní fungovaly. Nejdřív ze všeho se podívala do kabely.

	„Zaplaťpánbůh,“ řekla úlevně. „My jsme dneska brali.“ Ukázala mi peněženku. „Kdyby mě okradli, tak abych se celej měsíc pásla.“

	Shrnula si sukni a překročila prvního Slovana, schouleného do klubíčka a naříkajícího jako hladový pes. Chtěla ho nakopnout, ale pak mávla rukou, že by si ještě zničila boty.

	Cestou se do mě zavěsila. Cítil jsem, jak se chvěje. Sahala mi sotva k ramenům, byla drobná, s úzkou tváří a špičatou bradičkou. Měla krátké světlé vlasy, tenké rty nalíčené ostře červenou rtěnkou a bylo jí nejmíň pětatřicet, i když se snažila vypadat mladší.

	„Páni, to byla klika, že jste se tam objevil,“ řekla. „Ani nevím, jak vám poděkovat.“

	Něco jsem zamumlal, jako že to byla moje občanská povinnost.

	„Já jsem taková kráva, že si to ani neumíte představit. Zakecala jsem se u tramvaje s kámoškou a vůbec jsem si pak neuvědomila, že jdu sama. Najednou se tam objevili ty dva Rusáci…“

	„Byli to Rusové?“ zeptal jsem se.

	„Nebo Ukrajinci. Já to nepoznám. Prostě najednou tam byli, něco brebentili, jenom jsem rozuměla děngi, a než jsem stačila začít řvát, tak mi zacpali pusu a zatáhli mě do toho křoví.“

	„Neměla byste touhle zkratkou chodit. Kdybyste šla po ulici, tak se to nestalo.“

	Kdybych si já zašel k našemu domu po ulici, tak ji možná zítra ráno našli tuhou. Naštěstí jsem líný a volím obvykle zkratku kolem hlohového houští. Jenže já jsem chlap a dokážu se ubránit. Aspoň si to myslím.

	„Když já tudy chodím vždycky, je to kratší. A ještě nikdy se mi tam nic nestalo.“

	„Dneska se stát mohlo,“ řekl jsem krátce. „Chcete, abych zavolal policajtům?“

	Zavrtěla hlavou. „Dopadlo to naštěstí dobře,“ řekla. „Co bych si na nich vzala! Beztak by proti nim četníci nic nezmohli. A vy byste z toho ještě měl malér. Nakonec by to skončilo tak, že jste přepadnul vy je. A hlavně ty kecy v baráku…,“ dodala nakonec.

	* * *

	Měla pravdu. Dobrý advokát by z toho udělal nepřiměřenou obranu a ublížení na zdraví, a pokud bych neskončil v kriminálu, platil bych jako mourovatý. V Praze je dost advokátů a policajtů, kterým ležím v žaludku. Ty dva drbany by v nejlepším případě vypověděli a oni by se za měsíc vrátili s novými doklady, pod jiným jménem.

	A s mojí adresou v kapse.

	Vyjel jsem s ní výtahem k jejímu bytu.

	„Radši počkám, až budete opravdu doma,“ řekl jsem. „Abych měl jistotu, že jste v pořádku.“ Trochu nuceně se usmála a začala v kabele hledat klíče. Na jmenovce stálo Miluška Bubeníkova. Takže jsem už věděl, jak se jmenuje.

	„Měla bych vám poděkovat a aspoň vás pozvat na kafe,“ řekla ostýchavě a bylo vidět, že to je to poslední, na co má chuť. Že se chce vykoupat, schoulit se na gauči, pustit si televizi, na nic nemyslet a zkusit zapomenout, co se stalo.

	„Někdy příště,“ řekl jsem. „Dejte si pořádnýho panáka, prášek na spaní a…“

	Ruka se jí třásla, nemohla se trefit klíčem do zámku. Dveře se najednou rozlétly. Stála v nich dívenka, kterou jsem taky znal od vidění. O hlavu vyšší nežli její matka, s nafoukanými nazrzlými vlasy a drzým pohledem. Nepřátelsky si mě změřila a pak se podívala na Bubeníkovou.

	„To jdeš brzo,“ vyštěkla bez pozdravu. „Já padám. Nebudu ti překážet.“ Nejspíš myslela, že si s její matkou jdeme udělat mejdlo. A taky na ni žárlila. To se v jejím věku stává. Určitě se domnívala, že matka už má život za sebou, že je stará ojetá rašple, která nemá na sexuální život nárok. Pokud bych k nim šel, měl bych jít za ní. Neměl jsem chuť ani na jednu, ani na druhou.

	Co je v domě, není pro mě.

	„Mlč, prosím tě,“ řekla Bubeníkova unaveně. „Nikam nepůjdeš.“

	„No dovol!“ dcera málem začala ječet. „Já si můžu jít, kam chci!

	Ty mně nebudeš poroučet!“ Milá rodinka. Taková bezprostřední, plná vřelých citů a porozumění. Náruč otevřená, v každé ruce šutr.

	„Prosím tě, Darinko…“ Bubeníkova ji zatlačila do předsíně.

	„Nezlobte se, pane doktore. To víte, děti. Moc vám děkuju, ještě jednou.“

	Přikývl jsem, že to je v pohodě, dalších slov netřeba, a odpoutal jsem se. Když jsem nastupoval do výtahu, uslyšel jsem zabouchnutí dveří a tlumený křik. Žiju sám, děti ani manželku nevlastním, a čím jsem starší, tím větší zadostiučinění z toho mám.

	* * *

	Zvonek nesměle, kraťoučce cinkl. Málem bych ho přeslechl, kdyby se neozval stejně opatrně ještě jednou.

	Bylo sobotní dopoledne a rozhodoval jsem se, jestli si k obědu usmažím poslední dvě vajíčka, nebo si je schovám k zítřejší snídani a dám si jenom chleba s máslem. Anebo jestli překonám lenost a zajdu si někam do hospody na čtyři dny starý guláš páchnoucí připálenou cibulí a budu pak do večera čekat, až mi přestane být špatně. Tohle je jedna z mála nevýhod staromládeneckého života. Výhod je tolik, že převažují.

	Podíval jsem se kukátkem na chodbu, protože jsem člověk opatrný a některé návštěvy rád oželím.

	„Dobrý den, paní Bubeníkova,“ řekl jsem potom. „Račte dál. Sice ještě nemám uklizeno, ale snad to vydejcháte.“ Neviděl jsem ji od onoho večera, kdy ji přepadli, a to už jsou dobré tři týdny.

	„Čemu vděčím za milou návštěvu,“ zeptal jsem se žoviálně. Vizoura i víno odmítla. Kávu jsem neměl, spokojila se s minerálkou a s cigaretou. Sice kouřím jen zřídka, ale vždycky mám krabičku pro všechny případy po ruce.

	„Já… nerada bych vás obtěžovala, pane doktore…“

	„Koukněte, paní sousedko, toho doktora tady vynechejte, nejsem lékař, advokacii neprovozuju a na titulování si nepotrpím.“ Jen někdy, dodal jsem v duchu. Jsou situace, kdy na panu doktorovi trvám, aby ten druhý nemyslel, že jsem nějaký hej počkej.

	„Miluška…,“ zamumlala mechanicky. Asi si má slova vyložila jako výzvu k tykání. Honem jsem ji z toho vyvedl.

	„Tak fajn. O co jde, paní Miluško?“ Jestli přišla požádat o nenávratnou půjčku, budu ji muset vypoklonkovat.

	„Už dva týdny se neobjevila.“ Bubeníkova najednou složila hlavu do dlaní a rozbrečela se. Poněkud mě tím zaskočila. Jednak jsem nevěděl, koho anebo co má na mysli Ú třeba se jí zatoulala kočka nebo jezevčice Ú jednak mě ženský pláč vždycky zaskočí a znervózní. Obyčejně bývá předehrou k hysterickým výstupům a já hysterické výstupy nesnáším. Ve vlastním bytě v sobotu dopoledne už vůbec ne!

	„Klid, paní Miluško,“ řekl jsem, jak se obvykle v podobných situacích říká. „Určitě se to vysvětlí.“

	„Jenže takhle dlouho to ještě nikdy nebylo,“ zakvílela a zvedla hlavu. Oční stíny měla lehce rozmazané. Budu ji na to muset upozornit, protože bych nerad, aby někdo v baráku viděl, jak ode mne takhle odchází, a pustil pak domovním telegrafem zvěsti, že jsem mravní zpustlík, fantom dívčích postýlek a že mým největším potěšením je šlapat po opuštěných ženských srdcích.

	„Určitě se to vysvětlí,“ opakoval jsem, abych něco řekl.

	„Jak? Dyť ani nezavolala, co s ní je!“

	Aha. Začínalo mi svítat. Žádná kočka, žádná jezevčice. Patrně zmizela slečna dcerunka. Narazila si parádního hřebce, ržá někde v posteli a úplně zapomněla, že existuje rodná matka a teplo domova.

	Zbystřil jsem a opatrně začal zvedat padací most před hradbami mého soukromí. Je hezké, že mě Bubeníkova považuje za místního Supermana, ale nerad bych, aby si ze mne díky jednomu dobrému skutku udělala zpovědníka. Zdá se, že každý dobrý skutek opravdu bývá po zásluze potrestán.

	„Určitě se to vysvětlí, paní Miluško,“ řekl jsem potřetí. Začínal jsem si připadat jako zadrhlá deska. „Já bych nepropadal panice. Znáte ty dnešní mladé holky… klidně si odjedou někam na dovolenou a doma neřeknou ani slovo. Jsou jako berunky, zvednou krovky a vyletí si za sluníčkem.“

	„Kde by na dovolenou vzala? Jsme rády, že vyjdeme z ruky do huby. A v práci říkali, že si žádnou dovolenou nebrala. Prostě nepřišla na šichtu. Normálně s tím sekla a ani necekla. Dva tejdny už to jsou. Já vím, párkrát odjela s kámošema a neřekla ani slovo, ale na pár dnů. Pan Roubal povídal, že už se nemusí vracet.“

	„Jaký pan Roubal?“

	„Vedoucí.“ Potáhla nosem. „U Trpaslíka. Znáte to tam?“

	Zavrtěl jsem hlavou a dostalo se mi vysvětlení, že Trpaslík je nějaký snack ve Vysočanech, kde její dcera dělala servírku.

	Už celé dva měsíce. Byli s ní prý moc spokojeni a vypadalo to, že časem půjde za bar. Tam by se tolik nenaběhala. Ale mladá holka má ještě zdravý nohy. Zato Miluška je někdy večer ani necejtí.

	„My máme přísnýho pana majitele, nesmíme si sednout, ani když v krámě nejsou zákazníci. Jednou načapal Krásovou, jak sedí, a letěla na hodinu. Já bych to neriskovala… sehnat dneska slušnou práci… Mám tam čistou devítku, žádnej zázrak, ale lepší než bejt na podpoře. To bych si rovnou mohla hodit mašli. Ta moje pitomá káča si s tringeltama přišla na to samý. A místo aby si fleku vážila, tak…“ Mávla rukou. „Mohla jsem jí to vykládat horem dolem, ale jako když hrách na stěnu hází.“

	Jen jsem seděl a zíral. Chtěl jsem se jí zeptat, v jakém obchodě pracuje a jak se ten vydřiduch majitel jmenuje, že bych to napsal do nějakého listu jako dopis čtenáře a podepsal se Jakub Arbes, ale podíval jsem se na hodiny a řekl si, že je nejvyšší čas tuhle scestnou debatu uříznout.

	„Paní Miluško, mně je strašně líto, že se dcera…“

	„Darja,“ řekla.

	„Že se Darja vykašlala na práci a udělala si bene. Jenže co s tím? Být vámi, tak chvíli počkám, anebo zavolám na policii… Kolik jí je?“

	„Sedmnáct.“

	„Hm, mladistvá je, ale pod zákonem už ne.“ Chtěl jsem se zeptat, proč nechá dělat sedmnáctiletou holku ve snack-baru, ale byla by to směšná a tak trochu krutá otázka. Doba je zlá a každá koruna je dobrá. Živit a šatit mladou holku z jednoho průměrného platu není legrace. „Zavolejte policajtům.“

	„Ježíši, taková vostuda!“ přitiskla si dlaň k puse a vyvalila na mne oči. „To kdyby se někdo v baráku dozvěděl…“

	Začínal jsem mít dojem, že je poněkud hloupá a že si jako většina prostých lidí na dojem potrpí víc, než na skutečný stav věcí.

	„Z toho bych obavy neměl,“ řekl jsem chlácholivě. „Policajti to nikomu v našem domě nevyžvaní. Dají ji na seznam hledaných osob a není vyloučené, že třeba hned druhý den někde na druhém konci republiky při náhodné kontrole dokladů…“

	„Jo, tůdle! Strčej ji do televize, do tý pátrací relace. Nebo do novin. A já samou hanbou nebudu moct ani vylízt z kvartýru. Neznáte lidi tady v baráku.“

	Povzdechl jsem si. V žaludku mi kničelo, vypadalo to, že až vypadne, dojde opravdu na chleba s máslem, protože doplazit se do restaurace už nebudu mít sílu.

	„Tak dobře. Policajti ne. Darja se tři neděle neozvala…“

	„Dvě. Dva tejdny o ní nemám zprávu.“

	„Volala jste kamarádkám?“

	„Jo. Prej povídala…“ Zarazila se. „Já nevím. Mně to je blbý.“

	Přivřel jsem oči. Ženská logika a způsob uvažování mě vždycky vyváděly z konceptu. Měl jsem ji vypoklonkovat hned ve dveřích. Vymyslet si důležitou schůzku. Říct, že právě očekávám dámskou návštěvu. Že mi za hodinu letí letadlo do Hongkongu. Tvrdit, že mám neštovice nebo dýmějový mor.

	Prostě ji nepustit dovnitř a ušetřit si trable. Protože jsem začínal tušit, že nic jiného nežli trable mi nepřinesla.

	„Co povídala?“ vyštěkl jsem.

	„Že má bejt u Tonýna,“ řekla nešťastně a jakoby provinile.

	„Kdo je Tony, Ital?“

	„Já nevím. Darja mi toho o svých známých nikdy moc nevykládala. Klára, to je ta její kámoška, mi taky víc moc neřekla… A Tonýno se říká i našim klukům. Se mnou chodil do třídy Tonda Hašek a říkali jsme mu Tonýno.“

	„Takže si prostě narazila kluka. Fajn. To se v jejím věku stává. A teď mi řekněte, co já s tím mám dělat.“ Už jsem jí měl dost.

	„Já…“ Podívala se na mne, zamrkala, odvrátila pohled a něco zamumlala.

	„Cože?“ Myslel jsem, že špatně slyším.

	„Říkám, že jestli byste ji mohl najít,“ opakovala už nahlas a zřetelně.

	Je stejně s podivem, jak se člověk může vnitřně ubezpečovat, že dobročinnost mu nic neříká, že se už bude starat jen o sebe, že totální egoismus je podmínkou přežití – jakmile na něj ženská rozbalí repertoár slz a proseb, cosi jako mužská ješitnost otevře ventil pýchy a útrpnosti. A už v tom lítá.

	Nejdřív jsem se Bubeníkově vysmál a docela na rovinu jsem se jí zeptal, proč bych to měl dělat.

	„Protože já… já nikoho nemám. Jenom Darju. A bojím se o ni. Strašně se bojím. Kdyby se jí mělo něco stát, berunce malý, co bych dělala?“

	Na to se nedalo nic odpovědět.

	„A vy prej jste detektiv. Aspoň po baráku se to říká.“

	Nikdy jsem se nikomu ze sousedů v domě se svým povoláním nesvěřoval. Bůhví jak se to dozvěděli – ve Zlatých stránkách mám jenom název firmy a telefon do kanceláře.

	„Nejsem detektiv. Mám informační agenturu,“ řekl jsem studeně. „Bývali jsme dva, teď jsem sám. Sám na všechno,“ zdůraznil jsem, aby jí to došlo. Mám sice ještě sekretářku, ale po tom jí nic nebylo, jako jí nebylo nic po tom, že té sekretářce musím vydělat na plat a zdravotní a sociální pojištění.

	„Já… já bych to nechtěla zadarmo. To bych si nedovolila,“ zakoktala. Vytáhla pětistovku a podávala mi ji. Tiše jsem na ni zíral. Nevím, jaké má představy o soukromých detektivech a informačních agenturách, ale asi dost naivní. Lidé jsou prostě náchylní vydávat peníze podle vlastních měřítek. Pět stovek pro ni představovalo víc než celodenní příjem. Z jejího hlediska se jednalo o slušné peníze. Z mého pohledu šlo o honorář za půlhodinovou konzultaci. Samotný výkon, tedy pátrání spolu s nutnými výdaji, by se vyšplhal do tisíců.

	Mohl jsem jí to vysvětlit, mohl jsem jí říct, že by bylo opravdu nejlepší, kdyby dál čekala za bezesných nocí, kdyby se obrátila na policii, kterou platí ze svých daní, protože na soukromou agenturu nemá, jenže… Cosi jako vnitřní etika mého řemesla mi našeptávalo, že klient má platit podle své kapsy. Pro milionáře je padesát tisíc totéž co pro ni pětistovka. Dokonce ještě míň. Moc rozdávačných milionářů si mě nenajímá, ale sem tam se nějaký objeví. Takže mu pár tisíc přirazím a v konečném součtu se všechno srovná. Sice tvrdím, že člověk nemá podléhat měkkosrdcatosti, ale to jsou jen takové řeči.

	Povzdechl jsem si a vytáhl z psacího stolku blok stvrzenek.

	Vyplnil jsem příjem, podepsal se a dal jí originál. „Teď jste moje klientka,“ řekl jsem. „Neříkám, že ji najdu, ale pozeptám se po ní. Upozorňuju vás ale na rovinu, že nějakou náročnou akci vám slíbit nemůžu. Nejsem tak bohatý, abych…“ Mávl jsem rukou. Co jí to vykládám za blbosti? Chci jí snad dát najevo, že za pět stovek žádný pořádný a plnoprávný klient není?

	Pak jsem to neměl brát.

	„Omlouvám se. Samozřejmě že se ji pokusím najít.“

	Přikývla, jako kdyby ode mne nic jiného nečekala, a řekla mi, kde ve Vysočanech najdu snack-bar U Trpaslíka, a dala mi telefon na Darjinu věrnou kamarádku Kláru. A taky dceřinu fotografii. Na snímku se smála na svět Darja, jak jsem si ji z několika letmých setkání v domě pamatoval. Holka jako lusk. Holka, která by stála za hřích.

	„Vy jste rozvedená?“ optal jsem se, když se konečně zvedala k odchodu. „Napadlo mě, že Darja může být u otce. To se totiž taky dost často stává. Děti bývají pěkný hajzlíci a občas tímhle způsobem rodiče vydírají.“

	Maličko zčervenala a pak řekla, že není rozvedená. „Nikdy jsem nebyla vdaná. Jsem… Měla jsem ji za svobodna.“

	„Aha.“ Zatvářil jsem se neutrálně, protože nejsem pruderní a domnívám se, že být svobodnou matkou vůbec žádná hanba není. Ženská většinou nemůže za to, že přijde do jiného stavu.

	„Ale to vůbec neznamená, že nemůže platit varianta, kterou jsem právě zmínil.“

	„Darja svého otce nezná,“ řekla Bubeníková.

	Slíbil jsem, že hned jak se něco dozvím, dám jí vědět. Na oběd mě nepozvala, takže nakonec na ten chleba s máslem došlo. Ani mi to nevadilo. Beztak jsem měl dojem, že umí jen ohřát nějakou konzervu nebo mražené blafy v mikrovlnce.

	V nejlepším případě svede pečené kuře a špagety. Svíčkovou určitě dělá z pytlíku, přidá uvařené hovězí z polévky a k tomu podává knedlíky z polotovarů. Jestli mě intuice neklame, tak se ani nedivím, že Darja vzala dráhu.

	* * *

	Bar U Trpaslíka se nalézal v postranní uličce, pár metrů od Sokolovské. Byla to úzká nudle s umakartovými stolečky, ošuntělým pultem a lednicí, která mlela z posledního. Ve vzduchu visel nevyvětratelný studený kouř z předchozích nocí a na zdi poloslepé zrcadlo s reklamou na nějaký drink. Měli prázdno, jen u hracího automatu vedle vchodu popíjel plechovkové pivo romský adolescent v bílých džínách a kožené vestičce. Občas do automatu hodil pětikorunu a napjatě sledoval, jestli chytí jackpot.

	Za barem s vázičkou, ve které byly zaprášené umělé květiny, si četl noviny mrňavý chlapík v bílé košili s vyhrnutými rukávy. Měl vysoké čelo s propadlou jizvou jako po ráně sekyrou, předloktí potetované kotvami a mořskými vílami a na nose maličké drátěné brejličky na čtení. Bar asi pojmenovali po něm. Zvedl hlavu, podíval se na mne, odložil noviny a sundal si brýle.

	„Zdravíčko, šéfe,“ řekl jsem.

	Odpověděl sotva znatelným přikývnutím. „Co to bude?“ zeptal se. Čekal jsem, že bude mít ochraptělý hlas, a nezklamal jsem se.

	„Tondu s džinem.“

	Posadil jsem se na rozviklanou sesli a počkal, až mi nalije.

	Pult byl poškrábaný, přímo přede mnou do něj nějaký nadržený host nožem nebo hřebíkem vyryl symbol ženských pohlavních orgánů a oznámení, že Dežo je kokot.

	„Nedáte si se mnou?“ zeptal jsem se, když přede mne postavil sklenici. „Nerad piju sám.“

	Pokrčil rameny a nalil si panáčka tuzemáku. Hodil ho do sebe a otřásl se.

	„Brr!“ udělal. „Mě by zajímalo, z čeho to ty šmejdi vařej.“

	„Z brambor, ve fabrice, studenou cestou od židů, jak říkal Švejk. Proč to teda pijete?“

	„Celej život chlastám jenom rum. Na starý kolena se přece nepřešaltuju. Dřív to bejvala dobrá kořalka. Dneska by ke každý flašce měli přidávat bílou hůl a vlčáka.“

	Bylo mu k padesátce. Jestli nekecal a opravdu celý život pil tuzemský rum, vypadal ještě docela zachovale.

	„Jo, pane, už ani ten chlast není, co bejval. Všecko je píčou ke zdi.“ Plácl dlaní do novin. „Když si ten plátek přečtu, je mi na blití a přemejšlím, jestli by nebylo lepší hodit si rovnou mašli.“

	Chtěl jsem se ho zeptat, proč teda noviny čte, ale radši jsem mlčel. Nejspíš je čte celý život. Zvyk je železná košile.

	„Není tu narváno,“ rozhlídnul jsem se. Na stolku v koutě byla ohmataná cedulka Reserve. Ale mohla to být jen finta.

	Třeba předstírali, že tam bývá nával.

	„Lidi nemaj prachy,“ řekl barman. Lehce si odříhl. „Slyšíte, jak mě to svinstvo štosuje? Dát si eště jeden, nevim nevim, co by to se mnou udělalo.“ Nadějně se na mne podíval.

	„Zkuste to. Schválně.“ Nenápadně jsem mrknul na nápojový lístek, kolik tuzemák stojí. Rum tam nevedli. Asi měl svoji soukromou flašku a cenu si počítal podle nálady.

	Zkusil to a štosovalo ho stejně. Ale už si panáčka šetřil. Zazíval a kradmo se podíval po novinách. Byl z nich na mašli, ale přesto mu připadaly zábavnější než stále stejný kecy s únavnými hosty.

	„Rozměň mi kilčo.“ Cikán se odšoural k pultu a natáhl ruku se stokorunou. Dostal hromádku mincí a šel znovu nakrmit automat.

	„Některý lidi prachy maj,“ řekl jsem tiše.

	„Tydle dycky,“ zamumlal barman. „Každej na ně nadává, ale kdyby jich nebylo, tak to tu můžem zamáznout. Pokavád se neperou, je mi jedno, jak se kdo jmenuje a jestli je Hotentot nebo Eskymák. I když ty smrděj. Pajcujou se rybím tukem, aby jim nebyla zima. Mně zima taky nepasuje. Mám rači teplo. Nejlíp mi bejvalo na rovníku.“

	„Vy jste byl šífák?“ zeptal jsem se zkusmo, protože na pilota ani na misionáře nevypadal.

	„Jo. Patnáct let. Čtyrykrát kolem světa, pane. Já viděl věci… a nakonec uvíznu na mělčině.“ Pokýval nad tou nespravedlností hlavou. „Kdyby na světě nebyly ženský, tak jsem za vodou. Měl bych nohy na stole a byl vysmátej. A netvrdnul bych v tomdle pajzlu.“

	„Nejste pan Roubal?“ usmál jsem se na něj.

	Zvedl obočí, zamyslel se a pak se podíval ke vchodu. „Jasně. To jste si přečet na dveřích. Vedoucí p. Roubal.“

	„Ani ne. Slyšel jsem o vás. Vedoucí může bejt docela klidně někdo jinej.“

	„Nenechte se vysmát. Copak by tenhle zapadák uživil víc lidí?“

	„A neuživil? Darju jste snad platili, nebo tu posluhovala grátis?“

	Najednou měl úzké ostražité oči jako kočka, když zahlédne psa.

	„Vo kom mluvíte?“ Nedivil jsem se mu. V těchto končinách nechodí lidé se srdcem na dlani. Tady stejně jako na Žižkově, v Libni, v Košířích a vůbec všude platí zákon mlčenlivosti.

	Mlčeti zlato – a kdo se moc ptá a moc ví, je podezřelý. Může se z něj vyklubat fízl. Fízly tu nemají v lásce odjakživa.

	„O Darje Bubeníkový.“ Zase jsem se zasmál. „Klídek, pane Roubal. Je to moje neteř… teda skoroneteř. Miluška, jako její máma, je moje vlastní sestřenice. Měla v životě trochu pech, víte?“

	„Jestli tím chcete říct, že ten pech je její holka, tak bych souhlasil. Já tohle mít doma na krku, hodím si radši mašli.“

	„Nesmíte si všecko tak moc brát,“ poradil jsem mu. „To by se potom fakticky nedalo na světě dejchat. Darja je prima žába… o nic horší než všecky ty dnešní mladý holky. Pamatuju ji jako takový stydlivý culíkatý děvčátko…“ Horečně jsem přemýšlel, co by se o tom frackovi dalo říct pozitivního. Roubal na mě koukal zhnuseně. Asi věděl svoje a nedal by se přesvědčit, ani kdybych mu tvrdil, že Darja chodí pravidelně ke zpovědi a svatýmu přijímání.

	„Stydlivý děvčátko, jo? Tady se kvůli ní chlapi servali snad třikrát. Nebo i víckrát. Za dva měsíce, co ráčila hákovat,“ řekl suše. „Z každýho voka jí koukaly dva…“ Zarazil se, asi si uvědomil, že jsem její strejda. „Nic, pane. Je pryč, nebudu ji pomlouvat. Asi ji znáte líp. Z tý lepší stránky. Kdybyste nezačal, neřek bych o ní ani slovo.“

	„Ona o vás mluvila moc hezky,“ povídám opatrně. „Tady v práci se jí hrozně líbilo.“

	„Tak proč vzala roha? Mohla říct slovo – my nikoho nedržíme na voprati. Dneska je jiná doba. Nechceš makat, nemakej. Ale slušnost je říct: Pane vedoucí, zejtra končím. Já to povím majiteloj a zkusíme sehnat náhradu. A ne mě nechat běhat jak blbce po place s tou mou hnátou.“ Udělal za barem pár kroků, aby předvedl, jak kulhá. Vypadalo to, jako kdyby měl o deset centimetrů kratší protézu. „Přerazil sem si ji v Singapuru. Vod tý doby sem na souši. Takže jí, váženej pane, račte vyřídit, že je u mě normální hajzlík. Jasný?“

	„Milý pane Roubale,“ povzdechl jsem si a přisunul jsem k němu sklenici, aby mi nalil ještě jednou. „Milý pane Roubale, potíž je v tom, že Darja od tý doby, co to tady zasekla, nebyla doma. Miluška, jako její máma, nemá ponětí, kde je. Proto jsem se stavil, jestli vy náhodou nevíte, kam se poděla.“

	* * *

	Ploužil jsem se ospalou prázdnou ulicí rozpálenou letním sluncem. Za tramvají se zvedl oblak prachu a snášel se na dlažbu jako našedlý radioaktivní spad po atomovém výbuchu.

	Roubal mi toho mnoho neprozradil. Buď nechtěl, anebo nevěděl. Darja přišla na inzerát. Prý už předtím v jedné hospodě dělala, ale nosit piva a nechat se ohmatávat a oplácávat od břichatých opilců se jí zajídalo. Ve snacku s pěti stolečky přece jenom taková honička není. Pan majitel, jmenuje se Kotas nebo tak nějak, je mu sedmadvacet a podobných podniků má po Praze pět, navíc mercedese a vilu ve Španělsku, ji vzal hlavně kvůli tomu, jak vypadala.

	„Nejdřív ji na zkoušku přefiknul. To dělá se všema,“ povídal Roubal. Nijak mě to neudivilo ani nepohoršilo. Talentová zkouška se nepraktikuje jenom u filmu. A většina adeptek s tím je srozuměna a nic nenamítá.

	„Nevíte, kde bych pana Kotase sehnal?“ optal jsem se.

	„Někdy se tu staví tohle dobou. Ale vod něj se moc nedovíte. Vopíchal ji na začátku a pak šmytec. Nerad si pouští personál moc k tělu. A koček má fůry. Furt ňákou jinou. Ženský se na něj lepěj. Vypadá jako ze Sicílie. Jenže je vocaď, fotra měl morgoše…,“ ztlumil hlas a podíval se na Cikána u hracího automatu. „Ale vod těchhle pravejch cikorek si dává dištanc. Von je něco lepšího.“

	Darja měla nízký plat a provizi z tržby. A tringelty – o ty se s Roubalem šábovala půl na půl.

	„Jo, chlapi se sem za ní táhli. Uměla je vyprovokovat, aby chlastali a mysleli, že ji sbalej. Ale pokud vím, tak tady k ničemu nedošlo. Byla mazaná a chtěla něco víc než ty zdejší přiblblíky.“

	„Nejmenuje se některý z nich Tonýno?“

	Roubal pokrčil rameny. „Ty máča si říkej všelijak. Džony, Pítý… to je takovej vometák, kterej prodává a hlídá krám u rákosníků. Každej dělá vau! a říká oukej… ale kdyby zapomněli česky, tak budou muset štěkat.“

	O žádném Tonýnovi nevěděl. Darjiny kámošky neznal. Chodily sem za ní dvě tři holky v jejím věku, ale jak se jmenovaly, to neví. Jemu se nepředstavily. Pokaždé s sebou přivlekly smečku uřvanejch frajírků, tvářících se, že jim patří hotel Ritz.

	„Normální šmejdi, podle mýho šmelej s marjánkou nebo čórujou na Václaváku,“ otipoval je Roubal. „Byl sem rači, když jsem jim viděl záda. I když nějakou korunu pustili, to zase jo,“ dodal s nádechem uznání. „Ale mně stačí ty ptakopyskové, co tu vysedávaj denně.“

	Stálo mě to i s tuzérem sto padesát korun českých. Co to dneska je…, říká každý. Já vím, jenom sto padesát kaček. Jeden slušnější oběd. Košile nebo digitálky u Číňanů. Pět litrů benzínu nebo deset piv v normální hospodě. Troje čtvery cigarety. Kilo hovězího. Prostě nic moc.

	Jako cena za informaci, že Darja Bubeníková odešla ze zaměstnání, aniž by se o tom předem slůvkem zmínila, a že to byla holka poněkud do světa, mi to přesto připadlo drahé.

	Znovu jsem zkusil zavolat na číslo, které mi Miluška dala a které patřilo Darjině kamarádce Kláře. Telefon dlouho a marně vyzváněl. Už jsem chtěl spojení přerušit, když se ozvalo cvaknutí a udýchaný dívčí hlas.

	„Haló. Co je? Hoří?“

	„To je Klára?“ zeptal jsem se.

	„Jo. Hoří?“ opakovala. Asi jí to připadalo vtipné. Nebo to bylo smluvené heslo.

	„Ještě ne, ale může každou chvíli.“

	„He,“ udělala a vypadalo to, jako kdyby se pokoušela zasmát. „Ste ňákej vtipnej. Kdo volá?“

	„Jmenuju se Honza. Nemáte chuť zajít si na zmrzku?“

	„Ne,“ odsekla, ale nezavěsila,

	„A co takhle do zoologický zahrady? Mají tam mladýho hrocha. Už jste někdy viděla hroší mládě? Kámoš se tam byl minulej tejden kouknout a byl z něj úplně počuranej.“

	„Jo?“ řekla lhostejně. „Máte smůlu, já na hrochy nejsem, pane. Tak se mějte, někdy příště.“

	„Moment,“ zarazil jsem ji na poslední chvíli. „Teď už vážně, Kláro. Potřebuju se s vámi skutečně sejít. Jde o Darju Bubeníkovou.“

	Chvíli bylo ticho a pak se opatrně zeptala: „Darju? To myslíte…“

	„Prosím vás, dívko, rozumíte mi dobře. Darja. Bubeníková. Její máma mi dala váš telefon.“

	„Ale já paní Bubeníkový říkala, že nic nevím. Darja se prostě vypařila. Asi někam jela… A proč vás to vůbec zajímá? Vy s ní něco máte?“ Trvalo jí dost dlouho, nežli položila otázku, která měla padnout okamžitě. Jenže co můžete chtít po mladé holce!

	„Jsem režisér Jareš z filmové produkce Promotion pictures,“ řekl jsem důležitě. „Darja u nás před časem dělala konkurz. A úspěšně!“

	„Cože?!“ Skoro jsem slyšel, jak zalapala po dechu.

	„Podívejte se, slečno, tady jde o velký prachy. A taky o publicitu, rozumíte? To není na telefon. Čekám na vás v šest v Rosky.“ Popsal jsem jí, jak vypadám, a ještě jednou jsem zdůraznil, že to je důležité. „Možná i ve vašem zájmu,“ dodal jsem slibně.

	Chvíli mlčela a pak lítostivě zakňourala: „Dnes to nejde. Fakt ne. V pondělí, ale až po šestý, jo?“

	Ať mi nikdo nepovídá, že pro toho, kdo je svým pánem, jsou pondělní rána méně hrůzná než pro námezdně pracujícího.

	Vědomí povinnosti a perspektiva celého týdne, kdy je nutné vydělávat si na chléb svůj vezdejší a na finanční úřad, netěší prostě nikoho.

	Moji sekretářku ještě míň než mne. Je jí pětačtyřicet, má dvě děti, manžela řidiče tramvaje, miluje sladkosti, protože nad svou nadváhou už mávla rukou a protože se jmenuje Sládková a nenávidí počítače. Teď zrovna nad ním seděla a nadávala mu snad ještě hůř než manželovi, když se zapomene v hospodě. „Nevíte, kterej blbec si tuhle debilitu vymyslel, šéfe?“ zeptala se, když jsem jí pomohl vymotat se z microsoftové džungle.

	„Jmenuje se Gates a pochybuju, že to je blbec. On je to spíš génius.“

	„To někdy přijde nastejno,“ odsekla. Nehádal jsem se s ní.

	Probíral jsem se úkoly na dnešek a zjistil jsem, že všechny můžou počkat. Většina se dala vyřídit po telefonu.

	Jsou ale záležitosti, které se telefonicky vyřešit nedají. Ach jo, vzdychl jsem si, proč se na mne obracejí rodiče zaběhnutých feťaček, kurviček a vůbec naivních, hloupoučkých a nešťastných husiček v tomhle tragickým světě? A proč já blázen pokaždé kývnu a…

	Mávl jsem nad marnými úvahami rukou a zvedl se.

	„Vrátím se k polednímu, paní Sládková.“ Kdybych byl šéf jaksepatří, neprozradil bych jí, v kolik přijdu. Když kocour není doma, mají myši pré. Jen zvednu paty, zvedne Sládková svůj rozkynutý zadek, sebere tašky a jde obrazit obchody.

	Kdybych náhodou volal, vymluví se, že byla na záchodě.

	A kdyby náhodou někdo sháněl mě, máme zapnutý záznamník. Takže se vlastně nic moc neděje.

	Major Velek z oddělení pohřešovaných osob měl kancelář zařízenou jednotným stylem policejních úřadoven. Čistou, studenou, bez čehokoliv osobního. Od mnoha ostatních se lišila jen tím, že měl na stole tabulku s nápisem Kouření povoleno a dvě dřevěné krabice. V jedné byly cigarety, v druhé doutníky pocházející z darů. Sám kouřil dýmku.

	„Co mi neseš, mladej,“ zeptal se, když jsem se posadil.

	Fajfka mu mezitím vyhasla, tak ji proštoural a znovu zapálil.

	V popelníku před ním se vršila hromada zápalek. Mám dojem, že si dýmku většinou zapaloval a že v tom obřadu byl ukryt pravý smysl a požitek, který z kouření měl. Od doby, co se známe, mu k Vánocům a k svátku dávám veliký balík zápalek, které zlikviduje za měsíc.

	Bylo mu přes padesát, měl pupek jako horu Říp, zježený divoký knír a pravou tvář věčně ukoptěnou od popela. Celkově připomínal pelichajícího, ale dobře vykrmeného starého kocoura.

	„Mám problém,“ řekl jsem.

	„Proto tu seš,“ souhlasil. Znali jsme se od té doby, co jsem si před lety otevřel – tehdy ještě se společníkem, kterého jsem před rokem poslal k čertu – agenturu Rebus. Ať si Bubeníková myslí a říká co chce, ať se policajtů bojí a nevěří jim nastokrát, hledat jehlu v kupce sena bez policejní spolupráce a hlavně jejich databáze je vyloučeno. A lidí, kteří se ztratili – často o své vůli – je čím dál tím víc. Když dostanu takovou zakázku, neztrácím čas a jedu rovnou za Velkem.

	„HIedám jednu holku.“

	„Ach bože, už zase?“

	Pokrčil jsem rameny. „Holky jsou od toho, aby se ztrácely. Mají to nejspíš v povaze,“ řekl jsem filozoficky.

	„Kdyby se neztrácely, přijdeš o chleba.“

	„Já těžko. Policajtů je pořád nedostatek. Holka, říkáš…“

	Sáhl pro šanon a hodil ho přede mne. Taky nedůvěřoval počítačům a dával přednost tomu, mít své případy na papíru, na kartičkách – prostě fyzicky dostupné a existující. Říkal, že kdyby přestal jít proud nebo se zhroutily počítače, může to policie zabalit – až na takové drobné výjimky, jako je on.

	„Tohle všechno jsou ztracené osoby, chceš-li tomu tak říkat. Kromě zadlužených podnikatelů většinou holky. Ztracený existence ještě předtím, než se ztratily doopravdy.“

	Ani jsem šanon neotvíral, protože v něm byly jen osoby, po kterých někdo pátral a obrátil se v té záležitosti na policii.

	Rodiče, manželka, soud, berňák. Darju oficiálně zatím nikdo nehledal, takže v tomhle svazku nemohla být.

	Vytáhl jsem z kapsy fotografii a podal ji Velkovi. „Jmenuje se Darja Bubeníková,“ řekl jsem.

	Díval se na fotku a špulil rty. „Hezká. Zajímavý je, že se většinou ztrácej hezký holky. Šeredky nemaj důvod. Nikdo o ně nestojí.“

	„Nemáš ji náhodou na druhým seznamu?“ Druhý seznam byl beze jmen. Skládal se z fotografií lidí, kteří byli nalezeni mrtví, bez dokladů. Darja mohla být mezi nimi. Sice jsem nemyslel, že se pohybovala po světě bez jakéhokoliv papíru, třebas jen tramvajenky, ale vrazi někdy nestojí o to, aby se rychle zjistilo, kdo byl jejich obětí.

	„Ne,“ řekl Velek s jistotou. „Tenhle obličej bych si sakra pamatoval.“ Oddechl jsem si. I když by zprávu o Darjině smrti Milušce Bubeníkové oznámila policie, setkání s ní bych se věčně vyhýbat nemohl a nebylo by mi při tom lehce na duši.

	„Kdes k tomu kšeftu přišel?“

	Řekl jsem Velkovi, jak se to zběhlo, a taky jsem mu řekl, že její matka má hrůzu z nežádoucí popularity.

	„Když nechce, tak ji do pátrací relace nedáme,“ řekl. „Takovejch případů je dneska spousta, kamaráde. Lidi maj strach z ostudy. Někdy nevím, jestli nejednám se spolkem bláznů. Nic, nech mi tady tu fotku a nacionále.“

	Nechal jsem mu ji. Cestou jsem si dal vyrobit deset barevných kopií o nic horších nežli originál. Na rozdíl od své sekretářky mám k moderní technice kladný vztah.

	„Myslíš, že je šance, že na ni narazíte?“ zeptal jsem se. Tiše zaúpěl a útrpně se na mne podíval.

	„Kdyby se mě na takovouhle blbost zeptal nějakej pisálek od novin, budiž. Jsou to mamlasové. Ale ty! Takovej zkušenej borec! Jasně že je šance, že na ni narazíme. Asi tak jedna ku stu. Jestli odešla od matky sama, jestli nebude vyvádět nějaký kraviny a naši lidi ji neseberou na Wilsoňáku, tak…“

	Rozhodil bezmocně ruce. „Může bejt kdekoliv. Mohla jet s frajerem do Karlových Varů lemtat minerálku, mohla vypadnout s partou někam k moři, mohla si vyrazit do Hollywoodu zkusit štěstí… I když to spíš ne. To bysme ji vyhmátli rychle. Na letištích se ještě kontroly a záznamy o cestujících dělají. Tam není takovej bordel jako na normálních hraničních přechodech.“

	„Mohla taky někomu nalítnout,“ řekl jsem.

	„Jo, to mohla. Noviny jsou plný inzerátů na hostesky, společnice, číšnice, modelky a já nevím co ještě. Všecko v cizině, všechno podmínky jako v ráji. Všechno je přitom podvod, organizovanej zločin. Bordely a tak. Tahle země jednou na tu zkurvenou demokracii zhyne. Když po takovým inzerátu jdeš, tak ti v novinách řeknou, že oni za obsah inzerce neručej. Kdyby ze zákona ručili, tak by si rychle rozmysleli podobný svinstva tisknout. A kdyby se netiskly, máme o devadesát procent průšvihů míň.“

	Vstal jsem. „Tak já tě nebudu zdržovat. Kdyby něco, dej mi vědět.“ Ne že bych s ním nesouhlasil, ale připadá mi jako ztráta času vzájemně se utvrzovat ve víře během pracovní doby. Od toho jsou hospody.

	Pizzerie Rosky patřila k módním lokálům v centru Prahy, kousek od Václaváku a pěší zóny, v uličkách Starého Města, kde dav turistů i prachatých flinků zaručoval, že podnik neklekne na nedostatek klientely, třebaže jeho ceny nepatřily k lidovým. Na druhé straně nešplhaly až do nebe a za pár stovek se tam dal strávit příjemný večer.

	Pizzerie se skládala ze dvou místností, mezi kterými byl průchod do dvora s letní restaurací. Z průchodu udělali příjemné posezení, kde profukoval lehký větřík a hosté měli výhled na ulici. Průchod měl ještě jednu přednost: stolečky podél zdí byly jen pro dva.

	Sedl jsem si čelem k ulici a zkoušel odhadnout, která z dívek, jež se sem trousily nahlédnout anebo na rande, může být Darjina kamarádka. Popíjel jsem campari s pomerančovým džusem, zdejší specialitu, a tvářil se, že studuju jídelní lístek.

	Ne, pizza opravdu zvlášť drahá nebyla: od devadesáti korun za nejjednodušší margaretu po sto třicet za quattro stagione, čili čtyři roční doby. V Itálii přijde na deset až dvanáct tisíc lir, takže v Rosky byli hluboko pod kurzovním lístkem. Přesto jsem si ji nedal. Nemusím mít všechno. Cestou do Rosky jsem si na Václaváku dopřál opékanou klobásu za pětadvacet, a kdybych chtěl, mohl jsem se při tom ještě pocvičit v ruštině s prodavačkami. Někdy jsem vděčen komunistickému školnímu systému, že s ruštinou začínal už v čtvrté třídě. Oni věděli už tenkrát, že opovrhovaná ruština bude jazykem z nejdůležitějších… už teď jsou v naší drahé vlasti místa, kde se člověk jinak nedomluví.

	Celý den jsem strávil více či méně poflakováním, vyřizováním běžných požadavků klientů, jako je ověřování různých firem v obchodním rejstříku a podobně. Velké peníze z takových zakázek netečou, ale i veletok začíná praménkem a bez stovek a tisíců potůčků by byl jen hubenou říčkou. Odpoledne jsem se zastavil v kanceláři. Sládková mi oznámila, že mě volal nějaký člověk, jehož jméno zapomněla. Číslo si naštěstí zapsala. Mám se mu ozvat, ale až večer. Je prý to důležité. Uvidíme. Většina lidí mi tvrdí, že jejich záležitost je hrozně důležitá, a pak se z toho vyklube bezvýznamná prkotina. I když… všechno je relativní. Pro někoho je důležitou záležitostí krach banky, ve které měl pár milionů, pro jiného ztracený pejsek.

	I když v průjezdu byl stín, měl jsem černé brýle, protože v obecném povědomí se lidé od filmu bez černých brýlí neobejdou. Musíte je ale nosit zvednuté na čelo, jinak by si vás mohli plést s mafiánem. A těch v tomhle podniku jistě bylo požehnaně, i když většinou bez černých brýlí. Například dva mládenci s figurami bojovníků kung-fu, sedící dva stolky ode mne. Uždibovali zmrzlinový pohár a zapíjeli to minerálkou.

	Nejsem ani alkoholik, ani hostinský, ale tahle móda ostentativního pití vody mi leze krkem. Asi už jsem starý a mladé generaci nerozumím. Utěšuji se tím, že jí ani rozumět nechci.

	Deset minut po šesté se v průjezdu objevilo dlouhovlasé děvčátko, jakému se říká pucek. Maličká, boubelatá, kulatý zadeček a ňadra, pusinka jak jahoda v obličejíčku se dvěma vdolečky tváří. Měla ode všeho požehnaně, ale přitom akorát.

	Džíny na ní nepraskaly a pod tričkem končícím nad pupíkem se nepřevalovaly faldy tuku. To až za deset let bude nejspíš poněkud rozkynutá, ale co s námi všemi bude za deset let?

	Zastavila se metr ode mne a rozhlížela se.

	Nakonec se na mne nerozhodně podívala a o krok popošla.

	Zdvořile jsem vstal a usmál se na ni.

	„Slečna Klára, jestli se nemýlím.“

	„Jo, jasně, to jste vy?“ řekla. „Já vás nemohla poznat.“ Na to, že jsme se viděli prvně v životě, to byl pozoruhodný výrok.

	„Co vám můžu nabídnout?“

	„Co pijete? Campari oranž? Dám si taky.“

	Upila a zapálila si cigaretu. Kouřila pochopitelně marlborky, hajzlík jeden! V duchu jsem se sám sobě vysmál. Co mě popuzuje? To, že za ni budu muset zaplatit? Neměl jsem ji sem zvát. Mohl jsem si s ní dát schůzku v kanceláři nebo v lampárně na hlavním nádraží. A že pije a kouří? před chviličkou mě dráždili ti dva frajírci s minerálkou. A v jejich letech jsem taky chodil s partou do hospody, na diskotékách jsme nenasávali jen kolu, a i když dnes téměř nekouřím, tenkrát jsem si z frajeřiny zapálil, kdykoliv mě nikdo z rodičů nebo známých neviděl. Jsem prostě starý, protivný, podrážděný a naštvaný na celý svět. Měl bych si trochu orazit, vzít si dovolenou.

	Vezmu si dovolenou – jakmile si na ni vydělám.

	„No, slečno, abych vás zbytečně nezdržoval. Jde o Darju“

	„Už jste říkal. Nemám sklerózu. Co je s tím konkurzem? Nekecáte náhodou? Že Darja nic nepovídala.“

	„Konkurz na role v reklamních spotech jsme dělali před čtvrt rokem. Uchazeče jsme požádali, aby se o tom příliš… tedy pokud možno vůbec nerozšiřovali. Víte, v téhle branži je velká konkurence a z určitých náznaků by lidé z jiné agentury mohli vydedukovat, o jaké zakázky jde a jakou máme strategii.“ Kecal jsem blbosti, které denně můžeme slyšet v rádoby chytrých televizních seriálech.

	„Fakt? A vy jste Darju vybrali?“

	„Byla jedna z nejlepších,“ řekl jsem stručně. „Skutečně vynikající. Mediálně přitažlivý talent.“

	Dívala se na mne nevěřícně vykulenýma očima. Četl jsem v nich závist a touhu, aby stejné štěstí potkalo i ji. Aby se z šedivého a nezáživného obyčejného života bez námahy vyhoupla do světa reflektorů a filmových a televizních kamer, fleší fotografů a pózování na molu. Do světa, kde vládne zlatá kreditní karta, jezdí nablýskané mercedesy na party v luxusních hotelech, a kde na každé takovéhle děvčátko čeká na své jachtě nebo na palubě soukromého tryskáče krásný playboy.

	Pak ta zář v očích pohasla a Klára se vrátila do reality.

	„Když já jsem mrňavá,“ řekla trpce. „Darja má kliku. Má ty správný centimetry.“

	„Nic si z toho nedělejte,“ řekl jsem povzbudivě. „Nikdy se nevzdávejte. My neděláme modeling. V reklamě jsou zapotřebí lidé, kteří odpovídají cílové skupině. Rozumíte? Jde spíš o průměr, se kterým se může potenciální zákazník identifikovat.“

	„To jako s těma krávama, co dělaj reklamu na prášky nebo tak?“

	Nevěděl jsem sice, koho má na mysli, ale souhlasil jsem, protože můj názor na reklamu vůbec byl s tímhle hodnocením v naprosté shodě.

	„Nedefinoval bych to tak přímočaře a utilitárně,“ řekl jsem přesto opatrně, jak by se dalo od reklamního manažera očekávat, „ale v principu máte pravdu. Za měsíc děláme další konkurz a…“ Slibně jsem se na ni usmál. Zatetelila se blahem. Do očí se jí opět vrátil krásný sen. Rychle jsem ji zahnal do přítomnosti.

	„Jenže v týhle chvíli potřebuju Darju. Rozumíte, Klárko?“

	„Já ale fakt netuším, kde je!“

	„Podívejte, děvče, vím, jak to mezi holkama chodí. Řeknete si i největší důvěrnosti. Vy dvě jste kamarádky. Nechtějte mi namluvit, že Darja sbalila kufry a vypařila se s nějakým fešákem bez toho, že by se vám nepochlubila.“

	„Ani slovo. Najednou nebyla. Volala jsem jí domů, nikdo to nebral. Pak jsem jí cinkla do háku, tam na mě byl ten kulhavej dědek ještě sprostej, že Darja zahnula kramle a neřekla ani slovo. Pak mi volala její máma. Pro mě to je taky záhada.“

	„Dobrá. Věřím vám. Ale nevěřím, že byste neměla ponětí, s kým si vyrazila na freje.“

	„Na co?“

	„Na… no, to je jedno. Prostě s kým jela.“

	„Kam?“

	Chvíli jsem mlčel a v duchu počítal do deseti, jak mě už v dětství učili, abych se udržel v klidu a nezačal hystericky ječet.

	„S kým v poslední době chodila? Její máma zmiňovala nějakého Tonýna. Prý jste jí řekla, že právě s tímhle mládencem Darja je.“

	Zamrkala a zatvářila se trochu nejistě. Nejspíš měla sto chutí Tonýna popřít, ale zřejmě to dost dobře nešlo.

	„Já? Že je Darja s Tonym? To sou kecy! Já nic takovýho neříkala. Já jenom povídala, že ho znala. Kdyby s ním byla, tak bych to musela vědět. Tony je normálně v Praze.“

	„Vy ho taky znáte?“

	„Tak… když jsme chodily s Darjou, tak jsem ho snad taky znala, ne?“

	„On je Ital?“

	„Ne. Jogurt.“

	„Kdo?“

	„Jako Jugoš. Ale jenom napůl. Prej se tu narodil.“

	„Takže v Praze i žije.“

	„Nejspíš jo,“ utrousila.

	„Jak se jmenuje příjmením?“

	„Jak to mám vědět?! Já se ho na to neptala. Prostě Tony… já po klukách nechci, aby mi ukazovali občanku.“

	Zasmála se vlastnímu vtipu. Já se nesmál, protože kdyby dívenky opravdu chtěly, aby jim mužský před pohlavním stykem ukázal občanku, ušetřily by si mnohá nepříjemná překvapení.

	„Nevíte, kde Tony bydlí?“

	„Nelezla jsem k němu…“

	„Kláro, já potřebuju najít Darju. Vy o ní nevíte. Zkusím se zeptat toho Tonýna, třeba mi řekne víc. Mně je jedno, jestli jste vy dvě byly sokyně nebo…“

	Došlo mi, že žvaním blbosti jak starý kořen, že mluvím jazykem, kterému ani trošku nerozuměla. Sokyně… Co to je proboha za výraz? Možná s ním skotačily obě naráz, možná si ho půjčovaly, možná někde u něj nebo u ní nebo u Darji, když máma nebyla doma, pořádali mejdany, proti kterým je černá mše zábava pro děti z mateřské školky. Klára si nejspíš právě začala říkat s Johnem Lennonem: Nevěř nikomu nad třicet.

	„Tak co? Kde ho najdu?“ naléhal jsem. Ucucávala koktejl brčkem a vzpurně se dívala před sebe. Byla to vlastně ještě holčička, i když biologicky už dospělá. Tvářila se oprskle jako světa znalý fracek, ale když jí něco přelítlo přes nos anebo se dostala maličko do úzkých, trucovala, jako kdyby jí bylo deset. Taky taková berunka. „No, když myslíte…“ Pokrčil jsem rameny a zatvářil se, že chci odejít.

	„Tony taky neví, kde Darja je.“

	Zvedl jsem obočí. „Vy jste se ho ptala?“

	„Jo. Ptala. Prej ji viděl naposled tejden předtím, než se vypařila.“

	„Vypařila, vypařila…,“ zabručel jsem. „Co to je – vypařila?“

	To by znamenalo, že někam odjela. Ale co když je fakt pořád v Praze?

	„Co když se zamilo… teda sbalila nějakýho chlapa, nebo pěknej chlap sbalil ji a teď si užívá třeba v Dejvicích. Nebo někde na chatě?“

	„Cinkla by mi.“ To znělo rozumně. Zavolala by a dala si s Klárou rande už jen proto, aby se pochlubila.

	„Zavolala by vám, i kdyby někam odjela?“

	„Nevím. Snad.“ Mlčela, pak se mi podívala do očí. „Vy jste fakt režisér?“

	„Jistě,“ prohlásil jsem sebevědomě.

	„Kecáte,“ řekla najednou s jistotou. „Já myslím, že jste od policajtů. Vypadáte tak. A… a vůbec. Takhle vopruzujou jen policajti!“

	„Nejsem od policie,“ řekl jsem. „Můžu vám na to dát čestný slovo, milá Kláro…“

	„Neříkejte mi milá Kláro! Já pro vás žádná milá Klára nejsem. Nic nevím, nic vám nepovím. Jestli jste policajt, tak jste pěkně blbej policajt, protože byste měl vědět, že Darja fakticky jela někam pryč. Sbalila si nejlepší hadry a vzala si pas.“

	„Cože?!“ Najednou mi došlo, na co jsem se Bubeníkově zapomněl zeptat a co mi ona, snad ve zmatku, neřekla. „Vzala si pas?“

	„Jasně. Její máma vám to neřekla?“ Zkusila se na mne výsměšně podívat, ale oči jí nervózně zarejdily a hned pohledem uhnula někam přes mé rameno. „Já nevím, proč každej hnedka tak šílí. Může si dělat, co chce.“

	Nechtěl jsem jí vysvětlovat, že to v jejím věku není tak zcela pravda, ale v jistém smyslu kus pravdy měla. A já byl v roli člověka, který nemůže tlačit na pilu – pokud jsem nechtěl s pravdou ven. A to jsem moc nechtěl, protože když už jsem jednou začal lhát, musím hru dohrát podle karet, které jsem namíchal.

	„Stejně se divím,“ zabručel jsem tedy. „Taková šance… na tu dívky jako ona čekají léta a dvakrát se neopakuje.“

	„Možná má něco lepšího,“ olízla si rty. „Její fotr jí prej slíbil, že se o ni postará.“

	Vytřeštil jsem oči. „Ale paní Bubeníková mi říkala, že Darja svého otce…,“ zarazil jsem se, protože jsem ucítil, jak padám do vlastní pasti. Klára na mě výsměšně koukala.

	„Vy toho víte nějak moc, pane režisér. Když už jste tak chytrej, tak vám něco povím. Darja fakticky fotra neznala, ale on jí před měsícem sám volal, pak se sešli a on se jí omluvil a slíbil jí, že se o ni postará. Je to prej děsně důležitej a prachatej chlap. Takže spolu můžou bejt docela klidně na Bahamách nebo na Havaji. Já bych se na jejím místě taky z fleku na nějakou pitomou putyku plnou cigošů vykašlala.“

	Najednou jí v kabelce začal pípat mobil. Rychle ho vytáhla a přiložila k uchu. „Klára,“ ohlásila se. Byla omobilovaná jako každý druhý člověk v téhle zemi. Mobily nosí i kluci ze základní školy – a pak že je v Čechách bída.

	„Ježíšmarjá, to jsi ty, Darjo?“

	Vytřeštil jsem oči. „To je Darja?!“

	Klára jen přikývla a poslouchala. Sem tam pronesla slůvko, samé „jo“, „ježíši“, „to snad není pravda“ a podobně. Pak řekla: „Hele, shání tě nějakej Jareš, z ňáký filmový produkce nebo co. Žes tam udělala konkurz. Chceš s ním mluvit? Co? Jo, jasný. Takže zase cinkneš, jo? Bezva. Seš mrcha, mělas zavolat dřív. Jo, chápu. Tak ti držím palce. Čau.“

	Položila telefon a vítězoslavně se na mne podívala.

	„Už nemá zájem, vám vzkazuje. Bude se vdávat. Ulovila jednoho Švýcara, zasnoubili se, jsou teď někde ve Španělsku.“

	„To je pech,“ řekl jsem. „Že neřekla nic matce.“

	„Prej se spolu děsně pohádaly a máma ji prakticky vyhodila. Teď dělá, jako že Darja utekla. Já teda její mámu nechci pomlouvat, ale je to pěkná mrcha.“

	Dopila campari. „Tak já nevím… chcete ještě něco?“

	Zavrtěl jsem hlavou.

	„Mám váš telefon. Kdyby něco, ještě se ozvu.“

	„To je zbytečný,“ utrousila. „Já taky odjíždím.“

	„S Tonym?“

	Přezíravě si mě prohlédla a chtěla vstát. Chytil jsem ji za ruku a strhnul zpátky. „Koukněte, vážená slečno, mám dojem, že mě máte za pitomečka…“

	„Pusťte mě,“ zasyčela. „Co si to dovolujete?“

	Někdo mi položil ruku na rameno. Ohlédl jsem se. Nade mnou stáli ti dva mlsouni zmrzliny.

	„Nějaký problémy, strejdo?“ zeptal se vyšší z nich. V uchu měl náušničku a vlasy kratoučké jako srst jezevčíka.

	Zavrtěl jsem hlavou a pustil Kláře ruku. Otočila se a upalovala ven. Ti dva mi dál dejchali za krk, dokud jsem na stůl nepoložil dvě stovky. Počkal jsem, až mi číšník vrátil čtyři pětky, a taky jsem se zvedl. Uvažoval jsem, jestli má cenu Kláru sledovat a pod nátlakem ji donutit, aby kápla božskou. Komedie, kterou se mnou hrála, se mi vůbec nelíbila. Tak vida, Darja se ozvala! A zrovna v tu nejpříhodnější chvíli. Jako na zavolanou… A vůbec se nedivila, že udělala konkurz, který existoval jen v mé fantazii. Když ze mne někdo dělá vola, dokáže mě to namíchnout ještě víc nežli nepokrytá drzost. Zvlášť když ze mne někdo dělá vola takhle naivně, dětinsky a primitivně!

	Můj citlivý nos ve vzduchu cítil něco nepěkného. Klára znejistěla, když jsem se zeptal na Tonýna. Ale uhrála to, nedozvěděl jsem se víc, než že je poloviční Jugoslávec. Zvonění mobilu přišlo Kláře vhod. Bylo jako načasované. Jako kdyby nás někdo pozoroval a poslouchal. Třeba ti dva řízkové za námi.

	Na ulici jsem zahlédl Klárku. Vybavovala se s nějakým mladíkem. Držel ji kolem pasu a měl na sobě koženou vestičku a bílé pláťáky, byl černovlasý a docela drobný. Všichni kluci nejsou Rambové. Jižani například bývají subtilnější.

	V kanceláři jsem na stole našel lístek se školácky kulatoučkým písmem Sládkové. Volejte 22 51 52 32. Až večer po 21. hod.

	Žádné další vzkazy, žádné další povinnosti mě ten večer už nečekaly. Jenom jsem zalil kytky, protože na to Sládková jako obyčejně zapomněla, a dal jsem do ledničky na zítřek chladit nové lahve minerálky. Teď bylo teprve půl osmé. Do žádné další hospody, vinárny ani baru se mi nechtělo. Zavolat člověka, jehož jméno si Sládková nezapamatovala, jsem mohl docela dobře i z bytu. Každý má nárok na odpočinek po vyčerpávající lopotě. Hoden jest dělník mzdy své, stojí v bibli. Měl jsem pocit, že za dnešek na žádnou mzdu nemám nárok a že se Miluška Bubeníková svým pětistovkovým honorářem poněkud přeplatila. Za dva dny jsem nezjistil víc, než věděla ona sama. Otázka ovšem je, jestli čistě náhodou nevěděla poněkud víc, nežli mi řekla. Nepříjemné věci mohla ututlat, stejně jako chce ututlat, že jí zmizela dcera. Pověst je to nejdůležitější!

	Takže nezbývá, než abych si s ní promluvil ještě jednou a donutil ji, aby mi nalila čistého vína.

	Byla už doma. Opatrně vykoukla skrz dveře a pak odjistila řetěz.

	„Promiňte,“ řekla, „po tý zkušenosti v parku jsem začala být opatrná.“

	„Děláte dobře,“ pochválil jsem ji. „Stavíte se u mne nebo…“

	„Ne ne,“ řekla rychle, „pojďte dál.“

	Měla tři plus jedna, proti mé garsonce opravdový komfort, alespoň počtem místností a tím, že v obýváku se dalo procházet a při dobré vůli i tancovat. Měla tam obligátní sedačku se dvěma křesílky, tlustý koberec z nějakých červenožlutých chlupů, televizi a malou knihovničku, většinou ještě se svazky z bývalého Klubu čtenářů. Z doby, kdy knížka stála pár korun a lidé si je mohli dovolit kupovat a stáli na ně každý čtvrtek ve frontách.

	Na stolečku leželo několik čísel barevného časopisu s drby z vysoké společnosti a ze světa hvězd. To je to, co se dneska prodává a čte. Čím jsou lidé chudší, čím planější a všednější je jejich život, tím víc se zajímají o to, jak žije horních deset tisíc, čím se trápí princezny a jaké šaty si pořídila slavná herečka z Hollywoodu.

	„Tak… dozvěděl jste se něco?“ vyhrkla. Sedla si proti mně, kávu jsem odmítl předem. Seděla na kraji křesla a nervózně pomrkávala.

	„Něco jsem se dozvěděl, ale je toho málo. Byl jsem v tom…,“ chtěl jsem říct pajzlíku, ale zdržel jsem se, „v tom snacku, kde Darja pracovala. Moc mi neřekli. V podstatě jen to, co vám prostě ze dne na den nepřišla do práce.“

	„Já to fakt nechápu,“ přikývla. „Nikdy nic takovýho neudělala. Neřeknu, vyrazit si s partou na pár dnů, to jo. Ale tohle. Já z toho ani nemůžu spát. Jsem furt na práškách, ráno jsem úplně pitomá a…“ Užuž to vypadalo, že se zase rozbrečí, tak jsem ji honem zarazil.

	„Sešel jsem se s její kamarádkou, jak jste mi na ni dala telefon.“

	„S Klárou? Co říkala? Mně povídala…“

	„Ano, mně řekla totéž. Ale řekla mi i něco navíc, co jste mi zatajila. Že si prý Darja vzala pas a nejlepší šaty.“

	„Já vám to neřekla?“ Udiveně se na mne podívala. „Asi mi to zrovna vypadlo… je to vůbec důležitý?“

	„Dost. Například to znamená, že jela do ciziny. Vy máte přehled o jejím bankovním kontu?“

	„Cože?“

	Radši jsem se měl kousnout do jazyku. Tihle lidé mají v nejlepším případě sporožiro, kam jim chodí výplata, ze kterého platí inkaso a kde jim na konci měsíce zbývají jen drobné.

	„Myslím, jestli spořila.“

	„Ne. Nevím. Měla knížku, prémiové spoření mladých. Až jí bude osmnáct, dostane…“

	„Má ji doma?“

	Přikývla. „Jo. Koukala jsem se. Mám ji ve skříni. Ona žila dost z ruky do pusy. Co si vydělala, to rozfofrovala. Moc toho stejně nebylo.“

	„Poslyšte, co je zač ta Klára? Jak se vůbec jmenuje dál, odkud se s Darjou znaly?“

	„Ze základky. Klárka Sůvová. Bydleli tady za rohem, pak se rozvedli a ona se s matkou přestěhovala. Bydlí někde… na Invalidovně.“

	„Víte o ní něco bližšího?“

	Pokrčila rameny. „Já nevím… šly spolu do učňáku, na servírky, ale Darja toho po roce nechala. Stejně to nemělo cenu… pobíhat s platama a talířema může i bez vyučení. Dneska to už nikoho nezajímá. Hlavně aby holka dobře vypadala a táhli se za ní hosti. To je pro majitele lepší než maturita na hotelovce.“

	Nechal jsem ji při tom, protože i když z ní mluvila zatrpklost, měla v podstatě pravdu. „A Klára?“

	„Ta s tím sekla taky. Ale dělá někde v klenotnictví.“

	Pochopil jsem, proč říkala, že v šest na schůzku se mnou nemůže. Obchody obyčejně v šest teprve zavírají.

	„Já bych ale potřeboval vědět něco jiného. Jaká ta Klára ve skutečnosti je. Jestli se jí dá věřit. Jak velké byly kamarádky.“

	„Já… nevím. Nerozumím vám. Stalo se jí snad něco?“

	Stručně jsem jí převyprávěl průběh setkání s Klárou včetně závěrečného telefonátu.

	„Ve Španělsku? To mí nemohla brnknout, když se chce vdávat? Stejně k tomu přece potřebuje můj souhlas. I když tam možná…,“ zamyslela se. Vytřeštěně jsem na ni zíral. Panebože, ona skutečně tomu telefonátu věří!

	„Paní Bubeníková,“ snažil jsem se ji probrat, „copak nechápete, že to byla jenom bouda?“

	„Jaká? Proč?“

	„Protože Darja přece žádný konkurz v žádné agentuře nedělala! Jak mohla Kláře povídat, že o roli už nemá zájem?!“

	„Bóže, to neznáte holky. Vytahujou se, lžou si do kapsy a jedna druhý, aby záviděly.“

	Kruci, mohla mít pravdu. Tohle mě opravdu nenapadlo.

	„Pohádaly jste se předtím, než odjela?“

	„My jsme se hádaly každou chvíli. Byla v tom věku, kdy si chtěla dělat, co se jí líbí – no a já jsem její máma, tak se mi to občas nelíbilo. Dávala jsem jí hodně volnosti, jenže všechno má svý meze.“

	Nehnutě se dívala na časopis na stolku. Byl otevřený na stránce, kde byly fotografie z nějakého rautu v luxusním hotelu. Večerní róby, bílé a černé smokinky, diamanty, zlato.

	Jako na obrazovce jsem viděl, co jí letí hlavou. Svatba. Švýcar.

	Bílé šaty až na zem. Mercedes. Vila anebo aspoň krásný byt s terasou a výhledem na Bodamské jezero. Všechno to, o čem snila ona také a z čeho zbyl jen byt v ošuntělém paneláku, výhled na špinavou ulici a starosti, starosti, starosti.

	„No, jestli myslíte, že je to v pořádku, tak…“ Vstal jsem.

	„Jak v pořádku?“ zvedla ke mně udivené oči. „Nic přece není v pořádku. Je… je pryč!“

	„Ve Španělsku. A vrátí se do Švýcarska, aby se vdala. Nebo se vdala tam i bez vašeho souhlasu.“

	„Já tomu… já tomu nevěřím.“ Teď se rozbrečela doopravdy. „Nevěřím. Neumí žádný řeči, jenom česky a pár slov, aby se domluvila s hosty. Bitte, danke a tak. Co když… ne!“ prudce zavrtěla hlavou a nedořekla.

	„Co – co když?“

	„Mladý hloupý holce se může přihodit ledacos. Copak nečtete noviny? Co když to žádnej Švýcar není, co když ji jenom nalákal na nějaký sliby, že si ji vezme…“

	„Nemyslete hned na nejhorší,“ řekl jsem opatrně. „Víte co, já ještě jednou zkusím tu její kamarádku proklepnout. Zavolejte její matce, ať s ní promluví i ona. Určitě se znáte, viďte?“ Přikývla. „Tak fajn. Zavolejte jí, promluvte s ní, ať holku chytí za krk a zatřepe s ní. Mimochodem, zkusila jste se pro jistotu zeptat jejího otce… nebo ho taky poprosit o pomoc?“

	„Povídala jsem přece, že ho Darja nezná,“ řekla hluše. „A on se o ni taky už dlouho nezajímá.“

	„To je vskutku zvláštní,“ řekl jsem rozvážně. „Já od Kláry slyšel něco jiného. Prý se jí před měsícem ozval a slíbil, že se o ni postará.“

	„Drahoš?“ vyjelo z ní.

	„Můžete jí zavolat a zeptat se. Mně víc neřekla. Jenom to, že se prý jedná o vysoce postaveného a bohatého pána.“

	Mimoděk přikývla. „To teda jo,“ pronesla trpce.

	„Jak se jmenuje? Kde ho najdu?“

	Zarytě mlčela a dívala se stranou.

	„Podívejte se, paní Bubeníková,“ řekl jsem naléhavě, „vy po mně něco chcete, ale tajíte přede mnou všechno, co se utajit dá. Asi si neuvědomujete, že Praha je velikánské město a svět je ještě větší. Chcete po mně téměř nemožné, abych s minimem informací sám vyřešil něco, co je práce pro…“

	„Zaplatila jsem vám za to,“ vyjela na mne. „Nedala jsem vám peníze na to, abyste se rejpal v mým soukromí.“ Zatnul jsem zuby a sáhl do kapsy.

	„Tady je těch pět set korun. Vraťte mi stvrzenku a jsme si kvit. Já po vás nic nechtěl, přišla jste za mnou sama. Obraťte se na policii a na mne navždy zapomeňte.“

	Nechala peníze ležet na stolku mezi námi a mazaně se usmála. „To by se vám hodilo, co? Jenže já to tak nenechám, rozumíte? Já jsem se na to náhodou pozeptala.“

	„Na co?“

	„No… jak je to s váma soukromejma detektivama. Já na vás totiž můžu podat stížnost, víte?“

	Zasmál jsem se. „Nevím za co, ale jestli vám to učiní potěšení, udělejte to. A teď, když dovolíte…“ Vstal jsem.

	„Vzal jste si za to tak málo peněz, protože jste chtěl, abych se s váma vyspala,“ řekla Bubeníková. „Já vám to nejdřív slíbila, protože mám o Darju strach, ale vy jste se na práci vykašlal a jenom po mně chtěl takový ty prasárny…“

	Užasle jsem na ni zíral. Za svůj život jsem se už setkal s nejrůznějšími vyděrači, ale většinou to byli lidé, kterým podrazáctví koukalo z očí. Miluška Bubeníková vypadala jako prostota sama. Zdání někdy klame. U žen skoro vždycky.

	„Vážená,“ řekl jsem, „zdá se mi, že si zahráváte. Jestli to nevíte, tak křivé obvinění je závažný trestný čin.“

	„Kdo mi to dokáže?“ vyprskla vítězoslavně. „To vy byste musel dokázat, že si vymejšlím. Viděli mě, jak jdu k vám do kvartýru. Viděli vás, jak jdete ke mně. Stará Vlčková naproti věčně čumí kukátkem ve dveřích, jestli nemám nějakou návštěvu. A jak u mě klapnou dveře, je na koni.“

	Bylo to celé nesmyslné, ale svým způsobem měla pravdu. Ne že bych se nějakého obvinění bál. Ale mohla mi nadělat problémy. Ostudu. Chytily by se toho nějaké bulvární noviny.

	V našem oboru je konkurence stejně ostrá jako všude. V nejlepším případě by na mně ulpěla skvrna, kterou by neodstranili ani v čistírně.

	Přesto jsem zamířil ke dveřím. „Budu to muset risknout. A vám doporučuju hodně štěstí při výběru mého nástupce. Někteří kolegové jsou dost nerudní a pruďasové, takže jestli na ně zkusíte stejnou fintu, tak vám nejdřív rozbijou ústa a pak vás zmáčknou. A teprve uvidíte, jak vypadá ostuda. V domě, v zaměstnání, všude.“

	Mohl jsem to udělat taky, není to tak složité, stačí na to jenom dost času a nějaké peníze. Neměl jsem ale chuť plýtvat kvůli ní ani jedním, ani druhým.

	Bubeníková se najednou rozbrečela.

	„Nechte tý komedie,“ řekl jsem otráveně. „Jste hysterka a já hysterky nesnáším.“

	„Když ona Majka…,“ vyrážela ze sebe. Na tvářích jí naskočily červené skvrny, obličej se jí propadl a najednou ještě víc připomínala krysu zahnanou do kouta.

	„Jaká Majka?“

	„Od nás z práce. Povídala, že když vám tohle řeknu…“

	„Že půjdu do kolen a budu makat zadarmo?“

	Horlivě přikyvovala. „Jo. Že její známá tohle udělala a…“

	„Máte špatné rádce, paní Bubeníková,“ řekl jsem chladně.

	„Ještě jste mi nevrátila tu stvrzenku. Čekám.“

	„Jmenuje se Bouda,“ řekla. „Drahoš Bouda. Inženýr.“

	„Kdo?“

	„No přece jak jste se ptal… Darjin otec.“

	Pomalu jsem se vrátil a opět se posadil. S povzdechem jsem tu pětistovku zase uložil. Nedá se svítit, jsem beránek v džungli. Říkám si, že lidé jako Bubeníková nebo její dcera nemůžou za to, že jsou hloupí. Prostě tak vyrostli a nedostali příležitost stát se chytrými. Žijou hloupě v hloupém světě, povrchním jako jejich oblíbené magazíny, televizní pořady a stupidní reklamy. Není to jen tím, že jsou chudí. Poznal jsem opravdové multimilionáře, skutečně bohaté lidi, kteří se od nich lišili jen tím, že měli vily s bazény, mercedesy, služebnictvo, že se uměli chovat v nóbl společnosti. Pod povrchním lesklým nátěrem elegance a bezstarostnosti to ale byli stejní reklamami odkojení pitomci, jen bezohlednější.

	„Máte na něj telefon?“

	Zavrtěla hlavou. „Neviděla jsem ho pět let. Přestěhoval se.“

	„On vám na Darju neplatí?“

	„Už ne. Platil na ni, dokud chodila do školy a do učňáku. Teď už si vydělává… tak co by platil. Stejně nemusel. Tak mi dával jen… moc toho nebylo.“

	„Jak to, že nemusel?“

	„Prostě…“ Pokrčila rameny a neměla se k vysvětlení.

	„Mohl bych vidět Darjin rodný list?“ zeptal jsem se. Zavrtěla hlavou, nepodívala se mi do očí, ale mně už se v hlavě rozsvítilo. I bez rodného listu. „Vy jste otce neuvedla, že ano?“

	„No a co?“ odsekla. „Je to snad zločin? Byla to moje věc.“

	„Taky Darjina,“ řekl jsem tiše.

	„Jakej je v tom rozdíl, jestli tam někoho napíšou nebo ne. Stejně by si mě nevzal. A moc byste se divil, kolik dětí má v rodným listě napsanýho úplně někoho jinýho než toho chlapa, co je fakticky udělal.“

	„Jenže ti to nevědí. Ani děti, ani oficiální otcové,“ řekl jsem.

	„Záleží na tom?“

	„Paní Bubeníková, tohle je marná debata. Do svědomí vám mluvit nechci, nejsem farář, takže nebudu ani kázat… i když by mě čistě profesionálně zajímalo, proč jste toho Boudu jako otce neuvedla. Jestli jste ho milovala tak, že jste mu nechtěla kazit život… anebo z docela jiného důvodu.“

	„Z jakýho jinýho?“

	„Třeba na vás něco ošklivého věděl.“

	„No dovolte! Na mě?! To spíš…“ Kousla se do rtů. „Už vám nic neřeknu. Tohle je fakt moje soukromá věc. S Darjou to nemá nic společnýho.“

	„S Darjou možná ne. S jejím otcem, který se s ní spojil, to může mít společného hodně. Ale když nechcete, nechte být. Když to budu potřebovat, dozvím se to jinak.“

	„Těžko.“ Ušklíbla se. „Od něj těžko. A já…“

	„No tak jo. Podívejte se, já si s ním zkusím promluvit. Snad se od něj něco dozvím. Jestli ne, jestli bude spolupracovat stejně ochotně jako vy, vrátím vám ty peníze už definitivně a vzájemně na sebe zapomeneme.“

	„A co Darja?“ vykulila oči. „O mě přece nejde, jde o ni.“

	„To si musíte rozebrat sama se sebou. Nebo s tou vaší kamarádkou, co vám tak hezky radí. Dobrou noc.“

	Devět už bylo, tak jsem doma vytočil číslo, na které jsem měl podle vzkazu sekretářky Sládkové zavolat. Nikdo to nebral.

	Pokrčil jsem rameny, dal si skleničku sodovky a cvrnknul jsem do ní kapku vizoura. Otevřel jsem Zlaté stránky a hledal.

	Boudů tam byla řada, dokonce i inženýrů, ale Drahoš se nejmenoval ani jeden. Takže existovaly tři možnosti: buď se odstěhoval z Prahy, nebo nemá telefon, nebo má tajné číslo. Klára říkala, že to je významný a bohatý člověk. Kdyby byl jenom bohatý, uvažoval bych o první variantě, hodně bohatých lidí má dnes svá sídla v lokalitách za Prahou. Jestli je ale i významný, půjde spíš o třetí možnost. Významní a známí lidé radši zaplatí, aby se do telefonního seznamu nedostali a kdejaký hejhula je pak po nocích neotravoval.

	Významný člověk… něco mi napovídalo, že jsem to jméno už slyšel. Jenže v jaké souvislosti…

	Znovu jsem zkusil telefonní číslo od Sládkové.

	„Rosa,“ ozval se hluboký mužský hlas. Rosa? Neznám žádného Rosu. Jenže já většinu svých klientů neznám, totiž na začátku je neznám. Vybírají si mě buď ze Zlatých stránek, z inzerátů, anebo z doslechu. Dobrá pověst je nejlepší reklama a šíří se stejně rychle jako pomluva, plivanec, nechutné podezření. Kamarádka Milušky Bubeníkově měla svým způsobem pravdu.

	„Tady je Jareš, agentura…“

	„Nazdar, ty bejku!“

	Oněměl jsem. Takhle mě ještě nikdo neoslovil, zvlášť ne v půl desáté večer po telefonu. Muž na druhém konci se začal bujaře řehtat. „To čumíš, jak jsem tě vyhmátnul.“

	„Pane Roso,“ začal jsem, ale přerušil mě.

	„Co blbneš? Jakej Rosa? Rosa se přece jmenuje můj klub. Ta dýza, ty ji neznáš?“

	„Kdo teda volá?“ Skoro jsem až zaječel.

	„Ty vole, přece Hála, Ivan Hála. Ta tvá bréca v kanclu ti to nevzkázala? Ty se na mě už nepamatuješ? Chodili jsme přece do kruhu…“

	Vydechl jsem. Kdyby Sládková nebyla jinak docela spolehlivá, kdybych netrpěl nechutí k dlouhonohým ochechulím s dlouhatánskými temně zelenými nebo fialovými nehty, drzým, vzpurným a pitomým jak punštok, dávno bych ji vyrazil.

	Nebo aspoň vynadal.

	„Promiň, ona zapomněla tvoje jméno. Nebo si ho spíš nezapsala.“ Vzpomněl jsem si na něj, samozřejmě že jsem si ho pamatoval. Byl to můj spolužák na právech. Byl to v kolektivu, zvláště dívčím, velice oblíbený mladý soudruh, předseda SSM v našem ročníku, kandidát strany, aktivní a nadšený organizátor různých večírků, brigád, zájezdů – hlavně do zahraničí – vynikající student et cetera. Měl jsem ho rád jako každého příliš aktivního mladíka těch let. A nikdy jsem neprahnul po tom, potkat se s ním a zavzpomínat si na staré krásné časy nezralých malin a mejdanů na koleji. Takže jsem nebyl z jeho telefonu zrovna dvakrát na větvi. Ale nikdy mi neublížil, a tak nebyl důvod telefon položit.

	„Jak se vede?“ zeptal jsem se. Hloupá otázka. Když má někdo populární módní diskotéku, nevybírá před výplatou dvoukoruny z kasičky.

	„Ujde to,“ řekl. „A co ty, šerloku? Jsem čuměl, když jsem se dověděl, na co ses to dal. Slyšel jsem, že tyhle agentury sypou slušnej vejvar.“ Zase se hurónsky zasmál.

	„Ujde to,“ řekl jsem jako on. „Já to zase slyšel o dýzách a nočních klubech.“

	„Jo, jenže každá mince má dvě strany. Hele, co děláš?“

	„Zrovna uvažuju, jestli si půjdu lehnout hnedka, nebo až za půl hodiny.“

	„Lehnout?! V půl desátý? Panebože, ty musíš mít život!“

	„Milý Ivane, já vstávám v sedm ráno,“ lhal jsem. Normálně vstávám až ve čtvrt na osm.

	„To já jdu kolikrát teprve spát. Pokud se vůbec ráno do postele dostanu. Ale beze srandy, večír teprv začíná. Pošlu pro tebe auto. Potřebuju si s tebou pokecat.“

	„O našich milých spolužácích? To můžeme zítra odpoledne v nějaký tichý vinárničce.“

	„Spolužáky dloubám do ucha,“ vyštěkl nerudně. „A potřebuju se s tebou sejít teď. V noci. Tady u mě. Zaplatím ti aspoň za konzultaci, kdyby se ti do toho nechtělo. Chápeš?“

	Pochopil jsem, že se na mne neobrací jako spolužák, ale jako klient. Takže jsem souhlasil. Řekl jsem mu svoji adresu. Taxík prý pro mne přijede za deset minut.

	Rosa patřila mezi několik nočních podniků lemujících pravý břeh Vltavy. Byl odsud překrásný výhled na osvětlené Hradčany a na řeku, kterou křižovaly rozzářené výletní lodě. Nahoře byla kavárna s terasou, obsazenou za pěkného počasí až do půlnoci převážně utrmácenými turisty, dole dupaly decibely. Scházelo se po schodech do suterénu. Tam byl bar a o další patro níž dvě diskotéky včetně nočního programu a striptýzu. Někdy se tu dělaly i striptýzové soutěže z řad návštěvnic. Nechodím sem, jen jsem o tom slyšel. Já už dávám přednost klidnějšímu posezení v prostředí, kde si můžu s partnerem povídat bez toho, že bychom si museli hulákat do naslouchátka. A nahých ženských těl jsem viděl dost, nepotřebuju za to platit. Tolik mi ještě není, i když v očích berunek, jako je Klárka, jsem už ve věku, kdy bych se měl začít starat o koupi hrobu a plánovat scénář svého funusu. Mladé dívky se vůbec domnívají, že život končí po dvacítce. Teprve až tyhle narozeniny oslaví, dojde jim, že ve dvaceti život teprve začíná a že chodící mrtvoly jsou třicátníci. Když jim je třicet, tak už nejsou mladé dívky, ale zralé ženy v nejlepším věku a domnívají se, že… a tak dále až do smrti.

	U vchodu jsem řekl, že mám schůzku s doktorem Hálou. Nevím, jak mu jeho zaměstnanci říkají, nejspíš šéfe, ale jednou je právník a kromě toho bych si taky nepřál, aby se mnou tady zacházeli nějak familiárně.

	Věděli o mně, mám prý chvíli počkat u baru.

	Posadil jsem se k baru a dal si daiquiri, nápoj, který je vymyšlený pro teplé noci. Chybělo mu jen moře a jeho slaná vůně, ale člověk nemusí mít všechno. Stačí, když mi ho vyrobili z opravdového kubánského rumu a ledová tříšť ve vysoké sklenici byla dostatečně chladivá a rozpouštěla se na jazyku a pronikala do všech chutových pohárků. Kdo tohle vymyslel, měl by dostat metál. Aspoň posmrtně.

	Pode mnou burácely reproduktory, cítil jsem, jak mi bránice duní a vibruje. Poslouchat tohle celou noc, za týden mám žaludeční vředy. Nebo ohluchnu.

	Dopil jsem a řekl, že se kouknu dolů. Kdyby přišel pan majitel, za chvíli se vrátím.

	V prvním sálku měli stroboskopy, ze kterých mně po chvíli začaly slzet oči. V druhém sále používali k světelným efektům namodralé fluorescenční záření, ve kterém jsem si připadal jako pod rentgenem. Zavrtěl jsem hlavou, protože některé nalíčené dívky připomínaly mrtvoly z hororu. Když se jim to líbí… Pokrčil jsem rameny a vrátil se k baru na další daiquiri.

	Někdo mě zezadu plácl do ramene. Otočil jsem se a chvíli jsem nechápavě zíral na tvář, která mi sice byla povědomá, protože jsem na jejího majitele čekal, ale kdybych ji zahlédl na ulici, nedokázal bych ji identifikovat. Hála měl módní kraťoučký zástřih vousů, vypadající jako třídenní strniště. Vlasy sčesané dozadu. Dost slušné kouty a tím pádem vysoké čelo.

	Na sobě měl krvavě rudou hedvábnou košili, zlatý řetěz na krku a bílé lehoučké sako. A brýle.

	„Tak tě vítám ve svým království,“ řekl. „Co piješ?“

	„Daiquiri.“

	„Skvost. Venco, udělej mi taky jedno.“

	Posadil se vedle mne. Barman zapnul mixér a přistrčil před Hálu krabičku cigaret. Jednu si vzal a nabídl i mně. Choval se majetnicky, jako kdyby mi chtěl předvést, jakým je tu pánem.

	Ale třeba jsem mu křivdil. Třeba se takhle prostě choval, protože mu to opravdu patřilo a byla to ta nejpřirozenější věc na světě. Ostatně pil a kouřil za své… Opatrně jsem usrkl.

	„Kopni to do sebe a dej si ještě.“

	„Až za chvíli,“ povídám. „Nerad bych, aby mě odsud vynášeli nohama napřed. Tenhle chlast je zrádnej.“

	„To mi vyprávěj, Já byl zjara na Kubě, teda řeknu ti, ty holky, ty pláže, Varadero, Floridita bar nebo Bodeguita… tam chlastal Hemi mojito, víš? Mojito v Bodeguitě, daiquiri ve Floriditě. Piješ to jako vodičku a k ránu, když vypadneš ven, tak bys lez na kokosy a okusoval je zubama. Krásná země, ta Kuba, kam se hrabe Jamajka. Už aby byl Fidel v prdeli.“

	„Ty už nejsi ve straně?“ zeptal jsem se bezelstně. Málem se udusil, jak se smál. Luskl na barmana a ukázal mu dva vztyčené prsty. Barman přikývl a dal do elektrického mixéru další várku ledu, cukrového sirupu, vymačkal citron a dolil dávkou bílého rumu Havana Club.

	„Ty vole,“ zase mě plácnul do zad, „to jsme ale byli tenkrát idioti, co?“ On určitě nebyl. On dobře věděl, že je čas v KSČ být a je čas v KSČ nebýt. Teď právě byl čas na celou partaj zapomenout. „Hele, víš, z koho jsou nejlepší kapitalisti?“

	Zavrtěl jsem hlavou.

	„Z bejvalejch bolševiků. Ti by dneska kapitalismus bránili na barikádách. Jak přičichneš k prachům a jak zjistíš, že meďour je lepší fáro než volha nebo šestsettřináctka… tak se toho držíš jak klíště.“

	Nevěděl jsem, jestli mu mám závidět, anebo v duchu udiveně krčit rameny nad tím, jakými stezkami se osudy mých spolužáků ubírají. Byl jsem ovšem ten poslední, kdo by měl právo káravě zvedat prst nad tím, že se doktor práv vrhl na dráhu podnikatele v poněkud obskurním odvětví. Koneckonců, co je obskurního na tom, mít noční klub? Může to být povolání počestnější a legálnější než předsedat správní radě nějakého tunelářského fondu nebo legálně přivádět dříve prosperující podnik ke krachu, aby mohl být posléze za hubičku prodán nějakému zájemci ze zahraničí.

	Rozdíl je zřejmě jenom v tom, že tamti spolužáci chodí v tmavých dvouřadových oblecích a vypadají důstojně. Ivan má červenou košili a bílé sako a místo decentních tajemníků ha obklopují barmani, ramenatí vyhazovači s hlavami dohola a dívky, které mají v popisu práce pikantnější věci nežli stenografování.

	Pravda, někdo ho může podříznout, zastřelit nebo aspoň vydírat. Ale tohle se v téhle zemi stává i renomovaným podnikatelům. Sem tam některý z nich dokonce vyletí do vzduchu i se svým mercedesem.

	„Hezkej zapadák,“ řekl jsem pochvalně, „Je to asi zábavnější než sedět v kanclu, ne? Nebo si cintat pentli u soudu.“

	„No,“ zatvářil se skromně a povzneseně zároveň, „nevěřil bys, ale v tom kanclu vysedávám skoro víc než tady. Sem zajdu jenom občas na pár hodin. Už mě to trochu zmáhá… a taky jsem ženatej a paní to nevidí ráda.“ Očima přejel po skupince dívenek, které kolem nás s hlasitým smíchem proplouvaly ke schodům vedoucím k toaletám.

	„To se jí nedivím,“ řekl jsem upřímně. „Taky je z branže?“

	Seknul po mně pohledem, který nebyl tak úplně kamarádský. Asi si to vyložil trochu jinak, než jsem to myslel.

	„Chci říct, jestli…“

	„Jasný,“ mávl rukou, aby to smazal. „Já ti rozumím. Není. Je doktorka.“

	„Nějaká spolužačka?“

	„Houby,“ zachmuřil se. „Dětská doktorka. Na středisku. Tak zatím mlčí, protože za ty prachy, co bere, je její práce něco jako lidumilnej koníček a já ji sponzoruju. Ty nejsi ženatej?“

	„Ne,“ řekl jsem krátce tónem, po kterém nebylo nutné klást další otázky.

	„Hm, byl jsi vždycky chytrej kluk,“ povzdechl si. Chtěl jsem mu poradit, že tak chytrý, aby se rozvedl anebo manželku s dětmi otrávil strychninem, může být taky, ale nakonec, co mi bylo po tom. „Jenže zase houby víš o životě.“

	„Myslíš, že manželky jsou jiný než ostatní ženský?“

	Zamyslel se. K baru si přisedla dvojice. Arab, aspoň podle pleti, a samozřejmě blondýnka. Všichni uzenáči jsou vysazený na blondýnky. Nevím proč. Já mám radši tmavovlásky. U nich je větší jistota, že nejsou odbarvené.

	„Já myslím, že jo. Všechno to, co se ženské před svatbou docela líbilo, jako že máš nějaký koníčky, že chodíte po barech a vinárnách, že miluješ rychlý auta a seš hravej, to je najednou špatný.“

	Udělal jsem „hm“ a zamyslel se nad tím.

	„Koukej, já tady dřepím, protože musím. Živí mě to. Že bych si jako ty vyrazil sám v noci mezi ženský, na striptýz… panebože, radši si ani nepředstavuju, jaký dílo by konala,“ řekl Ivan zachmuřeně. „Nejhorší je, že by mě něco takovýho už ani nenapadlo,“ vyletělo z něj upřímně. „Fakticky bych si někdy radši zašel do Rudolfina.“

	„Já tu přece nejsem, že by mě to bavilo,“ řekl jsem. „A kdybys mě sem nevytáhnul, tak místo do Rudolfina vlezu do postele. Sám!“

	Podíval se na mne a zvedl obočí, aby naznačil údiv. „Copak, snad už nepotřebuješ viagru?“

	„To rozhodně ne,“ ujistil jsem ho. „Ale je to jako s tebou lákadla mě nelákají, když je to povinnost. Práce.“

	„No jo, práce,“ povzdechl si, jako kdyby si konečně uvědomil, proč jsem tady. „Tak jo, tak na to půjdem. Ať můžeš zase do postele.“

	Když jsem vstával od baru, pohled mi zabloudil k jednomu bočnímu sálku. Ve dveřích stála Klára, dívala se na mne a tvářila se, jako kdyby spatřila ducha své babičky.

	Kancelář měl v zadním traktu budovy. Byla odhlučněná nejenom tlustě polstrovanými dveřmi, které kromě bezpečnostních zámků nejspíš měly i pancéřování, ale i ostěním a bůhví čím ještě. Zařídil si ji celkem prostě a účelně: dvě křesla, psací stůl s počítačem, televizor, lednička, zasklená police se skleničkami a šálky na kávu, varná konvice, velká ocelová skříň se zámkem jako u nedobytné pokladny. Tam měl nejspíš spisy, účty, smlouvy, a pokud je fetišista, i zapomenuté kalhotky a podprsenky. Na zdi pár plakátů a fotky zpěváků, herců a dýdžejů s osobním věnováním. Kanape tu chybělo. Milostivá paní ho zřejmě nedovolila. Jako kdyby se ty věci nedaly provádět na židli, v křesle, na stole, na podlaze nebo i v telefonní budce, případně na WC. Jen to není tak pohodlné, zato občas rajcovnější. Ale gauč se nabízí k laškování samou svojí podstatou, tak si možná řekla, že příležitost dělá zloděje a že manžela bude šetřit před pokušením.

	Jen mi tu chybělo okno zakryté z druhé strany zrcadlem nebo něčím podobným, kterým by se mohl koukat do lokálu.

	Ivana asi napadlo, co se mi honí hlavou, když jsem se tak po kanceláři rozhlížel. „Kafe? Nebo vizoura?“ zeptal se.

	„Nerad míchám drinky. Sodovku nebo minerálku.“

	Nalil mi, a když jsem se posadil do křesla, zapnul televizor.

	Nebyla to televize, byl to monitor. Na psacím stole měl režijní pultík. Na obrazovce se ukázal bar. Pohnul táhlem a kamera, o které hosté asi neměli tušeni, přinesla pohled do sálku, kde se právě odbýval striptýz.

	„Mám tam celkem pět kamer, i u vchodu,“ řekl hrdě. „Mikrofony taky, ale ty kromě baru obvykle vypínám. Stačí mi, když musím na ty tajtrdlíky čumět.“

	„Barmani o tom vědí?“

	„Samozřejmě. Sám jsem jim hned ukázal, jak to funguje. Teď nikdy nevědí, kdy je mám zapnutý. Vědí jenom, že si to nahrávám. Takže je mám pod kontrolou. Je to lacinější než tam vysedávat nebo platit člověka, kterýho by neznali a kterej by je hlídal. Kdybych je pustil na dlouhou oprať, do týdne bych šel o žebrácký holi. Nejhorší na týhle branži je, že každej krade. Jenom majitel nemůže, protože by kradl ze svýho. Za bolševika to bylo jednoduchý – všichni okrádali stát.“

	„Pamatuju,“ zasmál jsem se. „Říkalo se tomu soukromé podnikání ve státní režii.“

	„Jo. Někdy přemejšlím, jestli to tak nefungovalo líp. Aspoň starostí měl člověk míň.“ Obraz na monitoru s blikáním přeskakoval z místa na místo. Znovu popojel táhlem a kamera v prostoru pod barem začala švenkovat po lokále, až se zastavila. „Mám tu všecky možný hejblata,“ vysvětlil mi.

	„To muselo stát balík,“ řekl jsem obdivně.

	„Kolik bys řekl?“

	„No… pod milion bych nešel. I když se v takových věcech nevyznám.“

	Ivan se rozesmál. „Za ty prachy bych si to dovolit nemoh. Já měl kliku, mě to přišlo na dvě stě táců.“

	„Chceš říct, že to je… nějaká čórka?“

	„Šílíš? Jak bych to pak dal do nákladů?“ utrousil. „Zkrachoval jeden podobnej podnik za Prahou. Rozprodávali celý zařízení za hubičku.“ Byl by klábosil a chlubil se dál, zřetelně se nudil. Obával jsem se, že jestli ho včas nezarazím, dojde i na spolužáky a historky z mejdanů. Podíval jsem se na hodinky.

	Půl dvanácté. Všiml si toho.

	„Promiň, trochu jsme se zakecali. Takže k věci.“ Najednou z něj byl obchodník, energický a cílevědomý manažer. „Dostal jsem na tu tvoji firmu velice slušný reference. Máš praxi, umíš v tom chodit. Taky máš kontakty… aspoň věřím, že je máš.“

	Rychle se na mne podíval.

	„V branži, kterou provozuješ, jsi jediný člověk, kterého znám,“ ujistil jsem ho. „Takže pokud jde o kontakty…“

	„Ne,“ přerušil mě. „Nejedná se o žádný obchod v šoubyznysu. To zvládám sám.“

	„Pokud se jedná o zmíněné reference,“ pokračoval jsem, jako bych ho neslyšel, „záleží na tom, o koho se jedná. A taky co ode mne potřebuješ. Rebus je informační a konzultační agentura. Pracuju v ní sám. A nejsem žádný soukromý očko.“

	Poslední výrok byla pochopitelně lež.

	„Koukni, naleju ti čistýho vína, ať zbytečně neplkáme a nevymezujeme si mantinely ještě dřív, než se rozhodneme vůbec hrát. Mám problém.“

	„Každý má nějaký problém,“ ujistil jsem ho. „Proto se agentury, jako je moje, uživí.“

	„Bylo by ti proti mysli sehnat mi o někom informace?“

	„Milý Ivane,“ povzdechl jsem si, „otázka je, co pod tím slovem rozumíme. Seženu ti legální informace o firmě nebo fyzické osobě, pokud je zaregistrována v obchodním rejstříku, na živnostenském úřadu, pokud někde pracuje… Ale nebudu ti shánět informace třebas o tvé manželce, milence, nebudu prokutávat podsvětí.“

	„Bojíš se,“ řekl tiše.

	Přikývl jsem. „Bojím a doufám, že se mi nedivíš. Na světě se mi docela líbí a vím, jak může skončit člověk, který se v takovém prostředí namočí a vybere nějakou žumpu. Rád bych se dožil důchodu. Mimochodem – ty se nebojíš?“

	„Zatím mám prakticky všechno pod kontrolou,“ řekl samolibě, ale oči ho zrazovaly. Kdyby měl všechno pod kontrolou, netahal by mě sem uprostřed noci. „S manželkou se nerozvádím ani ji nepodezírám, že si narazila nějakýho šamstra. Věřím jí a…“

	„Tak mi řekni, co prakticky pod kontrolou nemáš.“

	Sáhl do stolu a hodil přede mne fotografii. Byla to momentka dělaná u něj u baru. Byl na ní snědý usměvavý mládenec v bílém číšnickém sáčku. Pod krkem měl motýlka. Když jsem ho viděl naposledy, jak se u metra objímá s Klárou, měl koženou vestičku.

	„Pěknej kluk,“ řekl jsem. „Dělá u tebe?“

	„Dělal u mě barmana. Před měsícem jsem ho vyrazil.“

	„Za co?“

	„Klasika. Bral mě na hůl, krátil tržby. Nosil si vlastní cigarety a chlast. Tak jel na hodinu.“

	„Vyhrožuje ti? Jestli ano, tak ti nemůžu poradit nic jinýho, než aby ses obrátil na policajty anebo na nějakou opravdu ostrou bezpečnostní agenturu. Protože tohle, kamaráde, není práce pro mne. Tolik rozumu snad máš.“

	„Nedá se říct, že by zrovna vyhrožoval… Otravuje tu. S kámošema.“

	„Jak se jmenuje?“

	„Tony Draževič. Jugoš. Je jich tady jak bejlí. Jsou tady už skoro dvacet let. Nevím, jestli jsi je znal…“

	„Ale jo. Kontrolovali veksl dole na Václaváku. Chodili do snacku na Jungmaňáku,“ řekl jsem lhostejně.

	„Je jich tu čím dál víc. Tohle je nová generace. Většinou zdrhli za války. Nechtělo se jim bojovat, tak se navalili do Prahy. Teď dělaj do drog, do zbraní, do holek.“

	„Tenhle taky?“ Zatím se mi nechtělo prozradit, že to je mladík, kterého sám hledám. Vůbec se mi zatím nechtělo Hálovi vykládat věci, po kterých mu nic není. Počkám, co z něj vypadne, a až potom se rozhodnu, jestli mu něco řeknu.

	„Oni jsou přičinliví,“ řekl Ivan trpce. „Když jde o šmé, jsou hrozně pracovití, hajzlíci.“ Odplivl si na koberec. Asi to nebyl pravý peršan, i když tak vypadal. Já bych si na takový koberec neplival, ale můj nebyl. „Jsou to zmrdi jeden vedle druhýho. A tenhle je ksindl, šmejd, hajzl, všech parchantů parchant. Promiň, v poslední době nemám čas číst knížky, takže mám trochu chudší slovní zásobu.“ Tvář měl zkřivenou vztekem.

	„Chodí sem?“

	„Jo. Teď zrovna tam někde loví novou kočku. Má tam s sebou svoji partu. Taky vypráskanej spolek. Kradený auta, drogy… rozumíš?“

	„Proč ho sem vůbec pouštíš?“ podivil jsem se. „Je snad morgoš, aby se za něj bral Havel s Uhlem? Můžeš mu docela klidně zakázat vstup a nikdo tě nemůže nařknout z rasismu, segregace nebo z xenofobie.“

	„A druhej večír mi tady z toho parta ksindlů udělá kůlničku na dříví. Budou opruzovat tak dlouho, až mi to četníci zavřou, nebo hosti dostanou strach a přestanou sem chodit.“

	„Jako že by se tu rvali? Snad máš dost ostrý hochy, aby je vyprovodili.“

	„To se dělá jinak. Někdo tady třeba odpálí dýmovnici nebo slznej plyn. Druhej den pro změnu někdo brnkne na sto padesát osmičku, že tu je bomba a za čtvrt hodiny bouchne. Dovedeš si představit ten šrumec? Dovedeš si představit, co by se tu mohlo stát, kdyby vznikla panika, kdyby to někdo dal do oběhu? A když mi to udělaj třikrát za tejden, můžu to zabalit, protože hosti si najdou jinej podnik. A nejhorší je, že proti tomu seš absolutně bezmocnej.“

	Lhal. Určitě by si s tím dokázal poradit. A kdyby nedokázal, já byl ten poslední, kdo by mu mohl pomoct. Jestli se přesto obrátil na mne, zadek se mu svíral z něčeho jiného.

	„Masíruje tě?“ zeptal jsem se tiše.

	Koukal stranou. Dal si do úst cigaretu, chvíli si hrál se zlatým zapalovačem, pak si zapálil, zadržel dech a pomaličku vyfukoval dým.

	„Koukni se,“ řekl konečně, „tohle není YMCA nebo klub Armády spásy. Ten hajzl tu byl za barem půl roku. A dělal pro mě i jiný věci… dost toho okoukal.“

	„Díval se ti pod prsty?“

	„Mně ani ne. Já je neukazuju. Ale to víš…“ Pořád se mu nechtělo toho slibeného čistého vína nalít.

	„Drogy?“ zeptal jsem se rovnou.

	„V každým klubu, v každý dýze seženeš čaj. Nebo extošku. To je prostě móda a nic s tím nenaděláš. Jsou to debilové, ale já je převychovávat nemíním. Nejsem žádnej světec. Ale já tady s drogama nekšeftuju, rozumíš? Pro mě je to svinstvo, do huby bych to nevzal, a kdyby s něčím takovým začaly moje děti, tak je přerazím.“

	„Když s nimi nekšeftuješ ty, kšeftuje s nimi někdo jiný. Ten Tony to ví. A asi ví i další věci. Já je vědět netoužím. Já jenom chci vědět, co po mně chceš! Copak si myslíš, že za tím sandálem zajdu a řeknu mu: Tytyty, nezlob strejdu Hálu, nebo ti nabacám! Pošle mě k čertu, vůbec se nebude se mnou vybavovat, vysměje se mi. Je ti to jasný?“

	„Nevysměje,“ řekl urputně. „Chci po tobě, abys ho zmáčknul, aby se vypařil, aby odtáhnul a vyhejbal se mi. Aby prásknul do koní a zmizel do tý svý Jugošky a tam se zašil hodně hluboko do nějakýho krytu v horách.“

	„Zbláznil ses,“ řekl jsem chladně. „Obávám se, že mi zaplatíš jen za ztrátu času. Abych tohle dokázal, musel bych mít v ruce něco, co by s ním zacvičilo. Musel bych mu udělat nabídku, jaká se neodmítá, jak se říká v mafiánských filmech.“

	Ivan pořád váhal, bylo vidět, že by rád vybalil všechno, ale že se bojí, protože i když jsme spolužáci, není nikde psáno, že bych potom sám nevyužil toho, co jsem se dozvěděl. Nebyl bych první ani poslední. Neudělal bych to, ale to on nevěděl.

	Každý cikán hádá podle své planety. On se pohyboval mezi drbany, bylo by proto s podivem, kdyby se nenaučil přemýšlet jako oni. Nelze vlézt do vody a nenamočit se.

	Konečně se rozhodl. Přistoupil k té pancéřové skříní, z kapsy vytáhl svazek klíčů, dvěma skříň otevřel a dalším klíčkem odemkl malou schránku upevněnou na stěně. Vytáhl nějakou fotografii a zase za sebou svoji pokladnici zavřel. Všiml jsem si, že v ní kromě šanonů byly hlavně videokazety.

	Ivan si chvíli fotografii prohlížel a pak mi ji podal. „Co tomu říkáš?“

	Byl to amatérský snímek, barevná momentka z automatického fotáku. Na spodním okraji byl kód: datum a čas expozice.

	Snímek byl trochu rozmazaný, jako kdyby jeho autor při expozici pohnul přístrojem. Bylo to bráno v nějaké restauraci, odhadl jsem jí na mekáče. Většina hostů sedících u stolků měla hlavy otočené od objektivu. Mezi nimi byla jedna postava, na kterou fotograf objektivem mířil. Viděl jsem ji z profilu, do půl pasu. V ruce ten člověk držel pistoli, Žena stojící za ním měla otevřená ústa, jako kdyby křičela.

	Ten člověk s pistolí byl Tony. Dal bych na to ruku do ohně.

	„Co to má být?“

	„Podívej se na datum,“ řekl Ivan. Podíval jsem se, bylo z loňského roku.

	„Je mi líto, ale nic mi to neříká.“ Položil jsem fotku na stůl.

	„Ten den, na tomhle místě a v tomto okamžiku byl v McDonaldu na Václaváku zastřelen jeden pražský podnikatel…“

	Ivan se na mne podíval, jestli mi už svítá.

	Svítalo mi. Ta vražda tehdy vzrušila celou Prahu. Bylo to snad poprvé, kdy si někdo s někým takhle otevřeně, v centru, v pravé poledne, za plného provozu, vyřizoval účty. A vyřídil si je dokonale. Podnikatel byl na místě mrtvý, nikoho dalšího pistolník nezranil a okamžitě z místa činu uprchl. Nebo spíš v poklidu odešel. Policie nejdřív tvrdila, že má důležitou stopu, pak prohlásila, že šlo buď o pomstu, protože podnikatel byla osoba silně nepopulární, nebo o najatého vraha, jehož motiv není znám. Případ byl po čase odložen a mluvčí policie se nechal slyšet, že vrahem byl nejspíš cizinec, který ihned po vraždě uprchl za hranice. Takže vyšetřování přece jenom ve slepé uličce neskončilo – vše bylo jasné, policie pouze netušila, jak se ten cizinec jmenoval a kam v uprchl.

	Jak vidět, tajemný vrah byl cizincem jen napůl, žil trvale v Praze a nikam neuprchl. Tancuje a nasává v poklidu v dýze nad Vltavou.

	„Kamaráde,“ řekl jsem tiše, „nebylo by lepší dát tuhle fotku policajtům?“

	„Zešílel jsi?“ vyjel na mě. „Kdyby ten šmejd zjistil, že jsem ho položil, tak…“

	„Tak co? Bude sedět za mřížema a máš od něj pokoj.“

	„Od něj možná. Ale ne od jeho kumpánů. Tony toho chlapa neodprásknul proto, že by se s ním pohádal u karet nebo že mu přebral ženskou. Někdo mu za to zaplatil. Ten někdo by si se mnou vyrovnal účty.“

	„I kuš,“ řekl jsem přívětivě. „Kdybys četníkům tuhle fotku poslal v dopise a zapomněl ses podepsat, jenom bys tam napsal podrobnosti, tak si ho odvedou v klepetech a vůbec nebude tušit, kdo ho položil.“

	„A vykecá, co bude vědět. Vyšetřovatel mu slíbí nějakou úlevu, dohodne se se státním zástupcem…“ Mávl rukou. „Mám ti vyprávět, jak se to dělá?“

	Nemusel. Takhle se to dělalo, dělá a dělat bude všude na světě.

	„Takže jestli ti dobře rozumím, po mně chceš, abych pomocí téhle fotky toho mládence zmáčknul a doporučil mu, aby zvedl kotvu.“

	„Jo,“ několikrát mi přikývl. „Jo. Přesně.“

	„A uvědomuješ si jakožto graduovaný právník, že se v tom případě oba dopustíme trestného činu zatajování důkazů a de facto napomáhání vrahovi?“

	„Vole,“ utrousil pohrdavě, „kde žiješ? Už za totáče platilo, že kdo nekrade, okrádá vlastní rodinu. Dneska bysme si to mohli dát do státního znaku místo toho směšnýho fóru, že pravda zvítězí.“

	Mlčky jsem se na něj díval. Sice jsem s ním nesouhlasil, protože oním heslem se vždycky zaštitovali a zaštitují jen gauneři, ale nemohl jsem popřít, že mi Ivan nevědomky hraje do karet.

	Zabiju dvě mouchy jednou ranou. S takovýmhle trumfem v ruce bude muset Tony kápnout božskou a vycinkat všechno, co ví o Darje. Přesto, snad pro uklidnění svědomí, jsem se Ivana ještě zeptal, proč tu fotografii neukáže Tonymu sám a nenaznačí mu, co se stane, když nevypadne z Prahy.

	„Podřízne mě v tu chvíli jako kuře, fotku sebere a…“ Zase mávl rukou. Byl to argument silně přitažený za vlasy, prostě měl strach. A myslel si, že bude lepší, když za jeho peníze budu nastavovat krk já. Vůbec jsem se mu nedivil. Mít rodinu, děti a ženu je jako dát osudu rukojmí. Já žádné rukojmí nemám.

	Pouze ten krk.

	„Jak jsi k té fotce přišel? Nepovídej mi, žes tam byl a vyfotil to osobně.“

	„Dostal jsem ji.“

	„Dostal, nebo koupil?“

	„Nejsme u výslechu. Prostě ji mám. Bereš to?“ Ze saka vytáhl tlustý svazek bankovek. „Deset litrů záloha, deset po výkonu. Je to práce na hodinu… možná ani ne.“

	„Pane kolego,“ řekl jsem chladně, „nejsem kopáč. Do honoráře račte započítat rizikový příplatek.“ Ivan se zasmál a k deseti tisícovkám přidal ještě jednu pětitisícovku. Dvacet pět tisíc je slušný měsíční plat. Dvojnásobek toho, co bere většina lidí. Kdybych měl takové kšefty čtyřikrát za měsíc, mohl bych většinu času trávit s nohama na stole.

	Nebo kdybych měl podobných kšeftů pár do měsíce, možná by se na mne někdo složil a dal do novin aspoň maličký nekrolog s mojí fotografií.

	„Poukázku pochopitelně nechceš,“ řekl jsem.

	„Ty snad taky ne. Tohle je náš privátní obchod a berňáku po něm nic není.“

	„Jasně.“ Kdo nekrade, okrádá vlastní rodinu. „Kde ten mládenec bydlí?“

	Dal mi adresu, bylo to na Žižkově v Ondříčkově ulici, druhý patro, dveře bez vizitky.

	„Máš na něj telefon?“

	„Jenom mobil. A ten nebere… aspoň mně ho nebere.“

	Taky to tak dělávám, když se s někým nechci bavit. Přesto jsem si ho pro jistotu napsal.

	Už jsem se loučil, když mě něco napadlo. „Poslyš, říká ti něco jméno Drahoš Bouda?“

	„Ten senátor? Ty s ním něco máš?“

	„Ne. Jenom jsem na to jméno narazil a nějak jsem si ho nemohl zařadit.“

	„Asi nečteš společenský rubriky v časopisech.“

	„To opravdu nečtu. Ty se s ním znáš?“

	„Osobně ne. Párkrát tu byl. Rád se ukazuje s krásnejma kočkama, s kumštýřema a podobnou pakáží. Vypadá docela příjemně, ale dělá ze sebe děsnýho VIPáka.“

	Uložil jsem si peníze a fotografii do kapsy a požádal jsem Ivana, aby mi dal zavolat taxíka. Čas se nachýlil.

	Od gaunera, jako je Tony, se dá čekat cokoliv. Hála má pravdu. Podívá se na fotku, lupne mu v bedně, začne mít rudo před očima, a až se zase vzpamatuje, budu mít hlavu vkusně naaranžovanou v květináči, v nosních dírkách asparágus a v puse citron. A ať mi nikdo nevypráví, že by toho nebyl schopen. Jednou je to Jugoš, jedno jestli píše azbukou nebo latinkou, magoři tam jsou všichni. Při podobných jednáních je proto nutné mít zajištěný týl. Prostě posichrovat se. Člověk nemusí být šachový velmistr, aby dokázal předvídat několik tahů dopředu, aby se uměl vžít do myšlení protistrany a vědět, jak asi může reagovat. Takže myslet dopředu a na každý tah odpovědět připraveným protitahem.

	Vzal jsem si lehkou letní bundu a pod ni si dal pistoli. Nosím ji jenom v nejnutnějších případech, málokdy jsem ji musel použít, a to ještě jen pro výstrahu. Nebo jako poslední prostředek domluvy. Podíval jsem se z okna, ale parkoviště bylo jako vždycky plné a z výšky nepoznáte, jestli v některém autě někdo sedí. Obával jsem se, že to není vyloučené, protože v noci jsem měl pocit, že můj taxík sleduje nějaký vůz. Mohl to být skutečně pouze pocit, i v noci dnes jezdí po Praze dost aut.

	Nikdo na mne naštěstí nevystřelil, ale ani to nic neznamená.

	Taxikáři taky mají rádi peníze a za pár stovek řeknou, kam zákazníka vezli. Ke vší smůle jsem Kláře prozradil své jméno.

	S chutí bych si za to nafackoval, kdyby to bylo něco platné.

	Tony teď určitě ví, kde bydlím, a když mě v noci v Rose Klára viděla s Hálou, muselo jim oběma v hlavě vzklíčit podezření, že asi žádný režisér opravdu nejsem. Kdybych byl na Tonyho místě, požádal bych kámoše, aby takovému slídilovi, jako jsem já, dali lekci.

	Lekce se dá udělit různě. Dole v přízemí na mě můžou čekat tři chlapíci, kteří mě zatáhnou do sklepa a naloží mi takovou nakládačku, že léto strávím v nemocnici. Nebo mě srazí auto.

	Výsledek bude v nejlepším případě stejný. Kdyby se ukázalo, že vadím přespříliš, dostanu kulku mezi oči od neznámého střelce ze zaparkovaného vozu. Auto v klidu odjede a nikdy se nezjistí, kdo v něm seděl, protože i kdyby si někdo jeho espézetku zapamatoval, ukáže se, že bylo ukradené.

	Po schodech jsem sešel pěšky a v prvním patře se přes zábradlí podíval, jestli na mě dole nikdo nečeká.

	Nečekal.

	Zato čekali v golfu zaparkovaném pár metrů od našeho vchodu. Byli dva, lebky měli vyholené a na očích černé brýle.

	Nenápadní jak skin na cikánské svatbě. Nezdálo se mi, že bych je v noci v Rose viděl, jenže mezi všemi těmi exempláři, co tam popíjeli a trdlovali, bylo podobných typů určitě množství a já je nehledal. Oni měli dost času prohlédnout si mě, když jsem seděl u baru nebo když jsem se vracel od Ivana.

	Neměl jsem chuť setkat se s nimi. Neměl jsem ani chuť prchat přes střechy jako Nick Carter blahé paměti. Měl jsem chuť, a teď ještě o dvě čísla větší, popovídat si v klidu beze svědků s Tonym a udělat přesně to, po čem Ivan netoužil: vyždímat ho a pak ho předhodit čertům. Nemám rád vrahy, a nájemné vrahy nenávidím přímo živelně. Neměl bych žaludek na to, dát bestiálnímu zabijákovi dvanáct čtrnáct let vězení a pak ho pustit na podmínku. Nebo dokonce na vycházku, při které okamžitě sejme dalšího nevinného člověka.

	Ale teď nebyl čas na rozčilování a zvyšování hladiny adrenalinu v krvi. Teď jsem si musel zachovat chladnou hlavu a rozvahu.

	Mobilem jsem zavolal na číslo, které mám v adresáři. Patří jednomu speciálnímu útvaru kriminální policie.

	„Jestli hledáte ty dva drbany, kteří předevčírem přepadli spořitelnu v Holešovicích, tak si pro ně můžete přijet.“ Udal jsem svoji adresu a číslo auta, ve kterém ti dva sandálové čekali. „Poznáte je snadno, mají vyholené lebky a černé brýle. Jsou ozbrojeni.“

	Skončil jsem hovor dřív, než se mě stačili na něco zeptat.

	Dal jsem si výjimečně cigaretu a čekal s očima upřenýma na hodinky. Trvalo to skoro deset minut. Přijela felicie se dvěma muži, pomalu projeli kolem té smutné dvojice, jako kdyby hledali volné místo na parkovišti. Za dalších několik minut se ze dvou stran přiřítily dva civilní vozy a zablokovaly golf. Z vozů jak čertíci Bertíci vypadli čtyři chlapíci v černých kombinézách s kuklami na hlavě a s brokovnicemi v rukách. Ty dva vytáhli z auta jako šneky z ulity a srazili je k zemi.

	Nepotřeboval jsem vidět všechno. Vyšel jsem z domu, nikdo si mě nevšímal, a rychle jsem se bral k zastávce tramvaje.

	Právě jedna přijížděla, nebyla to sice ta, kterou jsem potřeboval jet, ale jsou chvíle, kdy nebývám vybíravý. Na druhé stanici jsem vystoupil a počkal si na správnou linku.

	Na ulici jsem si v duchu probíral všechno, co jsem se dozvěděl o Boudovi. V Kdo je kdo v České republice jsem se dočetl věci dost nepodstatné: například vím, že mu je padesát. Vystudoval ČVUT, stavební fakultu. Po převratu se za Občanské fórum dostal do parlamentu. Pak načas z politiky zmizel a vrátil se až do senátu. Je ve správních radách, nevím už čeho. Vlastní firmu asi nemá, aspoň o tom nic nepsali. Adresu neuvedl, pouze spojení na svoji kancelář v senátu.

	Kdybych měl doma internet, jako že nemám, snad bych našel nějaké rozhovory a články, které mu byly věnovány. Pochybuji ale, že bych v nich našel jediný údaj, který jsem potřeboval. Takové věci se málokdy napíšou. Takové věci mají pečlivě uloženy ve svých pamětích a počítačích lidé, kteří s nimi obchodují jako s každým jiným zbožím. Tohle zboží se však vytáhne, až když je zvěř určena k odstřelu. Znám několik lidí, kteří se shromažďováním drbů a tajených informací ze života známých lidí zabývají. Jeden z nich, řekněme Vašek Novák, opatrně připustil, že o Boudovi něco ví.

	„Hodně?“

	„Co hodně?“

	„Hodně o něm víš?“

	„Není to divoký.“ Po telefonu jsem slyšel, jak zívá. Ne že by byl otrávený a znuděný mými dotazy. Byl to noční pták a probudil jsem ho. „I když… hele, tohle není na telefon, to by ses nedoplatil. V deset v Trafice na Jiřáku, jo?“

	Trafiku na Jiřího náměstí jsem znal. Občas jsem si tam taky zašel, je kousek od mé kanceláře. Trafika se jmenuje proto, že tam prodávají noviny a tabákové výrobky. Jinak je to něco mezi bistrem a kavárničkou francouzského stylu. V Paříži se takové podničky jmenují tabac a jde o bistro nejnižší kategorie, kde mají kafe za sedm frantíků a pasus za osm. U pultu tam postávají dědci a hádají se o fotbalu. Všechno je ošumělé a staré, většinou tam malovali naposledy před válkou.

	Pražské trafiky jsou nové a je to na nich vidět. Ceny tam jsou stejné jako všude jinde, sedí se u stolečků, které se vyznačují tím, že každý je jiný, dokonce jsem viděl stolek předělaný ze šicího stroje Singer. Dekorace je pečlivě složena ze spousty odložených starých krámů. Celek působí jurodivě.

	Mají tam dobrý kšeft, protože otvírají v sedm ráno.

	Novák patřil k těm, kteří by bez frtana neudělali první krok v obavě, že nepřežijí den. Trafika na Jiřáku je vysloveně kavárenských rozměrů, v druhé místnosti dokonce mají klavír a večer se na něm vyhrává. Novák měl v létě své místo u jednoho ze dvou stolků před domem, v zimě uvnitř vedle dveří. Prý proto, aby měl dobrý výhled.

	Už na mne čekal. Maličký mužík s kulatou zarudlou tvářičkou, ve které svítily žárovičky očí. Vypadal spokojeně. Co ho znám, vždycky vypadá spokojeně. Před sebou měl skleničku fernetu. Říkal, že má špatné trávení a že mu lékař doporučil před jídlem něco pro povzbuzení chuti. Jenom prý neřekl, před kterým jídlem, jak často a v jakém množství. Tak aby se nedopustil omylu a něco nezanedbal, pije fernet preventivně od rána do večera.

	Odložil noviny, ve kterých si četl o své milované Bohemce, a královským gestem mi pokynul, abych se posadil.

	„Ferneta?“ zeptal se.

	„Kafe,“ řekl jsem.

	„Jak to, člověče, můžeš chlastat?“ podivil se. „Já kdybych se toho svinstva napil, tak dostanu takový nadýmání žaludku, že bych byl jak balon,“ a mávl na barmana, aby mu donesl dalšího panáka.

	„Zase na pana doktora?“ zeptal se barman.

	Novák přikývl, ani se nezačervenal. Jestli tady sedí a čeká na mne déle jak čtvrt hodiny, bude to účet jak za svatební hostinu.

	„Tak co chceš slyšet, doktore?“

	„Jak jsem říkal v telefonu, všechno o Boudovi.“

	Našpulil rty a vytáhl ohmataný zápisník. Listoval v něm a něco si mumlal. Bylo to divadýlko, co mi chtěl prozradit, to už měl jistě zesumírované v hlavě. Novák vypadal stejně ohmataně jako ten jeho notes, člověk by mu dal korunu, aby si koupil něco na sebe. Tvářil se, jako kdyby neuměl počítat do deseti, ale věděl jsem, že je lišák všemi mastmi mazaný. Pracoval u poněkud pokoutního advokáta, který se specializoval na zjištování kompromitujících informací a hájení drbanů nejnižší kategorie. Novák, který údajně pár let studoval práva, u něj byl něco mezi asistentem, koncipientem a solicitátorem – pokud by si jeho šéf mohl takový luxus dovolit, jak se dával slyšet.

	Mohl, jeho příjmy by mu určitě záviděla leckterá noblesně se tvářící advokátní kancelář. Advokáta ex offo platí stát, a když je advokát šikovný a umí v tom chodit a natahuje líčení jak žvýkačku, platí ho dobře. Navíc měl vynikající výsledky, i když zlé jazyky tvrdily, že to je tím, že se osobně zná s většinou soudců a na ty, se kterými nechodil do školy nebo na tenis, mu zase sehnal příslušné informace Novák. Kompromitující informace jsou zboží, které se vyvažuje zlatem. Hnacím motorem toho všeho byl Novák, chytrý a mazaný, s každým se znal, s každým si tykal. Znával veksláky, znal jejich nástupce, znal se s fotbalisty, protože fotbal opravdu miloval tělem i duší, a dělal ve svém klubu dlouhá léta dobrovolného činovníka.

	Všechno sehnal, všechno zařídil – a přes fotbal se zase seznámil s politiky a podnikateli, kteří měli stejnou lásku. Rád se s každým napil a každý se rád napil s ním, protože nebyl užvaněný a dokázal poslouchat. Každý, jak se napije, rád vykládá a dělá se důležitý… ke své škodě a Novákově prospěchu, protože ten nikdy nic nezapomněl. Na rozdíl od ostatních byl v pití trénovaný a nikdy se úplně neopil. Stejně jako jeho šéf byl bez skrupulí, pokud se jednalo o kšeft, ale nebyl zlý a nikdy jsem neslyšel, že by někomu vědomě ublížil. Protože práce u advokáta mu nezabírala moc času, měl ještě jedno přidružené zaměstnání: vedl společenskou rubriku v jednom bulvárním týdeníku, kde do mrtě využíval svých kontaktů a znalostí.

	„Bouda,“ řekl tedy. „K čemu to potřebuješ?“

	„Mám s ním nějaký jednání a rád bych, aby byl vstřícný.“

	„No jo, to chce každej. Kdybyste, vy kluci, sem tam zašli mezi lidi, tak ušetříte.“ Tím chtěl naznačit, že kromě účtu od baru mi předloží ještě jeden. „Bouda je plejboj. Aspoň si na něj hraje. Herečky…“

	„Tohle jsem už slyšel,“ přerušil jsem ho. „To si můžu přečíst ve Story.“

	„…golf, tenis, koně,“ nedal se Novák rušit. „Klasická kariéra. Před revolucí dělal ve stavební firmě na venkově, vypracoval se na ředitele, pak přešel do Prahy na ministerstvo a pár let před revolucí dostal post náměstka. Měl dobře nasliněnej prst, takže se politicky neangažoval víc, než bylo v jeho funkci nutný. Hned po sedmnáctým listopadu vystoupil z partaje a založil na ministerstvu Občanský fórum.“

	„Šel do parlamentu a tak dále. Koukej, Venco, opakuju, že tohle všechno si můžu přečíst. Za to ti nevysolím ani korunu, to bych byl blázen.“

	Novák dál nevzrušeně listoval svým zápisníčkem. „Dva investiční fondy, kde byl ve správní radě, zkrachovaly. Zmizelo pět miliard. V jednom případě vyšetřovali ředitele, nic mu nedokázali, všechno usnulo. Bouda byl mimo podezření. V druhém případě ředitel a dva členové představenstva zmizeli do zahraničí. Bouda byl opět mimo podezření.“

	„Jak může být člen správní rady vytunelovaný firmy mimo podezření?!“ Málem jsem zaječel. „Za co bral peníze?“

	„Za kontakty,“ řekl Novák klidně. „Proč myslíš, že si ho tam nasadili? Proč myslíš, že je většina poslanců a senátorů v různých správních radách… nebo je tam zastupujou manželky, aby se oni mohli tvářit, že mají čistý ruce? Kvůli kontaktům, zakázkám, informacím. Bouda bydlí v Praze, má tu velice slušný byt v centru, pět plus jedna. Sehnal si ho a nechal kompletně zrenovovat, samozřejmě zadarmo, na náklady OPBH ještě za totáče, když byl na ministerstvu. Na venkově má vilu po rodičích. Je ženatý, jedno dítě. Syn, dvacet jedna let. Dost talentovanej golfista. Hendikep má dvanáct, ale to ti asi nic neříká.“

	Zavrtěl jsem hlavou, tak mi začal sáhodlouze vysvětlovat, co v golfu znamená hendikep a jak je důležité mít ho co nejnižší. Špička je osm. „Bouda mu sehnal stipendium do Ameriky. Je tam už třetí rok. Na nějaký univerzitě, která podporuje golf. Můžu ti zjistit, co tam študuje, ale…“

	Mávl jsem rukou. „Co manželka? Je ženatý? Nebo rozvedený?“

	„Ženatý poprvé. Všude blábolí, že rodina je základ státu a že on je konzervativní a tak podobně. To mu samozřejmě nevadí, aby nepřefiknul každou krásnou holku, která mu dá. A dají mu skoro všechny. Manželka je architektka, je o pět let mladší, atraktivní, žije si vlastním životem a má milence. Je to chlap, který dělá do reklamy. Nějaký Rabas. Znáš?“

	„Ne. Ani po tom netoužím.“

	„Dobře. Mám dojem, že to všem vyhovuje, hlavně z praktického hlediska. Dohazujou si kšefty. To by bylo v globálu všecko.“ Objednal si dalšího ferneta a pozoroval mě.

	„Venco,“ řekl jsem potichu, „já potřebuju zjistit, jestli Bouda nemá ve skříni kostlivce, chápeš? Třeba nemanželský dítě…“

	Zavrtěl hlavou. „O tom jsem nikdy nic neslyšel. To by ses musel podívat do matriky, ale nevím, jak bys tam něco zjistil, pokud nevíš, kdo je matka.“

	Cuknul jsem koutkem úst. Matrika by mi nebyla nic platná, pokud Bubeníková nelhala a skutečně odmítla otce uvést.

	„Ale…,“ řekl najednou Novák. „S tím dítětem jsi mi něco připomněl. Jenom kdybych si dokázal vzpomenout…“

	„Dej si panáka,“ poradil jsem mu. „Třeba ti to roztočí mozkový závity.“

	„Myslíš?“ Rychle do sebe hodil zbytek, co před ním stál na stole, a nechal si donést další. Pozoruji, že zatím téměř všichni, se kterými jsem se v téhle záležitosti setkal, popíjeli na můj účet. Kromě Hály. Ten napájel mne. Naštěstí netuší, že z jeho zálohy financuji úplně cizí ženskou.

	Novák zavřel oči. Vypadalo to, že usnul. Ale snad jenom přemýšlel. Já bych už po tom množství tvrdého alkoholu usnul určitě. „Už to mám,“ probral se. „Jednou se před ním někdo zmínil o nějakým průseru. Ten člověk, já si fakt nevzpomenu kdo, byl zlinkovanej, a když Bouda začal kázat o morálce, tak na něj vyjel, ať drží hubu. Povídal: „Vzpomeň si na Radlice.“ Bouda úplně zesinal, vypadalo to, že ho zabije, ale ovládl se. Odtáhl ho, že si s ním musí popovídat o nějakým projektu.“

	„To je všechno?“ Moc toho nebylo. „Ty náhodou netušíš, co měl v Radlicích provést?“

	„Jo, chlapče, já nejsem věštkyně. Jenom jsem se pak něco doslech,“ dodal skromně.

	„Co?“ Tony už bude vzhůru, je nejvyšší čas vyrazit. Ještě štěstí, že bydlí za rohem.

	„Šlo o nějakou bouračku.“

	„Zranil někoho?“

	Novák mlčel a pohrával si se skleničkou. Ten trpaslík musel mít snad stoletý játra!

	„Bylo v tom nějaký dítě… a chlast. Podrobnosti neznám. Zajdi si na dopravní inspektorát. Pokud to tam ještě budou mít, což by měli.“

	„Jestli měl bouračku pod vlivem alkoholu a s následky, tak musel mít soud,“ řekl jsem. „Záleží na tom, kdy se to stalo rozsudek už může být zahlazený.“

	„Dávno,“ řekl Novák. „Kdyby to bylo čerstvýho data, mám to tady,“ poklepal na svůj zápisník. „Ale dá se to zjistit. Chce to pár stokorun pro poldy a máš to v kusu. Upozorňuje ale, že to taky může bejt bublina. Šlápnutí vedle. No nic, jsem rád, že jsem ti pomohl. Dělá to litr.“

	Přikývl jsem a podal jsem mu tisícovku, i když to, co mi prozradil, nestálo za víc než za stovku. Jenže tisíc je jeho obvyklá taxa. Člověk s ním riskoval jako na pouti, když si koupí štěstíčko v obálce. Některá je prázdná, v jiné je los do loterie, ve třetí poukázka na láhev rumu. Příště možná za stejné peníze dostanu informaci k nezaplacení.

	Do Ondříčkovy jsem se přemístil předpolednem, v době, kdy už i džentlmen může vykonat u druhého džentlmena společenskou návštěvu. Druhý džentlmen by už měl být dorůžova vyspaný, jeho štětka nalíčená a oba by měli mít vyčištěné zuby.

	V druhém patře byly neoznačené dveře pouze jedny. Přitiskl jsem k nim ucho a uslyšel hudbu. Takže byl už vzhůru.

	Vytáhl jsem pistoli, zazvonil a postavil se stranou, aby mi kukátkem neviděl do obličeje. Kdyby byl zvědavý, kdo ho to otravuje, řekl bych, že jdu na kontrolu plynoměru.

	Žádná výmluva nebyla naštěstí zapotřebí. Dveře se rozlétly a Tony vystrčil hlavu na chodbu. Měl na sobě hedvábný župan.

	Sakra, takhle se žije, pomyslel jsem si. Chybí mu už jen čtvrtmetrové cigáro v hubě a budu si myslet, že jsem se přenesl někam na Floridu nebo aspoň na Sicílii.

	„Čau,“ řekl jsem a ukázal mu pistoli. „Můžu dál?“

	Chvíli na mě nechápavě koukal, asi měl ještě kocovinu jak stodola. Třeba si dal ke snídani dvě Krvavé Máry a má už znovu naváto.

	„Vo co go?“ zachraptěl. „žádný prachy doma nemám.“

	„Klid, hochu. Tohle není loupežné přepadení. Já jenom na chvilečku, Tony,“ cpal jsem se dovnitř. Pomalu přede mnou ustupoval. Myslel jsem, že na mne vytáhne aspoň nůž, ale zatím to šlo jak po másle. Vzpamatoval se až v předsíni, když jsem zavíral dveře.

	„Hele, vole, kde myslíš, že seš?“

	„Na milé kamarádské návštěvě. Dřív se to tak dělávalo, víš? Říkalo se tomu soudružská návštěva. To přišli lidi z uličního výboru a poseděli, koukli na rádio, jestli máš naladěnou Prahu, a ne Svobodnou Evropu nebo Hlas Ameriky, a povyptávali se, co říkáš politické situaci.“

	„Co to blekotáš, debile?“ vyjel na mne.

	„Toho si nevšímej. Za chvíli budu hovořit k věci. Dal bych si kafe. Ale jestli nemáš, vůbec to není na závadu. Panák žita to taky spraví. Prosil bych víc ledu a hodně sodovky. Venku je teplý den a nerad bych se ztřískal hned v poledne.“

	Dvakrát otevřel ústa a pak najednou přimhouřil oči. Nejspíš mu začalo docházet, že mě odněkud zná.

	„Jo. Jsem to já. Včera jsi mě zahlédl, když jsi měl pokec s Klárkou Sůvovou. Zrovna jsem vycházel z Rosky. Měl jsem tam s ní schůzku. A v noci jsi mě viděl v Rose. I když chápu, že tam není moc světla. Mimochodem, až na mě zase pošleš nějaký buchary, tak si vyber kvalitnější materiál. Ti dva jsou kočkám pro legraci.“

	„Jaký buchary? Hele, padej. Padej, než tě vynesu.“

	„Půjdu, ale nejdřív si pokecáme. Chci vědět, kde je Darja Bubeníková.“

	„Jaká Darja?“

	„Nedělej blbýho,“ řekl jsem znechuceně. „Znáš ji dobře. Nějaký čas jsi ji hobloval. Před časem odešla z domova. A zmizela, jako když kámen padne do tůně.“

	„Nikoho neznám! Já se holek neptám, jak se jmenujou. Stačí mi, když ji maj dobrou a když včas vypadnou. Jako teď vypadneš ty!“ Hnal se ke dveřím, aby mi otevřel. Bylo to od něj docela zdvořilé, hulvát by řekl, ať si otevřu sám a hlavně za sebou zavřu. On byl ochoten udělat všechno sám.

	Tak nezbylo než přestat žvanit a jít k věci. Z kapsy jsem vytáhl fotografii a podal mu ji.

	„Jestli nechceš, abych šel a odnesl si tenhle snímek s sebou a předal ho orgánům činným v trestním řízení… tak se říká poldům, ale to asi víš… jestli nechceš, abych to udělal, tak sklapni a pojď si povídat. A hlavně si zkus vzpomenout, jak se ty tvoje holky jmenujou.“

	Koukal na fotku a žíly na skráních mu naběhly a začaly se nehezky škubat. Jako kdyby se o něj pokoušela taková malá mrtvička.

	„Co to má bejt?“

	„To jsi ty.“

	„Blbost!“ Skoro zařval, ale fotku z ruky nepouštěl. Už se nepokoušel vystrnadit mě z bytu.

	„Koukni, já bych si rád sednul. Dost jsem se dneska naběhal. A v klidu a v křesle se taky líp povídá. My dva si máme co povídat. Na té fotce jsi ty, a když mi dáš toho parťáka, tak ti řeknu, kde a při jaké příležitosti jsi vyfocený… i když ty to jistě víš lépe nežli já. Ale já ti to stejně povím, abys věděl, že já to vím taky.“

	Okamžik ještě váhal, pak se vydal ke dveřím vedoucím do obýváku.

	Byl to spíš měštanský salon jak z předválečných filmů. Že se mi nelíbil, že byl na můj vkus poněkud kýčovitě zařízený včetně plyšových pohovek s pestrobarevnými přehozy a obrázků s jeleny a Hradčany, jsem mu nevyčítal. Možná si byt pronajal i se zařízením. Možná nábytek i obrázky zdědil.

	Možná se v tom cítil útulně.

	Tony mi nic nenabídl, jen se posupně koukal, jak si sedám a nonšalantně přehazuji nohu přes nohu. Pistoli jsem si položil na klin, abych ji měl po ruce, kdyby mu do hlavy přišly nějaké hloupé myšlenky. Choval jsem se pořád ještě podle role, jakou jsem zahrál na Kláru, a nechával jsem ho při víře, že jsem navíc tak trošku nešikovný vyděrač.

	„Nesedneš si taky?“ vyzval jsem ho. „Udělej si pohodlí, to se líp povídá.“

	„Tony!“

	Dveře se rozlétly a dovnitř vpadla nějaká holka. Měla na sobě jen černé kalhotky a kolem hlavy omotaný ručník. Asi si myla hlavu. Prsa měla široká, pěkně kulatá, báječnou velikost – ani malá, ani zrůdně přerostlá s nateklými žílami. Rychle jsem pistoli zakryl rukama.

	„Kdo to je?“ Koukla se na mne jako na obtížný hmyz v posteli.

	„Vypadni,“ řekl Tony. „Máme tu kšeft.“

	„Musím si vyfénovat hlavu.“

	„Tak si ji fofrem vyfénuj a vypadni. Já ti pak cinknu.“

	Znovu si mě s odporem prohlédla, protože možná doufala, že noc bude mít pokračování, ale poslechla. Byla tu hostem a asi věděla, že žádná z dívek, které jejího dnešního milence obletují, v tomhle bytě nemá a asi jen tak nebude mít domovské právo.

	Počkali jsme, až odejde a až se odněkud od vedle ozve hučení fénu, a pak jsem se ho zeptal: „Tak co, brácho, co s tím uděláme?“

	„Furt nevím, o čem mluvíš.“

	Kdyby nevěděl, tak mě už dávno vyrazil.

	„O té fotce.“

	„Kdes k ní přišel?“ Tony šel po prvním zaváhání kupodivu k věci.

	„To není tvůj problém. Tvůj problém je, že ta fotografie je nepříjemný důkaz. Policie hledá člověka, který v den a v hodinu, která je uvedena na snímku, zastřelil v mekáči jednoho člověka.“

	„Nikoho jsem nezastřelil.“

	„Ach bože…,“ zazíval jsem. „Já přece nejsem státní zástupce, abych tě z něčeho podezíral a usvědčoval. Já jenom říkám, že na fotce jsi zachycen v inkriminovaném okamžiku na inkriminovaném místě, že v ruce držíš pistoli a ten mrtvý před tebou je chlap, který tam dostal ránu do hlavy. Šmytec. Teď se tě jenom ptám, co s tím uděláme.“

	Fén už utichl, dveře se zase otevřely a do pokoje nakoukla hlava s nafoukanými vlásky.

	„Tak já padám, Tony.“

	„Buď vod tý lásky,“ zavrčel.

	Šla k němu a majetnicky a vyzývavě ho políbila. Teď se tvářila, že jsem vzduch, i když ten polibek nebyl nic víc než špektákl pro mne. „Kdy zavoláš?“

	„Až budu mít čas, sakra!“ vyjel na ni.

	„Pá.“

	Otočila se. Zase jsme čekali, dokud nebouchly dveře od bytu. Pak Tony vstal a rozkročil se přede mnou.

	„Tak ty si myslíš, že mě budeš ždímat?“

	„Nemyslím si nic. Sedni si.“

	„Pff!“ udělal. „Takovejch debilů jsem už taky pár viděl.

	A vždycky jsem je vydejchal. Voni moc ne, rozumíš? Mám té na háku, debile!“ Měl dost omezený slovník, ale to mají lidé z jeho generace a prostředí zcela běžně. Možná že kdyby hovořil srbsky, používal by květnatější výrazy.

	„Nevyhrožuj, šetři si dech, ještě jsme nedomluvili. Mě ta fotka třeba nebude příliš zajímat, když mi prozradíš, kde je Darja Bubeníková.“

	„Neznám. Kolikrát ti to mám opakovat, ty debile nahluchlej.“

	„Znáš ji. Kolikrát ti to mám opakovat, ty debile nahluchlej.“

	Pokročil ke mně, a tak jsem rychle vstal, protože vsedě jste předem v nevýhodě, kdyby došlo na pěstní souboj. Byl jsem o půl hlavy vyšší než on a nebyl jsem zase tak starý, aby se mnou měl snadné pořízení. Nejsem sice žádný rváč, a když nejde konflikt vyřídit pusou, radši uteču, ale když se utéct nedá, dokážu se bránit.

	„Tak pojď,“ vyzval jsem ho a namířil na něj bouchačku.

	Skoro si přede mnou uplivl.

	„Se na tebe můžu vysrat.“ Ale zase kromě nadávek žádná pobídka, abych se sebral a zmizel. Tu fotku, přesněji řečeno její kopii, měl pořád v ruce, a jestli nebyl padlý na hlavu, musel vědět, že někde existuje originál a negativ. Takže roztrhat jednu fotografii je jako useknout pohádkovému draku jednu hlavu.

	Oba jsme mlčeli a koukali na sebe. Tony se pak posadil proti mně a ze stolku vzal mobilní telefon.

	„Já se s tebou špinit nebudu,“ řekl. „Venku je horko, co?“

	„Horko,“ souhlasil jsem.

	„Jo jo, je horko. Za chvíli ti bude ještě větší horko.“

	„Upozorňuju tě na jeden detail. To, co držíš, je jenom jedna z kopií. Ta další je v obálce, ta obálka je schovaná u jednoho člověka. Když se u něj v určitou hodinu osobně neohlásím, otevře ji a zachová se podle instrukcí. Chceš vědět, jaké instrukce dostal?“

	Díval se na mne a mlčel. Ale zatím s mobilem nic nedělal.

	„Spojí se s kriminální policí, oznámí tvé jméno a adresu a předá jim tu fotografii s podrobným popisem. Půjde to dost rychle, dneska jsou všude telefony, faxy, e-maily… než se dostaneš na hranice, budou tě čekat. Každý fízl a každý celník bude mít tvoji fotku. Dostane ji i Interpol. Takže tě budou hledat i venku. Možná doufáš, že se ztratíš někde u vás v Jugošce… jenže tam se dneska dá dost obtížně dostat. A musíš tam někudy jet. Prostě dřív nebo později tě dostanou. Pak ti přišijou tenhle mord a ještě fůru dalších věcí – pašování drog, krádeže aut, účast na organizovaném zločinu… Počítám, že pod dvacet let nedostaneš. Možná i víc. Soudy teď přitvrzují a přestaly se s ksindlama jako ty mazlit. Je ti pětadvacet…“

	„Osmadvacet,“ přerušil mě poněkud nepřípadně.

	„Tak osmadvacet. Když budeš mít kliku a vylezeš z kriminálu živý, budeš vypadat pěkně zchátrale, budeš ubitý, bez zubů… viděls někdy chlapa, který seděl v díře skoro dvacet let? Já viděl. Není to nic povznášejícího. Na ženský už nebudeš mít chuť. Ani o tebe nebudou stát, protože na bezzubý somráky žádná buchta neletí. Ne, nezávidím ti…“

	„Kecáš,“ řekl.

	„Já? Proč bych měl kecat?“

	„Nemáš nikde schovanou tu druhou fotku.“

	„Tony, ty jsi buď hodně naivní, čemuž nevěřím, nebo dost velký trouba. Myslíš si, že když vím, co jsi za gaunera, tak k tobě polezu se všema kartama v rukou? Zaprvé pár lidí ví, kam jsem šel, zadruhý jsem tě v baráku hledal a ptal jsem se na tebe několika sousedů… věděl jsem, kde bydlíš, ale chtěl jsem, aby mě viděli, aby si pamatovali, že jdu k tobě.“ Sice jsem lhal, ale myslím si, že lidem jako on se lhát může, zvlášť když se jedná o dobrý úmysl. „Prostě posichroval jsem se několikrát. Napadlo mě, že bys mohl přijít do pokušení něco mi udělat. Ono to není příjemné, když zjistíš, že nejsi tak bezpečný, jak ses domníval. Že kromě zákazníka je tu ještě někdo jiný, kdo ví, že máš na krku vraždu.“

	„Nikdo mi nic nedokáže.“

	Zasmál jsem se. „Vězeňské hřbitovy jsou plné těch, co tohle tvrdili taky.“

	„Podle fotky mě nikdo neodsoudí. Fotka se dá nahrát… to datum taky. Všecko se dá udělat. Musíš mít svědky,“ tvrdohlavě se držel svého.

	„Jakmile policajti budou mít svého člověka, najdou se i svědci. Mekáč byl tehdy plný. Poznají tě. Ukážou na tebe prstem.“

	V očích mu zablesklo.

	„Nedělej si iluze. Vím, co máš na mysli – svědkům někdo domluví a oni prohlásí, že si už na nic nevzpomínají. Stačí, aby se našel jeden, který bude mít odvahu. A taky určitě víš, že už existuje instituce utajeného svědka. Mimochodem… byli tam i cizinci. Poldové mají jejich adresy. Pošlou místní policii tvoji fotografii, videonahrávku nebo tak, a oni tě identifikují. A seš namydlenej.“

	Něco zabručel, snad chtěl říct, že prsty jejich mafie sahají hodně daleko, tak jsem vytáhl poslední trumf.

	„Dobře, jestli se cítíš hodně pevný v kramflecích a policie se nebojíš, provedu to jinak. Já se spojím s tvými kámoši přes autíčka a přes drogy a osvětlím jim situaci. Vysvětlím jim, že tě hledá policie pro vraždu, že existují důkazy, které ti podříznou větev, a že až budeš na pendrekárně a poldové si s tebou promluví a budou tě chtít utopit i na dalších věcech, začneš chránit svoji kůži. A budeš spolupracovat. Potopíš je všechny. Myslím, že tohle tví kámoši pochopí. Uměj počítat a znají své pappenheimské.“

	V očích se mu poprvé objevil skutečný strach. I on uměl počítat a znal své pappenheimské. A věděl, že organizace, pro kterou pracuje, nemá ráda slabé články řetězu. Lidí, kteří jsou něco jako časovaná bomba, se z bezpečnostních důvodů zbavuje nemilosrdně, rychle a definitivně.

	„Tak co? Dohodneme se? Řekneš mi všechno, co víš o Darje, řekneš mi, kde je, a já ti dám čestný slovo, že na tebe zapomenu.“

	Moc mým slibům nevěřil, protože lidé mají sklon hodnotit druhé podle sebe, ale neměl na vybranou. Přesto to ještě jednou zkusil.

	„Je s nějakým Švýcarem v…“

	„Kuš!“ zařval jsem. „Já to divadýlko s Klárou viděl a slyšel. Spolkli jste hada. Rozumíš? Nalítli jste na moje výmysly o konkurzu. Darja nikdy žádný konkurz nedělala, takže nemohla odnikud volat a kecat, že o tu roli už nemá zájem. Kdyby jí něco takového skutečně potkalo, vykašle se na všecky Švýcary a požene se sem jako na koni, protože neexistuje ženská, která by nechtěla být modelka, která by se nechtěla vidět v televizi a na billboardech. Pro mladou holku je tohle stokrát důležitější než chlap – už jenom proto, že kdyby se jí to vyplnilo, měla by stovky zajímavějších, atraktivnějších a bohatších mužských na každém prstu.“

	Mlčel. Na to se nedalo nic říct. Znal ženské určitě mnohem lépe než já a věděl, že co říkám, je svatá pravda.

	Vstal jsem. „Oukej, nechceš mluvit, nemluv. Odcházím. Je mi jedno, co budeš dělat, ale na tvém místě bych se tady zabarikádoval a zkusil vymyslet recept na neviditelnost, protože nic jiného ti nepomůže. Za hodinu jsi mrtvý muž. Možná ještě dřív…“ Vytáhl jsem mobil. „Miluju tyhle vynálezy. Díky nim se svět i čas smrštily na vteřiny. Měj se, Tony.“

	Nechal mé dojít ke dveřím, a když viděl, že to myslím doopravdy, zastavil mě. „Počkej. Můžeme se přece domluvit,“ řekl.

	Tak jsem se tedy vrátil. Bylo to, jak jsem čekal. Alespoň pokud jde o fiktivní telefon od Darji. Klára mu po mém prvním telefonu ihned oznámila, že někdo shání Darju, že Darja udělala jakýsi konkurz a že ten člověk, který ji shání, o Tonym ví.

	Poslal ji na schůzku se mnou a instruoval ji, co má říkat.

	Pak jí zavolal. Domnívali se, že divadýlko sehráli dokonale a že jsem jim na tu pitomost skočil.

	„Proč to Klára udělala?“

	„Ona… jsme kámoši, ne?“

	„Jenže je taky kámoška s Darjou.“

	„No dyť jo.“

	Zamyšleně jsem se na něj díval. Na horním rtu měl několik kapek potu. Nervózně si je olízl. Kdyby neměl strach, neřekl by mi ani slovo. I teď ale říkal jen to, co předpokládal, že vím.

	„Ona jí chce pomoct. Všichni jí chcem pomoct.“

	„Až já uvěřím, že ty chceš někomu pomáhat, tak ti porostou na dlani chlupy.“

	Po delším přemlouvání a vykrucování to z něj začínalo lézt.

	Darja měla nějaké maléry v zaměstnání, zpronevěřila tržbu a prodávala v Trpaslíku drogy. Policie jí byla na stopě – takhle to ten roztomilý mladý muž doslova řekl – tak jí pomohli načas zmizet. Když jsem se objevil já, dostala Klára strach, že jsem policajt. Pohádce o konkurzu prý nevěřila.

	„Věřila,“ řekl jsem s jistotou. „Přesto to divadlo hrála. A ty kecáš. Já mluvil s tím chlapíkem, který dělal v Trpaslíku Darje šéfa. O žádný zpronevěře nevěděl. Ale můžu se ho na to zeptat. Taky se ho můžu zeptat, jestli tam Darja kšeftovala s marjánkou nebo s něčím podobným.“

	Zase jsem učinil pokus vstát. Tony se vymrštil taky.

	„Nechceš se něčeho napít?“

	„Jo. Dám si. Ale ty si dáš se mnou. Ze stejný flašky. A napiješ se první.“

	Vzal ze šifonéru láhev vizoura a ušklíbl se. „Bojíš se, že bych ti tam namíchal nějakýho oblbováka?“

	„Bojím nebojím, víš, že je v tvým osobním zájmu, abych odsud vypadnul po svých a včas. Jinak…“

	Napili jsme se. Whisky měl dobrou, nepančovanou a bez opičích kapek. Odložil jsem skleničku a řekl: „Ta píše!“ Pak jsme se na sebe usmáli. Připadal jsem si jako na kamarádském posezení s dávným spolužákem, se kterým jsme jezdili na pionýrák nebo lovili první holky.

	„Bezva. A teď to konečně vybal. A přestaň mě balamutit, ať to máme za sebou. Kde je Darja?“

	„V Itálii.“

	„Tam je hezky. Už skoro začíná sezona. Do Itálie dneska jezdí skoro každý. Proč tam jela ona?“

	„Sem přece povídal…“

	„Kuš!“ zařval jsem. „Já nejsem Klárka. Já se tě ptám, proč tam odjela. Kdo jí na to dal peníze. Proč zmizela ze dne na den!“

	Nakonec to z něj vypadlo celé.

	„Sehnal jsem jí tam práci. Fakticky dobrej džob. Dobře placenej. Tady jí to už lezlo krkem, hákovat za pár šupů. Tam vydělává desetkrát tolik, rozumíš? Jenomže to děsně pospíchalo. Prakticky ze dne na den, aby o to nepřišla… Říkat doma to nemohla, máma by ji nepustila, tak prostě vypadla.“

	„Jaký je to džob?“

	„Dělá v baru. To samý co v Praze. Jenže za desetkrát…“

	„Drž hubu.“ Už mě unavoval. A taky mi začínalo svítat.

	„Jestli dělá v baru, proč mi to Klára nemohla říct? Proč to nemohla říct její mámě? Proč Darja za celou tu dobu nebrnkla domu a neřekla – hele, mami, klídek, hákuju tady, na podzim se vrátím ve svým vlastním fóru. Proč jste mě krmili pohádkami o nějakém Švýcarovi? A vůbec – kde Darja pracuje?“

	„V Lido di Regio.“

	„To je nějaké přímořské letovisko?“

	„Jo. Kousek od Ravenny.“

	„Jak se jmenuje ten podnik? Jaký tam má Darja telefon?“

	Koukal na mne a neměl se k ničemu. Na jeho místě bych se taky k ničemu neměl.

	„No tak čekám,“ řekl jsem jako přitroublý ámosák. „Vezmi mobil a zavolej jí.“

	Podíval se na hodinky. „Ještě maj zavříno. Určitě je na pláži nebo spí.“

	„To je nějaký noční podnik? Bar?“

	„Jo. Bar.“

	„Nebo dýza?“

	„Nebo dýza.“

	„Nebo bordel?“ řekl jsem tiše.

	Mlčel. Takže jsem měl pravdu.

	„Za kolik jsi ji tam střelil?“

	„No dovol!“

	„Nedovolím. Za kolik jsi ji prodal, ty svině pasácká?“

	„Já si vyprošuju…!“ zařval, ale jinak to s ním příliš nehnulo.

	Když se někdo živí pasáctvím ve velkém, když prodává holky do bordelů, nesmí být příliš útlocitný na slovíčka. Za slovíčka si nic nekoupíte, za provizi ano. A provize bývá v takových případech dost slušná.

	„Za tohle dostaneš aspoň tři roky navíc,“ ujistil jsem ho.

	„Může se to posuzovat i jako únos, víš? A za únos je slušná paleta.“

	„Šla tam sama.“

	„Sama? Do bordelu?“

	Mlčel, protože věděl, že Darja do bordelu nebo erotického klubu, nebo bůhví jak tomu tam v Itálii říkají, určitě dobrovolně nešla. Většina holek, které se v takových podnicích v cizině ocitnou, jdou za dobře placenou prací tanečnic, zpěvaček, servírek. Že se z toho vyklube poskytování sexuálních služeb nadrženým makaronům a skopčákům, se ukáže až na místě. A to už je pozdě, protože to už u sebe nemají pas ani peníze, nemají kam jít, na koho se obrátit. Majitelé je zavřou, trochu zmlátí a dost zfetují. A protože jim holky obyčejně podepíšou nějakou půjčku, kterou nedokážou splatit, jelikož zjistí, že dluží peníze za ubytování a stravu a že ceny tam jsou vyšší nežli v pětihvězdičkovém hotelu na Riviéře, jsou prostě v pasti.

	„Dej mi ten telefon a adresu.“ Pokrčil rameny a řekl mi to.

	A taky mi řekl, ať si nedělám iluze, že mi to nějak pomůže.

	Darja je tam dobrovolně a nebude se se mnou bavit. A majitel…, ušklíbl se. Dovedl jsem si to představit. Majitel mě zkope do kulata. Pro výstrahu. Pak na mě poštve Rocca a jeho bratry. Pak mě najdou utopeného v moři.

	„Fajn. To je moje starost. Možná se s ním domluvím.“

	Ještě na chodbě jsem zavolal jednu agenturu, se kterou občas spolupracuju. Někdy je totiž nutné někoho pohlídat – buď na jeho přání, anebo naopak. Zaměstnávají lidi, kteří mají klihování v malíčku. Nejsou nejdražší, tři stovky za hodinu. Slíbili přijet za dvacet minut, tak jsem se schoval do průjezdu a počkal, až se dostaví, abych jim dal Tonyho fotografii a domluvil se, co po nich chci. Nepředpokládal jsem, že by Tony vypadl jak čert z komína. Potřebuje se sbalit, vyřídit nejnutnější záležitosti a podobně. Skutečně se vyvalil s velkou taškou asi za hodinu, a to už na něj oba moji borci čekali. Tony měl mercedes odhadem čtyři roky starý. Poslední model to nebyl. Buď nechtěl být moc nápadný, nebo se mu ještě nepodařilo tu lepší verzi ukrást.

	Volek seděl v kanclu a vypadalo to, že se od mé minulé návštěvy nehnul. Jedině popelu a zápalek v popelníku přibylo a knír měl rozježený ještě divočeji. Letargicky pozoroval dvě mouchy přiklopené skleničkou na víno. Šplhaly po skle, aby z kopule svého maličkého vesmíru vždycky znovu spadly.

	„Tak jak ti dupou králíci?“ přivítal mě. „Něco novýho? Zmizela snad další holka?“

	Nevěřícně jsem se sklonil nad stolem a podíval se na jeho menažérii. „Můj kamarád z dětství jim pak trhal křidélka,“ řekl jsem. „Ale to mu bylo teprve sedm.“

	„Zajímalo by mě, co si ty dvě myslí,“ řekl Volek zamyšleně.

	„Jsou venku a přece uvnitř.“

	„Panebože, takhle tedy končí policajt po třiceti letech služby?“

	„Po pětatřiceti,“ opravil mě. „Stává se ze mě filozof. V neděli jsem si zajel do lesa, lehnul jsem si k mraveništi a koukal jsem na mravence, jak se tam plahočí. Jsem si jistej, že oni to svoje mraveniště považujou za vesmír… nebo aspoň za kontinent. Jsou chytřejší než my. Nemaj atomový zbraně a ke štěstí jim stačí jehličí a sem tam nějaká ta zdechlina.“

	„Poslyš,“ přerušil jsem ho dřív, než mi začne sáhodlouze vysvětlovat svoji teorii kosmogonie, „mohl bys mi zjistit, kolik za poslední rok v Praze zmizelo mladých holek?“

	„Proč mladých?“

	„Protože o staré…,“ zarazil jsem se. „Promiň… nějak blbnu.“ Samozřejmě, mladá holka je nesmysl. Věk je přece obsažen už v samotném pojmu holka.

	„To je následek poslechu rozhlasu a televize a čtení novin.

	A sledování reklam. Jazyková kultura jde k čertu. Lidi už přestali přemýšlet nad tím, co vlastně říkají. Logika je neznámej pojem. Jo jo,“ pokýval hlavou, „začnou nás krmit pilulkama na dobrou náladu. Soma se jmenujou.“

	„To jsem někde slyšel. Nebo viděl. Na reklamě.“ Potřeboval jsem jeho pomoc a musel jsem za to chvíli poslouchat, co má na srdci. Asi trpěl samomluvou. V té své kanceláři si neměl s kým popovídat – a kdyby s mravenci a mouchami pod skleničkou vyrukoval na své kolegy, mysleli by si, že je nejvyšší čas, aby si odpočinul v důchodu.

	„Huxley,“ řekl Volek. „Četl jsi ho?“

	„Ne. To je nějaký horor?“

	„Sci-fi, mladej. Nejlepší a nejslavnější sci-fi… ono to ale už dneska ani moc sci-fi není. Spíš taková pochmurná prognostika. A hele, taky blbnu. Prognostika přece nemůže bejt jiná než pochmurná… zvlášť když jde o lidi. Napadlo tě někdy, že možná jsme slepý článek vývoje?“

	„Mockrát. Proto tady jsem. Kdyby lidi nebyli sběř, tak jsme oba bez zaměstnání.“

	„Žádná škoda by to nebyla,“ zabručel a začal se probírat ve svých spisech. „Nevím, co bys dělal ty, ale já jsem se původně vyučil jemným mechanikem. Spravoval bych lidem hodinky.“

	„Digitální?“

	„Nejsi v obraze, dneska už zase frčej mechanický.“

	Chvíli mlčel, jen si něco mrmlal pod vousy, a po deseti minutách přede mne položil šest fotografií s průvodkou.

	„Je to za rok a půl. Vybral jsem ti ty případy, kde netušíme, co se mohlo stát. V podstatě se to odehrálo podobně jako s tou tvojí Darjou.“ Paměť měl jak počítač. U kriminálky to jinak nejde. Dobrá paměť je základ řemesla, bez ní je polda jak bez rukou.

	„Mám ti nechat udělat kopie?“

	„Kdybys byl od tý lásky. Dám ti za to adresu a telefon jednoho bordelu v Itálii. Možná Interpol něco…“

	Nechal mě v kanceláři samotného. Asi se nebál, že bych v jeho spisech našel něco důvěrného. Na tom, že se někdo vypaří beze stopy, nic tajného není. Jediné tajemství spočívá v tom, co se stalo. A to právě ve spisech chybí.

	„Napiš si k nim jména a adresy. Anebo ne… já ti to napíšu sám. Ještě bys to poplet a nadělal si zmatek ve vyšetřování.“

	Mechanicky jsem přikývl a dál četl jeden protokol.

	Jistá Jitka Jasoňová krátce před svým zmizením pracovala jako servírka. Věra Krátká to samé.

	„Poslyš,“ vyrušil jsem Velka, „ty se nepamatuješ, kde tyhle dvě berunky dělaly?“

	„Jo, hochu, kdybych si měl…“ Málem popřel moji teorii o jeho počítačové paměti, tak jsem mu pomohl.

	„Neříká ti nic snack-bar Trpaslík?“

	„Ve Vysočanech?“ zeptal se.

	„A hele… takže přece jenom!“

	„Dělaly v něm jen krátce.“

	„A potom zmizely.“

	„Až začas. Ale to, co říkáš, je docela zajímavý. Ta Darja tam taky makala?“

	„Jo. A…,“ zaváhal jsem, „kam chodívaly po večerech, to náhodou nevíš?“

	„To teda fakt nevím. Obávám se, že to nevěděli ani rodiče. Rodiče toho totiž o svých dospívajících dětech vědí ze všech lidí nejmíň. Ty nejsi ženatej, viď?“

	„Zaplaťpánbůh.“

	„Takže toho o životě moc nevíš. No, nebudu tě už zdržovat. Tady to máš všechno napsaný, a když na něco přijdeš, dej mi vědět.“

	Moji stopaři se zatím neozvali. Totiž – ozvali, jenže jenom jednou. Sledovali objekt do centra, kde Tony zaparkoval v garážích pod Národním divadlem. Měli problém s odstavením svého auta, ale už prý mají všechno pod kontrolou. Zlostně jsem skousl rty. Taky občas něco mívám pod kontrolou. Obyčejně to znamená, že došlo k zádrhelu, který se snad podaří vyřešit.

	Ve Fruit de France v Jindřišské jsem si dal pozdní dezert.

	Ze tří sýrů jsem si nechal ukrojit po plátečku, k tomu tenký krajíček domácího chleba v ceně šunky a dvě deci beaujolais.

	Nebyl to laciný zákusek, ale šel z Hálovy kapsy. I soukromý detektiv má nárok na drobné radosti. Válel jsem po jazyku červené víno vonící po malinách a snažil se nemyslet na svět páchnoucí výfukovými plyny, smogem, krví a penězi. Kdybych byl bohatý, opravdu bohatý tak, že bych na peníze nemusel myslet, odjel bych někam, kde bych po probuzení cítil a slyšel moře, kde bych si ke snídani na zahradě natrhal olivy a fíky, zapil je voňavým vínem a pak se s rukou pod hlavou líně díval na nekonečně vysokou modrou oblohu. Po týdnu bych si začal ohryzávat konečky prstů a za další týden bych s dojetím utíral prach na svém pracovním stole a nasával plnými plícemi pražské výfukové plyny a smog.

	I boháčem se člověk musí narodit. Každý má svůj úděl. Tím mým je práce.

	Pánovi, který naproti mně soustředěně ochutnával kozí sýry, začal zvonit mobil.

	„Nemám teď čas,“ zavrčel do telefonu. „Mám důležitý jednání. Zavolej mi za půl hodiny.“ Znovu nabodl kousek sýrce na vidličku, zvedl k nosu, očichal a s blahem přivřenýma očima strčil do úst.

	Doufám, že už vbrzku v naší přemobilované zemi začnou platit přísné předpisy, kde všude se nesmí mobilní telefon používat. Pokud bych byl požádán o konzultaci, zdarma dodám dlouhý seznam… v duchu jsem ho sumíroval, když pro změnu začal pípat mobil můj.

	„Tihle debiláci jsou jak koule na nohou,“ zahučel pán.

	I v horku měl černý oblek a kravatu. A koženou aktovku.

	Kdyby se tu dalo parkovat, vsadil bych se, že na něj venku čeká limuzína s šoférem. Bylo mu k padesáti a zřejmě už začínal chápat, že na světě jsou důležitější věci nežli obchodní porady: například kozí sýr a provensálské ročník 1997.

	„Slyším,“ ohlásil jsem se.

	„Novák. Kde jsi?“

	Měl jsem chuť říct, že na důležitém jednání, jenomže já nebyl velký šéf, já byl upachtěný detektiv čekající na informace jako na spásu.

	„Máš něco?“ zeptal jsem se.

	„Dost. Ale ne na telefon.“ Nikdy to nebylo na telefon. Po telefonu si nelze dát na účet klienta ferneta.

	„Jasně. Chápu. Kde?“

	„Já teď kráčím na jednu vernisáž. Je to v takový maličký galerii na Starým Městě, hned vedle Ungeltu. Můžeš tam bejt tak za hodinku?“

	„Můžu přijít třeba za půl hodiny.“

	„To bys musel poslouchat ty kydy. I když… moment, já kouknu na pozvánku. Jo. Už to začíná. Asi tak za půl hodiny. Jmenuje se to tam U Páva.“

	„Není tam vinárna?“

	„Ta je vedle.“ Před lety jsem tam s jednou mladou dámou chodíval na docela slušné jihomoravské červené, kdy dvojka vína přišla nanejvýš na deset korun. V úzké nudli tam postávaly desítky hostů, další hosté za pěkného počasí okupovali chodník. Chodíval tam kdekdo, novináři, kumštýři, úředníci, právníci, profesoři i študáci z nedaleké fakulty… prostě samé existence, kterým na čase moc nezáleželo a které si mohly na hodinku dvě odskočit na skleničku. Vinárna je tam dodnes.

	Jednou jsem šel kolem, dostal jsem chuť připomenout si dávné časy, tak jsem nahlédl na jídelní a vinný lístek a chuť mě přešla. Ano, panta rhei, jak říkával nebožtík Herakleitos. Vše plyne, není nám dáno podvakráte vstoupit do stejné řeky.

	Na talířku mi zbyl poslední kousek sýra, měl jsem cukání taky si ho očichat, ale nakonec jsem ho spolknul bez pachové degustace.

	Vinárna měla pohostinně otevřené dveře, před kterými postával znuděný číšník ve sněhobílém sáčku a s motýlkem na krku.

	Mohl jsem nahlédnout. Viděl jsem, že interiér nepřipomíná starou známou zakouřenou nudli ani omylem: byl procovský, temné leštěné dřevo, z nudle udělali bar a rozšířili další prostory o restauraci. Jestli v ní měli stejně prázdno jako v baru, rád bych tam za slušný fixní plat dělal pingla.

	Před galerií se na chodníku vlnil dav jak za dávných časů vedle ve vinárně. Galerie měla rozměry panelového obýváku, žádný div, že se všichni dovnitř nevešli, zvlášť když jeden roh obsadilo smyčcové trio a v druhém byl stůl se džbery vína. Po zdech visely obrázky něčeho, co připomínalo chodící embrya.

	„Dej si rychle dvojku, dokud je co pít,“ přivítal mě Novák.

	Postával v hloučku unuděně se tvářících hostů. Někteří byli okravatováni, jeden měl dokonce pestrobarevného motýlka, kárované červené sako a džíny s vyboulenými koleny, zbytek se na tuto příležitost ohodil napůl konvenčně, napůl ležérně.

	Dal jsem si dvojku, třebaže jsem žádnou pozvánku neměl, ale stejně je nikdo nekontroloval. Chodívám na vernisáže a jiná žita jen zřídka, naposledy jsem na něčem podobném byl před rokem, když jsem zjišťoval, jestli manželka jednoho velice zaměstnaného chirurga, jistého módního malíře jen platonicky obdivuje, anebo s ním i spí. Spala s ním, ale nepochybuji, že jen díky nefalšovanému obdivu k jeho mazanicím a robustnímu egu, kterým lámal srdce ještě třem dalším vdaným dámám.

	Novák nepovažoval za nutné představit mě ostatním a já po tom netoužil.

	„Proč na takový šílenosti chodíš?“ zeptal jsem se Nováka potichu, když jsme pár kroků poodstoupili.

	„Myslíš ty obrazy?“

	„Co jinýho?“

	„Proč? Některý maj docela hezký a hodnotný rámy.“

	Podezíravě jsem se na něj podíval. Opravdu vypadám tak hloupě, aby si ze mne kdekdo dělal blázna? Chápal jsem, že se do téhle společnosti nehodím, že tu jsem už na první pohled cizí a nejistý, stejně jako by oni byli nejistí, kdyby se ocitli na policii, protože určitě každý z nich má svědomí černé jako pohřební fusekle. Oni jsou Mistři a já… škoda mluvit. Jenže Novák taky nemaluje a je tu málem za hvězdu. Všiml jsem si, že se zná s každým, každý se s ním zdraví a všichni se k němu chovají přinejmenším vlídně, když ne uctivě.

	„Proč na takovýhle věci vůbec lezeš?“ zeptal jsem se znovu. „Ani víno není moc dobrý.“

	„Je hnusný,“ potvrdil. „Já ho nepiju. Pro mě tam maj flašku fernetu. Já tady nejsem proto, že by mě ti blbci bavili. Sbírám drby, škandálky a tak. Oni to vědí a celý se třesou na to, aby se dostali do našeho plátku. Kdybych některý babě navrhnul, aby tady na ulici udělala striptýz, že půjde na jedničku, tak ho udělá. Jenže z nich by se asi vážený čtenáři poblili…,“ dodal s despektem a ohlédl se. Jakási padesátnice, vychrtlá ze zrní a fitcentra, oblečená v růžovém kostýmu, s hedvábným šátečkem kolem vrásčitého hrdla, jehož kůži by už nedokázal napnout žádný plastický chirurg, našpulila rty v náznaku svůdného polibku. Novák se široce usmál a zamával na ni.

	„Někdy bych s tím radši seknul,“ zamumlal, když se otočil ke mně. Pohledem přivolal k sobě fotoreportérku a potichu jí udělil instrukce. „Hele,“ řekl potom, když nás minula skupina turistů, „co si takhle dát někde panáka?“ Oči mu zarejdily k číšníkovi, stále trpělivě vyhlížejícímu hosta.

	„Mně v bance dnes ráno odmítli úvěr,“ řekl jsem.

	„No jo, tak půjdem dovnitř. Beztak tam už nikdo nebude.“

	Galerie se skutečně téměř vyprázdnila, jen několik znalců tiše pomlaskávalo nad vystavenými díly. Muzikanti se poctivě snažili zasloužit si svůj honorář. Nevím, jestli byli placeni za počet kousků, nebo za hodinu. Ale hráli dost hlasitě, aby nás nikdo neslyšel. Novák dostal nového panáka, hosteska skutečně měla pod stolem schovanou jeho soukromou láhev, já si dal raději minerálku.

	„Tak mluv a přeháněj,“ vyzval jsem ho, když jsme se utáhli k jednomu obrazu a tvářili se, že ho kriticky hodnotíme. Dvě embrya se na něm držela za jakési výčnělky a zírala na třetí, plující ve vzduchu. Jmenovalo se to Konkávní variace.

	„Poslouchej: Bouda měl před osmnácti lety v Radlicích srazit autem desetiletýho kluka. Stalo se to kolem pátý odpoledne. Z místa činu ujel a kluk byl na místě mrtvý.“

	„Takže to je přece jenom pravda…,“ řekl jsem. „Kolik dostal?“

	„Nic. Tady to totiž začíná bejt zajímavý. Sleduješ mě?“

	Přikývl jsem a zatvářil se napjatě, abych mu udělal radost.

	Každý rád prodává vzácné zboží a Novák si na efekty potrpěl.

	„Svědkové nahlásili typ vozu, měl tenkrát modrýho žigulíka patnáctistovku, a pamatovali si i espézetku. Jenže tam došlo k prvnímu zádrhelu. Svědci byli dva a každý si zapsal trošku jiný číslo.“

	„Aha,“ řekl jsem. „Ale jestli na Boudu policajti přece jenom přišli, tak se na voze musely najít stopy po střetu.“

	„Taky že našly. Jenže ještě předtím Bouda oznámil, že mu byl vůz odcizen. Policie ho našla odstavený po několika dnech v Karlíně.“

	„Takovýhle triky na policajty neplatí. Není problém…“

	„Moment,“ přerušil mě Novák. „Policajti mu samozřejmě nevěřili, jenže on začal tvrdit, že má dokonalé alibi. Vytáhnul ho na radu svýho advokáta, když mu začala hrozit vazba. Prý má milenku a v inkriminovanou dobu u ní byl. Ta to potvrdila. Nejdřív zapírala, že prý nechce svého přítele kompromitovat, protože je ženatý, ale nakonec řekla, že to je Bouda. Tím to zhaslo.“

	„Milenka se jmenuje Bubeníková,“ řekl jsem. Na okamžik jsme zmlkli, protože se k nám přiblížil populární herec, známý jako malíř-amatér. Novák, aby ho odehnal, se ho začal vyptávat, jak se mu výstava líbí. Herec zamumlal, že tohle není jeho styl, a rychle se odpoutal.

	„Jak to víš?“ vylítlo pak z Nováka.

	„Prostě to vím. To je všechno?“ Byl jsem zklamaný. S tímhle za Boudou nemůžu. Cítí se pevný v kramflecích a asi právem.

	Kdybych na něj s něčím takovým vyrukoval, mám na krku žalobu za vydírání.

	„Není to všechno. Policajti, i když už je to promlčený, si pořád myslí, že to byl on. Oba svědkové ho totiž viděli, bylo to v létě a měl stažený okýnko. A oba ho nezávisle na sobě poznali.“

	Takže tvrzení proti tvrzení. „Co s tím policajti udělali?“

	„Po roce to odložili a celá záležitost potichu usnula. Prostě neznámý pachatel…“

	„Mluvil jsi s někým, kdo to dělal?“

	„Mluvil. Pamatuje si na to… nebo si na to spíš vzpomněl, když se Bouda objevil v politice a v novinách.“

	„Jak se jmenovali ti dva svědci?“

	„Libý Josef. A Arnošt Králík.“ Řekl mi adresy. „Jo, a ten kluk se jmenoval Petr Tichý. Z Radlic. A ještě…“

	„Co?“

	„Ten můj člověk povídal, že Boudu z toho vysekal jeho advokát. Cituju: Jak máš konexe a dost peněz na dobrýho advokáta, dostaneš se ze všeho. Platilo to dřív a platí to zase.“

	„Nevíš, kdo ho tehdy hájil?“

	„Nějaký doktor Hála. Myslím, že už bude v důchodu.“

	Málem jsem zavyl. „Ivan Hála?“

	„Neřvi, sakra!“ Muzikanti právě přestali vrzat a znechuceně se rozhlíželi po téměř prázdné galerii. „Jo. Jak víš tohle, sakra? To jsem se nemusel honit, když…“

	„Počkej, počkej!“ skoro jsem se zadýchal. „Povídals, že už bude v důchodu… nepleteš se?“

	„Ne. Je mu tak asi pětašedesát, ale nevypadá na to. Udržuje se. Dělal v advokátní kanceláři v pasáži na Václaváku. Chceš jeho adresu?“

	„Ani ne. Určitě bude v seznamu členů Advokátní komory. Dobří právníci jen tak rychle do důchodu neodcházejí. No nic, je to všechno?“

	„Prakticky všechno. Můžu ti přerecitovat ještě detaily, jako v kolik hodin a kolikátýho se to stalo, ale mys…“

	Novák utnul v půli slova, krok poodstoupil, upřel oči na jiná embrya a zatvářil se, že mě v životě neviděl. Pak se odpinožil ke stolu a nechal si nalít dalšího ferneta. Rozhlížel jsem se, abych zjistil, co ho vylekalo, ale kromě skupinky dvou mužů a jedné ženy jsem nic podezřelého neviděl. Oba muži měli střízlivé obleky, jeden byl v ocelově šedivém, druhý v tmavěmodrém s vestou. Žena v decentním kostýmu s bílou blůzkou vypadala jako recepční z pětihvězdičkového hotelu. Byla dost vysoká, skoro jako já, temně hnědé vlasy jí spadaly na ramena, ústa měla poněkud široká a nos s lehce orlím nádechem větší, nežli by příručka pro výběr manekýnek připouštěla. Ovšem příručky jsou v praxi většinou k ničemu. Podle příruček pro výběr filmových hvězd by se Barbra Streisandová, které se poněkud podobala, neměla objevit ani v komparzu Hvězdných válek.

	Mohlo jí být něco přes třicet a vypadala, že se tu nudí. Oba muži – ten v šedém byl štíhlý, drobný a aspoň o hlavu nižší nežli žena, s výrazně semitskými rysy, zatímco druhý měřil aspoň metr devadesát, měl velikou hlavu s hustou hřívou vlnitých prošedivělých vlasů a vypadal jako zasloužilý římský senátor – zaujatě probírali obrazy a dělali si poznámky do katalogů. Nejspíš nakupovali, ale potichu, protože na nich bylo vidět, že mají dokonalé vychování a nápadnou hlučnost považují za projev hulvátství.

	Žena se při některých poznámkách svých společníků občas posměšně ušklíbla, ale jaksi stranou, aby to neviděli.

	Stál jsem a jako venkovský balík na ni koukal. V jednom okamžiku se žena podívala mým směrem. Naše pohledy se na vteřinu střetly, zarazila se a nadechla. Ucítil jsem, že se červenám jako študentík.

	Otočil jsem se a prchl ven. Novák se právě díval na hodinky a popuzeně peskoval svoji fotografku.

	„Taková krásná situace,“ naříkal, když jsem k nim došel.

	„Vrána se zmrskal, zakopnul a šel k zemi jak po k.o.“

	Vrána byl známý televizní moderátor.

	„A ona zrovna v tu chvíli nemá na práci nic jinýho než fotit nějakýho fakana, jak mu holub zobe z ruky! No řekni, nezabil bys ji?“

	Fotografka se tiše odplížila. Bylo mi jí líto, protože si tenhle její renonc Novák jistě v redakci nenechá pro sebe, ale nějak jsem jeho rozhořčení nedokázal sdílet. Nemám Vránu nijak zvlášť v lásce, na jeho pořad nekoukám a je mi lhostejný, jenom je mi na zvracení ze skandalizování lidí, z ataku jejich soukromí, slabůstek a chyb. Taky už se mi stalo, že jsem po větším množství alkoholu neudržel balanc, a neměl bych radost, kdyby mě při tom vyfotografovali. Naštěstí nejsem televizní moderátor a nikdo by na mne nemrhal filmem.

	„Proč ses vypařil?“ zeptal jsem se Nováka místo odpovědi.

	Vyvalil na mě oči. „Jsem šílenej, aby nás spolu viděl, zrovna když mu meju prdel? Nebo snad solíš za informace, aby sis je napsal do deníčku?“

	„Počkej, počkej, o kom mluvíš?“

	„O Hálovi, doktore!“

	„Ty chceš říct, že…“

	Podezíravě se na mne podíval. „Já myslel, že ho znáš.“

	„Jenom podle jména. Já znám jeho syna. Chodil jsem s ním na právech do ročníku.“

	„Tak teď už ho znáš,“ řekl krátce.

	„Neznám. Který z nich to je?“

	„Schválně, jestli to uhodneš. Můžeš třikrát.“

	„Ten vyšší.“

	„Máš kytičku hned napoprvé.“

	„A ten druhý?“

	„Předseda nějaký správní rady. Nosek. Nezajímavej člověk.“

	Přeloženo do srozumitelné češtiny, nic pikantního na něj ve svém archivu neměl.

	„Aha.“ Mlčel jsem a Novák po mně kradmo šlehl očima.

	„Kdo je ta dáma, tě taky zajímá? Vlastně jak tak koukám asi ne, viď? Slyšel jsem, že v soukromí žiješ jako mnich.“

	„Nesmysl! Vždycky mě zajímají krásné ženy,“ řekl jsem a zkusil zafunět jako starý kňour.

	„No, jestli je tahle krásná, to bych si dovolil pochybovat, ale já zákazníkům nikdy neodporuju. Zákazník, maminka a pan šéf mají vždycky pravdu. Jmenuje se Léblová. Inženýrka Jiřina Léblová. Je to finanční poradkyně a tvrdí se, že velice schopná. Já to nedokážu posoudit, u nás doma dělá finanční poradkyni moje stará. Taky se tvrdí, že Léblová je milenkou toho předsedy správní rady. Je rozvedená. Na rauty a podobný nesmysly většinou choděj spolu. Ale nesmíš věřit všemu, co se povídá. Léblová pro ně dělá. Za ty melouny, co z nich vyždíme, bych s tím dědkem taky sem tam zašel na mejdlo do Hiltonu, nebo na blbou výstavu.“

	Znovu se skryl v jednom z hloučků, tajících jako jarní sníh, aby zkusil pochytat ještě pár drbů. Nezáviděl jsem mu. Byl to vlastně takový parazit na popularitě druhých.

	Trojice vyšla. Čekal jsem, že nějaký poskok z galerie za nimi ponese štos obrazů, ale buď nic nekoupili, anebo si prostě to, o co mají zájem a do čeho investují přebytečné peníze, aby nemuseli platit tak velké daně, jenom rezervovali. Škoda že nemám přebytečné peníze. Taky bych si mohl kancelář vyzdobit několika originály po padesáti nebo sedmdesáti tisících. Odepsal bych je jako investici a pomohl bych chudému malíři, aby nemusel chodit do světa.

	Šli k limuzíně zaparkované pár kroků vedle, hned za zákazem stání. Vůz byl dlouhý skoro jako autobus a byla to noblesní značka. Volvo 80.

	Předseda správní rady si sedl k volantu, čímž potvrdil moji zkušenost, že malí lidé si rádi pořizují veliká auta, aby každý, ale opravdu každý trouba viděl, že trpí napoleonským komplexem. Hála se posadil vedle něj a inženýrka Léblová dostala čestné místo vpravo na zadním sedadle. Když nastupovala, ohlédla se a na zlomek vteřiny mi zabodla pohled do očí.

	Cestou domů jsem se zastavil na veřejných záchodcích a podíval se na sebe v umývárně do zrcadla.

	„Znám ho, je to on,“ zamumlal jsem tiše. Ale ať jsem koukal, jak koukal, nic zvláštního jsem na sobě neviděl.

	* * *

	„Ježíši, vás jsem nečekala. Zrovna jsem se vrátila z práce, jsem vorvaná jak borůvka. Máte něco novýho? Já už skoro ani nemůžu spát, pane doktore, furt jsem na práškách,“ vysypala ze sebe Miluška Bubeníková jedním dechem, když mi po delším zvonění otevřela. Měla župan a byla trochu rozcuchaná. Rtěnka jí během dne vybledla, a jestli jí vydržely oční stíny devítihodinovou šichtu, to jsem radši nezkoumal.

	Nepřitahovala mě, ani když se hodila do plné zbroje, natož takhle.

	„Nerad vás ruším, paní Bubeníková, ale je to nutné, potřebuju s vámi mluvit.“

	„Teď? Nemůže to chvíli počkat? Já ještě ani nejedla…“

	Asi měla strach, že bych se přidal k večeři a nezbylo by jí na zítřek. Pokud nemá porci jen pro jednoho: lidé jsou dnes šetrní a racionální, každý nemá narvanou ledničku jako v dobách, kdy jídlo bylo lacinější a ne všechno bylo v obchodech vždycky, takže se každý předzásobil, jako kdyby čekal světovou válku.

	„Když myslíte…,“ pokrčil jsem rameny a zatvářil se, že chci odejít. Nechtěl jsem odejít, potřeboval jsem s ní mluvit, potřeboval jsem ji zmáčknout a nekompromisně vyždímat, ale je lepší nenaléhat a dělat, že mně na tom nezáleží…

	„Tak pojďte,“ rozhodla se najednou. „Ale musíte mi prominout, že tu mám trošku elent, ráno jsem vypadla jak cukrář, před chvilkou jsem se vrátila, na minutku se vždycky musím natáhnout, nohy mě za celej den bolej jak… ani je necejtím.“

	Mechanicky vypouštěla omluvná slova, ale viděl jsem, že nemyslí na to, co říká, že jí je docela ukradené, jestli má v bytě trochu nepořádek, nepořádek, který vznikne vždycky, když člověk ráno vybíhá na poslední chvíli.

	„Beztak ke mně nikdo nechodí,“ dodala najednou, jako kdyby chtěla udělat tečku za plným odpadkovým košem v předsíni, za rozházenými botami, svetříkem přehozeným přes opěradlo křesla v obýváku, plným popelníkem a poloprázdnou skleničkou na víno na stolku. Nevšímal jsem si toho, nepřišel jsem na vizitaci. I když já sám elent, jak Bubeníková nepořádek nazývá, příliš nesnáším. Starý mládenec má dvě možnosti: buď zvlčit a válet se doma ve špíně, anebo se stát puntičkářem, protože v bytě není žádná manželka, která by po něm uklízela. Já se stal puntičkářem.

	„Nenapijete se něčeho?“ zeptala se Bubeníková ostýchavě.

	Podívala se na skleničku, která tam zřejmě zbyla z předchozího večera. „Je to blbý, pít sám… ne, já nejsem žádná alkoholka, abyste si nemyslel, jenže sedět a čumět na telku… víte, ani pořádně nevím, co tam dávaj. Jenom si ji pouštím, abych tu nebyla úplně sama.“

	„Zajděte si někam do společnosti, do vinárny,“ navrhl jsem jí a v tu chvíli bych se nejraději kousnul do jazyka.

	„S kým?“ zasmála trpce. „A za co? Víte, co dnes posezení ve vinárně stojí? Takhle si koupím vedle v trafice za třicet kaček krabičák a…“ Sebrala svetřík a džínsy, do druhé ruky vzala skleničku. „A hlavně čekám, jestli náhodou nezavolá Darja. Ví, do kolika dělám, rozumíte, a kdybych někam šla, byla bych jako na trní, že někde nasávám a chudinka Darja se mi zkouší dovolat…“

	Popotáhla a vyklouzla z pokoje. Vrátila se za pár minut, stačila se obléct a přinesla krabici s nějakým obskurním španělským vínem a dvě čisté sklenky.

	„Já fakt…,“ pokusil jsem se zaprotestovat, ale udělala na mne psí oči, tak jsem si nechal nalít sklenku, symbolicky jsem naznačil přiťuknutí a ochutnal. Pil jsem už lepší – ale ne za třicet korun.

	„Máte nějaké zprávy?“ zeptala se tiše. „Myslím o… o Darince.“

	Najednou z ní byla Darinka. Vsadil bych se, že se hádaly do krve, jak se dokážou hádat jenom ženské a k tomu matka s dospělou dcerou, vsadil bych se, že na ni někdy ječela, ať táhne z domu, že ji nenávidí, že ji zabije… Jenže to všechno jsou jenom hysterické ženské řeči. Ve skutečnosti ji milovala, jenom to nedokázala dát dost vřele najevo. A Darja o její city už nestála. Stála o jiné city, chtěla žít vlastní život.

	Teď ho žije – jenže její matce nemůžu prozradit, jaký život to je. Pokud se práci v bordelu dá říkat život. I když… jestli má dobrou stravu, dost hadříků, aby je mohla svlékat, a slušné zacházení, proč ne? Znám fůru mužských, kteří marně sní o tom, být kurvou v bordelu a konečně si jednou pořádně užít. A dávat za peníze to, co Darja jinak docela určitě s chutí a bez skrupulí rozdávala zadarmo, nemusí být až taková hrůza. Jenže to bylo dobrovolně – teď je to trošku jinak…

	„Ne, zatím jsem se nic nového nedozvěděl. Jen to, že…,“ zarazil jsem se. Mám jí říct o těch dalších berunkách, které znaly Tonyho a před svým zmizením pracovaly u Trpaslíka?

	Miluška mi visela na rtech, tak jsem jí to prozradil.

	„Darja o nich nepovídala,“ zavrtěla hlavou.

	„Ne, asi ne,“ nechal jsem to být. „Možná je ani neznala.“

	Řekl jsem jí jména, ale dál jen vrtěla hlavou. Nečekal jsem nic jiného. Velek měl pravdu: rodiče toho o životě a soukromí svých velkých dětí vědí nejméně.

	„Myslíte, že je nějaká naděje…,“ nechala slova spadnout a opět na mne upřela psí oči.

	„Je,“ přikývl jsem. „Jsem na dobré stopě, ale musíte mi pomoct.“

	„Jistě, kdybyste potřeboval, dneska jsme brali…“ Z kabelky na gauči lovila peněženku. Odmítavě jsem zamával rukama.

	„Ne. Nepotřebuju peníze. Potřebuju vědět, jestli se Darja skutečně se svým otcem neznala.“

	„Jak by mohla… nikdy jsme spolu o tom nemluvily. Když byla malá, tak jsem jí vysvětlila, že tatínek odjel někam daleko a že se už možná nevrátí. Nevím, jak se s tím vyrovnala, ale jednou se mě zeptala, jestli umřel.“

	„Co jste jí řekla?“

	Odvrátila oči. „Tak… skoro nic. Myslím, že jsem spíš mlčela. Asi myslela, že je mrtvý. Potom se už nevyptávala.“

	„A co Bouda? Není možné, že s ní navázal kontakt?“

	„Ne.“

	„Jak to můžete vědět?“

	„Protože… protože to prostě vím. Nezlobte se, ale tohle s tím vším nemá co dělat. To je moje záležitost, pane doktore. Já o některých věcech nechci hovořit.“

	„Dobře,“ Cosi mi začalo v hlavě ťukat, ale nechtěl jsem se tím zatím zabývat, abych neztrácel čas a abych ji nezahnal do vzdorné obrany dřív, než to bude nutné. „Dobře. Necháme toho.“ Bylo znát, že se jí ulevilo. „Paní Bubeníková…,“ na chvíli jsem se jako správný vyšetřovatel zarazil, abych v ní vyvolal napětí a záchvěv strachu. „Paní Bubeníková, kdo si vymyslel to Boudovo alibi tenkrát po jeho bouračce v Radlicích? On sám, nebo doktor Hála?“

	Nejsem žádný zajoch a už jsem viděl i pár otrlých drbanů, kterým nečekaná otázka vyrazila dech. V románech jsem četl, že se někomu v podobných okamžicích vytratila krev z tváře.

	Spisovatelé mají velikou fantazii a žádné praktické zkušenosti, krev se nikomu odnikud vytratit nemůže, ale může zblednout. Jenže to nezní tak dramaticky. Bubeníková prostě zbledla. Tváře jako by se jí propadly, nos vystoupil a zešpičatěl a rty najednou měla… no, užuž jsem měl na jazyku „bez krve“. Pootevřela ústa a olízla si je.

	„Napijte se,“ poradil jsem jí. „To pomůže.“

	Zavrtěla hlavou. Najednou neměla na svůj třicetikorunový krabičák chuť.

	„Jakej Hála?“ Její otázka, která by snad mohla znít nechápavě, kdyby se jí při tom netřásl hlas, byla stejně marným pokusem o únik jako pštrosí schovávání hlavy do písku.

	„Doktor Hála. Advokát, který Boudu z toho maléru díky vám vysekal.“

	„Vy ho znáte?“ Kousla se do rtu, ale slova se už vrátit nedala.

	„Jsem také právník. My právníci se většinou známe,“ zalhal jsem. O Ivanovi jsem pomlčel.

	„Jak… kde jste…“

	„Chcete se zeptat, jak jsem se dozvěděl, že zastupoval Boudu?“

	Přikývla.

	„Paní Bubeníková, co se stalo, to se nikdy neodestane. Historickou událost nemůže zrušit ani Bůh. Všechno je někde uloženo jako data v počítači. Vidět nejsou, ale stačí správná kombinace na klávesnici, příslušný povel, a najednou je máte opět na světě.“

	„To je prostě blbost! Rozumíte? Totální blbost! To už je stará věc, on za nic…“

	„Zabil malého chlapce a ujel.“

	„Ne! Byl u mne!“

	„Ano, policajti taky říkají, že to byl dobrý nápad. Hála je fikaný advokát. A drahý advokát.“

	„Proč… proč to vytahujete? Co to má společného s Darjou?“

	„To právě chci zjistit.“

	„Ale vy jste přece… já si vás najala. Děláte to pro mě.“

	„Omyl. Zaprvé jste si mě nenajala, nejsem drožkář. Zadruhé to dělám hlavně kvůli Darje. Tak co, jak to bylo?“

	„Byl se mnou. U mne doma. Rozumíte? U mě byl! Kdyby to nebyla pravda, tak by ho nepustili. Nemohl nikoho zabít!“

	„Lžete,“ řekl jsem. „Dva svědci ho poznali.“

	„Spletli se.“

	„Nespletli. Co vám za to slíbili, Miluško?“

	„Zbláznil jste se? Vy… Jděte pryč! Jděte pryč!“ Vyskočila, nejspíš mi chtěla ukázat dveře, ale když viděla, že se nehýbu, zastavila se v půli cesty.

	„Jděte pryč,“ opakovala tiše a unaveně. „Že já blázen za váma chodila.“

	„Miluško,“ řekl jsem uklidňujícím tónem, „nevím, čeho se bojíte. Ta věc je už dávno promlčená, nic vám přece nehrozí.“

	Její pohled byl víc než výmluvný. „Lžete. Všichni advokáti lžou. Nevěřím jim. Nikomu nevěřím! Celej život mě všichni jenom podváděli a vy nejste jinej!“

	„Nepodvádím vás. Chtít vědět pravdu přece není podvod.“

	„K čemu vám to bude? Pravda…“

	„Vy máte strach, Miluško.“

	„Mám,“ řekla upřímně. „Taky byste ho měl.“

	„Z Boudy Nebo z doktora Hály?“

	„Ten…“ Mávla rukou. „Ten je opatrnej.“ Vrátila se a unaveně se posadila.

	„Takže z Boudy. Čím vás má v hrsti?“

	Mlčela a dívala se upřeně do zdi nade mnou.

	„Ptal jsem se vás, jestli se Darja s Boudou setkala. Setkala.“

	„Nesmysl. Nezajímal se o ni… dostávala jsem nějaký peníze a to je všechno. Byla mu ukradená. Ten se zajímal jenom o toho svýho kluka. Pro něj by snes modrý z nebe, pro toho nebylo nic dost dobrý.“

	„Prý je to chytrý mládenec. Dobrý sportovec, vynikající golfista. Teď studuje v Americe na univerzitě,“ řekl jsem nedbale.

	Bubeníková se hystericky rozesmála.

	„V Americe! Jasně, ten zpovykanej fracek je v Americe. Hraje si za tatínkovy peníze golf… a já kolikrát nevěděla, jestli mám Darje koupit nový boty, protože ty starý už byly roztrhaný, nebo jí v létě zaplatit tábor, aby se taky aspoň jednou za rok dostala na čerstvej vzduch. Když ve škole jezdili na lyžařskej výcvik, tak pokaždý onemocněla.“

	„Děti jsou na změnu prostředí chytlavé,“ řekl jsem přemoudřele, protože děti nemám.

	„Houby chytlavý!“ vykřikla Miluška a rozbrečela se. „Já prostě neměla na lyže a na boty a na všechno to, co potřebovala. Kdyby tam přišla v tom, co bych jí mohla koupit, tak by se mezi ostatníma cejtila jak prašivá, rozumíte? Tak byla nemocná a bulila mi tady a nenáviděla mě, že jsme tak chudý. Chudý! Že nemá tátu, že nemá všecko to, co druhý děcka, že…“ Složila si hlavu mezi dlaně a tělo se jí otřásalo vzlyky.

	„Ano. Už chápu,“ řekl jsem.

	„Nic nechápete! Co vy můžete chápat? Jste pan doktor, vyštudoval jste vejšku, máte prachy, musíte mít fůru peněz, když si můžete dovolit dělat tohle pro mne za pětistovku a ani za to nechcete nic jinýho. Myslíte si, že jsem úplně blbá?“

	„Chápu, co se mezi Darjou a jejím otcem stalo,“ pokračoval jsem nevzrušeně. „Darja se rozhodla, že dostane všechno, co jí za celý život dluží. A Boudovi se nechtělo platit.“

	Bubeníková zvedla hlavu a nechápavě se na mne podívala.

	„Já vám nero…“

	„Hned mi porozumíte,“ skočil jsem jí do řeči. „Darja se odněkud, neptejte se mě odkud, nejspíš jí to někdo řekl, například takový doktor Hála, dozvěděla, že Bouda je jejím otcem. Setkala se s ním, udeřila na něj. A výsledek? Darja zmizela.“

	Bubeníková pomalu zavrtěla hlavou. Vypadalo to, jako když se pohybuje mechanická loutka. „Tomu nevěřím.“

	„Nevěřte – jenže já jsem mluvil s tím Tonýnem. A ten mi potvrdil, že v Darjině zmizení měl prsty Bouda. Že si to objednal. Potřeboval ji – cituji – dostat z oběhu.“

	Lhal jsem, jako když tiskne. Miluška má pravdu, když nikomu nevěří, ale utěšoval jsem se tím, že stejně jako existuje lež milosrdná, která vám nedovoluje říct těžce nemocnému, za kolik týdnů zemře, existuje i lež účelová. Jistě, každá lež je účelová a účel světí prostředek. Můj účel byl dobrý, měl jsem proto na pár lží, které Milušce ani Darje neublíží, odůvodnitelné právo.

	„Povídal jste přece, že je ve Španělsku. Že se bude vdávat. Za Švýcara…“

	Pořád se jako stébla držela té nesmyslné báchorky, kterou nás zkusila krmit Klára. V koutku duše jí hlodal červ racionální pochybnosti, napovídající, že by to byla příliš krásná náhoda, protože desítky českých dívek, které beze stopy každý rok mizí, určitě jistě nekončí u oltáře s krásným milionářem. Jenže co kdyby? I zázraky se dějí, copak si všechny ty chudé ošetřovatelky, sekretářky, komorné a švadlenky z příběhů Červené knihovny, jejíž sešitky ležely pečlivě srovnané v knihovně, nevzaly hraběte, milionáře, naftového magnáta nebo aspoň slavného herce? Když se poštěstilo jim, proč by se nemohlo poštěstit i její dceři? Nemusí to být majitel dolů, stačí obyčejný, mladý, slušně situovaný Švýcar. Pro ni je každý Švýcar milionář.

	Jako kdybych ty sny slyšel nahlas. Každý má právo snít, ale nesmí to trvat věčnost. Tak jsem jí ten sen nemilosrdně rozbil na střepy jak zrcadlo.

	„Je v Itálii. V takové, dalo by se říct, karanténě. Tam ji drží, dokud nezměkne. Opět cituji Tonýna. Pak ji chtějí prodat někam do Arábie. To víte, Arabáci jsou po blondýnách jako diví. Jsou to teda pěkný hnusáci, znal jsem jednu holku, která se s nima zapletla, říkala, že to byly hodně tvrdě vydělaný peníze…“

	Bubeníková vypadala na omdlení. Asi bych taky vypadal na omdlení, kdybych se dozvěděl, že mi jedinou dceru odvlekli do ciziny a chtějí ji prodat do arabského bordelu. Žádný oltář. Žádný majitel dolů. Žádný Švýcar. V nejlepším případě naftový šejk: na jednu noc se všemi orientálními choutkami a zvrhlostmi.

	„Lžete,“ vydechla. Skoro jsem ani neslyšel, co říká, odečetl jsem jí to ze rtů anebo spíš odhadl, protože nic jiného celou dobu neříkala a nic jiného teď ani říct nemohla.

	„Lžete!“ zaječela najednou, vyskočila a vrhla se s napřaženýma rukama proti mně. Nehty měla dlouhé, nalakované, ostré a pečlivě ošetřované. S okousanými nebo olámanými nehty nemůžete v butiku prodávat, dráždivě na pultě hladit svetřík nebo halenku, to leda v tržnici, v butiku by z toho paničky byly zhnusené a už by nepřišly, postěžovaly by si majiteli a Miluška by se šla postavit do fronty na pracáku. Vyjela mi s těmi krvavě rudými drápy proti obličeji, a kdybych na to nebyl připravený a neměl s podobnými situacemi jisté zkušenosti, byly by ještě krvavější.

	Uhnul jsem, chytil ji za ramena a mrštil ji zpátky na gauč.

	„Tak co?“ vyštěkl jsem, „ještě chcete toho hajzla chránit? To vám na dceři vůbec nezáleží? Dovedete si představit, jak skončí? Že už ji v životě neuvidíte, jestli teď, okamžitě, nevysypete, jak to bylo! Jinak se mi Bouda vysměje a s váma se vůbec nebude bavit. Chápeš to, ty huso pitomá?“

	Zahrál jsem tu scénu i se závěrečným potykáním asi docela dokonale. Když se jedná o profesionální výkon, dokážu ukočírovat i hysterickou ženskou. V běžném životě se mi tak nedaří.

	Většina mužských v běžném životě, například v manželství nebo partnerském vztahu, při hysterických výlevech prohraje.

	Pokud ženě včas nenafackuje anebo ji rovnou nezabije, což je řešení ne právě praktické a časově poněkud náročné. I když… jak to říká ten pán, co se ho manželka při dvanáctém výročí sňatku ptá, na co myslí: „Že kdybych tě zabil hned po svatbě, tak by mě zrovna dneska pustili.“

	Bubeníková chtěla znovu vyskočit, ale přitiskl jsem ji k polštářům. Kopala aspoň nohama, a kdyby to šlo, pokousala by mě. Nedal jsem jí k tomu šanci. Slzy jí tekly jak mumlavský vodopád, v obličeji jí cukalo a klepala se jako somrák při absťáku. Udělal jsem to, co se má v podobné situaci udělat: propleskl jsem ji z každé strany. Přestala se třást, najednou jí tělo změklo jak pytel hadrů.

	„Nezlobte se,“ zašeptala. „Už je to dobrý.“

	Pustil jsem ji, nalil jí víno a přidržel jí skleničku před ústy.

	Při pití se trochu pobryndala, ale protože měla svetřík promáčený slzami, nehrálo to roli.

	Posadila se, předklonila a chvíli tak setrvala s hlavou v dlaních. „Bože, za co mě trestáš?“ uslyšel jsem nezřetelně. Na to se nedalo odpovědět. Bůh má ve zvyku trestat často iracionálně. Ale možná má v minulosti nějaké těžké hříchy. Jenže jako vždycky se Bůh poněkud netrefil: trestá Milušku prostřednictvím děsivého trestu pro její dceru, která za matčiny hříchy nemůže.

	Trpělivě jsem čekal. Teď nastala delikátní situace, kdy nemělo smysl tlačit na pilu. Byla už zlomená a každý nátlak by byl jen na škodu.

	„Může mě úplně zničit,“ řekla znenadání.

	„Miluško, kdyby to byl gangster, tak by tady takové nebezpečí existovalo a já bych se vystříhal všeho, co by vás ohrožovalo. Jenže pan Bouda je senátor – a určité věci a postupy si nemůže dovolit, protože by mu to mohlo pocuchat politickou kariéru. Politici jsou verbež, souhlasím s vámi, protože politika je jediná forma legalizovaného zločinu, ale jsou to lidé mazaní a dokážou počítat.“

	„Cože?“ Asi nedávala pozor, co říkám.

	„Že si dokáže vykalkulovat, jestli se mu vyplatí něco proti vám podniknout za cenu skandálu, který by mohl jeho senátorství ohrozit.“

	„Jste tak blbej, nebo tak naivní?“ Zvedla hlavu a trochu udiveně se na mne podívala. „Tady má každej máslo na hlavě a nic se neděje.“

	Měla pravdu, kdyby mě požádala, abych jmenoval někoho, komu kriminální skandál ohrozil politickou kariéru, asi bych se zapotil, nežli bych si vzpomněl. Naši politici, bankéři, podnikatelé a vůbec všichni tam nahoře jsou gumoví a splachovací. Oni vědí, že peníze nepáchnou – a že páchne moc, s tím počítali dopředu.

	„Má mě v hrsti,“ řekla Bubeníková trpce. „Stačí jeden škrt pera a…“ Rozhlédla se po obýváku. „Nastěhuju se pod most. Nebo z něj radši rovnou skočím.“

	„Moment, proč byste se stěhovala pod most?“

	„Protože tenhle kvartýr je jeho. Je psanej na něj. Já tu jsem v podnájmu, rozumíte?“

	Začínalo mi svítat.

	„Tenhle byt tedy byla Boudova odměna za…“

	„Jo. Stejně to už víte, tak co skrejvat.“

	Byla to z její strany výmluva, protože jsem nic nevěděl, pouze tušil a chtěl jsem, aby ona potvrdila mé podezření. Každý ale potřebuje výmluvu, aby udělal něco, do čeho se mu moc nechce.

	„Víte co? Vezmeme to po pořadě. Inkriminovaný den…“

	„Co?“

	„Hm, pardon. Ten den, kdy došlo k tragické nehodě, se k vám Bouda dostavil…“

	„Ježíši, nechte toho, mluvíte jak ty policajti!“

	Nechtěl jsem jí vysvětlovat, že jsem také býval policistou a že zvyk je železná košile. Dodnes se nemůžu odnaučit tu příšernou češtinu protokolů, která se mi dere na jazyk, jakmile začnu „stručně“ formulovat okolnosti a průběh trestného činu.

	„Tak to řekněte vy sama.“

	Až na detaily osobní povahy bylo všechno tak, jak tehdy vyšetřovatelé předpokládali. Bouda skutečně toho kluka srazil a ujel, protože předtím vypil panáka vodky a pivo.

	„Víc ne?“ přerušil jsem ji.

	„Jak to mám vědět? Já ani nevěděla, že se něco stalo, chápete?“

	Nechápal jsem, ale za chvíli pochopil. Bouda se u ní večer objevil s kyticí růží, se třemi lahvemi šampaňského, šunkou, kaviárem – tehdy ještě býval ruský kaviár dosažitelný za ceny velmi mírné – a hlavně s báječnou zprávou: podařilo se mu urvat se z domova na celou noc pod záminkou, že jede na nečekanou služební cestu.

	„Bydlela jsem tenkrát v Karlíně. V takový… měla to bejt garsonka. Čtvrtá kategorie, tak si snad umíte představit, jak to tam vypadalo. Měla jsem samozřejmě na byťáku žádost o kvartýr, ale žádnýho známýho. Mohla jsem čekat třeba do soudnýho dne. Svobodná, bezdětná, bez halíře… neměla jsem šanci.“

	„Stávalo se často, že u vás zůstal přes noc?“

	„Málokdy. Většinou přišel kvečeru a v deset vypadnul. K tý svý… Aby nebyl průlom. Doma se vymluvil na práci, na porady, na jednání… Nic zvláštního. Většina chlapů to takhle dělá. Ženský to samý. Moje kolegyně si narazila ženatýho mužskýho, ona je taky vdaná. Tak jako chodí do fitcentra a on do posilovny. V podstatě ani nelžou… Mně stačilo, že ho mám dvakrát do tejdne,“ zasmála se. „Jestli nekecal, tak jsem si s ním užila víc než jeho stará.“

	Pořád mi osvětlovala okolnosti, pořád se zaplétala do detailů zcela nepodstatných. Pořád jako by se omlouvala, abych pochopil. Já ji chápal, ale protože nejsem kněz, nedával jsem jí rozhřešení, a protože nejsem ani soudce, nesoudil jsem ji.

	Chtěl jsem jenom fakta.

	„Sliboval vám, že si vás vezme?“

	Zavrtěla hlavou. „Nedělala jsem si iluze. Byla jsem mladší než jeho žena, ale měl s ní dítě, byl tam už majetek… víte, jak to chodí. Kariéra a prachy jsou vždycky až na prvním místě. Měla jsem ho ráda, byl příjemný a… a měl peníze.“

	Řekla to bez obalu, na rovinu. Ano, být zamilovaná do chudého mládence je sice romantické, ale vydrží to jen chvíli. I kdyby si ji chudý mládenec vzal, nakonec by takové manželství skončilo krachem, protože k manželství jsou zapotřebí peníze. Pouhé lásky se nenajíte, a když ano, za chvíli vám tahle dieta poleze krkem. Bouda nesliboval, ale platil. Platil večeře, kupoval jí dárky, občas jí dal peníze, aby si koupila něco na sebe. Za to s ním spala a nepřipadalo jí to nijak zavrženíhodné.

	„Řekl vám tehdy, co se stalo? Že měl bouračku?“

	„Ne. Ani slovo. Až za pár dní…“

	„…vám to řekl?“

	„Ne. Zavolal mi nějaký člověk. Že je advokát a že se mnou potřebuje nutně mluvit.“

	„Hála?“

	„Tenkrát jsem si to jméno nepamatovala. Jenom jsem se divila, proč by se chtěl se mnou vybavovat nějakej advokát, když jsem nic neprovedla. Povídal, že se jedná o Boudu a že to je vážný. Vyděsila jsem se a letěla jsem s ním na rande, sešli jsme se v takový jedný zašívárně na Starým Městě, bejvala tam ve sklepě vinárna, svíčky, člověk neviděl skoro na krok. Popsal mi, jak vypadá a kde bude sedět.“

	Odmlčela se. Tiše jsem čekal. Teď už jsem měl jistotu, že hráz byla prolomena a že se dozvím všechno, co potřebuju.

	„Víte, ten den jsem byla u doktora. Řekl mi… řekl mi, že jsem v jiném stavu.“

	„S Boudou?“

	„S kým jiným?“ vykřikla. „Já mu byla věrná, já kráva pitomá! Byla jsem do něj fakticky zabouchnutá, po jiným chlapovi jsem se ani nepodívala a ten hajzl…“ Zaťala zuby.

	Opět jsem se neptal, protože umím počítat do pěti a nebylo složité vydedukovat, z čeho se ta nenávist bere.

	Tehdy ale žádná nenávist neexistovala, jen oddaná láska, podepřená ještě jejím plodem, který nosila pod srdcem, jak by napsaly autorky těch románků, kterými si po nocích mátla hlavu.

	A tak když jí Hála opatrně naznačil, že se její milenec ocitl ve vážných nesnázích a pouze ona ho může zachránit, přikývla dopředu na všechno, co se po ní bude požadovat.

	Nebylo toho mnoho. Stačí, když v případě nutnosti potvrdí, že u ní Bouda byl v jistý den od čtyř hodin odpoledne.

	„Šlo, předpokládám, o den, kdy se u vás objevil s růžemi a šampaňským.“

	„Ano. Neviděla jsem na tom nic špatnýho, tak jsem kývla.

	Doktor Hála mi pak dal nějaký papír, abych ho podepsala. Já bych tenkrát, kdyby to Boudovi mělo pomoct, podepsala třeba úpis čertovi.“

	„Četla jste ten papír?“

	„Ne, povídala jsem přece, že tam byla tma.“

	„A to jste se ani nezeptala, o co se jedná?“

	„Zeptala. Pan doktor povídal, že se na něj někdo snaží shodit bouračku, že v tom je nevinně, ale nemůže to dokázat. A když mu nepomůžu, tak ho za to zavřou, bude vyhozený z práce a… Víc jsem nechtěla slyšet.“

	Za dva dny za ní přišli policajti a odvezli ji na oddělení. Tam ji vyslýchali, neřekli jí, o co se jedná, jen chtěli vědět, jestli zná Boudu. Jednala přesně podle instrukcí, které jí Hála dal, a až když ji četníci ujistili, že se Boudova manželka nic nedoví, řekla, že je její milenec. Chtěli vědět, kdy u ní byl naposledy.

	Uvedla den, kdy došlo k nehodě. Přišel ve čtyři, půl hodiny po tom, co se vrátila z práce. Byl u ní celou noc. Ale to je nezajímalo. Zajímal je pouze čas příchodu. Zkoušeli na ni tlačit, jestli se nespletla, jestli to nebylo třeba o hodinu později, ale stála na svém. Podepsala protokol a víc už ji nikdy neobtěžovali.

	Bouda se objevil až za týden. Rovnou jí řekl, ať se na nic neptá, že o té záležitosti nechce mluvit. Co se stalo, stalo se.

	„Řekla jste mu, že jste v jiném stavu?“

	Přikývla. „Byl z toho… dost vyděšenej. Objala jsem ho a přísahala, že mu nebudu dělat potíže, že se o dítě nějak dokážu postarat sama…,“ trpce se usmála. „Tohle vždycky pitomý zamilovaný holky říkaj, když do toho spadnou. Až potom jim dojde, co všecko je čeká. Co to znamená, starat se o dítě sama. Zvlášť v týhle době.“

	Bouda řekl, že to je vážná věc a že si musí všechno promyslet, abych za dva dny přišla k Hálovi do kanceláře. Asi mu nebylo dvakrát dobře po těle. Ještě nebyl senátorem, byl teprve uprostřed své cesty vzhůru. Ale byl už perspektivním kádrem, čekaly ho posty na ministerstvu, byl výhodně ženatý s kultivovanou ženou, která mu jistě pomáhala prodírat se nástrahami a rozmnožovat majetek, měl syna, ve kterého jako každý otec vkládal velké naděje. Právě se mu podařilo překonat zřejmě největší krizi v životě, vyklouzl ze smyčky, která mu jako blesk z čistého nebe spadla na krk a ukázala, jak marné jsou naše plány a nevyzpytatelný je osud.

	A teď, když si trochu vydechl, je na obzoru další mrak? Měl by snad všechno to, co si pracně budoval, vyměnit za jednoduchou hloupoučkou holku, se kterou by ani nemohl přijít do společnosti ze strachu, že otevře ústa a něco plácne? V posteli jistě byla zábavná, proto jí ty dva večery v týdnu věnoval, ale v posteli byli sami dva a šlo o záležitosti, v nichž je intelekt spíše na překážku.

	Naštěstí měl za sebou doktora Hálu a v kapse, díky svému postavení na ministerstvu, trumf, kterému děvčátko jako Miluška nemohlo odolat.

	„Bouda mi řekl, že mi chce pomoct. Ukázal mi dekret na tenhle kvartýr. Nevím, jak němu přišel.“

	Já to věděl, protože za všech dob, ve všech režimech dokáže postavení spolu s penězi zázraky.

	„Když doktoru Hálovi podepíšu, že…,“ zarazila se. „Jak to přesně bylo? Já ten papír nemám, oni si ho nechali, ale bylo to nějak tak, že na Boudu nebudu vznášet nároky… Jako že on s tím dítětem nemá nic společnýho.“ Tázavě se na mne podívala.

	„Ano, nějak takhle to mohlo být formulované,“ řekl jsem.

	„Hála je šikovný. Prostě pokud by nedošlo ke genetickým testům, nemohla jste ho pro paternitu žalovat a požadovat po něm alimenty. Byla jste hloupá, ale těžko vám něco vyčítat.“

	„V tý situaci? Když mi řekli, že když to podepíšu, okamžitě se mnou Bouda sepíše nájemní smlouvu na byt?“

	„Podepsala jste to?“

	„Jasně že podepsala! Víte, co to bylo za terno, dostat kvartýr? Víte, kolik bych musela zaplatit, aby se mi náhodou podařilo tu moji jeskyňku vyměnit za tohle bydlení?“ Máchla rukou po pokoji, jako kdyby mi ho nabízela. „Desetitisíce!“

	„Spíš víc,“ řekl jsem.

	„Víc,“ přikývla. „A já měla na spořitelní knížce dva a půl tisíce korun. Pro všechny případy.“

	„Můžete mi ukázat tu nájemní smlouvu? Víte, jestliže tu jste trvale hlášená, měl by Bouda dost problémy dostat vás z bytu. To není tak snadné a…“

	„Blbost,“ odsekla. Vstala a šla k sekretáři. Ze zásuvky vytáhla desky. „Přečtěte si to,“ podala mi smlouvu. „Nemyslete si, že jste kdovíjak chytrej. Pan doktor Hála je asi chytřejší, víte? Já už s tím za jedním advokátem byla. Nedá se s tím prej nic dělat.“

	Smlouva byla vskutku sepsána mazaně. Zněla na dobu neurčitou a umožňovala Boudovi, aby ji kdykoliv bez uvedení důvodů zrušil. Tenhle dost podstatný bod byl chytře zakamuflován, takže laik v podstatě jeho smysl a význam vůbec nepochopil. Celá smlouva byla formulována tak, že se v ní člověk bez právnického vzdělání nevyznal ani náhodou. Navíc v tu chvíli byla Miluška naprosto unesena představou vlastního bytu, v hlavě měla mlhu – a i kdyby byla zcela při smyslech, žádnou z nástrah by nepochopila.

	„Za týden jsem se stěhovala. Hála mi pomohl prodat ten můj kutloch, dostala jsem za dekret tolik, že jsem si mohla koupit nábytek. Byla jsem šťastná, bylo to všechno jako ve snu. Bouda mi navíc slíbil, že i když ho jako otce zapřu, tak mi bude měsíčně na dítě posílat peníze. Povídal, že si nemám o nic dělat starosti, že to takhle bude dokonce výhodnější, protože kdyby mu alimenty vyměřil soud, dostanu pár stovek, kdežto on mi dá mnohem víc. Jo, zlatý voči…“

	„Takže tím všechno skončilo,“ řekl jsem, protože její nářky na Boudu ohledně peněz jsem už slyšel.

	„Neskončilo,“ řekla. „Asi za tři neděle jsem dostala dopis. Přišel mi na starou adresu, chvíli trvalo, než mi ho poslali sem. Psala mi… psala mi matka toho přejetýho kluka.“

	„Máte ho?“

	„Ne. Nechtěla bych ho číst podruhý. Neměla bych na to sílu. Nenadávala mi, jen mi psala o jejich synovi, jaký byl, jak se učil, co vyváděl, čím chtěl být… co dělal ten den, než ho Bouda, takhle to napsala, než ho Bouda zabil.“

	„Vy jste se s ním o té havárii někdy bavila?“

	„Ne! Nechtěla jsem o tom mluvit a on asi taky ne. Až když… když jsem dostala ten dopis. Tak jsem se ho zeptala.“ Chvíli mlčela. „Vypadlo to z něj… že mu ten kluk skočil do cesty. Nemohl za to. Nechtěl to udělat.“

	„Málokdo srazí autem člověka záměrně,“ řekl jsem.

	„Já vím. To jsem mu věřila. Ale chtěla jsem vědět, proč nezastavil, proč ho hned neodvezl do nemocnice. Proč ujel! Křičela jsem na něj, protože ten dopis… prostě bylo mi strašně. Čekala jsem dítě, a když jsem si představila, že by ho jednou někdo… Prostě jsem nechápala, že se někdo takhle může zachovat. Bouda ke mně byl vždycky hrozně milej, pozornej, něžnej… fakticky, zní to pitomě, ale byl takovej. A pak nechá na ulici ležet přejetýho kluka… to je přece děsný! Nemohla jsem to pochopit.“

	„Co vám řekl?“

	„Začal taky křičet. Ať držím hubu. Že mu nic jinýho nezbejvalo. Že by tomu klukovi beztak nepomohl, že byl na místě mrtvej.“

	„Jak to mohl vědět?“

	„Já nevím. O to nešlo. Prostě z něj pak vypadlo, že nemohl zastavit, protože předtím něco vypil. Vodku a nějaký pivo. Říkal on. Třeba to bylo víc. Ale pil a šel by do kriminálu, i když mu ten kluk snad skočil pod kola a už to nemoh ubrzdit.“

	Vstal jsem. Víc jsem nepotřeboval slyšet. Ani jsem po tom netoužil. Další vývoj konkubinátu pana Boudy a Milušky Bubeníkové mě nezajímal.

	„Tenkrát mi začalo docházet, že to je pěknej křivák a hajzl a že mě má v hrsti. Alimenty… nejdřív mi posílal dva tisíce měsíčně, pak tisícovku a pak sem tam něco utrousil. Nic jsem s tím nemohla dělat. Neměla jsem si kde a na koho stěžovat. Podepsala jsem mu…“

	„Ano,“ přerušil jsem ji. „Já si myslím, že tuhle záležitost bych vám dokázal vyřídit. Kolik vám podle vás dluží?“

	„Já… nevím. Hodně.“

	„Řekněme sto tisíc.“

	„Cože?“ Vyvalila oči. „Sto… no,“ zarazila se. „Vlastně je to pravda. Když uvážím, co starostí s Darjou bylo…“

	Kalkulačka v hlavě naskočila, ale skeptický rozum ji okamžitě zase vypnul. Tohle nebyly sny o Darjině svatbě, tohle byla realita s mocným Boudou jako hlavním faktorem.

	„Vůbec se s vámi nebude bavit a vyžene mě z kvartýru.“

	„Nevyžene a rád se otřepe jako zlatý oslík, když mu ukážu papír, na kterém všechno to, co jste mi teď řekla, sepíšete a podepíšete.“

	Málem se z toho zhroutila, málem jsem jí musel znovu dát pár facek, protože začala vyvádět, ale nakonec si sedla a já jí nadiktoval krátké prohlášení, ve kterém stálo, že na nátlak doktora Hály, který ji falešně informoval, poskytla při vyšetřování nepravdivé informace o přítomnosti Boudy v jejím bytě v den, kdy došlo k nehodě. Napsala tam, kdy se k ní Bouda skutečně dostavil, a taky napsala, že se jí přiznal, že řídil vůz pod vlivem alkoholu, chlapce srazil a ujel. JUDr. Hálovi byly tyto skutečnosti známy. Napsáno, podepsáno.

	„A můžu se jít balit,“ zafňukala Miluška.

	„Neračte se znepokojovat,“ řekl jsem. „Za tohle vám pan Bouda rád donese dekret na byt i s odstupným na zlatém podnosu.“

	* * *

	Činžák v jedné z uliček Nového Města, kousek od Václavského náměstí, vypadal honosně a udržovaně, nepochybně ho před nedávnem zrenovovali. Patřila k němu ocelová vrata s nápisem Vjezd – Neparkovat!. Takže nájemníci měli k dispozici garáže buď na dvoře, anebo dokonce někde v podzemí. Domovní vchod byl samozřejmě zamčený. Nade dveřmi byla umístěna kamera a vůbec jsem nepochyboval, že uvnitř je portýr v uniformě černého šerifa. Byl to prostě barák pro bohaté, pro cizince a pro zazobané podnikatele, kteří už pochopili, že postavit si uprostřed polí deset kilometrů za Prahou opuštěnou procovskou vilu znamená dýchat čistý vzduch v totální opuštěnosti a strachu, že je i s rodinou dříve nebo později někdo vyvraždí a vyloupí.

	Bydlet v centru Prahy má svůj půvab, zvlášť když je to kvalitní bydlení. Tady byl celkem klid, hluk z Václavského náměstí ani z Žitné sem nedoléhal. Pan doktor Hála si uměl vybrat. V domě měl i kancelář, jak hlásala tabulka vedle vchodu.

	Nebyl jediný, bydlel tu a pracoval ještě další právník, jeden zubař a tři různí podvodníci, skrývající se pod označením consulting a makléř.

	Zazvonil jsem a z domovního telefonu jsem portýrovi oznámil, že jdu k doktoru Hálovi. Jsem očekáván.

	Neměl radost, když jsem se mu kvečeru ozval. Představil jsem se jako Rubeš, podnikatel v počítačích, a trval jsem na tom, že s ním musím hovořit. Mám problém, který nesnese odkladu do následujícího dne v deset hodin, což byl termín, který mi otrávený Hála navrhoval.

	„To už vás taky nemusím potřebovat,“ řekl jsem chmurně, abych naznačil naléhavost své žádosti. Hála mě upozornil, že nedělá kriminální záležitosti, tak jsem ho ujistil, že se v tomto případě jedná o propletenec, který vyžaduje obratného právníka jako takového, a podle mých referencí je on ten nejlepší.

	Byl sice mazaný a světa znalý, ale i ten nejmazanější veltman je přístupný lichotkám. Jestli ho příliš nezdržím, může mi půl hodiny věnovat. Upozorňuje ovšem, že v takovém mimořádném případě – a jemu věřím, že se po pracovní době uvolí k jednání s klientem jen mi-mo-řád-ně! –– bude mimořádné palmáre. Ujistil jsem ho, že peníze pro mne nehrají roli.

	I na dálku jako bych slyšel, jak si mne suché ruce. On naštěstí nemohl slyšet, jak si je mnu já, protože jsem nejprve zavěsil.

	Dveře se s bzučením otevřely.

	Schodiště do přízemí bylo obloženo mramorem a potaženo kobercem. Nahoře stál statný padesátník v temné uniformě.

	Obával jsem se, že mě bude chtít přinejmenším legitimovat, pokud mě rovnou neprofilcuje, jestli u sebe nemám bazuku, ale Hála mu jistě potvrdil, že mě očekává, tak mi jenom oznámil, že to je třetí patro.

	Výtah měl klec jako z dvacátých let, uvnitř bylo plyšové sedátko a stěny z kvalitního temně mořeného leštěného dřeva kupodivu nebyly pomalované vulgárními nápisy ani symboly ženského pohlaví. Buď tam bydlely jen samé dobře vychované děti, nebo domovník udržoval pořádek.

	Hála měl masivní dvoukřídlé dveře se dvěma velmi těžko překonatelnými zámky. V domě sice byla ostraha, ale i s ostrahou je opatrnost na místě. Někdy vás vykrade sama ostraha.

	Zazvonil jsem. Čekal jsem, jestli mi přijde otevřít komorná v černém šatu s krajkovou zástěrkou, ale objevil se sám Hála.

	Byl doma po pracovní době, jak sám řekl, měl by proto právo jenom na košili, ale korektnost mu velela vzít si sako a utáhnout kravatu.

	„Pan Rubeš?“ zeptal se.

	„Osobně,“ řekl jsem. Pokynul, abych vešel. V lepších kruzích není zvykem zouvat se a nechávat boty přede dveřmi jako v paneláku, takže jsem se nezul a mířil za ním rozlehlou halou, ve které by se dalo jezdit na kole, do jeho kanceláře. Byla zařízena docela prostě, psací stůl s notebookem a patnáctipalcovým monitorem, asi už mizerně viděl, velká knihovna s právnickou literaturou, pár pořadačů, dvě masivní kožená křesla.

	Nábytek pamatoval jistě jeho dědečka a koberec byl utkán v Persii nejmíň před stoletím: ze všeho čišela důstojnost a neokázalá mohovitost.

	„Račte, pane Rubeši,“ ukázal mi na křeslo. „Tak jaký máte problém?“ zeptal se tónem lékaře, dávajícího už prvními slovy najevo, že není důvod k obavám, pomoc je na dosah ruky.

	Otevřel jsem ústa, když na mne Hála najednou zaostřil zrak.

	Paměť naskočila a vyslala varovný signál.

	„Neviděli jsem se dneska náhodou?“ zeptal se.

	„Viděli. Na vernisáži, jestli se nemýlím,“ odpověděl jsem.

	„Netušil jsem, že vy jste vy, jinak bych si vás dovolil obtěžovat hned na místě.“

	„Podivuhodná náhoda,“ zabručel Hála. Bylo znát, že na nějaké náhody moc nevěří. „Vskutku podivuhodná.“

	„I když… přiznám se, pane doktore, že bych možná váhal. Záležitost, kvůli které jsem za vámi přišel, je poněkud delikátnější povahy.“

	„To je snad normální,“ podíval se na hodinky, aby mě popohnal. „Lidé většinou navštěvují advokáta kvůli záležitostem, které se nevytrubují do světa.“

	„Máte pravdu,“ přikývl jsem. „Například tahle záležitost. Určitě by bylo nemilé, kdyby ji někdo vytroubil…“ Vytáhl jsem papír s Miluščinou výpovědí a podal mu ho.

	Nedůvěřivě se na něj díval. „Co to má být?“

	„Přečtěte si to,“ vyzval jsem ho. Sáhl do kapsičky saka pro brýle nablízko. Pozorně si papír přečetl, pak ještě jednou. Potom jej položil na kolena, vyměnil si brýle a upřeně se na mne zadíval.

	„Vy jste vyděrač?“ zeptal se na rovinu.

	„Ne. Právník jako vy. Nejsem sice členem Advokátní komory, ale svým způsobem paní Bubeníkovou zastupuji. Přesněji řečeno, zastupuji v jistém případu její zájmy.“

	„Rubeš, Rubeš…,“ zamyslel se. „Nějak jsem o vás neslyšel.“

	„Nejmenuji se Rubeš. Jmenuji se Jareš. Doktor Jareš.“

	„Jareš?“ Pokud už někdy mé jméno slyšel, například od syna, nedal to znát. „Neznám. Tak vy jste tedy právník… Slyšel jsem samozřejmě, že někteří kolegové se za úplatu podjímají úkonů, které poněkud kolidují s právnickou etikou, ale osobně se s něčím podobným setkávám poprvé, pane Jareši,“ řekl pohrdavě.

	Myslel jsem, že se mi to jenom zdá. Jsem zvyklý na ledasco, ve svém povolání se setkávám s mnoha darebáky, pro které je výraz morálka nepřeložitelný výraz z nějakého mrtvého jazyka, ale s farizejstvím takového kalibru jsem se u člověka Hálovy úrovně setkal málokdy. Chvíli jsem mlčel a počítal do deseti.

	„Vy se tedy domníváte, že popsané skutečnosti,“ ukázal jsem na papír, ležící pořád na jeho kolenou, „na rozdíl od mého konání plně korespondují s etikou váženého člena Advokátní komory?“

	Nahnul jsem se a papír mu sebral. Přeložil jsem ho a schoval do kapsy. Ne snad, že bych ho podezíral z nekalých úmyslů: byl natolik zkušený, aby věděl, že i kdyby to svědectví přede mnou roztrhal a spolknul, Miluška je napíše znovu a hlavně svoji výpověď na příslušném místě ve vhodnou chvíli potvrdí. Jenže jistota je jistota. Tomuhle pánovi jsem prostě nevěřil.

	„Pche,“ udělal. „Každé slovo, které tam stojí, je lež, vážený pane. Uvědomujete si, doufám, co je křivé nařčení. Zákon na ochranu osobnosti vám doufám není neznámý!“

	„Pane doktore, víte o onom smutném případu víc nežli já. Nebudu vám sahat do svědomí.“

	„Dovolte? Vyprošuji si… tam jsou dveře, pane! S vyděrači se nebavím!“ Zvýšil hlas, ale tak, aby ho přes dveře nebylo slyšet. Sice v teatrálním gestu napřáhl ruku, aby zdůraznil výzvu k vyhazovu, ale bylo znát, že to je jen gesto. Nečekal, že bych odešel, a asi by celou noc nespal, kdybych tak opravdu učinil.

	Každá hra má svá pravidla a my jsme právě odehráli první jednání. Po krátké přestávce můžeme pokračovat.

	Seděl jsem a díval se na něj. Starý, vážený, důstojný gauner.

	Za peníze, samozřejmě tučné, udělá cokoliv – pokud to půjde zamotat právními kličkami tak, aby nebyl ohrožen on sám.

	„Snad si ona nepochybně psychicky narušená osoba nemyslí, že s těmi hysterickými výmysly něco zmůže? Nebo jste jí snad tuto fantastickou ideu do mozku implantoval vy?“

	Pořád jsem mlčel. Někdy je nejlepší mlčet. Ten druhý obyčejně napětí nevydrží a mluví víc, nežli je třeba. Zvlášť když má máslo na hlavě a ví to. Hála to věděl. Věděl ale taky, že některá tvrzení se špatně dokazují. Jenomže mu nebylo tak zcela jasné, proč tady vlastně jsem a co chci.

	„Co vlastně chcete? Peníze? Pane, vyřiďte té dámě, že se osobně přičiním o to, aby ji můj tehdejší mandant zničil! Rozmačkal jako štěnici!“ Sevřel pěst, až mu naběhly žíly, aby ukázal, jak Bubeníková a nepochybně i já pod jeho odborným dohledem skončíme. „Ani korunu, ani haléř…“

	„Ani muže ze závodu,“ dokončil jsem.

	„Cože?“

	„Ani muže ze závodu, ani haléř ze mzdy. Vy to neznáte? Určitě jste se to musel učit. To říkal nebožtík Gottwald za nějaké té generální stávky. Před válkou, samozřejmě.“

	Divže mu vzteky nezačal cvakat umělý chrup. Uměl se rozčílit, pan doktor! Ivan to asi zamlada neměl lehké. Tatínek ho jistě citýroval při každé příležitosti, vštěpoval mu vnitřní disciplínu, ctižádostivost, nekompromisnost. Výsledek je skvělý – je z něj majitel diskotéky. Tatík má jistě radost a je na synka hrdý.

	„Pane,“ řekl studeně, když se ovládl, „nejsem tu nikomu pro legraci.“

	„Nejste,“ souhlasil jsem nedbale. „Ona to totiž vůbec žádná legrace není. Abychom si rozuměli: paní Bubeníková, a tím spíš já, nemá v úmyslu vás či pana senátora Boudu vydírat. Žádné peníze nevymáhá.“

	„Ne? Tak co tu děláte?“

	„Přišel jsem se s vámi poradit, přece jsem vám to do telefonu říkal.“

	„Pod falešným jménem.“

	„Ach, o mne nejde. Já jsem… já na té záležitosti nejsem ani osobně, ani citově zaangažovaný. Jméno proto vůbec nic neznamená, nehraje žádnou roli. Přišel jsem se s vámi poradit o dvou věcech.“

	„Poslouchám,“ řekl studeně.

	„Zaprvé: neznám program pana senátora. Kdy si myslíte, že by bylo nejvhodnější ho navštívit, abych ho neokrádal o jeho vzácný čas?“

	„Já vás asi skutečně budu muset vyhodit.“ Hála vstal a prošel se po pracovně. Na okamžik se postavil k oknu a vyhlédl na ulici. Moc toho neviděl, byla uzoučká, téměř bez provozu. Otočil se ke mně. „Naposledy vám opakuji, že je naprosto marné pokoušet se z tohoto uzavřeného případu, na kterém se pan senátor podle oficiálních výsledků vyšetřování nepodílel a který je navíc už dávno promlčený, vytlouct nějaký kapitál. Jestliže budete ve svém snažení pokračovat, šeredně si to odskáčete!“

	„Opakujete se,“ upozornil jsem ho.

	Vyrazil ke mně jako katapultovaný, člověk se málem podivil, kde se ve starém pánovi tolik energie bere, ale on to vlastně starý pán nebyl, byl to velice dobře udržovaný muž v báječné kondici. Naklonil se ke mně a skrz zaťaté zuby zasyčel: „Vyřiďte té dámě, aby si sakramentsky rozmyslela, co udělá. A jak může skončit! Vyřiďte jí to, však ona bude moc dobře vědět, o čem mluvím!“

	„O bytě, já to vím. Ale opravdu se nemusíte znepokojovat. Paní Bubeníková nemá v úmyslu osobně nic podnikat. Víte, tohle je ta druhá záležitost, kterou jsem s vámi chtěl konzultovat. Paní Bubeníková skutečně nechce nikoho vydírat nebo mačkat. Nebojte se, já ji pečlivě instruoval a vysvětlil jsem jí, co to je vydírání, pomluva a podobně. Ctím zákony. Jenže… představte si, že její výpověď dostanou do ruky rodiče toho zabitého chlapce…“

	Hála si to představil a odcouval ke křeslu. Ztěžka do něj dopadl. „Dopadne to s nimi stejně jako s tou ženskou,“ řekl a snažil se, aby ta slova zněla nekompromisně.

	„Těžko. Je pan senátor na háčku nemá, ti se nedají utáhnout na vařené nudli. Nenávidí ho. Já s nimi mluvil,“ zalhal jsem a byl jsem si jist, že lžu, jen pokud jde o poslední větu. Nenávistí až za hrob jsem si byl jistý. „Nenechají se umlčet. Udělají všechno, dají za to třeba poslední korunu, aby se mu pomstili. Aby ho zničili. Klidně jsou schopni zaplatit inzeráty v novinách, kde všechno popíšou, zdokumentují a otisknou svědectví Bubeníkové. Jistě si dovedete spočítat, co se pak stane. Případ je sice promlčený, ale z Boudy bude politická mrtvola. Navždy. Slyšel jsem, že je velice ambiciózní. Pokud jde o vás…,“ odmlčel jsem se. Hála seděl, koukal na mne a v očích měl něco, co by se dalo nazvat velmi upřímnou nenávistí.

	„Pokud jde o vás, domnívám se, že Advokátní komora bude mít jisté výhrady k etické stránce vašeho počínání. Ale vám už to může být jedno… jste v důchodovém věku, takže pokud vás vyloučí, budete si tiše někde v ústraní užívat plodů svého celoživotního snažení.“ Usmál jsem se na něj, abych dal najevo, že osobně proti němu vůbec nic nemám – krom toho, že kdyby nebyl o generaci starší, s chutí bych mu řekl, co si o něm myslím.

	„Je mi z vás na zvracení,“ řekl s odporem, když jsem skončil. „Ale není se čemu divit. Jaká doba, takoví lidé.“

	„A vice versa,“ málem jsem se pokřižoval. „Máte naprostou pravdu. Je to smutné, avšak proti proudu nelze plout. Toto je bohužel situace, kdy zbraně zvolil protivník. A už dávno.“

	Opět jsem se na něj usmál, jako bych chtěl zmírnit podtext svých slov. Hála zrudnul, tak jsem se rychle zeptal, jestli má nějaký návrh, protože bych ho nerad zbytečně zdržoval.

	„A také bych byl velice nešťastný, kdyby naše jednání opustilo ryze profesionální kolej a zvrhlo se do nějaké osobní polohy,“ dodal jsem.

	Byl to přece jen moderní muž. Používal nejenom počítač, ale také vlastnil mobilní telefon. Jak jinak, bez něj se dnes neobejde ani obyčejný instalatér, natož vytížený advokát. Kamarád v New Yorku viděl a slyšel černošského metaře, jak volá mobilem na ústředí, jestli má zamést v ulici za rohem. A takového senátora asi není možné zastihnout jinak nežli na jeho tajném mobilovém čísle. Někdy ovšem ani mobil nepomůže. Hála chvíli poslouchal.

	„Ozvu se vám zítra,“ řekl pak. „Pan senátor není momentálně na příjmu.“

	
„Ano, chápu. Takový senátor… není to asi žádný med. Schůze stíhá schůzi, věčná jednání, pracovní obědy, večeře, společenské povinnosti, lobbování…“

	„Ušetřete mě svých nechutných sentencí,“ vyjel na mne. „Jaké máte číslo?“

	Nadiktoval jsem mu svůj telefon do kanceláře. Doprovodil, či spíše odprovodil mě jen na práh pracovny a díval se, jestli jim v hale neďobnu deštník. Otevřít a zavřít za sebou jsem musel sám. Takhle totiž v lepších domech vypadá vyhazov.

	Nejsem nějak mimořádně zlomyslný, ale vzpomínka na pana doktora Hálu mě bude ještě nějaký čas hřát a osvěžovat v krušných chvílích. Šelma narazila na šelmu, promluvila ve mně pýcha. Kosa na kámen. Konečně jednou viděl, jaké to je, ocitnout se v úzkých. Jak snadné mu muselo připadat manipulovat se zamilovanou naivní dívenkou, jako byla Miluška.

	Jak snadné by bylo postrašit ji a zahnat do kouta, bezmocnou, bez konexí, peněz a odvahy.

	Necítím žádné mimořádné osobní sympatie k Miluškám celého světa. Netoužím se s nimi přátelit, nepociťuji zvláštní libost v rozprávění s nimi, protože jsou poněkud prostomyslné a přízemní. Ale nevadí mi. Doktoři Hálové by mi měli být společensky i mentálně bližší. Jenže Hálové mi vadí. Nemám je rád. Ze světa Hálů a Boudů je mi na zvracení. Činí mi proto potěšení, když jim mohu přeložit stéblo přes cestu.

	Uvědomoval jsem si, že mé maličké vítězství – měl bych to zaklepat na dřevo, protože zatím jsem teprve vyběhl a do cíle je ještě kus cesty – je ničím v porovnání se všemi legálními lumpárnami, které mají na svědomí. Já se naštěstí necítím být Spasitelem a nemíním napravovat svět. Stačí mi, že Hála a Bouda budou mít mizernou noc. Vím, že je nedokážu zničit, mrzí mě to, ale jsem realista, jsou příliš mocní, hluboce zakotvení, provázaní s jinými šmejdy, než aby je jeden skandálek ohrozil smrtelně. Naštěstí mají Achillovu patu. Pověst. Prestiž. Majiteli bordelu je úplně jedno, co se o něm vykládá, hlavně když má nového mercedesa a bazén u vily. Boudové a Hálové také chtějí mercedesy a bazény u vily – jenomže taky chtějí, aby si jich jejich přátelé vážili.

	Oholit zahraniční společnost je úctyhodné, zvlášť když jde o desítky nebo dokonce stovky milionů. Oholit prostinkou holku je kách. Zlikvidovat právními prostředky konkurenta je součást tržního hospodářství, je to něco jako středověký souboj. Může za to hrozit i trest, ale vítězovi čest nepošpiní.

	Zabít v opilosti dítě a ujet, se nepromíjí ani mezi gangstery ve smokincích.

	Z úvah mě vytrhlo pípání mého mobilu. Že by se už doktor Hála se senátorem domluvili? Připadlo mi to trošku neprofesionální, dobrým pravidlem je hrát o čas, odkládat jednání, zaujímat pozici mrtvého brouka a snažit se, abych pro změnu já ztrácel nervy, začínal tlačit na pilu a dopouštěl se chyb.

	Nebo že by moji stopaři dorazili Tonymu v patách až někam do Tramtárie a teď mi volali, kolik mě bude jejich výlet stát?

	Taky to mohl být Ivan, že jsem urazil jeho tatínka a že dostanu přes hubu. Ale pochybuju, že by starý Hála volal synovi a svěřoval se mu se svými strastmi: jednak to není záležitost, kterou by se před synáčkem chlubil, jednak je vyloučené, že by něco tušil o mojí práci pro něho.

	Podíval jsem se na displej, ale místo čísla tam svítilo jen slůvko anonym. Volal někdo neznámý, kdo si dával pozor, aby se jeho telefon nedostal do oběhu. Třebas jako moje číslo – na které, jak právě vidím, si může zavolat každý hejhula.

	„Slyším,“ rozhodl jsem se hovor přijmout. To nic nestojí.

	„To je pan doktor Jareš?“ Ženský hlas zněl i při zkreslení příjemně a svěže.

	„U toho,“ odpověděl jsem. „Osobně. Promiňte, ale přeslechl jsem, kdo volá. Jsem na ulici a je tady hluk.“

	„Neznáme se, ale dnes jsme se viděli na vernisáži…“

	Úplně mi to vyrazilo dech, ale zachoval jsem nepřekvapený, podle mého soudu příslušně suverénní tón.

	„Kde jste přišla k mému telefonu, paní Léblová?“

	Zasmála se. „Odkud vy víte, jak se jmenuju?“

	„Pro mě není nic nemožné, paní inženýrko,“ řekl jsem chlubivě. Do paměti jsem si uložil, že mi nedala odpověď. „Prozradil mi to jeden kamarád.“

	„No, pan Novák je velice upovídaný.“

	„Má to v popisu práce.“

	„Vy také máte v popisu práce vyptávat se na každou ženu, kterou vidíte?“

	„Na každou ne,“ řekl jsem upřímně a potom ze mne téměř bezmyšlenkovitě vylétlo: „Jen na ty, které se mi líbí.“

	Chvíli bylo ticho, pak jsem slyšel, jak si odkašlala. „Děkuji za lichotku, pane doktore. Přiznám se, že muži v mé přítomnosti většinou myslí na úplně jiné věci.“

	„Bavíte se se špatnými muži.“

	„Snad… snad to je tím, že jsem ještě nepotkala takového, který by mě zbavil nutnosti vydělávat si peníze.“

	Lhala.

	Kdyby našla někoho, kdo by jí k vile přikoupil dvě auta, dostihovou stáj a dal jí neomezený úvěr u Versaceho a přikoupil jí k tomu pár akcií nějaké voňavkárny, to vše s podmínkou, že se místo práce bude věnovat v nejlepším případě dobročinnosti a založí si nanejvýš nadaci, odkopla by ho. Tenhle život by ji asi pěkně nudil. Je z žen, které nepřestanou, dokud nedokážou, že židli předsedy správní rady nebo generálního ředitele může zahřívat ženský zadek – který navíc bývá krásnější – stejně úspěšně jako mužský.

	„Žel, v tom případě jste se momentálně obrátila na toho nepravého,“ řekl jsem trochu trpce. „Já bývám rád, když mám na večeři.“

	„Opravdu? Máte hlad?“

	„Jo, děsnej,“ zalhal jsem.

	„Tak fajn, zvu vás. Kde jste?“

	„U koně,“ řekl jsem. „Právě jsem počítal drobáky, jestli si můžu dovolit dát si opékanýho buřta.“

	„Fuj!“ Skoro jsem viděl, jak se otřásla. Určitě už dlouhá léta neochutnala opékanou karcinogenní klobásu u stánku.

	Jednak by si mohla postříkat kostým za třicet tisíc tukem, jednak by ji mohl nějaký rychlokvašený stamilionář vidět. Postavení zavazuje – někdy i k blbostem. „Vždyť to není zdravé!“

	„Nic dobrého není zdravé,“ řekl jsem. „To byste už měla vědět.“

	„Dobrá, ráda se nechám poučit. Víte, kde je Ambiente?“

	„Na Vinohradech? Prý jich je po Praze, co jsem slyšel, víc.“

	„Na Vinohradech. Za jak dlouho to stihnete?“

	Mechanicky jsem se podíval na hodinky, jako kdyby aktuální čas mohl ovlivnit dobu nutnou k přesunu, a řekl jsem, že pěšky za čtvrt hodiny a tramvají zrovna tak.

	„Vemte si taxíka,“ poradila mi.

	„Když na Václaváku řeknu dročkářovi, že chci do Mánesky, což je něco přes kilometr, tak vytáhne prak a odstřelí mě. I kdybych mu za to nabídl stovku, což neudělám, přijde o pořadí na druhém nejlukrativnějším místě v Praze a…“

	„Druhém? Které je první?“

	„Letiště.“

	„Aha. Tak za čtvrt hodiny.“

	Chvíli jsem stál stejně nehybně jako Václavův kůň naproti.

	Kde vzala můj telefon? Proč mi zničehonic volá? Co potřebuje?

	Podíval jsem se na koně. „Ale co, nechám to tobě. Máš větší hlavu.“

	Restaurant Ambiente je v bývalém sklepení. Schází se po příkrých dřevěných schodech, které ve mně vždycky vyvolávají hrůzu, že uklouznu a zřítím se do lokálu. Bylo by to jistě efektní entrée, ale já si na efektní vstupy nepotrpím. Dávám přednost nenápadnosti.

	Tak jsem opatrně sestoupil a začal se rozhlížet. Ambiente má dvě restaurační místnosti, v téhle Léblová rozhodně neseděla. Potvrdil mi to i číšník v bílé rozhalence a džínách.

	„Pan doktor Jareš?“ zeptal se mne, když jsem mu řekl, koho hledám. „Paní inženýrka na vás čeká vzadu.“

	Chodbičkou vyzdobenou ilustracemi cizokrajných vegetariánských poživatin mě odvedl ke stolku pod velkým akváriem. V Ambiente je všechno silně neformální, ale na úrovni.

	„Dobrý večer. Doufám, že jsem vám tímhle pozváním nějak nenabourala program…“ Léblová mi pokynula, abych se posadil. Nepodala mi ruku ani nevstala: jednak je žena a jednak tak dala okamžité, byt nenápadně najevo, že to není přátelské setkání, že mě nepozvala na rande.

	Měla na sobě stejný kostým jako na vernisáži, jen si přidala hedvábný šáteček kolem krku. Asi aby se nenachladila.

	Dívali jsme se na sebe, mohl jsem se samozřejmě zeptat, o co kráčí, jít po obchodnicku rovnou k věci, jenže mně se nechtělo mluvit, a vůbec už jsem neměl chuť hrát si na časově přetíženého byznysmena s informacemi. Upíjel jsem aperitiv a naprosto bezostyšně jsem si ji prohlížel. Teprve takhle zblízka jsem viděl, že má pod levým koutkem znamínko a na špičce nosu pihu. A že má velice zvláštní oči: každé mělo jinou barvu.

	Levé hnědou jako její vlasy, pravé temně zelenou.

	Po několika minutách Léblová znervózněla. Rukou si typicky ženským gestem uhladila vlasy, jako kdyby se obávala, že je rozcuchaná, pak sklopila oči.

	„Nechte toho,“ řekla, „mám pocit, jako kdybych stála někde na trhu. Prohlížíte si mě jako koně, kterého chcete koupit.“

	Zasmál jsem se. „Mám dojem, paní inženýrko, že jestli tady je někdo v roli kupce, tak to jste vy.“

	„Nebuďte tak útlocitný,“ usmála se. „Vždyť ani nevíte, proč jsem vás sem pozvala.“

	„Nevím, ale tuším, že za tím nestojí nabídka k sňatku. Bohužel jsem z vašeho hlediska naprostý chudák, takže bych vám nemohl nabídnout, že vás zbavím nutnosti vydělávat si peníze.“ Maličko zrozpačitěla a chtěla něco namítnout, tak jsem rychle pokračoval. „Když jste mi volala, tak jsem se vás ptal, odkud mě znáte. A kde jste vzala moje telefonní číslo.“

	„Máte dost špatnou paměť na detektiva, pane doktore. My jsme se už jednou viděli. I když… celkem chápu, že jste byl tehdy příliš oslněn jistou dámou, než abyste si mě pamatoval.“

	Potřásl jsem hlavou. „Račte prominout unavenému sklerotikovi, ale ať dělám, co dělám, všimněte si, že vzpomínám, až se mi kouří z uší, v paměti mám prázdno.“

	Zasmála se, počkala, až mi číšník naservíruje grilované hovězí žebro, omáčky a opékanou bagetu, sama měla jen míchaný zeleninový salát, a pak řekla: „Je to asi čtvrt roku. Bylo to na takové otravné gardenparty u paní Rýmařově.“

	Pustil jsem sousto na talíř a aspoň symbolicky jsem si zakryl oči. „Proboha, tohle jméno přede mnou nevyslovujte! Každý máme slabou chvíli, mě ta dáma v takovém okamžiku přistihla a já podlehl.“

	Udiveně se na mne podívala, došlo mi, jak se má slova dala vykládat, a div jsem se z toho hrůzou nezakuckal. „Ne, tohle ne!“

	Paní podnikatelová Rýmařová byla asi pětatřicetiletá a přes veškerou péči svého maséra, denní návštěvy fitcentra a pravděpodobně zoufalou dietu byla pořád boubelatá a hlavně zoufale pitomá. Měla ovšem peníze. Moc peněz. Bývala prodavačkou v uzenářství a její manžel, který tam byl vedoucím, velmi obratně zprivatizoval sít prodejen a fabriku na buřty. Paní Rýmařová i s jeho desetimiliony, cestami po světě, listováním v exkluzívních dámských magazínech, pravidelnými návštěvami míst, kde se shromažduje high society, a přes obcování se stejně bohatými dámami svého věku zůstala duševně na úrovni prodavačky párků – čímž se příliš od svých přítelkyň nelišila. Přepadla mě jednoho dne v kanceláři a žádala po mně něco, s čím jsem se během své kariéry ještě nesetkal. Má psa, rasu si nepamatuji, stál prý šedesát tisíc, protože je „von“, a ten pes trpí. Každý den, když jsou spolu na procházce v parku, ho obtěžuje a napadá nějaký zlý pes. Boxer. Chtěla, abych si s jeho majitelem promluvil a domluvil mu. Nejlepší by bylo, kdyby ten člověk chodil jinam anebo tu svoji bestii venčil v jiné hodiny nežli ona. Položil jsem jí zcela logickou otázku: proč to tomu člověku neřekne sama?

	„Takovému individuu?“ Obrátila oči v sloup. „Z každého oka mu kouká kudla, pane. No, kdybyste ho viděl… teda, až ho uvidíte, tak vám bude jasné, že je naprosto vyloučené, abych se s někým takovým společensky stýkala.“

	Těch pár slov mi stačilo, abych si ji otaxíroval definitivně.

	Už několik dnů jsem neměl žádnou zakázku, takže dloubat v nose jsem se mohl i v parku, pokud za to dostanu zaplaceno.

	Na víc jsem celý kšeft neodhadoval. Přesto jsem přemýšlivě našpulil ústa a zkusil na ni něco, s čím by mě každý jen trochu světa znalý klient poslal k čertu a ještě jednou by si prostudoval Zlaté stránky.

	„Víte, milostivá paní, tohle je těžká záležitost… Jsem momentálně zavalen prací, není vyloučené, že budu muset na několik dnů odletět do Dublinu, abych tam vyřešil jednu záležitost kolem zbraní pro Irskou republikánskou armádu…“

	Nalejval jsem ji, jak se jen dalo, mohl jsem jí napovídat cokoliv, věřila by i pohádce, že si mě najal prezident, abych mu hlídal manželku. Lapala každé slovo a bylo mi jasné, že už odpoledne někde v kavárně bude všechno silně zveličeně opakovat svým přítelkyním, aby se blýskla. „Problém je v tom, že moji asistenti jsou momentálně v terénu a nemůžu je odvolat.“

	„Já bych chtěla, kdybyste vy osobně,“ řekla rozhodně.

	Povzdechl jsem si a mlčel. Pak jsem zavrtěl hlavou. „Chápu, že pro vás to je velice citlivá a citová záležitost,“ povídám potom. „Já k ní ale musím přistupovat profesionálně, musím brát v úvahu, že ten člověk může být agresivní a nebezpečný stejně jako jeho pes, musím kalkulovat ztrátu, jakou utrpím, když dám vašemu případu přednost před jinou prací…“

	Konečně jsem promluvil slovy, kterým rozuměla. Prohlásila, že na penězích samozřejmě vůbec nezáleží, Peginka, jak se ta její potvora jmenovala, je jí nade vše. Kolik?

	Zavřel jsem oči a tvářil se, že počítám. „Nepochybně budeme muset toho člověka tak trochu podmazat,“ řekl jsem.

	„K tomu můj honorář, ztráta jiných zakázek…“

	„Dvacet tisíc by stačilo? Jestli ne, řekněte.“

	Tiše jsem polkl, až mi nadskočil ohryzek, a protože se ve mně probudila chamtivost, zkusil jsem přitlačit pět tisíc, Připadlo jí to docela solidní. Chtěla mi dát jenom zálohu, ale prohlásil jsem, že v podobných nebezpečných případech jsem nucen žádat plný honorář dopředu. Nevysvětloval jsem, že nebezpečí nespočívá v majiteli psa, ale v jejím manželovi, který kdyby se dozvěděl, za co jeho paní utrácí těžce vydřené peníze, okamžitě by jí to zatrhnul a doplatek bych do smrti neviděl.

	Druhý den mi v parku ukázala majitele boxera. Počkal jsem si na něj a hodil s ním řeč. Nejdřív se trošku škubal a vyskakoval. Počítal jsem s tím, protože jsem už dávno zjistil, že lidé si podvědomě vybírají psa podle své vlastní povahy. O mé klientce se vyjádřil slovy, s nimiž jsem v duchu zcela souhlasil. Když jsem mu ale řekl, že to po něm nechceme zadarmo, zpozorněl.

	„Kolik?“ optal se.

	„Tři,“ řekl jsem.

	„Kila?!“

	„Litry!“ Vytáhl jsem tři tisíce a ukázal mu je. Olízl si rty.

	„Čtyry!“ řekl rezolutně. Přidal jsem tisícikorunu a upozornil ho, že výš nepůjdu. Zasmál se.

	„Za čtyři papouchy budu klidně chodit někam za roh,“ řekl. „Tahle kráva má prachy, tak si myslí, že jí patří všecko.

	I tenhle park. No nic. Přeju vám hodně takovejch debilů jako vona. Jen ať si užívá, dokud může. Doufám, že boží mlejny ještě melou. Příště budu volit komunisty.“

	Léblová se smála, když jsem jí to ve zkratce převyprávěl, ale pak mi řekla, že paní Rýmařovou na mysli neměla. Tušil jsem, že mlha, kterou jsem vypustil, vůbec nezahalí vzpomínku na jistou zubařku. Na té idiotské gardenparty, kam mě Rýmařová pozvala, aby přítelkyním předvedla opravdového soukromého detektiva, jsem se pokoušel zubařku svádět.

	Léblová má pravdu: měl jsem oči jen pro ni. Marné. Zubařka byla šťastně vdaná, milovala svého muže, a i když jí jako každé normální ženě má pozornost dělala dobře, striktně mé loudění odmítla.

	„Budiž, tehdy šlo o nezávaznou hru. Počítám, že jste mě nepozvala na večeři ze stejných důvodů. Nevypadáte na to, že potřebujete shánět po večerech mobilem nějaké chlapy.“

	„Chcete mě urážet, nebo mi lichotíte?“

	„Lichotím vám. Mluví ze mne pustá závist vůči tomu pánovi, co jste s ním byla na vernisáži. Myslím toho vašeho předsedu správní rady, ne doktora Hálu.“

	„Vy ho znáte?“ zeptala se.

	„Koho? Hálu nebo… vašeho přítele neznám, ani nevím, jak se jmenuje a jakou radu spravuje.“

	„Nosek,“ řekla. „Doktor inženýr Nosek. Je v několika správních radách a představenstvech. Je to na svůj věk velice aktivní pán. Aspoň v tomhle směru,“ dodala trochu trpce.

	Nekomentoval jsem to. Mohl jsem jí sice poradit, aby mu každý týden koupila rodinné balení viagry, předpokládal jsem ale, že by v tomhle případě mohlo platit pořekadlo rada nežádaná, rada nevítaná.

	„Nechápu, co byste mu měl závidět.“

	V duchu jsem si povzdechl. Ani vzdělání, ani postavení, ani robustní ego a silné sebevědomí nedokážou v atraktivní ženě potlačit touhu po lichotkách. Kdybych jí řekl, že obdivuji její profesionální schopnosti, považovala by to za samozřejmost, protože si jich je vědoma. Ale to jí nestačí. Chce slyšet, že je zajímavá, přitažlivá, krásná, sexy, že do ní jsem celý blázen, aby si pak mohla čechrat peří a upejpavě špitat, že přeháním.

	I energické a úspěšné manažerky zůstávají většinou ženami.

	„Vás,“ řekl jsem proto.

	Zamyslela se, aspoň se tak tvářila. „No…,“ udělala potom, „je pravda, že naše spolupráce v řadě případů byla vysoce efektivní.“

	„Prosím vás,“ zaúpěl jsem, „já nemluvím o vašich pracovních vztazích.“ Chtěl jsem původně říct stycích, ale včas jsem se zarazil, aby si nemyslela, že si libuji v dvojsmyslech.

	„O čem tedy?“ Už zase si hrála na naivku. Prostě to chtěla slyšet. Dělalo jí to dobře. Mně taky. Pořád mi sice nebylo jasné, proč mě pozvala, ale vypadalo to v každém případě na hezký, příjemně strávený večer.

	„Samozřejmě že o…“ Fíha, teď jsem si naběh. Přece jí nemůžu říct: O tom, že je váš milenec. Tak jsem se zarazil. Léblová se na mě nechápavě dívala široce otevřenýma očima. Měl jsem dojem, že to zelené se mi posmívá. „Prostě jsem měl dojem, že vás dva nespojují jen finanční záležitosti a že máte poněkud důvěrnější vztahy.“

	„Novák jednou dostane do nosu,“ řekla studeně.

	„Novák povídal, že se to o vás vykládá, ale že neví, jestli je to pravda. A řekl mi to, až když jsem se ho zeptal, kdo je ten hnusnej ksicht, co k vám patří.“

	„Hnusnej ksicht? Panebože, takové výrazy! Proč by měl být Nosek hnusnej ksicht? Je to milý člověk a vypadá docela dobře… na svůj věk.“

	„Pro mě je každej chlap, který se kolem vás ometá, hnusnej, odpornej, vlezlej!“ řekl jsem kategoricky a zatvářil se příslušně. I když to byla jen hra, slova mi šla ze srdce. Tahle dáma se mi líbila. V porovnání s paničkami jako Rýmařová, které na své cestě za obživou potkávám, byla tohle žena, před kterou bych byl ochoten sedět na zadních a výt jako nadržený pes. Byla přitažlivá, nehrála si na intelektuálku, ze které se v posteli vyklube hysterka, uzlíček nervů, přes svoji nezávislost a úspěšnost nedávala nijak najevo, že je studená feministka, která má radši ženské než muže. I ten její poněkud asexuální kostým byl vybrán rafinovaně: sváděl k tomu, aby si každý muž představoval, co je pod ním. „Kromě toho nemůže být žádný předseda správní rady milý, protože by zkrachoval. Musí být tvrdý, bezohledný, chamtivý a hamižný. Šlape po plačících vdovách a sirotcích, ruinuje stát i ubohé akcionáře. Tak!“ dokončil jsem své vysvětlení, položil ohlodanou kost a omyl jsem si ruce v misce s vlažnou vodou.

	„Tak teď nevím, proč jste na něj nabroušený,“ řekla. „Kvůli mně, nebo kvůli tomu, co dělá?“

	„Nejsem ani vdova, ani sirotek. Na stát kašlu, protože jestli vy okrádáte jeho, on okrádá a holí mě. Akcionář nejsem… takže zbývá jen to druhé.“

	„V tom případě mu nemáte co závidět,“ řekla chladně. „A když dovolíte, obrátíme list.“

	„Nic proti tomu,“ podíval jsem se na hodinky, abych zakryl zlost, že mě dostala tam, kam chtěla, že jsem se nechal vytočit a udělal ze sebe kašpárka.

	„Máte bouchačku?“

	„He?“ udělal jsem.

	„Ptám se, jestli máte zbraň. Legálně, samozřejmě.“

	„Dámo, pokud si potřebujete najmout killera, musíte do jiného podniku. Můžu vám dát nějaké adresy, ale nedoporučuju vám vyjednávat takovouhle záležitost ve veřejné místnosti. Pokud potřebujete bodyguarda…,“ pokračoval jsem a trochu si při tom poodhrnul sako, takže mohla zahlédnout pažbu mé pistole. „Někde mám vizitku na docela solidní agenturu. Většinou to jsou podvodníci a podrazáci, tahle náhodou patří bývalému kolegovi od policie, takže za ni téměř ručím. Téměř.“

	„Už jste se vyblbnul?“ zeptala se.

	„Fuj, mluvíte jako nějaká trhovkyně z Holešovic. Co po mně chcete?“

	„Neodpověděl jste mi.“

	„Pokud nejste slepá, tak jste mohla vidět, že bouchačku mám,“ řekl jsem trochu hrubě. „Jestli si ale myslíte, že ji s sebou nosím proto, abych sejmul někoho, kdo se vám nelíbí… Jedině že by šlo o Noska.“

	„Mlčte!“ sykla a rozhlédla se. Nikdo nás neposlouchal. Náš stůl byl daleko od ostatních, nejblíže seděla společnost nějakých jupíků, oslavujících narozeniny a ostentativně přehlížejících starce nad hrobem, jako jsme byli my. „Zbláznil jste se? Co si to dovolujete? Co si o mně myslíte?“

	Na krku jí naskákaly červené skvrny. Asi se fakt naštvala. Přesto se mi líbila, a kdyby se mě i teď zeptala, jestli si ji nechci vzít, možná bych chvíli uvažoval, nežli bych ji musel zklamat.

	„Promiňte, ale na hloupou otázku bývá hloupá odpověď. Vypálit při večeři na někoho, jestli je ozbrojený, je poněkud zvláštní, nemyslíte?“

	„Chtěla jsem to vědět jen tak všeobecně. Nežádám po vás, abyste ji teď vytasil a začal sestřelovat žárovky.“

	„Ale těch pár žárovek bych rozprskal na to tata.“

	„Každý mužský se vytahuje,“ odsekla.

	„Když má čím…“ ušklíbl jsem se a s radostí jsem pozoroval, jak jí rudnou kromě krku i tváře. „Čím se vytahuje pan doktor inženýr Nosek? Kromě titulů, samozřejmě. Ty má dlouhý, ty jo, to uznávám.“

	Nebývám takhle obscénní, ale když mě někdo vyprovokuje, zapomenu na dobré vychování. Léblová se zatvářila, že v nejbližším okamžiku vstane a odejde bez rozloučení, možná dokonce i bez zaplacení. Šílené ženy dělají šílené věci.

	„Takovýhle řečičky si přede mnou někdo dovolil naposledy za študíí v hospodě.“ Mělo to znít studeně, ale vyznělo to spíš vztekle. „Okamžitě se omluvte, vy…“

	„Poskoku,“ usmál jsem se. „Nájemným silám se říká poskok. Omlouvám se co nejupřímněji. Už nikdy nebudu ve vaší přítomnosti vést podobné řeči. Dokonce slibuju, že kromě dotazů upřesňujících instrukce, pokud nějaké máte, ve vaší přítomnosti ani neceknu.“

	Zaťala zuby, až jí naběhly lícní svaly. Nepochyboval jsem, že tahle žena má velice silnou vůli, že je zvyklá dostávat, co chce, a není zvyklá na odmluvy. Přesto se na rozdíl od většiny žen dokáže ovládat. Aspoň u stolu. Tam je to příjemné a žádoucí. Horší je, když se takové dominy ovládají i v posteli.

	„Dobře, konec legrácek,“ řekl jsem rychle. „Takže oč vám jde?“

	„Mám jistý problém.“

	„Každý, kdo se na mne obrátí, má problém. Je to jako u doktora: zdraví lidé k němu nechodí.“

	„Můj problém je dost specifický… Ta má kamarádka zubařka říkala, že jste jedna z bílých ovcí ve vaší branži. Prý jste neúplatný, nekompromisní, čestný a poctivý.“

	„Olala, netušil jsem, jaké mají stomatologové informace.“

	„Dobré. Chodí k nim různí lidé. Jeden z jejích pacientů vás odněkud zná. Povídal, že jste tak čestný a nekompromisní, že jste se za to dokonce dostal za totáče do kriminálu.“

	„Ano. Ale to bylo spíš za hloupost nežli nekompromisnost. Taky měl říct, že mě za to vyhodili od policie.“

	„Říkal to.“

	„Co ještě o mně víte?“

	„Musela bych se zeptat Dity. To je ta má kamarádka. Ta se na vás vyptávala.“

	Udiveně jsem potřásl hlavou. „Nechápu proč. Měl jsem dojem, že ji ani trošku nezajímám. Je absolutně věrná manželovi a mé nesmělé pokusy narážely na Gibraltar chladu.“

	„Bože, tak velký a starý chlap a takový trouba!“ Zvedla ruce v teatrálním úžasu. „Vy toho o ženách příliš nevíte, co? Vy se nejspíš domníváte, že jsme nějaké laciné zboží, které padne hned po prvním náznaku útoku! Když o ženu opravdu stojíte, tak se o ni musíte snažit, milý pane.“ Přimhouřila oči a usmála se na mne. „Nesmíte se hned vzdávat, když máte dojem, že je pevnost obsazena. Třeba je to jenom zdání, finta, chápete?“

	Připadal jsem si jako studentík poučovaný zralou ženou.

	Chybělo jen, aby mi zrudly uši a začal jsem koktat. Jestliže jsem měl ještě před chvílí dojem, že jsem ji prokoukl, rychle jsem na něj zapomněl.

	„Budu si to pamatovat,“ povzdechl jsem.

	„No… uvidíme.“ Zase se usmála a udělala na mne kočičí oči.

	Nemám rád, když na mne ženy dělají kočičí oči. Věští to nepříjemnosti. Myši by o tom mohly vyprávět.

	„Ale teď už vážně. Předpokládám, že jste pánem svého času a že neděláte jako nějaký příštipkář deset případů najednou.“

	„Neříkejte tomu případy, připadal bych si jako Phil Marlowe.“

	„Ten bral vždycky jen jeden kšeft.“

	„Jasně, Chandler se staral o to, aby měl kde bydlet a nikdy mu v zásuvce psacího stolu nechyběla láhev Starého myslivce. Nejsem románový hrdina a české honoráře nejsou tak vysoké, abych…“

	„Tu husu Rýmařovou jste natáhl dost, ne?“

	„Nevím, jaké jsou vaše nároky, ale těch jedenadvacet tisíc, co mi zbylo, stačí s bídou na týden života.“

	„To tolik pijete?“ Ironicky si změřila mé sako, za které jsem dal dva a půl tisíce, košili za tři sta korun, džíny od rákosníků za šest stovek. Na boty od Bati v ceně devíti stovek – koupil jsem je loni koncem podzimu ve výprodeji, původně přišly na sedmnáct set – neviděla. Za peníze, které jsem do svého slušného a čistého, ale nijak oslnivého oblečení vrazil, by si ona pořídila nejvýš spodní prádlo a ten šáteček na krk.

	„Ne, ale musím zaplatit nájem za kancelář, sekretářku, benzin, telefony, leasing za auto… Mám počítat dál?“

	„Takže jste na všechno sám…“ Zatvářila se spokojeně. „Snad to zvládnete. Jenže kdyby… kdyby se vám něco stalo, je šmytec.“

	„Ježíši, paní inženýrko, přestaňte mě napínat. Kdyby se mi něco stalo, je šmytec, i kdybych měl celou stáj detektivů, protože tahle práce je přísně individuální.“

	„Myslíte, že tady může existovat odposlech?“

	Pomalu jsem zakroutil hlavou. „Proč by tu měli mít odposlech?! Kdo by ho měl? Dovedete si představit, jakou by museli mít aparaturu a kolik lidí by museli nasadit, aby dokázali vyhodnocovat všechny hovory u všech stolů Netrpíte náhodou nějakým stihomamem?“

	Kousla se do rtů. „Promiňte, člověk dnes slyší a čte takové věci, že…“

	„Nejste ani politik ani obchodnice se zbraněmi nebo nějakým strategickým materiálem. Aspoň doufám. Jestli pro mě máte nějaké skutečně mimořádně důvěrné sdělení, tak to tady můžeme zabalit a půjdeme se projít do parku. Tam nás nikdo odposlouchávat nemůže.“

	

	„Myslíte? V jednom filmu jsem viděla…“

	Málem jsem ječel. Lezlo to z ní opravdu jak z chlupaté deky.

	Jakmile jsme se přiblížili k podstatě věci, okamžitě zvolila nějakou únikovou otázku.

	Servírka kolem nás prošla už potřetí s výrazem, který by měkčí povahy donutil objednat si aspoň sodovku. Inženýrka Léblová nebyla měkká a pohledem ji zahnala. Společnost naproti najednou explodovala smíchem tak, že jsme sebou oba trhli. Byli to vysmáti a uvolnění mladí lidé, sebejistí a ignorující všechny a všechno kolem. Byli nad věcí, byli nad utrápenými, úzkostlivými a starostmi obtíženými občánky.

	„Smradi,“ zamumlala Léblová. Asi s nimi měla své zkušenosti. Asi znala pár podobných mladíků, kteří nepochybně neskrývali názor, že už je stará pažba, která by měla uvolnit plac a pustit je k lizu.

	„Nemáte snad ráda mladé lidi?“ zeptal jsem se jedovatě.

	„Vy ano?“

	„Děti, mladé lidi a sníh miluju jen na obrázcích,“ řekl jsem. „Mluvte a přehánějte. Jak slyšíte, odposlech nám nehrozí.“

	„Dobře, věřím vám.“ Naklonila se ke mně a tiše řekla: „Věci se mají následovně. Před časem jsem se dostala k jistým velice výbušným dokumentům. Neptejte se mě, jak jsem k nim přišla.“

	Přikývl jsem, že se ptát nebudu. Vypadalo to na delší vyprávění, tak jsem si výjimečně zapálil cigaretu. Léblová rukou rozehnala kouř a vyštěkla: „Zhasněte to! Nesnáším kouření.“

	S povzdechem jsem uposlechl. Zdá se, že patří k zákazníkům, kteří si vás kupují komplet, a že to budou tvrdě vydělané peníze.

	„Ty dokumenty, kdyby se použily, mohou vyvolat velké… velké…,“ nemohla najít správné slovo.

	„Prostě by to byl průlom, když ne něco horšího,“ pomohl jsem jí. „Zhroutila by se z toho nějaká firma?“

	„Kdyby jen firma…“ Pokývala hlavou. „Některé skutečnosti, které tam jsou dokladované, by ohrozily několik vysoce postavených lidí a vyvolaly by doslova řetězovou reakci.“

	„Řetězová reakce obvykle vede k jadernému výbuchu.“

	„Tohle by byl jaderný výbuch, to si pište!“

	„Co dál?“

	„Před několika dny jsem zjistila, že ty dokumenty někdo dostal do rukou.“

	„Chcete říct, že jste je ztratila?“

	„Ne. Někdo mi je musel ukrást. Nebo snad myslíte, že pobíhám po Praze s takovými věcmi v kabelce?“

	„Nemyslím. Jenže kdybych já měl něco takového, tak si to schovám do trezoru nebo to ještě spíš dám v bance do své schránky. Určitě bych to nenechal povalovat někde na stole.“

	Nebo na nočním stolku, dodal jsem v duchu.

	„Nenechala jsem to povalovat na stole,“ řekla trochu vztekle.

	„Jak jste o to tedy mohla přijít?“ Ukazovací zájmeno „to“ se mezi námi míhalo jako pingpongový míček.

	„Nevím, prostě…“ Rozhodila rukama v bezmocném gestu.

	„A dneska mi volal jistý člověk, že to má on. A že…“

	„Vám to vrátí, když…“

	„Jak to víte?“

	„Obvykle to tak bývá.“ Její otázka byla tak hloupá, že se na ni nedalo odpovědět. „Kolik chce?“

	„Hodně.“

	„Kolik?“

	„Mi… milion.“

	„Korun?“

	„Co jste myslel? Dolarů?“

	„Proč ne? Jestli se jedná opravdu o atomovku… V téhle zemi lítají desetimiliardy vzduchem, co proti tomu je nějakých pětatřicet milionů korun?“

	„Pro vás je to pakatel? Pro mne je to hodně, pane doktore.“

	„Nikdy jsem neměl pohromadě milion korun,“ ujistil jsem ji. „Milion je pro mě jenom slůvko. Například jako arabský harém. Dokážu si ho představit, ale je pro mě nedosažitelný.“

	„Máte se snažit,“ ušklíbla se.

	Podíval jsem se na rybičky v akváriu.

	„Panebože, co bych s ním dělal? Jak bych ty desítky ženských jenom nakrmil? O dalším radši nemluvím.“

	„Myslím ten milion. Není to tak obtížné, vydělat si ho. V téhle době a v téhle zemi.“

	„V mé branži to opravdu není obtížné. Když na to máte lokty a žaludek.“

	„To platí o každém oboru. Ale trochu námahy to přece jenom dá,“ dodala, abych si nemyslel, že se miliony shrabují ze stolu.

	„Jistě. Například musíte ukrást nějaký dokument.“ Mlčky jsme se na sebe dívali. „Paní inženýrko, vezmeme to popořadě. Co po mně chcete? Mám vzít roli prostředníka? Mám se s tím člověkem sejít a domluvit mu? Zkusit snížit cenu? Nebyl by v tom případě lepší právník?“

	„Vy snad právník nejste?“

	„Mám na mysli právníka, který toto povolání vykonává a může jako právní zástupce vystupovat. Má to své výhody. Například je na rozdíl ode mne vázán mlčenlivostí. Na vernisáži jste s jedním takovým byla.“

	Zasmála se, ale byl to trochu hysterický smích. „Hála? To se vám fakt povedlo!“

	„Slyšel jsem, že to je šikovný člověk.“

	„Děkuju, nechci. Nechci žádného advokáta. Já se mezi nimi pohybuju a o jejich mlčenlivosti dost pochybuju. A kromě toho… ne, to nepřichází v úvahu. Hála…“ Škubla koutkem úst.

	„To bych na vašem místě nikde neříkal. Aspoň ne nahlas a ne v souvislosti s konkrétní osobou. Advokáti bývají vztahovační.“

	„To je jedno. Prostě z nějakého důvodu advokáta nechci, protože se s oním člověkem nemíním o žádném odstupném domlouvat. Copak vy byste se domlouval se zlodějem, aby vám vrátil váš ukradený majetek?“

	„Děje se to denně,“ řekl jsem suše. „Je to lacinější… jsou zloději, kteří vám osobně zavolají a řeknou si cenu, za kterou vám lup vrátí. Cena se pohybuje od dvaceti do padesáti procent. Záleží na tom, o co se jedná. Určité věci vám totiž ani pojištovna nenahradí… například citovou vazbu k nějakému předmětu. Nebo důvěrný dokument, nemající v podstatě hmatatelnou materiální hodnotu.“

	Zamyšleně mě poslouchala a při posledních slovech přikývla. Servírka nám donesla kávu. V dobrých restauracích je to pokyn k vyrovnání účtu. Léblová to ale nevnímala, nevnímala ani dotaz, jestli si budeme přát platit. Hosty jako my nemají v hospodách rádi, zvlášť ne večer, kdy je největší provoz.

	Nekonzumujeme, jen zabíráme místo. Každá židle má plánovanou tržbu a my jsme začínali vytvářet deficit. Průměrný Čecháček by se už začal stydlivě ošívat, nebo by si honem objednal ještě jedno pivo, panáka, dezert, protože by byl nesvůj.

	Léblová servírku vnímala jen jako stroj, který je tady od toho, aby plnil její přání. Jinak pro ni byla vzduch.

	„Nechci advokáta,“ opakovala. „Nechci žádnou dohodu. Nemíním tomu mizerovi dát ani korunu. Ale nemůžu si dovolit, aby mu to zůstalo v rukou. Je schopný použít to.“

	„Vy ne?“

	Podívala se na mě jako na tu servírku.

	„Já nejsem vyděrač, pane doktore.“

	„V pořádku. Omlouvám se. Po tom, jak s oním materiálem míníte naložit, mi nic není. Opakuju: co ode mne očekáváte?“

	„Chci to dostat nazpátek. Je vaše věc, jak to provedete!“

	Nakonec jsme se přece jenom šli projít do blízkého parku.

	Přesněji řečeno na jeho začátek, kde svítily lucerny a lidé tam venčili psy. Za tmy se do hlubin parků vydávají jenom nadržení milenci bez bytu a běžci s hodně dlouhým krokem. Cestičky i keře jsou plné šmíráků a banditů, čekajících na svoji příležitost. Šmíráci by si na nás sice nezgustli, ale nějakému lupiči by mohl do hlavy přijít hloupý nápad a já bych musel Léblové předvést, že doopravdy umím s pistolí zacházet. Její objednávka kolidovala zcela evidentně s trestním zákonem, uvědomil jsem si znovu.

	„Jak si to představujete? Že mu nabourám dveře a svážu ho a budu mu vrážet jehly pod nehty, dokud nezměkne a ty vaše papíry mi nevydá?“ zeptal jsem se jí ironicky.

	Neodpověděla, se zájmem se dívala na vlčáka, který se zoufale pokoušel obskočit fenku jezevčíka. Jezevčice přijímala jeho dorážení s laskavým nezájmem, asi už měla své zkušenosti a bylo jí jasné, že od něj její cti újma nehrozí.

	„Je to vůl,“ řekl jsem. „Odpovězte mi.“

	„Není vůl, jenom s ním cloumá láska. Nemyslete si, vy muži občas nevypadáte o nic méně směšně, když se ve vás probudí míza.“

	„Pokud očekáváte, že se začnu takhle ztrapňovat, tak bych byl rád, kdybychom se odebrali někam do ústraní. Psí námluvy jsou veřejností tolerovány, ale v lidském případě se jedná o exhibicionismus a veřejné pohoršení.“ Zamyslel jsem se. „Vlastně ani nevím, proč to zákonodárci definovali jako veřejné pohoršení. Když se jedná o hezké mladé lidi plné síly, tak může být pohoršen jenom impotent nebo stará panna, kterou by neobskočil ani dlouho abstinující houmlesák.“

	„Chováte se jako puberťák, pane doktore.“

	„Paní inženýrko…,“ titulatury mezi námi létaly jako v hloupé konverzačce z první republiky, „paní inženýrko, člověk, který po mně chce, abych se dopustil trestného činu se sazbou až deset let vězení, by měl být méně úzkoprsý, když jde jen o lascivní řečičky. Jinak bych ho musel podezírat z velice silného pokrytectví. Ale vy jistě nejste takový farizej, jak se tváříte, viďte?“

	„Myslím, že bude nejlepší, když se rozejdeme, protože urážet se nenechám,“ řekla chladně. „Asi jsem se mýlila, když jsem se na vás obrátila.“

	Nevyvracel jsem jí to. Pokud se domnívala, že si kvůli ní zahraju na lupiče, tak se opravdu zmýlila. Pak jsem si ale řekl, že jsem hlupák, protože jsem se od ní pořád ještě nedozvěděl nic podstatného: například o koho se jedná, kdo je onen údajný zloděj. Rozumnější by pochopitelně bylo nic nevědět, jenže já jsem zvědavý, a když přede mnou někdo řekne A, chci slyšet i B a pokud možno celou abecedu. Vycouvat můžu vždycky.

	Zastavili jsme se, ale Léblová se zatím k odchodu neměla.

	Vyčkávavě se na mě dívala.

	„Dobře, račte mi prominout hloupé vtipy. Je to z nervozity. Uvědomujete si vůbec, co po mně chcete? Co tím riskuju? Co všechno můžu ztratit, kdyby…“

	„Konečně!“ řekla. „Už jsem měla dojem, že jsem se opravdu obrátila na nesprávnou adresu. Je to ovšem moje vina, měla jsem tím hlavním začít. Takže – za dodání těch materiálů vám nabízím…“

	Zarazila se. Zatvářil jsem se napjatě a chamtivě jsem si olízl rty. Musela být nadšená, že se začínám chovat podle pravidel.

	„Padesát tisíc.“ Zkoumavě se na mě podívala.

	„Za pouhou domluvu majiteli zlého psa jsem od Rýmařově dostal poloviční sumu,“ řekl jsem pomalu.

	„Já nevlastním masný průmysl!“ vyjela na mne. „A taky nejsem pitomý snob jako nějaká řeznice.“

	„To nejste,“ přikývl jsem. „Já ovšem taky nespadl z višně a dobročinností se zabývám jen v neděli dopoledne na přestupný rok.“

	„Řekněte svoji cenu a uvidíme.“

	„Sto tisíc.“

	„Šílíte? Pětasedmdesát.“

	Začal jsem se smát. „Tohle je jako na orientálním trhu, jenže tam se hádají o koberečky. Víte co, uděláme to jinak. Padesát tisíc jako cílová odměna a za každý den nasazení deset papírů. Uvědomte si, že podobná operace vyžaduje jistou přípravu.“

	„Upřednostňovala bych pevnou cenu. Zbaví vás to touhy přípravu zbytečně protahovat.“ Najednou mi jí začalo být trochu líto. Zřejmě se v podobné situaci ocitla poprvé a netušila, jak to sehrát, aby po celou dobu držela trumfy v ruce ona. Možná jí někde v koutku hlavy vrtaly jisté pochybnosti, jestli ji neoblafnu – jenže jak by se měla pojistit, na to její poradenské zkušenosti nestačily.

	„Nic proti tomu,“ souhlasil jsem. „Sto tisíc. Buďte si jista, že vás to nakonec přijde nastejno.“

	„Desetina ceny…,“ zamumlala.

	„Desetiprocentní profit mi připadá docela kulantní. Jestli na to nemáte, zkuste požádat o přispění pana Noska.“

	„Jsem snad blázen?“ vyjela na mne.

	Měl jsem sto chutí říct jí, že skutečně blázen je. Kde má jistotu, že i kdybych opravdu ty dokumenty nějak dostal, skutečně jí je za sto tisíc předám? Že si je neprostuduju a neokopíruje? Že neřeknu: drahá dámo, dám vám je, ale musíte přitlačit. Za pět set tisíc jsou vaše…

	Já vím, že bych to neudělal. Ví to ale i ona? A ví, že osmdesát procent z obskurních soukromých detektivů inzerujících své služby by přesně takhle postupovalo? Možná ne doslova, možná by netlačili na pilu oni sami, možná by na to šli od lesa pomocí prostředníka. Papíry by jí opravdu předali, ale začali by mačkat ty, jichž se týkaly…

	Léblová je buď naivní, nebo pod tlakem.

	„Souhlasím,“ řekla najednou. „Kdy se do toho pustíte?“

	„Jakmile mi prozradíte, o koho se jedná.“

	„Je to… je to v podstatě váš kolega.“ Najednou vyprskla smíchy. „Taky se ale živí něčím jiným. Má diskotéku.“

	Zalapal jsem po dechu. „Ne,“ vylítlo ze mne. „Neříkejte, že to je synek starýho Hály.“

	Zastavila se a prudce se otočila. „Jak to víte? Vy ho znáte?“

	„Chodil jsem s ním do ročníku.“ A včera jsem s ním strávil půlku noci, dodal jsem v duchu.

	„Svět je malý,“ řekla tiše. „Takže už chápete, proč se nemůžu obrátit na doktora Hálu?“

	Svět je malý, opakoval jsem si, když jsem se díval, jak na Vinohradské třídě mizí světla jejího audi. Banální, ale pravdivé. Většina banalit je pravdivá.

	Jak se zdá, Ivan Hála je přímo sběratel solitérů značně explozívní povahy. Nejdřív fotografie vraha na místě činu, teď jakési kompromitující dokumenty – a jen bůh ví, co ještě jeho trezor skrývá. Ke mně se například takové věci nedostávají.

	K němu jako kdyby vedla nějaká potrubní pošta.

	Léblová mi přes další naléhání odmítlá prozradit, jak jí ten dokument Ivan sebral. Jen mi po dlouhých úhybných manévrech prozradila, že nejde doslova o papíry, že se jedná o jednu disketu v zapečetěné obálce. Poznám ji prý podle toho, že na etiketě je její rukou napsané Pikanterie.

	„To vypadá jako nějaké čuňárničky,“ řekl jsem, abych ji vytočil.

	„Vy fakticky nedokážete myslet na nic jiného?“ vyjela na mne.

	„Ne,“ řekl jsem popravdě. „Aspoň když jsem v blízkosti přitažlivé ženy. Odkrví se mi mozek, mám mžitky před očima, třesou se mi ruce, měknu v kolenou, tvrdne mi…“

	„Dost! Jděte s tím k doktorovi,“ poradila mi.

	„…tvrdne mi pohled. Doktor mi nepomůže. Tady existuje jen jeden lék. Rozchodit to,“ dodal jsem rychle.

	„Můžete mě doprovodit k autu. Původně jsem vás chtěla zavézt domů, ale vidím, že bude ve vašem vlastním zájmu, když půjdete pěšky. Kde bydlíte?“

	Řekl jsem jí, kde bydlím.

	„Výborně. Taková procházka vás vyléčí.“

	Počkal jsem, až nasedne, naklonil jsem se do kabiny a tiše prohodil: „A teď, než zmizíte, milá dámo, přestanete na chvíli lhát. Pohádka o disketě neobstojí ani v mateřské školce. Jestli vám ukradl disketu, má to stokrát přepsané, v počítači, na disketách, přepálil si to na cédéčko, může to anonymně odeslat internetem na stovky adres. Co mi to věšíte na nos?“

	„Soubory na disketě jsou zaheslované,“ řekla.

	„Pchá! Dejte to do ruky patnáctiletýmu pařanovi a za hodinu se vám do toho dostane.“

	„I když disketu otevře, Hála si moc nepomůže. Chybí tam všechna jména, podpisy a podobně. Dala jsem si s tím trochu práci… a originály mám jenom já.“

	„Originály v počítači nebo…“

	„Originály v klasické podobě. Oskenovala jsem si je a… uložila. Disketu jsem si nechala, nenapadlo mě, že by se mohla ztratit.“

	„Jak se vám ztratila, paní Léblová?!“

	„Už musím jet,“ řekla a nastartovala. Jenže já držel dvířka dokořán otevřená, aby se nemohla rozjet dřív, než jí to dovolím. „Nevěřím, že jste milenkou toho geronta Noska. I Novák o tom pochyboval, a ten ví, co se kde šustne, líp než Blesk. Ale vůbec by mě nepřekvapilo, kdybyste nalezla zalíbení v mladém Hálovi. Nevypadá špatně a…“

	„Pusťte ty dveře! A přestaňte se laskavě zabývat mým soukromím. Kdybych byla Hálovou milenkou, tak si to s ním vyřídím sama a nemusím dotovat provoz vaší kanceláře. Hajzl! Ten darebák, ten děvkař navoněnej!“

	Léblová hodila za hlavu dobré vychování i sebeovládání.

	„Já ho vytáhla z průšvihů, za který by šel sedět, a až by se vrátil, chodil by žebrat na Václavák!“ Chytila dvířka a skoro mi je vyrvala z ruky. Přibouchla je takovou silou, že kdyby nebylo auto bytelně stavěné, rozpadlo by se na kusy. Zařadila rychlost a ještě mi stačila otevřeným okénkem přikázat, abych se do toho pustil hned zítra a toho slizouna nešanoval. Kdyby mě přichytil, mám mu vyřídit, že když bude dělat potíže, Léblová rovnou odkráčí na Finanční úřad pro Prahu 1, odtamtud se přesune na policii a skončí na státním zastupitelství. Všude bude hovořit pět minut s příslušným orgánem a všude předá kopie několika dokumentů týkajících se způsobů vedení Hálovy živnosti. Až skončí, skončí i Hála jako podnikatel.

	Odfrčela takovým tempem, že skoro v převodovce nestačila sázet rychlosti. Díval jsem se, jak její světla mizí, a opakoval jsem si: Svět je malý. V posteli se nakonec všichni sejdeme. Ať se čílí jak chce, určitě jí to sebral, když spolu šoustali. Možná ani nevěděl, co na disketě je. Stačil jen nápis Pikanterie. Hála není blbec a určitě ho napadlo, že v případě téhle dámy se nebude jednat o její vlastní obscénní snímky nebo dokonce videonahrávky. Pro Léblové se pod pojmem pikanterie obvykle skrývá obsah poněkud jiné povahy.

	Snad by nebylo od věci, kdybych se za Ivanem vydal hned teď. Železo se má kout, dokud je žhavé. Pochybuju, že mu volal fotřík a varoval ho před jistým obskurním detektivem.

	Není důvod domnívat se, že Ivánek otci vykládá všechno o svých aktivitách a potížích v podniku. Já osobně bych to nedělal. Takže naše vzájemné propojení je mým výhradním sladkým tajemstvím. Zatím. Zítra nebo pozítří to už může být zcela jinak.

	Od Flóry se blížil rozsvícený taxík. Zamával jsem rukama jak větrný mlýn, a když jsem se uvelebil v sedadle a chystal se určit cíl jízdy, zazvonil mi mobil.

	„Šéfíku, nejste ještě v postýlce, že nejste?“ Po hlase jsem poznal jednoho ze stopařů, které jsem nasadil na Tonyho.

	„Nejsem,“ řekl jsem stručně. Taxikář se na mě tázavě díval, tak jsem mávl rukou, že má jet zatím rovně dolů k magistrále.

	Pak mu řeknu, co a jak. „Co se děje?“

	„Objekt celej den coural po Praze, auták si nechal v garážích pod Národním divadlem. Chcete slyšet, kde všude byl?“

	„Později. Vem to krátce.“

	„No, před půl hodinkou ho vytáhnul a odsvištěl do Vysočan.

	Je tam takovej zaplivanej zapadák přímo proti tramvaji, jmenuje se U Trpaslíka a…“

	„Znám. Je tam ještě?“

	„Jo. Konferuje s nějakým fešákem, co mu prej ten pajzl patří. Má medvěda kupé, autíčko tak za tři melouny. Tak jak…“

	„Počkejte na mě,“ rozhodl jsem se změnit program. „Budu tam tak za čtvrt hodiny.“

	„Vysočany,“ řekl jsem dročkáři. „Víte, kde tam je snack U Trpaslíka?“

	„To je někde u Sokolovský, ne?“

	„Přesně tam. Já vás pak navedu.“

	Tak Tonýno neuposlechl mých dobře míněných rad. Nevyděsil jsem ho natolik, aby za sebou spálil mosty a raketovou rychlostí prchnut ke svým bratrům do Jugoslávie, která by ho jistě nevydala. V Praze je mu dobře, líp než ve válkou poničené zemi, kde navíc hrozí, že mu navléknou uniformu a donutí ho, aby zabíjel úplně zadarmo.

	Je ovšem taky možné, že by rád zmizel, protože ho pražská dlažba pálí pod nohama, a teď u svých mecenášů a bývalých zákazníků dává dohromady provozní kapitál.

	Zahaltoval jsem taxi pár metrů před Trpaslíkem. Přímo před vchodem na chodníku stál vínově červený mercedes. Rozhlížel jsem se, ale jiný zaparkovaný vůz jsem nikde neviděl.

	Moji stopaři snad své vozy nechali někde za rohem. Tonyho medvěd jako by se vypařil.

	„Mám počkat?“ zeptal se taxikář nadějně. Zavrtěl jsem hlavou a vyplatil ho. Podle ceny nepatřil k firmě, která všude inzeruje nejnižší sazby v Praze.

	Popošel jsem ke snacku, pak jsem vytáhl mobil a zavolal svým stopařům.

	„No jo, když vy jste pomalej, šéfe. Kde jste se coural? Před pěti minutama tady ještě byl. Hodil s tím fešákem řeč, pak šlo něco z ruky do ruky, co bylo v tom jeho balíčku, nevím, možná koks, možná héro, možná perník. V obálce, co dostal, ale byly prachy na tuty. Pak vypadnut a kopnut do vrtule. Jedeme za ním, vypadá to, že se vrací do centra.“

	„Přilepte se na něj. Je mi jedno, jestli o vás bude vědět, potřebuju zjistit, kde skončí.“

	„Šéfe, za koho nás máte? Ten o nás nemá potuchy. To by bylo amatérský, kdyby nás zmerčil.“

	„Jen ať vás zmerčí. Teď potřebuju otevřenej závěs, rozumíte? Kdyby se dělo něco fakt důležitýho, tak mi cinkněte. Jinak stačí ráno. Až se vyspíte.“

	„Co je podle vás důležitý?“

	„To snad poznáte sami, ne?“

	No nic, vím aspoň jedno: Tony sháněl prachy. Love. Oběživo. Aby měl do začátku, aby se měl za co zakopat a začít případně novou existenci. Nebo aby vydržel, než dostane novou zakázku. Nejspíš mu chvíli trvalo, nežli se dostal ke zboží, za které se dobře platí. Bůhví jak to provedl. Snad se to dozvím, až si zítra přečtu hlášení mých stopařů. Ale klidně bych se vsadil, že navštívil nějakého většího dealera, případně vařiče, ukázal jim, kolik má zářezů na pažbě své bouchačky, a odešel s balíčkem, který slíbil zaplatit, až naprší a uschne. Jestli tedy balí kufry, nehraje jeden průser navíc žádnou roli.

	Ujistil jsem se, že moje pistole nevykukuje zpod saka, a vzal jsem za kliku.

	U Trpaslíka bylo plno. Smrdělo to tam jako v plynové komoře, kouř by se dal krájet a ve vzduchu, pokud se tomu tak dá říkat, visela směska laciných parfémů a potu. Kolem hracího automatu postávalo pár Romů, několik jich sedělo u stolků. Roubal za barem měl na čele pot a dívka v černých botkách s podpatkem jak sloní tlapa měla co dělat, aby stačila obsluhovat a přitom se chichotat s dvěma frajírky, opřenými o barpult. Jak vidět, pan majitel se činil a sehnal za Darju náhradnici. Zřejmě prošla talentovou zkouškou. Zaparkoval jsem na druhém konci pultu, kde bylo prázdno.

	„Tondu s džinem,“ poručil jsem si.

	Roubal se na mě chvíli přemýšlivě díval, asi měl po tom mizerném rumu trochu potíže s pamětí, ale nakonec mu zapnulo.

	„Á, strejda…,“ řekl trošku ironicky. „Tak jak, našel jste tu ztracenou berunku?“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Jako kdyby se nad ní zavřela země.“

	„Jo, ženský, to je prostě živel,“ podíval se na novou servírku. „Nedá se žít ani s nima, ani bez nich. Tahle je stejnej materiál jako Darja. Kvůli týhle se tu už taky chlapi servali.“

	„Pan majitel si ji nehlídá?“

	„Bacha,“ zašeptal a přimhouřil oko. „To je on.“ Nenápadně se podíval na jednoho z těch dvou u baru. „Ten vyšší.“

	Prohlédl jsem si ho. Nikdo nemá na čele napsané, čím se živí, ale někteří lidé jsou obdařeni něčím, co bych nazval varovným znamením. Něco jako ocas u chřestýše. Pan majitel Kotas k nim patřil. Na krku měl zlatý řetěz aspoň půl kila těžký, na zápěstí zlaté značkové hodinky, na druhém zlatý řetízek, v uších zlaté oringle. Havraní vlasy hladce sčesané dozadu, stažené do ocásku. Obličej snědý, kontrastující se sněhobílou košilí. Oblečen byl přehnaně elegantně. Pohled práskaný a tvrdý. Vekslák, pasák, šmelka a hajzl na první pohled.

	Mýlka nebyla možná. Až mě zamrzelo, že opravdu vypadal přesně tak, jak jsem si ho představoval. Jenže oni takhle vypadají skoro všichni. Mají to napsané v ksichtě. Někomu to trvá desítky let, nežli se mu z obličeje sloupne maska nevinnosti a objeví se pravá, už nesmytelná a nenalíčitelná tvář. Někdo ji má od narození.

	„Fešák,“ řekl jsem tiše. „To se nedivím, že se na něj ženský lepí.“

	„Jenom flundry,“ řekl Roubal.

	Povzdechl jsem si. „Nebudete mi věřit, ale poznal jsem už řadu takových, co se jim říká dámy, a ty nalítly na pestrý peří stejně jako holka z ulice. Kdo je ten druhý krasavec?“

	Druhý frajer měl vyholenou hlavu, černé brýle, přes které musel v mracích kouře vidět asi tolik jako krtek v jeskyni, strakatou hedvábnou košili a vestu. Někoho mi připomínal…

	„Dělá mu fáru a gorilu,“ zamumlal Roubal. Aha, Kotas je rozumný člověk, a když nasává, dává se radši vozit. Taky by mi bylo do pláče, kdybych z auta za tři miliony udělal hromadu šrotu.

	Rád bych Roubalovi ukázal fotografii Tonýna, ale tady a před majitelem jsem se bál. Jsou místa, kde neradi vidí, když je někdo moc zvědavý a kouká jim pod pokličku. Naštěstí Kotas něco řekl servírce a ta šla zapnout televizi na poličce v rohu.

	„Ticho tady bude!“ vykřikl Kotas. „Koho fotbal nezajímá, může vypadnout někam jinam.“

	Lokál se zklidnil, jen dva cikáni u hracího automatu jako kdyby neslyšeli. Kotas k nim přešel a beze slova vytrhl šňůru ze zásuvky. „Padejte domů, máma vám vaří psí nohu.“

	„Vole, dyt sem tam měl sto pade!“ vyjekl jeden z mladíčků.

	Kotas vytáhl koženou prkenici tlustou jak kapesní bible, oddělil dvoustovku a hodil ji na zem. „A domů!“

	Mladík se sehnul pro bankovku ve stejném okamžiku, kdy jeho kamarád učinil totéž. Srazili se hlavami, až to zadunělo.

	Kotas je symbolicky kopl do zadku a zasmál se. Byl tu pánem, neomezeným vládcem a bavil se jako každý feudál.

	„Pane Roubal, nemáte chuť na rum?“

	Barman se na mne podíval, pak juknul na Kotase, který byl očima přilepený na obrazovce. „Von nemá rád, když…“

	„Dejte si ho do hrníčku na kafe,“ poradil jsem mu.

	„To by šlo. Co potřebujete?“ Snad neměl úplně nejdokonalejší paměť, ale jinak mu to zapalovalo docela slušně.

	„Vy tu jste už dlouho?“

	„Pět let. Dýl než je zdrávo. Kdybych neměl tu hnátu, dávno jsem si našel jinou rachotu. Jenže kdo si veme do podniku polovičního mrzáka, že jo.“

	„Takže byste se měl pamatovat na nějakou Jitku Jasoňovou. A Věru Krátkou. Dělaly tady.“

	„Jitka… taková zrzavá ochechule?“

	„Byla ošklivá?“

	„Ani snad ne. Ale vypadala jak vod kolotoče, jestli chápete, co tím myslím.“

	„Chápu. A ta druhá?“

	„No… ta zas vypadala, jako kdyby neuměla do pěti počítat. Ksichtík jak andělíček, jenže byla blbá jak punštok. Všemu věřila. Šéf ji taky přefiknul a vona si myslela, že se do ní zaláskoval. Mně to aspoň říkala. Když jí dal kopačky, tak si narazila stejnýho gaunera.“

	„Taky vypadly jako Darja bez rozloučení?“

	„Ani ne. Dostaly padáka. My se tu o tringelty šábujeme, a když v pokladně začínalo bejt den po dni míň při stejný tržbě, tak šly na hodinu.“

	„Myslíte, že kradly?“

	„Jestli ne, tak tady řádil ňákej hladovej duch, co žral i prachy.“

	Opatrně jsem se ohlédl, jestli nás někdo nesleduje.

	Nesledoval, tak jsem vytáhl fotografii a ukázal ji Roubalovi.

	„Nebyl tohle ten frajer, co si ho Krátká narazila?“

	Roubal mrknul na fotografii a přikývl.

	„Nechodil sem ten mladík i za Darjou?“

	Opět lehké přikývnutí.

	„Darja vám tržbu nekrátila?“

	„Ne. V tomhle na ni byl spoleh.“

	„A neprodávala tu drogy?“

	Vyvalil na mě oči. „Kde jste na takovou pitomost vůbec přišel? Kdyby tu někdo začal šmelit s takovým svinstvem, tak ho Kotas nakope, že si tejden nesedne. Není svatej, ale na todle si dává bacha. Má dobrý kšefty a nemůže si dovolit žádný maléry s chlupatejma, rozumíte? Ne, pane, tohle u nás v podniku nevedeme, na to vám můžu dát čestný slovo.“ Upřímně se mi díval do očí. Lhal tak přesvědčivě, že bych mu málem věřil.

	„Ten člověk z fotografie se s Kotasem znal?“

	Roubal poprvé zaváhal. „To byste se musel voptat jeho samotnýho. Já se o jeho kamaráčofty nestarám.“

	„Až přijde čas, zeptám se,“ ujistil jsem ho. „Tak co, znali se? Ten chlap, jmenuje se Tony Draževič, tvrdí, že se znali.“

	„Když to říká, tak to asi bude pravda. Ale byl tady, jestli dvakrát. Náhodou tu na sebe narazili, tak si dali pár panáků. Ale vo čem se bavili, já nevím. Sedli si do rohu a špitali si jak zamilovaný študenti. Ale to už je dlouho. Hodně dávno.“ Zase ten upřímný čestný pohled. V podstatě to byl takový hodný a skoro až prostomyslný človíček. Vůbec ho nenapadlo, že by mě mohl poslat k čertu, když se vyptávám na věci, po kterých mi nic není.

	A vůbec všichni se tvářili, jako kdybych tam nebyl. V podnicích, jako je Trpaslík, neradi vidí cizího hosta. Zvlášť když je ten host moc zvědavý. Být to někde jinde, už by se mě přinejmenším Roubal bez obalu zeptal, jestli jsem fízl. Nezeptal se. Zajímavé…

	„A nebyl tady ten Draževič náhodou dneska? Tak před dvaceti minutami?“ zeptal jsem se tiše a položil jsem před něj stokorunu.

	Roubal uhnul pohledem. „Jó, pane, to já nevím. V tom frmolu… fakt si nevzpomínám.“ Špinavým hadrem mechanicky utřel pult, hodil hadr do dřezu, shrábl moji stovku a odšoural se do rohu.

	Zvedl jsem sklenici, abych dopil zbytek, když mi někdo zafuněl do ucha a ucítil jsem těžkou kolínskou.

	„Nu kak, brat? Vsjo oukej?“

	Otočil jsem se. Kotasův pistolník a řidič v jedné osobě mi stál za zády. Nejspíš byl fandou Dynama Kyjev nebo nějakého moskevského klubu a zápas v televizi mu nic neříkal.

	„Charašo,“ řekl jsem. Díky za hodiny ruštiny. Lidé se mají domluvit, aby nedocházelo k nedorozuměním. Samozřejmě by bylo lepší, kdyby se hosté z Velké Rusi a Ukrajiny naučili česky, ale oni vědí, že to nemají zapotřebí. Lopatám stačí, když zvládnou pár základních výrazů a když ti druzí mají peníze. Řeč peněz je mezinárodní.

	„Zděs očeň charašo,“ řekl. „Ja ljublju Pragu.“

	Pokrčil jsem rameny. Nechtěl jsem ho provokovat. Někteří lidé jsou strašlivě nedůtkliví. Stačí slovíčko, zvlášť když dobře nerozumějí češtině, a hned je oheň na střeše. Lepší je souhlasit a co možná nejrychleji vypadnout.

	„Má zaplaceno?“ ozval se druhý hlas. Kotase zřejmě fotbal omrzel. Roubal se zvedl, přikýval se k nám na své zmrzačené haksně a přisvědčil.

	„Co chtěl?“ zeptal se Kotas a já ucítil, že se mi začínají potit dlaně.

	„Fízloval,“ řekl Roubal. „Je to fízl.“ Už nevypadal tak prostomyslně, jak mi ještě před chvílí připadal. Zdálo se, že bý mi nejraději plivnul do tváře. Když si vzpomenu, jak jsem do něj lil tuzemák…

	„To je jasný, ptám se, co chtěl!“

	„Vyptával se na Tonyho… a na ty holky. Jestli se ty s Tonym znáš. Ví, že tady teď byl.“

	„Říkal, že jste kámoši,“ ucedil jsem pomstychtivě.

	„Jo, to má recht,“ přikývl Kotas.

	„Má jeho fotku,“ hlásil Roubal.

	„Viděl jsem. Oukej. Jdeme.“ Strčil do mě. Rozhlédl jsem se, všichni měli oči přilepené k obrazovce, nikdo nám nevěnoval pozornost. Proč taky, když se napohled nic nedělo. A i kdyby dělo, nevšímali by si toho, mohli by mi tu podříznout krk a uřezat uši a nikdo by si toho nevšiml. Aspoň policajtům by pak tvrdili, že nic neviděli, že jsem tady nikdy nebyl. Každá společnost má své zákony. Ty jejich jsou jasné – fízl je nepřítel. Spořádaný občan je kavka… a když dojde na lámání chleba, je nepřítelem taky.

	„Mně se ještě nechce,“ řekl jsem.

	„Ale chce,“ poplácal mě Kotas po tváři a jeho poskok sáhl do bundy a vytáhl nůž. Čepel s tichým cvaknutím vylétla a zaleskla se jako oko kobry.

	Pokrčil jsem rameny. Neměl jsem šanci a musel jsem se utěšovat nadějí, že to snad nedopadne katastroficky. Možná si se mnou chtějí jenom v klidu popovídat.

	Jak už to obvykle bývá, na ulici nebyl žádný četník. Nikdy, když to nutně potřebujete, není po ruce policajt. Zato když se vracíte autem z večírku a máte v sobě láhev vína, je jich všude jako much. Tihle dva navíc nevypadali, že by si z policajtů dělali hlavu. V nejhorším by řekli, že mě vezou k sobě domů, aby mi ukázali sbírku známek, o kterou jsem projevil nelíčený zájem.

	„Padej dovnitř,“ poručil mi Kotas. I když vůz měl jen dvoje dveře, byl dostatečně velký, aby se dalo dozadu nastoupit docela pohodlně. A rychle, tak rychle, abych přestal cítit tlak nože, lechtajícího mě nad ledvinami. Kotas nastoupil za mnou, jeho ruský pohůnek vklouzl za volant.

	„Projedeme se,“ řekl Kotas spokojeně. „Kam bys nejraděj?“

	„Domů. Jsem utahaný, rád bych domů.“

	„Co doma, doma to znáš.“ Mercedes se potichu rozjel. Je to hezké auto, dal bych si říct, kdyby mi ho někdo nabídl. Měl sedadla ze světle krémové kůže a vypadal, že se řídí docela sám.

	Určitě v něm bylo všechno, co se dá do takového drahého vozu nainstalovat. Nepřekvapilo by mě, kdyby uměl i mluvit. Přesto bych dal přednost metru nebo i narvané tramvaji. Tam by mě v nejhorším případě chudší soukmenovci mých průvodců jenom okradli.

	Přejeli jsme křižovatku a zabočili do postranní ulice. Možná že Kotas jel k sobě domů, i když se nezdálo, že by ještě bydlel tady na periferii, kde se jistě narodil a kde okradl nebo přepadl svého prvního gadžu. To ještě neměl mercedes a vilu ve Španělsku – jestli je pravda, co o něm Roubal říkal. Roubal mě ovšem celou dobu tahal za nos, dělal, že věří mým pohádkám o strýčkovi, takže nevím, čemu z toho, co mi napovídal, věřit můžu a čemu nesmím. Rozhodně ale lidé s milionářskými vozy nebydlí ve zchátralých barácích z počátku století, otlučených, postříkaných sprejery a páchnoucích výkaly na chodbách.

	Kotas mlčel a lhostejně se díval před sebe. Řidič si chtěl zapálit cigaretu, ale Kotas na něj vyjel, ať ji okamžitě zhasne.

	Ve voze nesnáší kouř. Auto sice mělo dokonalou klimatizaci, ale dneska je módou v autech nekouřit, a kdo chce být na úrovni, musí se podrobit společenskému tlaku. Doufal jsem, že Kotas se aspoň doslechl, že je taky proti bontonu podřezávat v drahých vozech krky soukromým detektivům.

	„To ty jsi na ně poslal chlupatý?“ zeptal se najednou.

	„Na koho?“

	Ukázal na řidiče a mně konečně došlo, odkud ten pocit, že jsem ho už viděl. Určitě to byl jeden z těch dvou, co na mne čekali před domem.

	„Vůbec nevím, o čem mluvíš.“

	„Tonymu jsi něco takovýho říkal.“

	„To je fakt. Už si vzpomínám. Poslal jsem je. Myslel jsem, že jim ještě na fízlárně trhaj nehty.“

	„Blbečku,“ řekl pohrdavě. „Pustili je za hodinku. Advokát tam nakráčel skoro dřív, než s nima poldové dojeli.“

	„Ale stejně to byl hezký pohled,“ řekl jsem spokojeně. „Ti kluci ze zásahovky jsou rychlí, co? Mimochodem, víš, že tohle je únos a že za únos pod pohrůžkou použití zbraně ti hrozí trest odnětí svobody?“ řekl jsem jako v televizi a Kotas se tomu zasmál stejně, jako se smějí diváci.

	„Jakej únos, debile? Co to blekotáš? Vasko, ty jsi někoho unes?“

	I kdyby na sobě měl bílý smokink, přízvuk a výběr slov by ho prozradil. Byl práskaný, mazaný, pochopitelně bezohledný, ale pořád primitiv z předměstí, který ze školy vypadnul v páté třídě. Uměl se podepsat a dokázal i číst, aby našel díry v zákonech, ale tím jeho vzdělání končilo. Jestliže však je inteligence soubor specifických předpokladů jedince umožňujících mu úspěšně se vyrovnat s novými životními podmínkami a řešit situace, v nichž nelze použít návykové chování, pak byl inteligentnější než leckterý vysokoškolský profesor. Zřejmě inteligentnější nežli já. Aspoň penězi měřeno.

	„Pašol na chuj,“ zabručel řidič. Aspoň jsem věděl, jak se jmenuje. Pokud Kotas jako každý nabob neříkal všem svým ruským pohůnkům Vasko nebo Ivane. Pro Angličany byl každý Arab Ali… a naši zbohatlíci jistě nemají lepší manýry.

	Ulice kolem nás byly čím dál šedivější a špinavější. Tady nebyly butiky proslavených světových značek ani luxusní bary lesknoucí se sklem a chromem, převažovaly sekáče, herny s provozem nonstop, sexshopy, zašlé koloniály a laciné nálevny. Omšelé domy na nás zíraly slepými vytlučenými okny.

	Z tržní společnosti pozlátko opadalo a ukazovala zmrzačené pahýly a boláky jako žebrák na Václaváku.

	Kotas i Vaska dál mlčeli a ani mně nebylo do řeči. Klást otázky nemělo smysl, neodpověděli by mi a já si radši šetřil dech. Budu ho potřebovat. Zatím jsem pořád měl pistoli, o které snad Kotas nevěděl. Už jsem říkal, že ji umím používat docela zručně, ale na tyhle dva bych dost rychlý nebyl. Jestli má Vaska výcvik a službu někde v Afghánistánu, byl by na něj krátký i Tom Mix.

	Vaska odbočil na cestu mezi polozbořeným stavením a zahradou obehnanou nízkou kamennou zdí. Silnička kdysi bývala vyasfaltovaná, ale od té doby uběhlo drahně let a povrch byl samá díra. I perfektně vyladěný podvozek mercedesu s nimi měl co dělat. Tady žádný provoz nebyl. Možná i proto, že na začátku byla značka zákazu vjezdu.

	„Jestli vás chytnou četníci, budete platit pokutu,“ řekl jsem. „Je tu zákaz vjezdu.“

	Kotas se na mne nevěřícně podíval a pak se začal smát.

	„Ty kokote, ty seš fakt děsnej komik. Sem nevěděl, že fízlové maj takovej smysl pro srandu.“

	„Já nejsem fízl.“

	„To víš, že nejsi fízl.“ Dál mě ignoroval, dokud jsme nezastavili před budovou připomínající venkovský statek. Vaska křepce vyskočil z vozu a šel otevřít vrata. Zajeli jsme na dvůr vydlážděný kamennými kostkami.

	„Tak vylez,“ strčil do mne Kotas.

	Vaska čekal venku, a abych náhodou nepřišel na nějaké hloupé myšlenky, mířil na mne bouchačkou. Měl revolver docela úctyhodných rozměrů. Počítám, že kdybych učinil nerozvážný pohyb, udělá mi do těla tunel, že by jím projela tramvaj.

	„Pracky nahoru,“ poručil Kotas a vzal si od Vasky pistoli.

	Ten mě obešel a přejel mi rukama po těle. Kotas zřejmě nechtěl riskovat, že mě bude filcovat sám a já se mu při tom pokusím ukopnout moudí. Usoudil jsem, že je buď hodně opatrný, anebo v podstatě zbabělec, který si na špinavou práci najímá lidi.

	„Zděs,“ řekl Vaska spokojeně a vytáhl mi z podpažního pouzdra mého lugera.

	„To je legálně držena zbraň a dá se identifikovat,“ upozornil jsem je.

	„Tím líp,“ zasmál se Kotas a mě zamrazilo. „Nic víc nemá?“

	„Mobil.“

	„Dej mi ho.“ Vaska mu podal mobil a peněženku s doklady.

	Pistoli si nechal. Kotas vytáhl moji občanku. „Hele, júdr. Proč neděláš júdra, vole, a netaháš z lidí prachy? Kdybys byl chytrej, mohls makat pro mě a měl by ses jako prase v žitě.“

	„Já radši nejsem chytrej a nemám se jako prase, než abych makal pro tebe a takový, jako seš ty,“ řekl jsem.

	„Je to chuj,“ oznámil Kotas Vaskovi. „Jdeme!“

	Dveřmi, jejichž jedno křídlo zlomeně viselo na posledním pantu, mě vedli do kamenné síně s klenutým stropem a pak do místnosti, ve které občas někdo v poslední době pobýval. Ne snad, že by tam bylo nějak zvlášť čisto, ale na stole stála láhev od ruské vodky Cristal a pár upatlaných skleniček. Jinak tady byl rozkládací gauč se špinavou dekou, tři židle a stůl, na kterém by skrupulóznější kočka odmítla obědvat.

	„Sedni si. Pokecáme,“ řekl Kotas. „Dáš si panáka?“

	„Ne.“

	„Dáš,“ řekl. Vaska se objevil s novou lahví vodky, otevřel ji a chtěl nám nalít.

	„Hele, z tý skleničky chytíš syfla,“ upozornil jsem Kotase. „Ten tvůj blbeček asi ne, protože už ho má. Syfilis je nepříjemná choroba, která se i dnes dost dlouho a obtížně léčí.“

	„Kurva, von bude mlejt a nepřestane a nepřestane!“ Kotas se přece jenom na sklenký podíval pozorněji, vzal je a podal Vaskovi, aby je omyl. Dřív by mu to nevadilo, koneckonců alkohol dezinfikuje, ale dneska si zvykl na lepší. Kdo si zvykne na lepší, těžko se vrací k původním prostým návykům cikorky z periferie.

	Vaska na chvíli zmizel a Kotas se na tu dobu odklidil do kouta, aby ode mne byl co nejdál. Mířil na mne pistolí a tvářil se, že by neváhal ani vteřinu, kdyby musel zmáčknout kohoutek.

	„Snad se mě nebojíš,“ zeptal jsem se ho ironicky. „To musíš mít toho vometáka pořád za prdelí?“

	„Drž hubu!“

	„Myslel jsem, že si se mnou chceš popovídat. Kdo tady šéfuje? Ten Moskal, nebo ty? Já, kdybych si potřeboval velice diskrétně pokecat o věcech důvěrné povahy, tak bych svýho zaměstnance poslal za dveře.“

	„To není diskrétní, debile, co vod tebe chci.“

	„Myslím, že je. Všechno, co děláš, je diskrétní. Je vidět, že nejsi právník. Jinak bys věděl, že nejlepší svědek je žádný svědek. Nikdy nevíš, co tomu Vaskovi vlítne do palice. Začne ti týct do bot a on toho využije a zmáčkne tě. Nebo se dostanete do průseru a ten dobrák, ta široká ruská duše, tě u soudu položí, protože se jeho advokát dohodne se státním zástupcem.“

	„Drž hubu!“ zaječel Kotas. Neviděl jsem mu do karet a v podstatě jsem o něm nic nevěděl, ale tolik jsem o lidech jako on páry měl, abych si dokázal spočítat, jak to mezi nimi chodí.

	„Što? Prablema?“ Vaska stál ve dveřích se skleničkami v ruce a podezíravým pohledem v očích.

	„Ani ne,“ řekl jsem klidně. „Jediný problém jsi ty. Chtěli jsme se se šéfem dohodnout a tys nám do toho vlítnul.“ Nevím, jestli mi rozuměl úplně, ale podle zablesknutí v očích určitě pochopil, co mám na mysli.

	„Kecá. Žvaní. Nalej!“ zařval Kotas. Nechápal jsem, proč si tady a teď chce připíjet, naštěstí se nalévalo z jedné láhve, takže nehrozilo nebezpečí, že já dostanu speciální mix, po kterém se potichu a rychle odeberu k předkům.

	„Na zdraví,“ zvedl jsem sklenku a čichl k vodce. Na to, že nebyla dostatečně vychlazená a netáhla se jako olej, voněla docela příjemně. Nesmrděla dřevným lihem, nebyla to žádná samohonka z denaturáku. Trvali na přípitku, tak jsem se nebránil. Jeden panák mě nemůže zlomit. Dokonce i kdybychom ten půllitr vypili ve třech, zůstal bych střízlivý. Už jsem v životě vypil na posezení víc a kromě ranní kocoviny mi nic nebylo.

	Hodili jsme vodku do hlavy a Vaska nalil znovu. Kotas se osmělil a posadil se k nám.

	„Tak,“ řekl, když zhluboka vydechl, protože vodka byla sice jemná, ale taky dost silná, „tak, teď můžeme hodit řeč jako slušný lidi. Kolik chceš?“

	Zamrkal jsem a potřásl hlavou. „To se mi jenom zdá! Co mám chtít? Za co?“

	„Votravuješ. Kalíš vodu. Šmíruješ.“

	„Hele, Kotas, já nevím, o čem mluvíš. Byl jsem v tvým podniku, to je pravda. Sháním jednu holku, která u tebe dělala a která chodila s Draževičem. Zmizela a já už tuším, kde je. To je všechno. Myslel jsem, že ty s tím nemáš nic společnýho, že se s ní i s ním znáš čistě náhodně. Teď už si tím nejsem tak jistý.“

	Díval se na mne a kroutil hlavou. „Tak starej chlap a takovej debil.“ Debil bylo jeho oblíbené slovo. Asi se to naučil od Tonyho. Nebo opačně.

	„Nejsem debil. Živím se tím, čím se živím. Nejsem policajt, jsem…“

	„Vím, co seš,“ řekl otráveně. „Soukromej fízl.“

	„Dejme tomu. Darjina matka mi zaplatila za to, abych ji našel. Dělám svoji práci. Živím se tím. Každý se něčím živí,“ dodal jsem ironicky. Kotasem to nehnulo. Jeho práce, když už použiji obecně zavedeného pojmu, v něm výčitky svědomí nebudila. Takový luxus jako je svědomí si nemohl dovolit.

	„Kolik?“

	„Co kolik?“

	„Kolik ti ta kráva zaplatila?“

	Usmál jsem se. „Dost. Na její poměry. Pět set korun.“

	Myslel jsem, že se udusí. Vaska ho musel bouchnout do zad, aby chytil dech. Zrovna když jsem mu prozradil sumu, za kterou jsem tenhle kšeft vzal, se chtěl napít. Vodka mu zaskočila, až lapal po dechu, oči mu slzely, jako kdyby se nadýchal slzného plynu.

	„Pět… set… kaček…,“ vyrážel se sebe. „Slyšíš to, Vasko?“

	Vaska neodpověděl, jen výmluvně obrátil oči v sloup a nevěřícně kroutil hlavou.

	„Hele,“ řekl Kotas, když se dostatečně vysmál. Vytáhl pětistovku, přidržel u ní zapalovač a pak si s ní zapálil cigaretu.

	„Tohle já dělám s pětikilem.“

	„Dávej si backa, abys to nedělal někde na veřejnosti. Je to trestné,“ upozornil jsem ho. „Ledaže by sis je sám tisknut.“

	„Debile,“ odfrkl si. „Ty seš fakt komik. Kurva, seš přece študovaná hlava… kolik let jsi chodil do školy?“

	„Čtyři roky na gympl a pak pět let na vejšku,“ odpověděl jsem podle pravdy.

	„Devět let! Devět roků ses bifloval, cpal sis do hlavy blbosti a pitomý paragrafy a nakonec děláš pro nějakou starou pudu za pětikilo! Panebože! Já se z tebe picnu!“

	„Hele, Kotas, opakuješ se. To, kolik si řeknu za kšeft, je můj problém. Příkladně kdyby zmizela dcera tobě a chtěl bys, abych ji našel, a kdybych ten kšeft vzal, tak tebe by to stálo trochu víc.“

	„Kolik?“ vyjelo z něj. „Teda, já žádnýho sviště nemám, ale kdyby…“

	Zamyslel jsem se. „To by záleželo na okolnostech. Dvě stě… pět set… spíš pět set.“

	„Korun?“

	„Tisíc.“

	„Pfff!“ udělal. „Takový prachy jsi viděl leda tak na fotce.“

	„Budeš se divit,“ řekl jsem lhostejně, „ale už jsem takový kšefty měl.“ Přeháněl jsem, ale jemu po tom nic nebylo.

	„Každý platí podle toho, jak hluboko má do kapsy.“

	Zamyslel se, pak vyndal tu svoji naditou šrajtofli a vytáhl svazeček pětitisícovek spojených gumičkou. Hodil ho přede mne.

	„Sto litrů,“ řekl.

	„Za co?“ podivil jsem se. „Vyhrál jsem ve sponce? Že o tom ani nevím…“

	„To máš na dovolenou.“ Zamyslel se a pak odpočítal ještě čtyři bankovky. „Tady je dvacet navíc jako kapesný.“ Zasmál se. Vaska stál vedle a hladově se na ty peníze díval. Počítám, že by mě odkrouhnul za půlku. Určitě to býval hodný kluk, který si četl Timura a jeho partu, chodil do Pionýra a pomáhal stařenkám nosit do schodů uhlí. Jednou to mohl dotáhnout na oficíra nebo tajemníka Komsomolu. Lidé někdy nemůžou za to, co z nich okolnosti udělají.

	„Moc nečum, nepřitlačím. Skoro lituju, že do tebe investuju tolik… kdybych o tom pětikilu věděl od začátku, tak…“ Zase vyprsknul, pak si nalil a hodil do sebe panáka.

	„To má být za co?“ ukázal jsem na peníze. Vaska mi nalil, ale zavrtěl jsem hlavou, že už nebudu. Pořád jsem nechápal, proč celá tahle komedie. Bylo mi jasné, že si mě chtějí koupit, ale to se dalo provést i bez mafiánského únosu a konference na nejvyšší úrovni v polozbořeném baráku.

	„Jak za co? To máš prachy na dovolenou. Seš utahanej, potřebuješ si vodfrknout. Chci, aby sis vodfrknul, stačí to na měsíc někde na Mallorce. Tam je teď hezky. Mám tam dole barák, na Costa Brava. Kdybys chtěl, můžeš bydlet u mě.“

	Zasmál se.

	„Fajn. To beru,“ řekl jsem a sáhl po penězích. „Taky mám rád teplo. Ale jel bych radši do Itálie. Líbí se mi tam.“

	Kousl se do rtu a mrkl na Vasku. Ten se rozkročil, sklonil se a zafuněl mi do ucha.

	„Mallorka, ty chuj, skazal.“

	„Tak dobře. Jakmile najdu Darju, hned tam vyrazím. Už teď se těším!“ Zamnul jsem si nadšeně ruce a zatvářil se jako dítě, když slyší o Ježíškovi.

	Kotas se na mne upřeně zadíval a tiše řekl: „Seš fakt debil, doktore. No, ale když myslíš… když seš ve vatě a prachy nepotřebuješ…“ Zvedl sklenku, aby si se mnou na rozloučenou připil.

	Každý děláme chyby. Ale myslím, že někdy jsou role napsány tak, že chyba nechyba, hra skončí vždycky stejně. Zvedl jsem skleničku také a v tom okamžiku mi Vaska zezadu podvlékl ruce podpaždím, sepjal mi je na zátylku a donutil mě sklonit hlavu. Neměl jsem proti němu vůbec žádnou šanci. Byl mladší, trénovanější a ve svém řemesle se vyznal.

	Ucítil jsem éter. Pak mi Kotas přitiskl k nosu nasáklý hadr, pokoušel jsem se zadržet dech, ale bylo to marné. Začal jsem se dusit, hlava se mi zatočila, pak tlak Vaskových paží povolil a já se začal potápět nekonečně hluboko…

	Do mozku se mi zařezávalo ječení motorové pily. Na okamžik přestala, pak se rozječela znovu. Otevřel jsem oči.

	Chtělo se mi zvracet. Místo hlavy jsem měl meloun a v krku a v nose jako bych měl nacpaný balík vaty. Ležel jsem na podlaze, prkna mě tlačila a do očí mi pálila holá žárovka na stropě.

	„Ježíši, mně je blbě,“ zamumlal jsem. Pokusil jsem se zvednout hlavu, ale podlaha se zhoupla a pak se začala točit jako kolotoč. Nikdy jsem neměl kolotoče, houpačky ani tobogany rád. Mám rád křesla a postele pevně přišroubované k podlaze.

	Postele a křesla, které se nehýbou.

	Zavřel jsem na chvíli oči a zkoušel hluboce oddechovat.

	V plicích mě pálilo, jako kdybych za večer vykouřil dva balíčky gaulloisek. V ústech jsem měl sucho a pocit, že někomu sloužila za latrínu.

	„Vodka je svinstvo, jak to někdo může chlastat,“ zašeptal jsem. Aspoň jsem si myslel, že šeptám, jenže rty jsem měl spečené a zdálo se mi, že svaly na tvářích mi nepatří, že je mám nalepené a nehybné jako po mrtvici.

	Uvědomil jsem si, že zvuk, který jsem považoval za motorovou pilu, je vyzvánění mobilu. Zvonil a zvonil, ale někde nade mnou. Na stole. Zkusil jsem na něj nahlédnout, ale když jsem zvedl hlavu, tak jsem zakňučel bolestí.

	„Seš chlap, seš chlap, seš chlap,“ přemlouval jsem se v duchu, „musíš se posadit a musíš vstát!“

	Chytil jsem se nohy stolu, přitáhl se k němu a pomalu se mi podařilo usednout. Pak jsem se přidržel stolní desky a zvedl se. Takhle nějak se vztyčovaly sochy na Velikonočních ostrovech, blesklo mi hlavou a v tom okamžiku mi došly síly a zřítil jsem se k zemi. Udeřil jsem se do hlavy a bolest mě konečně probrala. Odhodlaně jsem se napodruhé vydrápal na nohy a sáhl jsem po mobilu. Zmáčkl jsem příjem, ale na druhé straně se nikdo neozval. „Omyl,“ zamumlal jsem.

	Dál jsem se pevně držel stolu jako trosečník záchranného pásu a nekonečně pomalu jsem zaostřoval rozšvidrané oči, abych se mohl rozhlédnout. Místnost vypadala jako po boji, židle byly převržené, kolem se válely lahve od vodky. Páchl tu alkohol. Já sám jsem vodkou smrděl jako palírna.

	Kousek ode mne na podlaze něco leželo.

	To něco mělo dlouhé rozcuchané vlasy, tváře jako dva vdolky.

	Tečky a pevná kulatá ňadra. Viděl jsem, že jsou pevná a kulatá, protože dívka měla rozervané tričko a stržené džiny. Na břiše, nad široce rozevřenými stehny, jí ležely pomuchlané černé kalhotky.

	Taky měla pusinku jako krvavě rudou jahůdku. Stejně krvavě rudou jako ránu na spánku.

	Žaludek se mi prudce smrštil a jak gejzír vystřelil hořký, pálivý obsah žaludku, chytil jsem se za krk a začal zvracet, ani jsem nestačil doběhnout do kouta nebo k oknu. Až pak jsem se odpotácel ke gauči a ztěžka jsem se posadil.

	Nechtěl jsem se dívat zblízka. I tak jsem ji poznal. Naposledy jsem ji zahlédl včera v noci v Rose. A předtím jsem si s ní povídal v pizzerii Rosky.

	„Panebože, Klárko…,“ zamumlal jsem, i když mě už nemohla slyšet. „Co ti to ty svině udělaly?!“

	Těžce jsem dýchal, pořád ještě jsem měl kocovinu jak Stalinův pomník a mžitky před očima. V první chvíli jsem chtěl zavolat 158, byla to moje povinnost, vražda je vražda a čím rychleji policajti rozjedou pátrání po Kotasovi a jeho pistolníkovi – byl jsem přesvědčený, že špinavou práci provedl Vaska, ovšem na Kotasův příkaz – tím větší bude šance, že je dopadnou dřív, než se jim podaří dostat se za hranice. V poslední chvíli, na displeji už naskočily první dvě číslice, jsem si konečně všiml pistole, ležící vedle Klárčiny hlavy. Byla to moje pistole.

	Vytáhl jsem kapesník a zvedl ji. Čichl jsem k hlavni. Ucítil jsem střelný prach. Pro jistotu jsem zkontroloval zásobník. Jeden náboj chyběl. Rozhlédl jsem se po místnosti směrem, kam mohla nábojnice odletět. Ležela přesně tam, kde jsem ji očekával. Tam, kde by ji hledali i poldové. Kdyby ji spolu s pistolí tady našli, tak…

	Roztřásl jsem se. Musím vypadnout. Vypadnout! A okamžitě! Není čas na hrdinství. Nikdo by mi neuvěřil, že jsem Kláru nezastřelil. Že jsem se ji nejdřív nepokoušel znásilnit, že jsem se neopil jako zvíře, až mi luplo v hlavě a zmáčkl jsem spoušť. Jistě, snad by měli problémy dokázat, proč jsem to udělal, jak jsem se sem dostal, jak se sem dostala ona, ale nikde není psáno, že by se nepřihlásil ochotný taxikář, který by odpřisáhl, že nás sem spolu vezl. A ať by existovaly jakékoliv díry v důkazech, jedno by bylo na beton: usmrtila ji moje pistole a našli mě na místě činu.

	Pár vteřin jsem stál jak paralyzovaný tou děsivou představou, pak jsem najednou vylítnul a užuž jsem se chtěl rozeběhnout ke dveřím, když zapracoval pud sebezáchovy a zbytek policajtského myšlení.

	Nesmějí tu po mně zůstat žádné stopy. Žádné daktylky.

	Kdesi na ministerstvu vnitra existuje centrální počítač a v tom počítači jsou uchovány otisky prstů všech, kteří nějak přišli do styku s policií a zákonem. Jsou tam tedy i moje a není problém porovnat všechno, co tady najdou, s databází. Dřív by to byla práce na týdny. Dneska je to záležitost desítek minut. Za hodinu by si pro mě jeli.

	Zoufale jsem se pokoušel vzpomenout, na co všechno jsem sáhl. Na kliku ne. Jedině na skleničku. Stála na stole, stály tam dokonce dvě. Nepochyboval jsem, že na obou jsou pouze moje a Klářiny otisky. Nebyl problém, aby tu druhou utřeli a pak ji dali už mrtvé dívce do ruky a přitiskli na ni její tři prsty tak, jako kdyby z ní skutečně pila. Otřel jsem je kapesníkem a udělal jsem totéž s lahvemi i se střepy na podlaze.

	V popelníku ležely tři vajgly bez filtru. Čichl jsem k nim.

	Páchly trochu jinak nežli smrdí tabák. Páchly jako marihuana. Utřel jsem stůl, podíval se naposledy na mrtvou Kláru a pak jsem zhasnul a vypadnul.

	Byl nejvyšší čas. Když jsem vyběhl před barák, zahlédl jsem maják policejního vozu. Blížil se od silnice. Fňuknu neměli zapnutou, asi mě nechtěli vyplašit. Kotas s udáním nepospíchal, Ne snad že by mi chtěl dát šanci. Spíš čekal, až ze mne a zřejmě i z Kláry vyprchá charakteristický zápach éteru, kterým nás omámili. To by totiž mohlo být i policajtům podezřelé.

	Vrátil jsem se na dvůr a přelezl zídku za domem. Kolem rostly stromy a husté křoví. Vypadalo to jako v džungli. Ani ve snu jsem netušil, že v Praze existují takhle zanedbaná místa.

	Potíž byla v tom, že jsem nevěděl, kde jsem se ocitl. Sice jsem si pamatoval, že jsme jeli z Vysočan někam směrem na Prosek, ale pak už jsem v těch uličkách bez osvětlení a bez názvu ztratil orientaci. Jen jsem viděl, že v dáli září světla a neony města.

	Vypadalo vzdálené a nedostupné.

	Za zdí se zableskl reflektor policejního vozu. Motor zhasnul, chvíli bylo ticho, pak se ozvaly vzrušené hlasy. Napínal jsem uši, jestli nezaslechnu štěkání psa. Ale ne, pes nastoupí až v druhé fázi, až tihle hlídkaři, kteří přijeli na anonymní udání, zjistí, že v budově je zastřelená dívka, a vyhlásí poplach. To bude trvat aspoň dvacet minut. Za dvacet minut se musím dostat někam, kde mě nenajdou – protože tihle mě hledat nebudou, je na to příliš tma a určité to tady neznají – a protože zatím snad nikdo neví a nezjistí, co se stalo. Kromě toho, že došlo zcela evidentně k vraždě.

	Klopýtal jsem tmou, zakopával o krtince, o spadané větve, ale šel jsem tak rychle a tak tiše, jak jen jsem v tomhle stavu mohl. Co nejdál! Co nejdál od toho domu hrůzy, jak ho zítra nazvou ve večerníku a v televizi. Musím se dostat na silnici, ale z opačné strany, než se přihrne kriminálka. Kdybych tak jen mohl tušit, co Kotas policajtům řekl! Jestli jenom tajemně oznámil, že tam a tam se něco stalo, že slyšel střelbu. Nebo jestli rovnou vybalil, že v domě leží zavražděná dívka a je tam i její vrah, jistý Jan Jareš, jinak soukromý detektiv. Ale ne.

	Z toho posledního jsem strach neměl. To by muselo vyvolat podezření, že v případu je zapleten někdo další. A po tom Kotas jistě netoužil.

	Samozřejmě že jsem mohl okamžitě zavolat poldy a říct jim, že mě někdo do toho domu vylákal, jenže bych těžko vysvětloval, jak jsem se tam dostal. A kdyby je napadlo porovnat kulku v Klářině hlavě s mojí pistolí, snadno by se potvrdilo, z čí zbraně se střílelo.

	Existovala ještě možnost říct pravdu.

	Býval jsem sám policistou, dělal jsem na kriminálce. Kdybych se setkal s podobným případem, věřil bych nějakému Jarešovi?

	Nevěřil.

	Šmytec. Jak říkám, není čas na hrdinství. Dostat se do města a najít si toho ksindla. Vyčíhat si ho bez Vasky a popovídat si s ním někde v soukromí. Povídat si s ním tak dlouho, že policajti a soud by pro něj byli vysvobozením, po kterém by žadonil. Ne! Žádnej soud! Žádný lítostivý soudce, žádní psychiatři, kteří by se nekonečně dlouho dohadovali, nakolik je jeho osobnost deformovaná vnějšími vlivy a nakolik schopná resocializace, žádný advokát, který by za tučné palmáre hnidopišsky hledal procedurální chyby a kličky v nedokonalých zákonech, sloužících gaunerům! Žádný fešácký kriminál, ze kterého by dál řídil své firmy a po několika letech by dostal šanci vypadnout a ve španělské vile si užívat svoje miliony.

	Ne, nikdy! Klára taky nedostala šanci. Už nikdy ji nedostane.

	Nikomu neublížila, jejím jediným proviněním byla hloupost, chuť užívat si života. Od rána do večera do ní reklamy a televize a časopisy cpaly pohádky o snadném životě, o bohatství na dosah, přesvědčovaly ji, co všechno musí mít a dělat, aby byla in. Věřila tomu a chtěla si kousek toho „štěstí“ urvat. Za pár let by si našla někoho, o koho by stála víc než o nejmódnější značku džínsů. Vdala by se, měla děti a žila jako miliony jiných. Někdy by se trápila, někdy snila, jednou by byla šťastná, jindy by jí tekly slzy. Takový je život, který žijeme.

	Klára už ho žít nebude. Zůstane po ní matka a otec a asi sourozenci, kteří do smrti nepochopí, proč se to stalo. Komu ublížila? Jak se může na světě najít zvíře, které chladnokrevně, úplně bez důvodů zašláplo takovou nevinnou berunku, vyhřívající se na sluníčku?

	Kdo říká, že taková svině má nárok na spravedlivý soud? Na polehčující okolnosti? Na podmíněné zkrácení trestu? Na život…?!

	Přede mnou se objevily baráčky a kousek dál blok činžáků.

	Uprostřed ulice opuštěně poblikávala lampa pouličního osvětlení a na druhé straně ulice zářila světla hospody. Naproti jsem našel zastávku autobusu MHD, podle které jsem zjistil, že jsem kdesi v Letňanech. Jeden spoj mi ujel před pěti minutami, další se měl objevit za půl hodiny.

	V hospodě bylo plno, asi to byla jediná putyka v okolí, měli tam nahuleno jak v pirátské krčmě a výčepní vypadal, že se aspoň týden neholil a nemyl. Měl býčí zátylek a krhavé oči.

	Buď z chlastu, nebo od kouře. U jednoho stolu mazali karty, u druhého se hádali o fotbale. Skupina kluků hrála šipky. Protlačil jsem se k výčepu a dal si pivo. Hostinský se na mne ani nepodíval, mechanicky mi natočil půllitr, shrábl dvanáct korun a dál se vybavoval s nějakými důvěrnými přáteli o pitce z předchozího dne.

	„…na hajzl netrefil. Normálně mi lez do špajzu…“

	„Má nachumeleno už tři dny, ani se z toho pořádně nevychrápal…“

	Nechal jsem slova splynout do neurčitého šumotu, podíval jsem se mechanicky na hodinky, abych se ujistil, kolik času mi zbývá, a pokoušel jsem se v hlavě srovnat, co a proč se vlastně stalo.

	Někomu jsem vadil a pokusil se mě dostat mimo hru. Ve vazbě bych nemohl šmejdit, nemohl bych se vyptávat. Jenže Kotase jsem zatím nijak neohrožoval. To, že u něj Darja pracovala před svým zmizením, nic nedokazuje. Že u něj pracovaly i další dívky, které se vypařily, může už být podezřelé, ale pochybuju, že by s tím kdokoliv cokoliv dokázal – pokud by se nenašly. Jenže i kdyby se nakrásně našly zašité v nějakém bordelu, ani ony by nedokázaly, že v tom měl prsty Kotas. Na špinavou práci má lidi. Nejtragičtější roli ovšem v celé záležitosti hraje nebohá Klára.

	Proč musela zemřít? Věděla příliš? Dostali strach z toho, že ji znám a že jsem jejich dětinskou hru prohlédl?

	Nebo prostě jenom potřebovali mrtvolu zastřelenou mou zbraní a Klára byla po ruce? Kdybych byl býval těch sto tisíc vzal a slíbil, že se na měsíc uleju na Mallorku, možná mohla žít… buď jak buď, zavraždili ji kvůli mně. Mám ji nechtěně na svědomí tím, co jsem spustil. Tím, že jsem otevřel láhev s džinem.

	Otřásl jsem se, ruce se mi rozklepaly, až jsem vybryndal trochu piva, když jsem se pokoušel napit. Mužík vedle mne se na mne soucitně podíval.

	„To chce panáka, šéfe. To je na klepáka lepší než doktor.“

	Nuceně jsem se usmál. „Až ráno. Já tvrdý na noc nesnáším.“

	„Jo, nejlepší je to po ránu, jak se praví v koránu,“ řekl. „Já už teda po ránu taky rači panáka než to druhý.“

	V duchu jsem si povzdechl. Nedávalo to smysl. Nejpravděpodobnější se zdálo, že prostě zkusili – téměř doslova – zabít dvě mouchy jednou ranou. Ale ani tahle možnost nebyla bez pochybností a otázek. Kdyby skutečně chtěli zabít dvě mouchy jednou ranou, bylo by logičtější využít mého bezvědomí, dát mi do ruky pistoli, přiložit ji k mé hlavě a zmáčknout kohoutek podruhé. Balistici by snad mohli mít nějaké pochybnosti, ale kdyby se nenašly jiné stopy a motivace, nakonec by policajti celý případ založili jako vraždu a sebevraždu. A bylo by vymalováno.

	Kotas to mohl takhle udělat. Jenže neudělal, nechal mě naživu. A nejenom mě nechal naživu, ale možná že to byl právě on, kdo mi včas zavolal mobilem, abych se probral a stihnut zdrhnout.

	Tupě jsem zíral před sebe a připadal si jako postavička z nějaké šílené počítačové hry. Můžu ledacos dělat, mám k tomu prostředky i zbraně, ale co je to všechno platné, když nevím, jaká neviditelná nebezpečí se v neznámém programu skrývají.

	Autor té hry počítá s každým mým krokem, dopředu ho má prokalkulovaný, každá nástraha, kterou mi nachystal, mě posouvá přesně tam, kde mě potřebuje mít. Jsem jak loutka na provázcích, které nevidím. Hraju ve hře, která mi nedává smysl, protože neznám autory a jejich zámysly.

	Dopil jsem. Na záchodě jsem se trochu omyl, abych tolik nesmrděl. Autobus měl přijet za pět minut, nechtěl jsem ho zmeškat.

	* * *

	Postarší mercedes, který stál na nábřeží před Rosou, jsem už jednou viděl. V poledne s ním odjížděl od svého bytu Tony. Takže pořád ještě z Prahy nevypadl a narážím na něj, ať se hnu kam se hnu. Moji pátrači tady neparkovali, asi už zaslouženě odpočívají. Že se šel Tony bavit na dýzu, jim zřejmě nepřipadlo tak důležité, aby mi to oznámili, jak slíbili. Nejspíš to zítra najdu v hlášení. Obávám se, že jim takové hlášení otluču o hlavu a při placení budu mít dlouhý rozhovor s majitelem agentury.

	U vchodu mě tentokrát nečekali, takže jsem musel zaplatit sto korun vstupného. Za legraci a zábavu, kterou jsem očekával, mi to nepřipadlo jako přehnaná cena. Lístek v kině občas stojí víc. A znám podniky, kde za tyhle peníze nedostanete ani panáka.

	Bylo k půlnoci a uvnitř to už začínalo žít. U baru nebyla volná ani jedna sesle, a protože jsem věděl, že Ivan má v kanceláři možnost kontrolovat, kdo tam nasává, vyhnul jsem se tomu místu obloukem.

	Docela by mě zajímalo, jestli se tu někde nepoflakuje Kotas se svými zbrojnoši, ale připadlo mi rozumnější nechat ho ještě chvíli žít v iluzi, že jsem mimo provoz.

	„Čau,“ řekla mi děvenka, která by teoreticky mohla být mojí dcerou. Občanku snad už měla, ale tak čerstvou, že byla ještě teplá. Kdybych se v jejím věku odvážil vyrazit touhle dobou někam na dýzu, zavolali by esenbáky, ti by mě odvedli domů a tam bych dostal takových facek, že bych se po nich olizoval ještě týden. Tenhle fracek nevypadal na sirotka, jen má tolerantní – anebo bezmocné – rodiče. Před očima se mi najednou mihla tvář mrtvé Kláry.

	„Měla bys jít domů,“ zamumlal jsem.

	„Co? Co blbneš? Nejseš vadnej?“ řeklo mi to dítě. Odstrčil jsem ji a otevřel dveře vedoucí do chodby ke kancelářím. Ivan mi k srdci nepřirostl, ale radši on nežli takovéhle produkty dnešní z kloubů vymknuté doby.

	Vzal jsem za kliku. Hála neměl zamčeno. Nohou jsem poodstrčil dveře a přitom jsem vytáhl pistoli. Když jsem byl uvnitř, patou jsem přibouchl.

	Byli tam oba. Na stole stála láhev whisky, sifon a dvě masivní skleničky. Ve vzduchu visel kouř z drahého doutníku.

	Jeho zbytek držel Ivan v zubech. Tony byl z prostšího domu, tak dal přednost cigaretám. Vytřeštil na mne oči, pak pustil marlborku na podlahu a chtěl sáhnout pod bundu.

	„Klid, chlapče,“ usmál jsem se na něj. „Zvedni tu cigaretu, abys panu doktorovi nepropálil tepich.“

	Ivan nemohl mluvit, protože měl pořád ještě v hubě ten doutník. Teď ho vyndal, odložil do popelníku a chtěl něco říct.

	Položil jsem si před ústa ukazováček a udělal „pst!“.

	„No tak, Tony, slyšels mě?“ opakoval jsem laskavě, jako kdybych domlouval malému dítěti. „Zvedni toho vajgla.“

	„Zvedni to!“ zaječel Ivan. Inu, byl to jeho koberec. Taky bych řval, kdyby si z něj nějakej vágus dělal popelník.

	Tony se konečně ohnul, aby cigaretu zvedl. V okamžiku, kdy sklonil hlavu, jsem ho udeřil do zátylku pažbou pistole. Heknul a sesul se na podlahu. Zašlápl jsem oharek, opatrně jsem přidřepnul tak, abych měl Ivana pořád na mušce, a sáhl Tonymu pod bundu. Jeho pistoli jsem si dal do kapsy a posadil se proti Ivanovi. Měl ruce na stole, ale teď se pokusil sáhnout pod desku, kde měl zřejmě skryté tlačítko alarmu nebo signálu pro své vyhazovače.

	„No tak, milý kamaráde, nech toho, nebo se rozzlobím,“ varoval jsem ho. „Ruce dej před sebe, ať na ně vidím, a na tvář nasaď milý úsměv, protože mě určitě rád vidíš. Pohovoříme si. Můžeš mi nalít trochu sodovky, ale nezkoušej mi stříknout do očí. Nerad bych mimoděk zmáčkl kohoutek, chápeš?“

	„Jestli ti to uniklo, tak tohle se dá klasifikovat jako přepadení,“ řekl, když mi nalil.

	„Kuš! Klasifikaci si nech až na konec,“ okřikl jsem ho. „Uvidíme, kdo toho bude mít na triku víc.“

	„Mám dojem, že ti to tvoje zaměstnání leze na mozek. Detektiv… Pff!“ udělal. „Na co si hraješ, ty ubožáku? Stačí zmáčknout knoflík a vynesou tě odtud v zubech.“

	„Máš pravdu. Na to jsem zapomněl.“ Vstal jsem, pozpátku zacouval ke dveřím a otočil klíčem. „Tak a budeme mít klid. Nečekal jsi, že se tu objevím, viď?“

	Nehybně se na mne díval. Ruce měl na stole, jak jsem mu přikázal, tvář kamennou jak socha, jen lehké záškuby naběhlé žíly na skráni prozrazovaly jeho pocity. Mlčel. Jako právník věděl, že v situacích, jako je tahle, je nejlepší mlčet a nechat druhého, aby vedl řeč a slovy se případně odkryl. Jenže tuhle taktiku můžete mít teoreticky nabiflovanou a nepomůže vám to. Když jednou dojde na lámání chleba, tak stačí vyrukovat s něčím, co vás vyvede z rovnováhy, protože jste se domnívali, že o tom nikdo neví. A celá pasivní obrana se zhroutí jako věž z písku.

	„Myslím, že mi dlužíš nějaké peníze,“ prohodil jsem.

	Mlčel. Ukázal jsem na rozvaleného Tonyho. „Chtěl jsi přece, aby ti dal pokoj. Zastihl jsem vás při přátelském posezení, takže jsem zřejmě své poslání splnil. Čekám na doplatek.“

	„Přišel mi vyhrožovat.“ Konečně otevřel ústa. „Takže mi koukej navalit těch patnáct tisíc.“

	„Fakticky ti vyhrožoval?“

	„Jo. Vyhrožoval. Chtěl mě…“

	„Doufám, že tě nechtěl podříznout, zastřelit nebo jinak ublížit.“

	Horlivě přikývl. V očích měl výsměch.

	„A ty sis to nechal líbit? Proč jsi nezmáčkl ten knoflik pod stolem? Proč jsi nepovolal celou kohortu svých goril, aby z něj vymlátily duši?“

	„Měl bouchačku. Teď ji máš ty,“ dodal nesmyslně, takže jsem nevěděl, jestli tím míní pistoli moji, nebo Tonyho.

	„Á propos bouchačka…“ Vstal jsem, obešel ho a postavil se mu za záda, pistolí jsem mu mířil na krk. „Vytáhni ji a polož sem vedle na stůl.“

	„Cože?“

	„Nedělej ze mě blbce. Říkám ti, abys vyndal svoji pistoli a položil ji…“

	Poodsunul se a sáhl do zásuvky. Trochu mě překvapil. Neměl ji u sebe, ale v šupleti, kde by mu byla v nouzi platná jako mrtvému kabát. Byl to krásný bubínkový revolver Taurus s ornamenty ozdobenou hlavní a vykládanou dřevěnou pažbou. Kousek spíš na předvádění, ale i z něj se dalo střílet a zabíjet. Strčil jsem ho do další kapsy. Měl jsem teď u sebe menší zbrojnici a připadal jsem si jako nějaký přiblblý mexický bandita.

	„Takže tenhle sandál ti vyhrožoval,“ řekl jsem pak zamyšleně. „V tom případě to uděláme jednoduše. Mám s ním taky nějaké nevyřízené účty. Teď zavolám policii, ukážu jim tu fotografii a oficiálně jim ho předám. Přidáme k tomu vydírání a já nevím… ještě něco se najde. I když to budou maličkostí, u soudu mu spočítají všechno. Jistota je jistota, a čím dýl bude sedět, tím líp pro všechny.“ Přemístil jsem se k jeho telefonu.

	„Zavolám rovnou na kriminálku, mám tam ještě nějaký kámoše, ať to zkrátíme a neobcházíme je přes tísňový volání. Než by jim ho předali, může se probrat a nerad bych ho znovu tlouk do hlavy. Dělá to pak špatný dojem.“

	Nechal mě zvednout sluchátko a vytočit jedno číslo. Pak praštil do vidlice.

	„Vyser se na to!“

	„Můj ty smutku, máš ty ale slovník. Takhle jsi nemluvíval, Ivane. Vidíš, vidíš, to dělá špatná společnost. Měl bys změnit zaměstnání. Co kdyby ses jednou neovládl a vypustil takový slovo z úst doma před dětmi. Před ženou!“

	„Vyser si voko, idiote.“ Nestačil jsem zírat. Kam se poděl distingovaný právník?

	„Že ti není hanba, pane doktore. Tvůj otec takhle nemluví ani v největším rozčilení.“

	„Co do toho taháš tátu?“

	„Byl jsem u něj doma,“ vysvětlil jsem nedbale. „Příjemný pán. A jak je svěží… fyzicky i duševně. Měl jsem jistý problém, potřeboval jsem od něj radu jak postupovat, nesmírně rychle pochopil meritum oné záležitosti a projevil až nečekanou ochotu ke spolupráci.“

	„Ty zmetku, jestli tátu taháš do nějakejch svejch rejdů…“

	Ivan se na mě vztekle podíval. „Rozbiju ti držku, šmejde, rozumíš?“

	„Rejdy? Kde jsi k tomu výrazu přišel? Člověče, to jsem už neslyšel… naposled někdy za totáče v Ruďasu takhle psali o chartistech a tak. Neboj, do ničeho ho netahám. Takový praktik by se ani do ničeho nedal zatáhnout. Jednalo se o docela běžný právní problém.“

	Rychle po mně šlehl pohledem. „Právní problém? Ty máš právní problém? To se ti už za tu dobu paragrafy z hlavy vykouřily?“

	„No… on to byl spíš jeho nežli můj právní problém,“ řekl jsem.

	Ivan jako kdyby začínal rozumět. Pokusil se vstát, nejspíš aby mi rozbil držku za moje rejdy. Musel jsem mu ukázat jednu ze svých pistolí, aby se zase posadil na místo. Nalil si trochu roztřeseně panáka, ani mi nenabídl, a jen tak bez sodovky ho hodil do sebe.

	„Dneska lidi strašně chlastaj,“ řekl jsem při vzpomínce, jak do mne Kotas lil vodku. Ještě teď, když jsem si připomněl její chuť, mi bylo špatně.

	„Starej se o sebe,“ odsekl Ivan. „S čím jsi tátu otravoval?“

	„Tcs tcs,“ zamlaskal jsem. „I tobě se asi ty paragrafy z hlavy vykouřily. Opravdu jsi už zapomněl, že advokát je něco jako farář?“

	„Neser mě!“ Byl umíněný jak rozmazlený fracek. Svrbělo mě mírné pokušení prozradit mu to, ale nejednalo se o mé tajemství a nechtěl jsem mu kazit iluze o rodném otci. Syn si má táty vážit, i kdyby byl nastokrát darebák, a neznám nic horšího nežli otce v očích jeho potomka ponížit. Pana Hálu jsem v lásce neměl, to netajím, ale tohle udělat jsem neměl zapotřebí. Kromě toho bych tím mohl docela vážně ohrozit jednání se senátorem Boudou.

	A hlavně: obávám se, že v Ivanových očích by tatík dokonce naopak stoupl v ceně. Jeho právní vědomí se pravděpodobně ubírá po jiných stezkách nežli moje a přepych svědomí odložil zřejmě už s diplomem. Mají to v rodě. Takže nic, ani slovo.

	„Víš co, Ivánku, zkus se ho zeptat sám. Možná ti to poví, možná ne. Možná že jo, možná že ne, možná se sejdeme, možná nesejdem…,“ zanotoval jsem. Ivanovi skoro upadla čelist.

	„Jebe ti?“ zeptal se bez obalu.

	„Nedivil bych se, kdyby tomu tak bylo,“ přikývl jsem.

	„Mám za sebou perný den. Kdybych ti vyprávěl, co všechno jsem dneska zažil, nevěřil bys tomu. Mimochodem, neudivuje tě, že jsem se tady ocitl?“

	„Proč by mě to mělo udivovat? Podnik je plnej debilů, o jednoho víc nebo míň…“ Mávl rukou.

	„Nu, jen se přiznej, synku, žes myslel, že jsem už u ledu. Že jsem vypadnul z kola ven. Tenhle gigant ducha ti asi zrovna líčil, jak jsem si krásně naběhnul, jak jsem jeho kámošům sežral hada a teď se ho marně snažím vyzvrátit.“ Podíval jsem se na hodinky. „Jo, teď už bych měl hlavu v pejru… kdyby jim to klaplo. Jenže to je právě pokaždý ten problém: náhoda je blbec. Něco si krásně naplánuješ a stačí maličkost a pic kozu do vazu! Všechny plány jsou v hajzlu. Jo jo. Zeptej se někdy táty, jak málo stačí, aby se člověk přepočítal.“

	„Co pořád máš s mým tátou!“ zaječel.

	„Ale nic. To mi jen tak ulítlo. Mimochodem, kdo ti poradil, aby sis vymyslel tu flígnu s Tonym?“

	„Jakou flígnu?“

	„Hezkou. Málem jsem ji taky spolknul. Počítals, že ho vyděsím tak mocně, že mě sejme. On anebo někdo jiný. Skoro to vyšlo.“

	„Nevím, o čem mluvíš. Ten ksindl mě vydíral. Obrátil jsem se na tebe jako podnikatel na podnikatele. Každej facháme ve svým oboru, myslel jsem, že…“

	„Že jsem úplnej vůl. Jasně. Nejsem úplnej vůl. Ano, byl jsem u policajtů, ale kdybys na ně přezíravě nekoukal skrz prsty a neposuzoval je podle pitomejch vtipů, tak bys věděl, že aspoň u některých složek policie se volové moc nevyskytujou. Takže mám dobrou školu, citlivý nos a dobře nasliněný prst… pokud jde o podrazy a uvažování zmetků všech kategorií. I těch, co vysedávají v kancelářích a nosí obleky od Bosse.“

	Ušklíbl jsem se na něj a pak jsem se podíval na Tonyho. Začínal jevit známky života. Budu s ním muset něco provést. Ale dřív snad vyřídím s Ivanem to, kvůli čemu jsem místo do postele jel do Rosy.

	„Neunavuj,“ řekl Ivan pohrdavě. „A koukej vybalit, co chceš. Prachy, co? Svoje jsi dostal, já těch patnáct táců vrátit nechci, tak si dej zpátečku a já zkusím zapomenout, žes tady dneska zacláněl.“

	„Nepůjde to tak rychle, kamaráde. Ale slibuju ti, že se nezdržím ani o vteřinu dýl, než bude nutné. Nelíbí se mi tady. Ani ty se mi nelíbíš.“

	„Nápodobně,“ odsekl.

	„A taky ti slibuju, že tady toho sandála…,“ strčil jsem špičkou boty do Tonyho, „vezmu s sebou. Kriminálka bude mít z takovýho prezentu radost. Možná mi za to dají diplom a vyfotografujou mě s nějakým praporem před nastoupenou jednotkou.“ Nic na to neříkal, protože na to nebylo co říct, a já taky cítil, že to jsou jen zbytečná slova, mlácení prázdné slámy. Ztráta času.

	„Ještě jsi mi neodpověděl.“

	„Na co?“ utrhl se.

	„Proč jsi mě nasadil na Tonyho. Někdo ti to poradil… nebo doporučil. Nebo přikázal.“

	„Ještě něco?“ Vysmíval se mi, věděl, že může s klidným svědomím všechno popřít, protože kde není žalobce, není ani soudce a nikdo není povinen vypovídat proti sobě. Byla to poněkud patová situace, která mi nehrála do karet. Já potřeboval najít jeho slabé místo, abych pak mohl vyrukovat s tím, čím mě pověřila Léblová. Dostat z Ivana ty dokumenty.

	„Tak dobře. Zkusíme to jinak.“ Začal zvonit telefon, oba jsme se na něj dívali, Ivan pozvedl ruku, aby vzal sluchátko, ale já pomalu zavrtěl pistolí. Telefon zazvonil ještě pětkrát, pak ztichl.

	„Jsem fakticky děsně zvědavej, jak se odsud chceš dostat zdravej,“ řekl Ivan a labužnicky se při té představě usmál. „Ty tu vlastně ani nejseš, co? Ty vlastně momentálně neexistuješ. Nikdo o tobě neví.“

	Opět se usmál a přivřel oči. V duchu si určitě kouzlil scénu mého odchodu ze světa. Nebo aspoň nakládačky, kterou dostanu pod záminkou, že jsem vyvolával výtržnosti, kradl v šatně nebo na dámském WC znásilnil tu holčinu, co je přesvědčená, že jsem vadnej.

	„Nedělej si zbytečný iluze. Ví. Vezl mě sem taxikář, kterýmu jsem dal svoji vizitku. Až by se ve Vltavě našla moje mrtvola a policie by vyzvala občany, aby se přihlásili se svými poznatky o mém pohybu v kritickou hodinu, tak…“

	„…se na to vysere, protože není blbej. Na rozdíl od tebe, blbečku.“

	„Tak jo. Asi máš pravdu. Nejlepší bude, když starosti s mým odchodem necháš na mně. Teď bych potřeboval kus provazu.“

	„Musíš počkat do rána, až otevřou nějaký železářství. Tenhle druh zboží tady nevedeme.“

	„Možná při dobré vůli najdeme něco jinýho. Dej mi kravatu.“

	Pokrčil rameny a stáhl si kravatu. „Máš tady určitě ještě nějaký náhradní.“ Měl. Dokonce čtyři. Jednu elegantnější než druhou. Já mám celkem tři kravaty. Jednu ryze společenskou ke svému jedinému tmavému obleku, protože i soukromý detektiv má někdy chuť zajít do divadla a někdy dokonce musí do lepší společnosti, aby tam diskrétně a nenápadně pátral.

	Druhou a třetí mám univerzální.

	„Vstaň a otoč ho,“ přikázal jsem mu. Ivanovi došlo, co po něm chci. Moc chutí neměl, ale pistole je někdy výmluvnější nežli prosby. Svázal Tonymu ruce za zády vlastní kravatou a pak ho zase převalil na záda. Já mezitím zbývající kravaty svázal k sobě a na jedné udělal oko. Protáhl jsem jím konec a měl krásnou škrtící smyčku. Ivan ji utáhl Tonymu kolem krku a pak se na mne tázavě podíval.

	„Ty nečteš slavné kriminální případy?“ podivil jsem se.

	„Pokrč mu koleno a uvaž druhej konec k noze.“

	„Kurva, víš, kolik jedna ta šlajfka stojí?“

	„Pětikilo?“

	„Děláš si srandu? Takovouhle kravatu nekoupíš pod dva litry! Teď je budu moct spláchnout do hajzlu.“

	„Jestli je to kvalitní materiál, tak se jím nic nestane. A jestli není, tak by tě musela hanba fackovat, kdybys nosil takovej šunt… i když stojí sebevíc.“

	Vzdychl a učinil, co jsem mu přikázal. „Budu si to pamatovat,“ řekl, když bylo dokonáno.

	„Pamatuj, třeba se ti to jednou hodí. Co se v mládí naučíš, ve stáří jako když najdeš.“ Počkal jsem, až se vrátí za stůl na svoji židli, pak jsem vzal sifonovou láhev a pustil Tonymu do obličeje proud sodovky. Zachrul se, začal prskat a otevřel oči.

	„Dobré ráno, pane. Jak jste se vyspal?“ zeptal jsem se ho přívětivě, protože při probuzení jsou nejdůležitější první vjemy, formující váš přistup k životu a světu po celý zbytek dne.

	Něco nesrozumitelně zamumlal a pokusil se natáhnout nohy. Když začal chroptět a oči mu lezly z důlku, poradil jsem mu, aby zase skrčil kolena, a pak jsem mu uvolnil smyčku na krku.

	„Být tebou, tak ležím klidně, necloumám se a neškubu sebou a odpovídám na otázky. Prý jsi tady pana doktora Hálu přepadl a pokusil ses ho vydírat.“

	Zasmál se. „Měls kliku,“ zašeptal, protože se mu nějak špatně mluvilo. „Nevím, jak ses z toho dostal, ty kreténe, ale nemysli, že si tě nenajdem. Příště…“

	„Já vím. Příště mě Vaska sejme rovnou a neponechá nic náhodě. O tom si ještě popovídáme. Nedělej si s tím hlavu. V nejbližší době budeš mít jiný starosti. Přistihl jsem tě, jak pana doktora Hálu ohrožuješ pistolí. Proto jsme tě společně zneškodnili, odzbrojili a svázali. Dosvědčím a průkazním materiálem dokážu, že jsi měl vážné důvody ke svému činu. Pan doktor Hála mi totiž poskytl fotografii, na které jsi zachycen při vraždě v restauraci McDonald. Zaplatil mi za to, abych s tím šel na policii, sám k tomu totiž neměl odvahu. Potřeboval se tě zbavit, Tony. Nevím, co mezi sebou máte, ale překážel jsi, víš? Já to udělal trochu jinak – nešel jsem k policajtům, ale za tebou. A ty jsi šel svýho roztomilýho kámoše navštívit…“

	„Ty hajzle,“ řekl Ivan potichu. „Nevěř mu, fízlovi!“ zaječel potom. „Kecá! Vůbec nevím, o čem ten sráč zkurvenej mluví, rozumíš?“

	„Ale víš, Ivánku. No nic, mně do vašich partnerských vztahů nic není. Já teď zavolám policii a předám jim tady Tonyho.“ Zasmál jsem se. „Doufám, že už začínáš chápat, jak se odsud dostanu celej a živej, doktore.“ Ukázal jsem jim mobil, protože jsem tentokrát nechtěl z obou spouštět oči při manipulaci s Ivanovým telefonem na stole. „Za deset minut tady budou. Počítám, že dneska dýzu zavřeš trochu dřív než obvykle. A jestli nemáš nikoho, kdo by to tu za tebe vzal, tak bude zavřeno dost dlouho.“

	„Nečum a udělej něco!“ zařval Tony. Totiž chtěl zařvat, ale bylo to spíš zachroptění. Znělo dost zoufale, konečně mu začínalo docházet, že každá hra mívá svůj konec a že opona padá.

	„Doufám jen, že si Tony nevezme za obhájce tvýho tátu. To by nastal opravdu zajímavý střet zájmů,“ zasmál jsem se a dělal, že vyťukávám číslo.

	„Kolik chceš?“ vyrazil ze sebe Ivan. „Nejradši bych tě…“

	„Zabil. Ano. Chápu. Ale zavinil sis to sám. To nebyl dobrý nápad, co jste na mě zkusili.“

	„Co chceš?“ opakoval Ivan.

	„Tu obálku.“ Položil jsem si mobil na kolena.

	„Cože? Jakou obálku?“

	„Tu obálku s disketou, co jsi ďobnul inženýrce Léblový.“

	Ivan se smál. Smál se, až se za břicho popadal. Doslova. Takhle vypadá člověk, který se upřímně od srdce a dobře baví.

	„Tak ty… tebe zmákla ta…,“ vrtěl nevěřícně hlavou a ubral si slzy, které mu tekly po tvářích. „Panebože, tohle je nejlepší fór, kterej jsem za poslední tejden slyšel. Léblová! No to je úžas. Kde jsi k tý dámičce přišel? To musíš bejt pěkně potřebnej, když…“

	„Drž hubu,“ řekl jsem. „Je to moje zákaznice, jako jsi byl můj zákazník ty.“

	„Chudinka,“ utrousil, „to ji teda lituju, špatně skončí.“

	„Starej se o sebe a naval tu obálku.“

	„Nemám,“ rozhodil rukama v bezmocném gestu. „Obálek mám plno, jestli potřebuješ, můžu ti nějakou poskytnout, ale od paní inženýrky Léblové ani jednu. Dokonce ani žádnej líbesbríf.“

	„To se nedivím. Asi od tebe očekávala něco jiného než okradení.“

	„Pff! Fakt nechápu, proč si od tebe porád nechávám líbit všechny ty urážky.“

	„Nic jiného ti nezbývá. Nejsi momentálně v postavení, kdy by sis je mohl vyprosit anebo mě zarazit.“

	„Velice správně řečeno,“ přikývl. „Momentálně nejsem v příhodném postavení. Momentálně!“ zdůraznil. „Ovšem časy se mění, že ano.“

	„Neoddávej se klamným nadějím,“ řekl jsem. „Ale přesto naději neztrácej. Naval, cos sebral paní Léblové, a možná že přimhouřím oko. Možná bude stačit, když předhodím čertům jen tady toho zmetka.“ Kopnul jsem do Tonyho, ne moc, jen tak symbolicky, aby věděl, že jsem na něj nezapomněl, ale zavyl, jako kdybych ho narazil na kůl.

	„Nepředváděj se,“ okřikl jsem ho. „Šetři si síly a dech, za chvíli je budeš potřebovat.“

	„To bych si pomoh,“ vylétlo z Ivana mimoděk. Chápal jsem ho. Tony by začal žvanit a první, koho by potopil, je on. Z něj totiž nemá takový strach jako z těch, kteří ho úkolovali a kteří zradu neodpouštějí a dokážou ji potrestat i za mřížemi. Docela klidně by se mohlo stát, že by všechno svedl na Ivana, udělal z něj člověka, který si vraždu v mekáči objednal. Docela se mi ta idea zalíbila.

	„Tony,“ řekl jsem, „můžeme se spolu dohodnout. Když podepíšeš, že si tu vraždu v mekáči objednal tenhle pán, tak tě nechám odejít. Máš tady auto, sedneš do něj a za dvě hodiny jsi na hranicích. Já počkám do rána a pak teprve zajdu za policajtama.“

	„Blbečku,“ Hála se zkusil zasmát, ale moc mu to nešlo. „Za tebe fakt ty prachy za vejšku vyhodili zbytečně. S takovým papírem si můžeš před soudem leda vytřít prdel.“

	„Asi máš pravdu,“ řekl jsem smutně. „Takže bude fakt lepší, když ty četníky zavolám a Tony to odsvědčí před soudem osobně. Že to uděláš, Tony?“

	„Jo,“ řekl pomstychtivě. „Klidně. Tahle nafoukaná svině mě tak sere, že ho docela rád uvidím v krimu vedle sebe. Ten si tam užije, kurva!“

	„Zírám,“ řekl Ivan. Začínal se trochu potit. „Fakticky zírám, po jak klikatých cestách se ubírá tvoje právnické myšlení.“

	„Jsem jako korouhvička, točím se podle toho, jaký vítr fouká. Ale myslím, že se zbytečně zdržujeme. Jsem unavený, chci to skončit. Tony, teď si vyzkoušíme, co budeš policajtům říkat, abys to pak nepoplet. Takhle se to dělalo už v Rusku za Stalina. Víš, kdo to byl Stalin?“

	„Vyliž mi…“

	„Odpovídej celou větou. Myslím, že máš poněkud zanedbané všeobecné vzdělání. V base už pan doktor dohlídne, aby sis ho doplnil. Dneska jsou vězeňské knihovny slušně zásobené, takže až vylezeš, klidně se přihlásíš na přijímačky na vejšku. Třeba na práva. Nebo dokonce… vidíš, to je nápad! Můžeš studovat ve vězení dálkově. Pan doktor ti bude dělat konzultanta. Tak co, víš, kdo to byl Stalin? Zvykej si, policajti se tě taky budou celý dny a týdny vyptávat na zdánlivě odtažité věci, viď, Ivane?“

	„Pokračuj, je to zajímavý.“ Nenápadně se podíval na hodinky a ten pohled mi připomenul, že opravdu ztrácím čas, který se mi může nedostávat. Co já vím, jestli s někým nemá domluvenou schůzku – třeba s dodavatelem bílého masa nebo sněhu. Zatím nás nikdo kromě jednoho telefonu neotravoval.

	Ivan tady měl na návštěvě Tonyho, ale když se dlouho neobjeví, může to být personálu podezřelé. Pak bych opravdu musel policajty pozvat, abych se z Rosy dostal živý.

	„Vím. Takže pokračujeme. Proč si tě pan Hála najal, abys toho podnikatele v mekáči zastřelil?“

	„Dlužil mu peníze, tak se ho potřeboval zbavit. Šlo asi o pět milionů, který potřeboval vrazit do Rosy… a hlavně do héra. Měl dostat velkou dodávku za tři melouny a neměl na to. Ta parta to ale lifrovala pro něj a moc by se zlobila, kdyby si to neodebral. A kdyby si to odebral a nevysolil prachy na prkno, tak by se zlobili ještě víc.“

	„Myslíš, že kdyby se opravdu rozzlobili, tak by byli zlí?“

	„Jo. Děsně. Jsou to Albánci a rovnou řežou hlavy. Jako u nás doma, v Kosovu.“ Zkusil si odplivnout, jenže vleže a s vyprahlými ústy to jde blbě, tak si jenom poprskal tričko.

	„Ten člověk, jak se jenom jmenoval…“

	„Cink,“ pomohl mi Tony úslužně.

	„Správně, Cink. Ten člověk mu nechtěl prodloužit termín splátky?“

	„Ne. Vyhrožoval, že to z něj bude vymáhat. Že rád zaplatí půl milionu vymahačský partě, nějakejm Bulharům, aby to z něj vytloukli. Von ty prachy taky neměl vlastní, ale od nějaký banky.“

	„Musel dostat strach,“ řekl jsem zamyšleně. „Taky by mi nebylo do zpěvu, kdyby mi šli po krku nějaký bulharský raketýři. Jenom nechápu, proč tohle všechno musel podnikat. Za ten heroin při prodeji přece dostane balík!“

	„Hovno,“ uplivl si Tony. Kradmo jsem koukl na Ivana. Seděl se zatatými rty a tvářil se, že mu naše povídání jde mimo uši. „Protidrogovka dostala hlášku a vybrali celej sklad. Sebrali taky pár maníků, ale jenom potěr, chodce.“

	„Předpokládám, že poldové ten sklad vybrali potom, když Hála za zboží zaplatil.“

	„Jo. Přesně tak.“

	„Chudák,“ řekl jsem. „Opravdu nepříjemná situace. Musel bejt úplně plajte.“

	„Co?“ dýchavičně se zeptal Tony. Zkusil natáhnout rozbolavěné a ztuhlé nohy a skoro se přidusil.

	„No, jako že se ocitl na mizině.“

	„Kdyby měl Cinkovi zaplatit, tak by musel Rosu prodat,“ řekl Tony. Zatvářil se docela spokojeně. Ťuklo mi.

	„Chápu… On o tenhle podnik měl někdo zájem, že? Možná nějací Albánci. Možná že ta šťára ve skladu nebyla náhoda, viď?“

	„Možná,“ řekl Tony.

	„Oukej. Kolik ti Hála za likvidaci Cinka zaplatil?“

	„Zaplatil,“ odfrkl si znechuceně. „Ten škrob mi slíbil dvě stě padesát litrů. Dal mi zálohu… sto táců. Zbytek mi splácel po kouskách. Visí mi ještě osmdesát klacků.“

	„Čtvrt milionu… to je nějakých osmnáct tisíc marek. Ani v Německu, ani u nás se za to nekoupí pořádný auto. Zdá se, Ivane, že si lidského života moc neceníš. Dlužils mu pět milionů, a byls ochotný investovat jenom pět procent na to, aby ses dluhu zbavil.“

	„Ještě je nezaplatil,“ připomněl Tony.

	„Beru to jen teoreticky, Tony,“ řekl jsem. „Pět procent… jsi dobrý obchodník, Ivane. Jenomže tohle je organizovaná vražda ze zištných důvodů, z pohnutek, které jsou obzvláště zavrženíhodné, protože se jednalo o investici do drog. Nezávidím ti, tvůj obhájce to bude mít hodně těžké. Pod patnáct let se těžko dostaneš.“

	„Tak a dost!“ Ivan se zatvářil rozhodně a pokusil se vstát.

	„Seď na prdeli! Zvykej si!“ zakřikl jsem ho.

	„Ty zkurvenej šmejde, ty mně budeš v mým vlastním podniku poroučet? Ty si myslíš, že si nechám líbit tyhle kecy, že to budu jen tak poslouchat?“

	„Budeš. Uslyšíš to ještě mockrát. Při každým výslechu, před soudem…“

	„Tony lže!“ vyl už skoro Ivan, aby mě přesvědčil. „Copak nechápeš, že si ten parchant vymejšlí, aby se vylízal ze svejch průserů?“

	„Ty lžeš?“ zeptal jsem se Tonyho.

	„Ne. Všecko je pravda. Taky ti můžu říct, kde tady jsou schovaný drogy.“

	Ivan začal zelenat. Netušil jsem, kolik z toho, co Tony vykládal, je pravda a nakolik si skutečně vymýšlí. Ale něco pravda být musela, protože Ivan si sice vyskakoval, ale moc jistě se v kramflecích necítil. Měl máslo na hlavě a hodně kostlivců ve skříních.

	„Tak co?“ zeptal jsem se ho. „Nezkusíš se dohodnout? Nechci toho moc. Klidně zapomenu na tvůj dluh…“ Skoro se začal dusit, tak jsem honem pokračoval. „Nebudu ho vymáhat. Když mi dáš ty věci paní Léblové, budeme si kvit a nechám tě tady s tímhle vypečeným hochem, ať se s ním vypořádáš, jak chceš. Nejsem už policajt, nemám je moc v lásce a nemíním je suplovat. S tímhle světem chci mít společnýho co nejmíň.“

	Hála znovu vstal. „Můžu k trezoru?“ zeptal se.

	„Můžeš, když ti nebude vadit, že ti budu nakukovat přes rameno. Aspoň tě zbavím zbytečnýho pokušení, kdybys tam měl schovanýho kalašnikova.“

	„Nemám tam žádnou zbraň,“ řekl odměřeně. „Ani drogy, jak se ti pokouší namluvit ten dement.“ Obešel stůl, štítivě překročil Tonyho, obdivoval jsem jeho sebeovládání, protože mu nejenom nešlápl na krk, ale dokonce do něj ani nekopnul, a postavil se před trezor tak, aby tělem zakrýval kolečko, kterým nastavoval číselný kód.

	„Byl bys blbej, kdybys drogy schovával ve vlastním trezoru,“ řekl jsem. „A za úplně pitomýho tě nepovažuju.“

	Postavil jsem se za něj s pistolí pořád namířenou, protože situace to byla jak v mafiánském filmu a Ivan mi mohl připravit překvapení. Třebas tam neměl kalašnikova, mohl v trezoru skrývat lahvičku s nitroglycerinem a začít vyhrožovat, že ji rozbije a pak se odebereme za neobyčejných zvukových a světelných efektů k Abrahámovi všichni společně. To by mi dost vadilo, rád si vybírám společnost, se kterou mám trávit delší čas, a kromě toho si na hluk nepotrpím.

	Ivan se otočil a podal mi větší obálku z tuhého hnědého papíru vyloženého fólií. Pak se podíval na hodinky. „Dvě,“ řekl. „Nejvyšší čas, aby ses šel vyspat, jak jsi slíbil. S tím individuem si už poradím sám.“

	„Hodíš ho do Vltavy?“

	„Nestarej se. Hlavně vypadni. A hodně rychle.“

	„Vypadnu. Ale až budu chtít. Až to tady všechno skončím. Jedna záležitost je v cajku, pane kolego. Ale je tady ještě druhá. Vážnější.“

	„Máš strach, že za mými dveřmi přestaneš být pánem situace? Máš přece tři bouchačky, snad se prostřílíš,“ řekl ironicky.

	„Povídám, že jsem ještě neskončil. Ty totiž nevíš o určitých věcech, které se dnes večer staly. Jenže tenhle hajzl o nich ví.“

	Dřepnul jsem si před něj a natáhl jsem pistoli. Pak jsem mu ji přiložil ke spánku.

	„Kde je Kotas, Tony?“

	„Hele, co zase blbneš? Jakej Kotas?“ Ivan si naléval další skleničku whisky. Pronesl to co nejlhostejnějším tónem, jako kdyby se ptal: „Kdo je to pan Wan-Fan-Li?“

	Nevšímal jsem si ho. Zatím to nebylo třeba. Zatím mě zajímal Tony, který vrtěl hlavou a poulil oči. „Já ho…“

	„Ty ho neznáš? Tak s kým jsi měl kvečeru rande u Trpaslíka? To byl Kotasův duch, ne? A Vaska tam taky nebyl, že? Co jsi tam s nima domlouval? A nepokoušej se lhát, vím o každým tvým kroku skoro za celej den, rozumíš? Měl jsi stíny, kámo. Tys je sice neviděl, ale oni viděli tebe.“

	„To myslíš ty dva debily, co mě klihovali? Ty sou profláklý jak levej bag. Já myslel, že si je najal jeden debil, co mu píchám starou, ale pak jsem se dověděl, že jsi je nasadil ty. Příště si vyber nějaký profíky, tohle jsou vyhozený prachy. Tos je moh rovnou spláchnout do kanálu.“

	Vztekle jsem zaťal zuby.

	Nevymýšlel si. Nemyslím ale, že se před ním shodili. Nevěděl o nich do té doby, než ho někdo varoval. Kdo – to je otázka, kterou zatím nechám otevřenou.

	„Zdá se, že moje záloha byla efektivně investovaná,“ rýpnul si Hála.

	„Velice efektivně,“ řekl jsem chmurně při vzpomínce na Kláru. „Tak co, kde najdu Kotase?“

	„U Trpaslíka.“ Tony se mi smál do očí.

	„Uděláme to jinak. Ty mu teď zavoláš a řekneš, že se s ním potřebuješ okamžitě vidět. Že mu to nevyšlo, ale že jsi mě dostal a že chceš vědět, co teď se mnou. Rozumíš?“

	„Vyliž si pr…“ Nestačil doříct, dal jsem mu takovou facku, že mu hlava skoro ulítla. Ležící člověk se fackuje dost špatně, ale při dobré vůli a silné motivaci to jde.

	„Hele, Jareš, nepřeháněj to,“ snažil se mě mírnit Ivan.

	„Neplet se do toho!“ Chytil jsem Tonyho za vlasy a škubnutím jsem mu otočil hlavu nazpátek. Otevřel pusu, aby začal řvát, tak jsem mu přitlačil koleno, aby narovnal nohu a utáhl si tu mašli z kravat kolem krku. Začal chroptět. Hála se na to díval už mlčky a zdálo se, že tohle mu proti mysli není. Mrtvý Tony, dobrý Tony – zvlášť kdybych ho oddělal já a on měl svědomí před zákonem a Tonyho kamarády čisté. Tu radost jsem mu ale nemínil udělat. Na rozdíl od něj jsem potřeboval toho ksindla živého – aby mohl mluvit. Mrtvoly vám už nic neřeknou.

	Tak jsem počkal, až začal brunátnět a oči měl jak tenisáky, a pak jsem mu kravatu povolil.

	„Mám to zopakovat? Upozorňuju tě, že příště tě budeme křísit, tady pan doktor ti dá dýchání z úst do úst.“

	„Pfchrrr…,“ řekl Tony.

	„Cože?“

	„Vyliž si prdel,“ řekl zřetelně. Taky jeden s chudým slovníkem. Pokrčil jsem rameny. Vstal jsem a šel k umývadlu v rohu.

	Visel tam ručník, pro takového zmrda až moc čistý. Vrátil jsem se a znovu mu přitáhl kravatu. Počkal jsem, až začne lapat po dechu, a pak jsem mu ručník jako roubík nacpal do otevřených úst. Znovu jsem povolil smyčku, aby se mi neudusil.

	„Máš nůž?“ zeptal jsem se Ivana.

	„Nůž? Ty ho tu chceš podříznout, vole? Jebe ti? Úplně mi zničíš koberec. Víš, kolik jsem za něj dal?“

	„Nemáš si kupovat drahý koberce do tak pofiderního podnikání. Tady musíš s nějakou tou krví počítat.“

	Pozoroval jsem při naší výměně názorů Tonyho: podle vyděšeného pohledu to vypadalo, že ho vzpurnost i hrdinství začínají opouštět. Tak to obyčejně bývá: zabíjet bezbranné a nic nečekající bližní moc osobní statečnosti nevyžaduje. Horší je, když se karta obrátí a najednou se takový killer ocitne v roli svých obětí. Teď by Tony rád slíbil, že udělá všechno, co chci. Jenže já potřeboval mít jistotu, že ho strach neopustí, jakmile si bude myslet, že mu už nehrozí nebezpečí.

	„Naval kudlu. Nebo špendlík. Nemáš tu špendlíky?“

	„To mu je chceš vrážet pod nehty?“

	„A kams myslel? Do zadnice?“

	„Zajímavá představa… víš, že jsem ještě nikdy nic podobnýho neviděl? Může to být docela pikantní…“ Prohrabával se zásuvkou. „Jo. Jsou tady.“ Hodil na stůl krabičku špendlíků.

	Jeden jsem si vzal, pak jsem na okamžik zaváhal a sebral jsem celou škatulku.

	„Myslím, že estetičtější a symetričtější bude, když mu vrazím špendlík pod každý nehet,“ řekl jsem. „Bude to vypadat, jako když má drápy.“

	„Můžu blíž, abych taky pořádně viděl?“ zeptal se Ivan a s židlí se hrnul k Tonymu, který začínal zelenat a zmítal se jako kapr v dřezu.

	Ivan se začal smát. Byl to ošklivý smích. Nemám rád, když se lidé smějí při představě něčího utrpení. A vůbec už nemám rád, když se na to chce někdo koukat. Znal jsem kdysi jednoho soudce, který zásadně nevynášel trest smrti ani nad nejotřesnějšími vrahy. Vysvětloval mi to tím, že jednou rozsudek smrti vynesl a musel být přítomen popravě, která se katovi zrovna dvakrát nepovedla: trvalo skoro čtvrt hodiny, než mohl lékař konstatovat smrt. Odsouzený si šibenici zasloužil aspoň dvakrát, ale prý to bylo něco tak strašného, že to už nikdy nechce zažít znovu. Ivan by zřejmě byl ochotný chodit na popravy za něj – kdyby u nás ještě trest smrti existoval. A kdyby se prováděly popravy veřejně jako za starých zlatých časů, měl by nepochybně předplacené křeslo v první brázdě, aby dobře viděl.

	Pomohl mi Tonyho převalit na bok. „Můžu taky?“ zeptal se, a než jsem stačil odpovědět, vytáhl z krabičky špendlík a vrazil ho Tonymu pod nehet. Odvrátil jsem oči. Měl jsem to v úmyslu udělat sám, jedním špendlíkem aspoň symbolicky toho ksindla potýrat, byl jsem přesvědčený, že by to stačilo, aby uvěřil, že to myslím vážně a že by rozvázal. Ivan to vzal za mne. Tak jsem ho nechal. Tonyho, který skoro nadskakoval a i přes ručník jsme slyšeli, jak zoufale řve, jsem nelitoval ani v nejmenším. Nemám rád vrahy, a nájemné vrahy už vůbec. Člověka, který zabije v afektu, ze žárlivosti, z nenávisti a tak, v podstatě lituju.

	Vědomí činu, který spáchal, ho bude pronásledovat do smrti, do smrti tím bude trpět, protože je normální člověk, který ve vypjaté situaci nezvládl jakési atavistické pudy v sobě. Může se to stát každému. Tihle lidé si odpykají trest a nehrozí nebezpečí, že by vraždili znovu. Nájemný vrah zabíjí za peníze, bez lítosti, bez nenávisti. Zabije tolikrát, kolikrát dostane zaplaceno. Pokud ho naše policie chytí a justice odsoudí, odpočine si pár let za mřížemi, a až ho na podmínku za vzorné chování pustí, bude vraždit dál. Dokud nezamele boží mlejn a nesejme ho nějaký konkurent. Špendlík za nehtem je to nejmenší, co si Tony zasloužil.

	„To stačí,“ řekl jsem, když Ivan pečlivě a pěkně pomaloučku s gustem zapíchl třetí špendlík.

	„Škoda,“ povzdechl si. „Docela mi to šlo. Jen mě mrzí, že jsem tomu parchantovi neviděl do ksichtu.“

	Já toho nelitoval. „Tak co, máme pokračovat, nebo budeš spolupracovat?“ zeptal jsem se. Tony nereagoval. Vytáhl jsem mu zakrvácené špendlíky a převrátil ho. Oči měl obrácené v sloup a byl tuhej jak nikdo druhej.

	„Toho to vzalo,“ řekl Ivan spokojeně.

	„Jo. Rozvaž mu ty kravaty.“ Ze stolu jsem vzal sifon a znovu mu zamířil proud sodovky do obličeje. Ivan ho při tom párkrát proplesknul po tvářích, až zrudly jak jablíčka.

	„Nějakej měkkej, jogurt pitomej,“ řekl. „Když dělá vlny, tváří se jak Schwarzenegger, ale je normální sráč.“

	„Doufám, že se nepozvracel a neudusil.“ Opatrně jsem mu vytáhl z úst ručník.

	„Žádná škoda by to pro lidstvo nebyla,“ prohlásil Ivan. „Nepoblil se.“

	„Docela by se ti hodilo, kdyby exnul, viď?“

	„Tys těm jeho žvástům věřil?“ snažil se Ivan o lehký tón.

	„Věřím jen tomu, co můžu verifikovat. Ale uvědom si, že bys ho měl na svědomí ty.“

	„Já? Žertuješ?“

	„Kdo ho mučil?“

	„A kdo si to vymyslel? A kdo mu zacpal hubu?“

	„Dobře. Nebudeme se hádat. Už přichází k sobě. Kdyby začal řvát, tak…“

	„Tak ho nakopem, až přestane,“ řekl Hála nelogicky. S překvapením jsem si uvědomil, že se přehrál do role mého spřísežence, mého partnera. Byl lepší herec, než jsem si myslel. Dopouštěl se jen jediné, zato však podstatné chyby: podceňoval mě. Skutečně mě považoval za hlupáčka, utrápeného privátního šmejdila, se kterým může hrát bago, kdy se mu zlíbí. Nevadí. Až přijde ta správná chvíle, dojde mu, že trumfy mám já a on v ruce drží jen plonkové karty.

	Uvolnil jsem Tonymu i uzel na rukou. Klepal se, tiše si pořvával a foukal si na ruce. Muselo to bolet, z prstů mu kapala krev.

	„Vy svině,“ zakňoural. Zpupnost byla tatam. Seděl před námi jak hromádka neštěstí, ani neměl sil se sám zvednout.

	Najednou z něj byl bezmocný zmučený ubožáček, korunu by mu člověk dal a pofoukal mu bebínko.

	Kopnul jsem ho pod žebra, až se zase zlomil jak zavírací kudla.

	„Jestli nechceš, abysme to zopakovali – ale to už bude jiný kafe, žádný šolíchání jako teďka, rozumíš? – tak jestli nechceš, abysme ti další prstíčky pro změnu trošku přismahli…“ Vytáhl jsem zapalovač, škrtnul a přiblížil plamen k jeho obličeji. Málem znovu omdlel. „Jestli se tomu chceš vyhnout, koukej spolupracovat.“ Zase jsem ho nakopnul. „Budeš spolupracovat?“

	Přikývl. V oku se mu zaleskla slza. V gruntu, ale hodně hluboko, to byl vlastně zlatej kluk.

	* * *

	„Mám ho tady v Rose. Já nevím, šéfe, jak se tam votaď dostal, to ste posrali vy. Prostě tu je. Vlítnul sem, a kdybych to… jo, zpacifikovali jsme ho. Je tu připravenej, jenom si ho odvízt.“

	Tony mlčel, mobil u ucha a pozorně poslouchal. Napjatě jsme se na něj s Hálou dívali. Bylo to riskantní, stačilo by, aby Tony řekl dvě slůvka, a mohl jsem všechno zabalit, vzít čepici a vypadnout jak čert z komína. A udělat to, co jsem včera radil Tonymu: nezastavovat se, dokud nebudu zakopaný někde hodně hluboko co nejdál od zlaté Prahy.

	„Jo, bouchačku měl. Mám ji teď u sebe. Otevřu okno a hodím ji do vody. Cože? Jasně, nejsem blbej. Jasně, schovám ji.“

	Tony se na mne podíval a přimhouřil oko, aby ukázal, že se mnou drží basu, že se nemusím ničeho obávat, protože Kotasovi mydlí oči, takže špendlíky už můžeme vrátit do zásuvky.

	Nebudou zapotřebí.

	Kotas ho asi podrobně instruoval, jak se mnou má naložit, nevím, jestli mu dával recept, jak se takový moc zvědavý šmejdil správně rozemele, okoření, nacpe do střívek a pak vystřelí z kanonu, ale vypadalo to na hodně komplikovanou operaci.

	„Hele, šéfe, tohle je tvůj problém. Já s tím nechci mít nic společnýho. A tady už vůbec ne. Nějakej blbec si bude pamatovat, jak sem vlez a… Cože? Fakt? Jo takhle… Tak to je oukej. Jasný, čekám. Jsme u Hály v kanclu. Čau.“

	Odložil mobil, rozvalil se v křesle, úslužně jsem mu podal sklenku s namíchanou whisky a zapálil mu cigaretu.

	„Je to v kusu,“ vyfoukl dlouhý kouř. „Za dvacet minut je tady.“

	„Sám?“

	„Těžko. Bez toho Rusáka nejde ani na hajzl. Myslím, že mu Vaska drží i péro, když chce močit. V noci a tady by bez něj neudělal krok.“

	„Nepřipadal mi jako zbabělec,“ zalhal jsem zamyšleně.

	„Tcs!“ udělal Tony. Strach z něj opadl jako zpuchřelý lak, už zase byl oprsklý a sebejistý. Překonal hranici mezi loajalitou a zradou a chtěl se zavděčit. Nebo, a to se zdálo nejpravděpodobnější, se vytahoval, aby si dodal odvahy. „Dělá ramena. Jenomže cikorka je cikorka. Když je sám, je posranej a takhle maličkej,“ ukázal, jak je Kotas maličký. „Cikorky jsou vždycky děsně nadupaný, když jsou v houfu. Jak je cigoš sám, lízá každýmu boty.“

	„To vy jste určitě jiní,“ zalichotil jsem mu.

	„My se nebojíme,“ utrousil povzneseně.

	„Doufám,“ řekl Ivan. Doteď mlčel a tvářil se zamyšleně.

	Řekl bych, že jak čas přibýval, tvářil se čím dál zamyšleněji.

	„Hlavně se nebát,“ pokýval hlavou. „Například toho Rusa. Ten je taky posera?“

	Tony zamrkal a nervózně popotáhl z cigarety.

	„Mimochodem, co Kotasovi řekneš, až sem přijede? Jak mu vysvětlíš, žes ho položil? Myslíš, že se mu to bude líbit?“ zeptal se Ivan.

	„Já myslel, že…“ Tony se na mne podíval. Ušklíbl se. „To ať si vyříděj sami. Já Kotasovi nelhal. Tenhle je tady, ne? Nebo není? Je snad namalovanej?“ Zamáčkl cigaretu a zazíval. „Teď si vyskakuje, ale až přijde Kotas…“ Zasmál se. Najednou jako kdyby se vrátil za tu pomyslnou hranici a zařadil se do Kotasova mančaftu. „Vyhrožovala nám fízlama a sám máš přitom nasráno na hlavě. Tos neřek, že jsi v noci vodprásknul jednu holku. Jo, to nám bude v krimu veselo. Bude nás akorát na mariáš.“ Zamrkal na mě a zase se zasmál.

	Teď už jsem nevydržel. Přehodil jsem si pistoli do levé ruky a vší silou jsem Tonyho pěstí udeřil do tváře. Sklenička s vizourem mu upadla na podlahu. Než se vzpamatoval a mohl se začít bránit, přišil jsem mu ještě dvě. Před sebou jsem měl nachovou mlhu, ze které vystupovaly kontury Klárčina obličeje, rudých jahůdek úst, mrtvých očí, krve vytékající ze skráně, rozervaného trička.

	„Ty svině, ty svině jedna!“ bil jsem ho pěstí i pistolí, dokud se mě od něj Ivan nepokusil odtrhnout. Odstrčil jsem ho loktem, chytil Tonyho za košili, trhnutím ho zvedl a pak jsem ho vší silou nakopl do rozkroku. Zavyl, chytil se za varlata, pomalu se složil a skrčený jako embryo se začal svíjet na podlaze.

	Zhluboka jsem vydechl. Cítil jsem, jak mi v hlavě buší krev jako rozbouřené vlny. Supěl jsem jako po dlouhém výstupu, jako kdybych se právě vyšplhal do dvacátého patra. Najednou jsem cítil únavu celého dlouhého dne, který ještě neměl skončit, a pocítil jsem strach, že mi docházejí síly.

	Posadil jsem se. Ivan se tiskl ke zdi a vypadal pěkně vyděšeně. Držel se za břicho.

	„Co je?“ zeptal jsem se ho. „Dej mi panáka.“

	„Jsi magor,“ řekl tiše.

	„Na mým místě by ti taky šibalo.“

	„Skoro jsi mi vyrazil dech,“ postěžoval si.

	„Příště na mě nesahej, až ve mně bouchnou saze.“

	„Měl jsem tě nechat, abys ho umlátil? Co tě to vlastně popadlo? A co… co to vykládal o nějaký holce?“

	„Drž hubu!“

	„Tys ji fakt sejmul? Proč? Kdo to byl?“ V očích mu blesklo něčím, co vypadalo jako špatně utajená radost, že jsme na jedné lodi. Že všechno předtím byly jen řeči, že v tom lítám taky.

	„Drž hubu,“ opakoval jsem. „Dej mi panáka, sedni si a schrupni si. Nebo si čti Babičku.“ Něco mě napadlo. „Zapni monitor a dávej pozor, až přijde Kotas. Musí jít kolem baru, ne?“

	„Musí… oknem se sem vlízt nedá.“ Zasmál se a podal mi sklenku. „Mimochodem, nic mi do toho samozřejmě není, je to čistě tvoje záležitost, ale možná by nebylo od věci, kdybys mi naznačil, co chceš dělat, až přijde.“

	Neptal se, kdo to je ani jak vypadá, znal ho, samozřejmě, stejně jako znal všechny vejlupky z celé Prahy a přilehlého zahraničí, jako znal politiky podnikatele, dámy i kurvy v modelech od Armaniho, napohled k nerozeznání, jen s tím rozdílem, že děvky jsou lacinější, znal umělce i podvodníky, prostě každého, kdo v Praze něco znamená.

	Usrkl jsem, mlasknul, aby viděl, že mi chutná a že si neškrábu mozek, a lehkovážně jsem utrousil, že uvidím podle toho, jak se vyvine situace.

	„Jednoduše,“ řekl Ivan. „Ten jeho pistolník tě rozstřílí jako řešeto. Řeknou, že jsi vrah na útěku a že ses bránil, že jsi nás sebral jako rukojmí, Tonyho jsi zmasakroval, naše bouchačky máš u sebe, takže…“

	Rozhodil rukama a přívětivě se na mne usmál.

	„Takže to pak rád policajtům potvrdíš.“

	„No ovšem,“ řekl. „Ale to tě už nebude bolet.“ Opřel se o židli a široce se usmál. „Bude to docela zábavný. Bylo mi od začátku jasný, že s tebou něco není v pořádku, ale netušil jsem, že je to až tak zlý. Že jsi totální magor. Sebevrah. Jenom nechápu, proč jsi tady tak dlouho hrál to divadýlko. Když se chceš nechat odbouchnout, mohl jsi to říct na rovinu a Tony by Kotase zavolal hned. Nebo bych to pro tebe udělal já.“

	„Povídal jsem, abys držel hubu. Už mě nudíš.“

	Uraženě sklapnul. Dopil jsem panáka, nalil mi pořádnou dávku, která mě probrala. Bude fungovat ještě asi tak půl hodiny, pak si dám další, doufám, že dnes v noci už poslední… anebo se ukáže, že Ivan je k mé smůle dobrým prorokem a už mě nic nebude trápit a žádný panák mě neprobudí k životu.

	Hrál jsem hru, která měla mnoho tahů, stačilo by, abych jeden jediný nestihl anebo zkazil, a skončím matem. Navíc existovalo další nebezpečí – že totiž mazaný protihráč v časové tísni prostě smete šachovnici ze stolu, a jsem namydlený. Nikde nestojí psáno, že ti druzí musejí respektovat má pravidla hry.

	Tonymu se už trochu ulevilo, přestal hekat a svíjet se, ale asi si řekl, že tady je celou dobu za Otloukánka a že bude lepší zůstat ležet schoulený v koutě a počkat, jak všechno dopadne.

	Vytáhl jsem druhé dvě pistole a prohlédl si je. Obě byly nabité a připravené zabíjet. Svoji jsem schoval do kapsy. Kdyby došlo k tomu, co jsem předpokládal, nerad bych, aby v laboratoři čistě náhodně porovnali kulky z mé pistole se všemi zatím neidentifikovanými vražednými kulkami z poslední doby. Já na jejich místě bych začal tou, která se našla v Klářině hlavě…

	Ivanův revolver španělské provenience jsem vyloučil, jak jsem říkal, byl sice použitelný, ale byla to spíš drahá hračka na parádu, určená k obraně z bezprostřední blízkosti. Zato Tony měl bouchačku podle mého gusta, rakouského Sig Sauera 9 mm Luger, se zásobníkem na třináct nábojů. Zbraň profesionála. Přirozeně, živil se střílením, a proto si svůj výrobní nástroj pečlivě vybral a dal za něj slušné peníze.

	„Ještě bys mohl zmizet,“ řekl do ticha Ivan. „Nechci tu žádnou kanonádu. Nechám tě odejít… venku je tma a ztratíš se.“

	„Jsi nesmírně laskavý,“ odpověděl jsem uštěpačně. „Jenže já potřebuju mluvit s Kotasem.“

	„Pokecáš si s ním jindy. A jinde. Ty si fakt myslíš, že se s tebou bude bavit?“ vyjelo z něj zoufale.

	„Doufám.“

	Podíval se na mne, jako se díváme na pomatence, který tvrdí, že sjet Niagarské vodopády na kánoi je pouze záležitost výběru správného pádla.

	„Proč ses vlastně do toho všeho začal montovat? Proč se nestaráš o sebe?!“ vykřikl ještě vyčítavě.

	„Kdybys mě do toho nezatáhnul, tak bych tady nebyl.“

	„Já?“ Tupě se zadíval před sebe. „Kdybych věděl, že… Co ti vůbec je do nějaký pitomý holky? Byla to děvka, rozumíš, normální děvka, která roztáhla nohy každýmu druhýmu, jen když měl prachy, když za ní tady nebo v nějaký pizzerii pustil chlup. Rozumíš? Proč se o ni staráš?“

	„Kterou myslíš?“

	„Jak – kterou?“ zeptal se zmateně.

	„No, jestli máš na mysli Darju, nebo Kláru.“

	„Klára?“ zeptal se zmateně. „Já myslel, že sháníš tu druhou… A vůbec, je důležitý, jak se ta slepice jmenuje? Jsou jedna jako druhá. Plnej podnik jich tu mám! Koukni se!“ ukázal na monitor.

	„Nemusím se dívat. Nezajímají mě. Jestli se chtějí bavit, vyspat se s mužským, který se jim líbí, je to jejich starost. Moje starost to začíná být, když je někdo zatáhne tam, kde se musí vyspat s každým chlapem, kterýho jí bordelmamá pošle na pokoj. Rozumíš zase ty?“

	„Tvoje starost. Tvoje starost…! Ty… ty donkichote! Chceš snad napravovat hříchy světa? Svět na tebe kašle, vole! V tomhle světě se každej stará jen o sebe. A blbce, jako seš ty, převálcuje. Jestli se chceš nechat převálcovat, nech se. Ale netahej do toho jiný lidi!“

	„To myslíš sebe? Nebo i tamhle toho?“ ukázal jsem na Tonyho, který tiše resuscitoval a snažil se, seč mohl, aby vypadal, že tady není.

	„Toho klidně nacpi do hajzlu a spláchni! Ale tak, aby z toho hajzlu nestříkalo na jiný lidi, který chtěj v klidu dejchat.“

	„Myslíš slušný lidi, jako jsi ty… nebo i jako pan podnikatel Kotas?“

	Mávl rukou. „S tebou je zbytečný se vybavovat. Myslím, že sis nějak poplet dobu.“

	„Možná jsem do ní ještě nedorost.“

	„Jo. Tak nějak.“

	„Zato ty ses chytil rychle.“

	„Na rozdíl od tebe mám rodinu a musím ji živit. Nemůžu chodit s hlavou v oblacích, žít ve věži ze slonoviny,“ prohlásil Ivan nabubřele.

	Zamyslel jsem se nad tím. „Kdybys žil ve věži ze slonoviny, ani bys nevěděl, že hledám nějakou holku. A už vůbec bys netušil, jak se jmenuje. Viď, kámo?“

	Dívali jsme se navzájem do očí. Po několika vteřinách pohledem uhnul a sáhl po lahvi s vizourem. Musel mít nervy nadranc, když takhle nasával.

	„Přišel s tím tamhleten,“ ukázal na Tonyho. „Do tý doby jsem netušil…“

	„Kecáš,“ skočil jsem mu do řeči. „Tušil jsi všecko. Věděl jsi od začátku, že ji sháním. Proto sis mě našel ve Zlatých stránkách. Proto jsi mě nasměroval na Tonyho s tou fotkou. Byla to všechno jen kouřová clona. Netvrdím, žes věděl, co a o co se hraje, ale věděls, co je ve hře. Že je to tak?“ Odmlčel jsem se a podíval se na hodinky. Každou chvíli by se měl Kotas objevit.

	„Výjimečně ti to zapaluje. Bohužel poněkud pozdě. Vlastně mi tě je až líto,“ řekl Ivan. „Seš takovej šmudla.“ Vyprsknul, jak se mu to slůvko zalíbilo. „Jo. Upachtěnej šmudla, kterej vidí jen pár metrů před sebe, a když mu na těch pár metrů narafičíš kost s troškou šunky, nevidí, neslyší a žene se za ní. Stačí ji mít na provázku a táhnout ti ji před čumákem.“ Začal se chechtat. „Skoro mi tě bylo líto, jaks všecko žral.“

	„Jak – všechno?“ zatvářil jsem se nejistě a vyděšeně, abych mu udělal radost a přiměl ho vytroubit, čím mě chtěl ohromit.

	Nejspíš mě už odepsal, v jeho očích jsem byl chodící mrtvola, tak si mohl dovolit luxus upřímnosti.

	„Prostě komplet. Měli jsme tě pod kontrolou od samýho začátku.“

	„My? Jako tamhleten parchant a Kotas?“

	„Dovol! Takovej póvl. To jsou jenom… jenom…“

	„Lidi na špinavou práci.“

	„Prostě takový lopaty.“

	„Jasně. Mozek tohoto gangu seš ty a…“

	„Gangu? Šílíš? Tobě fakticky z toho fízlování nevěrnejch paniček jebe. U toho jsi měl zůstat, šerloku. Seš takovej detektivní potrat. My nejsme žádnej gang. My jenom chráníme svý zájmy. Jasný?“

	„Jasný. Prostě jsem narazil.“

	„Jo. Hlavou do betonový zdi. Musíš si už jednou zvyknout, že na lidi jako my nestačíš. Měl ses nám vyhnout. Ušetřil by sis… no, už je pozdě na domluvy.“

	„Myslíš?“ zeptal jsem se polekaně.

	„Jo.“ Rozvalil se v křesle a ukázal na monitor. „Kotas je tady. I se svým věrným zbrojnošem. Takže – sbohem a šáteček, hloupoučký spolužáku. Bylo to překrásný, ale bylo toho dost.“

	Tony, ještě pořád zbavený sil po úderu do nejcitlivějšího místa každého muže – Homér se buď mýlil, když tento bod umístil Achillovi na patu, nebo byl zbytečně prudérní – seděl opřený o zeď v rohu, zakrytý stolkem a křesly, takže na něj ode dveří nebylo vidět.

	Odemkl jsem a postavil se za dveře. V pravé ruce jsem držel sauera, do levé jsem si vzal Ivanův revolver. Namířil jsem ho na něj.

	„Co blbneš?“ vylítlo z něj. Najednou vypadal jako vyděšený králík. Olízl si horní ret, na kterém se mu zaperlil pot. Nevím, co si představoval, že se bude dít: snad se domníval, že se pokorně a bez odmluvy sám vydám Kotasovi na milost a nemilost. Teď mu konečně došlo, že je všechno jinak a že i on sám může dojít úhony.

	„Jestli špitneš a prozradíš mě, sejmu tě prvního. Myslím to smrtelně vážně,“ řekl jsem chladně. „Mně už na ničem nezáleží, rozumíš?“

	Pohnul hlavou na znamení, že rozumí.

	Klika se pohnula a dveře se rozlétly. Z klubu sem jako protrženou hrází vpadlo duc-duc-duc té idiotské muziky. Byl jsem za ni prvně v životě vděčný. Mohl bych střílet z bazuky a nikdo by nic neslyšel. Ani personál, který je už z těch každodenních decibelových nářezů napolo hluchý.

	„Čau, doktore. Tak kde ho máš?“ Kotase jsem zatím neviděl, jen slyšel. Slabě v tom kraválu, ale přece jen. Pistolí, kterou jsem měl namířenou na Ivana, jsem ukázal do kouta.

	Hála se křečovitě usmál a ukázal do kouta.

	„Kde je Tony?“ zaslechl jsem ještě Kotase, ale to už se mi v zorném poli objevil osobně. Vaska šel k vlastní škodě za ním.

	Protože se tu cítili doma a v bezpečí, žádnou zradu nevětřili, pán měl přednost.

	Počkal jsem, až dojde doprostřed kanceláře a hlavně až dovnitř vleze i Vaska. Pak jsem razantním kopem dveře zabouchl.

	Kotas možná býval svižný mládenec a míval postřeh. Od té doby v mercedesech a na španělském pobřeží poněkud zlenivěl. Taky nejspíš nikdy nebyl na vojně, určitě měl modrou knížku na dýchavičnost, poloviční slepotu, na hlavu nebo nějakou podobnou diagnózu, s jakou se zazobané cikorky vyhýbají službě zemi, jež je jim krutou macechou. Ne že by nedokázal vylovit bouchačku, ale potřeboval k tomu čas.

	Vaska za sebou tvrdý ruský výcvik měl a byl rychlý jako texaský šerif. Počítal jsem s tím, takže v okamžiku, když sáhl po pistoli, kterou měl – jak jsem si všiml už večer – v podpažním pouzdru, jsem zmáčkl spoušt poprvé. Byla to trefa jako na střelnici. Dostal ji přímo do hřbetu ruky, střela mu zbraň vyrazila z dlaně a jako katapultovaná přelétla kancelář a přistála Hálovi na čele. Ani nestačil ceknout, bouchnul hlavou o stůl a byl z kola ven.

	To jsem ale zahlédl jen koutkem oka, protože ve stejném okamžiku jsem vystřelil podruhé. Tentokrát jsem neriskoval a mířil na Vaskovo rameno, které mi poskytovalo dost široký terč.

	Vaska otevřel hubu, teprve teď jsem viděl, že má sice jeden zub zlatý, ale stoličky mu chyběly. Zavyl. Obě rány musely moc bolet, zvlášť ta do ruky, ošklivě krvácející. Byl úplně vyřízený, bezmocný, ani boty by si nedokázal zašněrovat. Taky byl z kola ven a prozatím mě nemusel zajímat.

	Zbýval Kotas. To, co se nečekaně odehrálo během několika zlomků vteřin, ho naprosto šokovalo a rozhodilo. Jenže komu čest, tomu čest, pastuchovi bejkovec – vzpamatoval se docela rychle, a právě když jsem s Vaskou skončil, pokusil se zdrhnout. Hnal se ke dveřím tak rychle, že snad v tom zmatku ani nevnímal svého zmasakrovaného bodyguarda a vrazil do něj.

	Vaska novou bolestí zavyl jako šakal a pokusil se svého chlebodárce nakopnout, jenže ztratil stabilitu a rozplácl se na zemi.

	Podle řevu, který ze sebe vydával, ho to teď muselo zabolet úplně nejvíc.

	Mně stačil jeden krok, abych stál přede dveřmi a Kotas se díval do hlavně.

	„Huš,“ řekl jsem. „Kam pospícháš? Sotva jsi přišel a už bys zase utíkal.“ Vejral na mě s pokleslou čelistí. „Zavři pusu, ať ti tam nenatáhne. Ještě nachladneš, nebo dostaneš angínu.“

	Zašmátral jsem druhou rukou za sebou a otočil klíčem. Vytáhl jsem ho a schoval do kapsy.

	„Můžeme si sednout. Čeká nás delší pohovor a nerad bych, aby tě bolely nohy.“

	Gestem velkomožného pána, přijímajícího návštěvu svého poddaného, jsem ukázal na volné křeslo. Kotas, který se pořád ještě pohyboval trochu mátožně jak somnambul a stejné vytřeštěně se tvářil, konečně uviděl Tonyho skrčeného v koutě. Tony k němu zvedl zbědovanou potlučenou tvář, na níž se nalévaly modřiny, ublíženě zahýkal a napřáhl před sebe ruku se zakrvácenými nehty. Vypadalo to, jako když upír žebrá o milodar.

	„Co… co to znamená?“

	„Jebem ti boga…,“ zahuhlal Tony. Moc rozumět mu nebylo a Kotas z toho nijak moudrý nebyl.

	„Strkal prsty, kam neměl,“ řekl jsem.

	„Mučili mě,“ zabědoval Tony. „Vráželi jehly pod nehty.“

	Z té vzpomínky zbledl a taktak že nehodil šavli.

	„Kecá,“ řekl jsem. „žádný jehly, obyčejný špendlíky.“

	„Skoro mi ukopnul koule,“ žaloval dál Tony.

	„No jo, trochu mě rozzlobil. Je jak malý dítě, nechtěl poslouchat. Člověk aby mu všechno říkal stokrát,“ povídám.

	„Nedáš si vizoura?“

	Kotas pomalu zavrtěl hlavou.

	„Nedáš. To je dobře. Stejně bych ti nedal. Ale kdybys chtěl, můžu ti naflusat do držky.“ Zastyděl jsem se. Hálu jsem káral za jeho slovník, nedůstojný graduovaného právníka, a mluvím hůř než on. Je to tak, špatná společnost nás kazí. Před Ivanovým otcem jsem volil slova pečlivěji, hovořil jsem přímo vybraně, také s paní inženýrkou Léblovou mě mohli téměř předvádět jako příklad kultivované konverzace. A přijde Kotas a… škoda mluvit.

	„Já zírám, já jen zírám,“ řekl Kotas.

	„Zírej. Pořádně si to prohlídni, takový obrázek už jen tak neuvidíš. Mimochodem, jestli máš picačku, tak ji hoď na podlahu. Nechtěl bych tě vystavovat pokušení. Nechceš přece skončit jako Vaska.“

	„Nenosím zbraň,“ řekl pohrdavě. „Nemám to zapotřebí.“

	„Jo, koukám.“ Podíval jsem se na Vasku, starý žoldák věděl, co a jak, když ho postihne nehoda. Nějak se mu podařilo vytáhnout kapesník a pomocí zubů si obvazoval prostřelenou ruku. Rameno musel nechat, jak bylo. Snad nevykrvácí.

	„Potřebuje doktora,“ řekl Kotas.

	„Taková péče o takovýho smrada!“ řekl jsem. „Jeden by si mohl myslet, že jsi měkkosrdcatej. Škoda že jsi neměl tolik starostí o bližního svého, když jsi zastřelil Kláru.“

	„Cože? Co mektáš?“

	„Hele, ty ksindle, nezkoušej kličkovat. Už jsem viděl hodně sviní, ale ty vedeš. Zavraždit naprosto chladnokrevně nevinnou holku jen proto, abys mě dostal do maléru… to je silný kafe.“

	„Hm,“ pohrdavě se ušklíbl. „Nevím, o čem mluvíš. Jestli se nemejlím, tak ta holka v sobě má kulku z tvý bouchačky. Až tohle policajtům nějak rozumně vysvětlíš, tak se můžeme bavit dál.“ Přehodil si nohu přes nohu a zajel rukou do kapsy.

	Zvedl jsem pistoli, aby mu mířila mezi oči. Ztuhl.

	„Co magoříš! Chci si jenom vzít žváro.“

	„Nebudeš kouřit,“ řekl jsem. „Nemám rád kouř. Vadí mi.“

	„Koukej, teď seš možná na koni, ale to tě rychle přejde, debile.“ Vytáhl krabičku a strčil si do úst cigaretu. Zapálil si, koutkem vyfoukl kouř a s cigaretou mezi rty pokračoval.

	„V noci jsi měl kliku, vobyčejnou kliku, ale upozorňuju tě, že fízlové už vědí, kdo tu holku sejmul, a jdou po tobě. Tohle…“

	Rozmáchle ukázal na kancelář a ty tři trosky, co se v ní válely, „tohle ti přičtou.“

	„Máš je nějak zmáknutý, co?“

	„Jo, to si piš. Stojí mě to dost peněz, ale vyplácí se to, když si nějakej debil, jako třeba ty, začne vyskakovat. Až budeš v krimu, tak si to tam s tebou Vaskovi kámoši vyříděj i za dnešek.“

	Labužnicky potáhl z cigarety. Přistoupil jsem k němu a hranou dlaně jsem mu cigaretu vyrazil ze rtů. Spadla mu na kalhoty. Zaječel a chtěl ji smést, ale jenom se popálil.

	„Vidíš, vidíš, já ti říkal, že nemáš kouřit,“ povzdechl jsem si.

	„Jsi jako Tony. Všechno, aby ti člověk povídal stokrát.“

	Vytočil se a zkusil vstát, ale úplně zapomněl, že jsem na rozdíl od něj ozbrojený a Vaska že je mimo provoz. Krok jsem ustoupil, a když chtěl vstát, dal jsem mu facku, pak jsem obě ruce zvedl, sepjal a dvojitou pěstí s pažbou pistole uprostřed jsem mu dal dardu do hlavy. Sesul se jak pytel brambor. Potřásl hlavou a podíval se na mne. Ještě to nebyl vyděšený pohled, jaký měl Tony, který si už užil svoje a věděl, že nehrozím do větru. Kotas měl v očích údiv. Tohle se mu asi už hezkých pár let nestalo. Pomaličku mu začínalo docházet, že něco není, jak mělo být.

	„Už mě začínají bolet ruce,“ prohlásil jsem. „Nejdřív Tony, teď ty… když jsem na matějský mydlil fackovacího panáka, netušil jsem, že to je ve skutečnosti děsná dřina.“

	„Ty strašně… ty strašně skončíš. Já tě nedám fízlům. Já si s tebou pohraju, celej den to bude trvat, budeš žebrat, abych tě už dorazil, budeš mi lízat boty, debile… Teď sis dovolil moc, rozumíš…“

	„To si povídáš sám pro sebe, nebo se předvádíš před těma dvěma pitomečkama? Vaska tě asi neposlouchá a Tony z tebe má srandu. Připrav se, že bude dlouho po Praze vykládat, jak tě jeden ubohej debil festovně profackoval. A moc mi to lízání bot nepřipomínej, potřeboval bych je vyčistit.“ Mrknul jsem na něj a zvednul nohu, aby viděl, že je mám zaprášené.

	„Fórky,“ zamumlal. „Kurva, co já s tebou všecko vyvedu… stáhnu tě z kůže, uříznu ti ho a nacpu do huby…“ Ještě jednou jsem ho praštil, aby přestal cintat.

	„Konec legrácek, hajzle. Proč jsi zabil tu holku? Proč jste mě tam odvezli? Kdo po tobě chtěl, abyste mě dali k ledu? Mluv, slyšíš?“

	„Vyliž si, debile.“

	Najednou ve mně zase bouchly saze. Opět jsem uviděl ten mrtvý obličejíček, ty žalující oči. Kotas nestačil zareagovat.

	Koleny jsem mu přitiskl tělo ke křeslu a vrazil mu hlaveň pistole do úst. Něco křuplo, asi překážející zuby. Bylo mi to jedno, viděl jsem rudě a ze všech sil jsem se přemáhal, abych nestiskl kohoutek.

	„Mluv, nebo ti vystřelím mozek!“ zasyčel jsem.

	„Mluv, von tě fakt vodpráskne!“ křičel vyděšeně Tony.

	„Počítám do tří,“ řekl jsem. „Jeden, dva…“

	Kotas najednou horlivě přikývl.

	Vytáhl jsem pistoli, hlaveň byla celá uslintaná a od krve, která mu tekla z úst. Vyplivl krvavý chrchel, ve kterém se něco bělalo.

	Mezi zuby měl nahoře pěknou ďouru. „Von je šílenej,“ zašišlal.

	„Jo, už jsem ti to říkal.“ Tony vypadal spokojeně, že na jeho slova došlo.

	„Tak jak to bylo, kdo ti dal hlášku?“

	„Tenhle pazdrát.“ Otočil hlavu a podíval se na Tonyho. „Že mu dejcháš na krk.“

	„Pracoval pro tebe?“

	„Někdy.“

	„Ta vražda v mekáči… tu sis objednal ty?“

	„Proč bych to dělal? Já toho chlapa v životě neviděl, nikdy jsem o něm neslyšel. To byl jeho soukromej šolich. Kdybych to měl v ruce já, tak by se nemohlo stát, že by toho debila při tom někdo vyblejsknul.“

	„Kolik ti dal za to, abyste mě zpacifikovali?“

	„Já kámošům dycky rád pomůžu, ne? My držíme pohromadě.“ Vytáhl kapesník a pečlivě si osušil rty. Pak si jazykem ohmatal trosky chrupu a zkřivil tvář. „Tohle tě…,“ chtěl začít vyhrožovat, ale včas se zarazil. Jedna zkušenost mu stačila.

	„Kde jste přišli ke Kláře?“

	„Ke komu?“

	„To je ta holka, cos ji zavraždil.“

	„Tý pičky jsem se ani prstem nedotknut.“

	„Tak kdo ji zastřelil? Udělala si to snad sama?“

	Mlčel. Vaska zvedl hlavu a nastražil uši.

	„Kdo ji zastřelil? Mám ti pomoc? Nějaký zuby ještě v hubě máš, Kotas!“ Mávl jsem pistolí.

	„Von.“

	„Co je to za odpověď? Jaký von! Kdo? Celou větou! Kdo ji zavraždil?“

	„Vaska,“ řekl Kotas tiše. Tony měl pravdu a můj první dojem se potvrdil: byl to zbabělec a určitě i bonzák.

	„Sám od sebe? Co proti ní měl?“

	Kotas mlčel.

	„Chuj,“ syknut Vaska. Česky rozuměl docela slušně. „On skazal.“

	„Drž hubu!“ zaječel Kotas. „Až vylezem, tak tě nakopu do prdele a potáhneš zpátky do tý svý ruský zemljanky. Můžeš si tam s Marusjou třeba chcípnout hladem. Stejně seš na hovno, když tě tenhle debil dokáže vyřídit, kreténe ruskej. Žrát a chlastat umíš, to jo. Na to seš machr. Jenom hubu neumíš držet, když jde do tuhýho. Vodprásknuls ji sám, já u toho ani nebyl. Třás jsi se na to, protože za to fasuješ tisíc doláčů.“ Odplivl si. „Sejmul by vlastní mámu, kdyby mu zaplatili. Špóruje, blbeček. Na barák. Až bude mít dost, postaví si v tý jejich děrevni barák, přiveze si od nás čórnutýho bavoráka a bude pašovat vodku a dělat pána. U mě má šmytec!“

	Chvíli jsme byli všichni zticha. „Takže tohle je jasné,“ řekl jsem unaveně. „Teď mi pověz, kde jste ji vzali. Kdo ji přivez. Nebo kdo ji tam vylákal.“

	„Tony,“ řekl Kotas ochotně, protože tohle neměl na triku.

	„On si to snad celé vymyslel?“

	„Jo.“

	„Všecko to sou kecy, kecy, kecy!“ zaječel Tony.

	„Neřvi,“ napomenul jsem ho. „Probudíš pana doktora.“

	Hála pořád tiskl hlavu ke stolní desce jak mimino k matčině prsu. „Jak to tedy bylo, Tony? A žádný vymejšlení, jinak…“

	„Ne!“

	„Ale jo. Ještě máš nějaký zdravý prsty…“

	„Je ujetej,“ oznámil Tony. „Normálka sadomaso, úchyl.“

	„Nežvaň a nepoužívej cizí výrazy, když jim nerozumíš,“ napomenul jsem ho. „Tak – Tony?“

	„Povídal jsem mu, žes za mnou byl doma. Vo tý fotce a… a že sháníš tu holku.“

	„Darju.“

	„Jasně. Kotas byl vyzívanej, dokud šlo jen vo tu fotku. Že to je můj problém a ať teda někam vypadnu. Jenže já potřeboval prachy, protože Hála mi fakt dlužil a… no, prostě jsem potřeboval prachy. Kotas mě nechtěl založit. Smál se mi do ksichtu, dokud jsem nezačal o tý Darje. Pak najednou vzal mobil a šel ven. A za chvíli se vrátil a řek mi, že když budu spolupracovat, dostanu padesát litrů. Že potřebujou nějakou buchtu, kámošku tý Darji. Že ji mám odvízt tam na ten statek a…“

	„Omámit ji. Nebo jenom svázat?“

	„Povídal, že tam je chloroform. Celá flaška. Ale vona se nejdřív zkouřila.“

	„Dals jí marjánku, hajzle.“

	„No a co? Ta se sjela na každým mejdle. Brala skoro všecko, jenom si nepíchala.“

	„Kdo ti měl ty peníze vyplatit?“

	„Dal mi je, když jsem tý holce cinknul a domluvil si s ní rande.“

	„Proč jsi jel ještě sem k Hálovi?“

	„Sem povídal, že mi visel prachy.“

	Chvíli jsem přemýšlel, něco mi nehrálo, ale mozek mi už začínal vypovídat poslušnost. Kde jsou ty doby, kdy jsem dokázal s parťákem vyslýchat a točit nějakýho drbana celou noc, dokud jsme ho neutočili. Asi je to tím, že už nemám žádného parťáka.

	„Komu jsi volal?“ zeptal jsem se Kotase.

	„Koukej, vole, slyšels toho dost, ne? To ti musí stačit. Můžeš si to naložit nakyselo.“

	„Komu jsi volal?“

	„Ještě nikdy jsi neslyšel, že někdy je lepší některý věci nevědět?“

	„Ne.“

	„Já jo. Proto je zapomínám, víš? Je to jistější. Tobě to taky doporučuju. Nikdy nesahej, kam nemůžeš dosáhnout. A nebuď moc zvědavej, nevyplácí se to. Je to, jako kdyby ses pokoušel zastavit rukama vlak.“

	„Kotas, ty se už nemusíš bát. Jsi tak hluboko v průseru, že už tě nemůže nic víc ohrozit. Za to, žes tu vraždu zorganizoval a přikázal Vaskovi, aby ji proved, dostaneš o pár let víc než on. Asi tak dvacet.“

	„Komiku,“ ušklíbl se. „Nikdo nedokáže, že jsme tam byli. I kdyby se to náhodou dostalo k soudu – a ujišťuju tě, že nic takovýho se nikdy nestane – tak to můj advokát roztrhá na cucky. Zůstaneš v tom sám. Pokud ovšem budeš naživu – a to ty fakticky nebudeš.“ Zasmál se, takže jsem znovu mohl ocenit tu černou díru, co měl v chrupu.

	„Kotasi, já myslel, že mezi touhle verbeží, která ti nesahá ani po kotníky, seš jedinej, kdo dokáže uvažovat trochu logicky. Přece vidíš, že se karta obrátila, že já jsem tady pánem. Já můžu rozhodnout, co s váma vyvedu. Nabízel jsi mi dohodu, peníze. Byl jsem vůl, uznávám to. Teď ti na oplátku nabízím džentlmenskou dohodu já. Dám ti nějakýho fóra, ty se ztratíš, pojedeš se rekreovat k sobě do Španělska a já toho tvýho zmetka Vasku předám policajtům. Je to vrah a já vrahy nemám rád. Co ty na to?“

	Kotas si olízl rty, pak si je opět kapesníkem osušil, už mě ty jeho manýry okoukané z filmů štvaly, ale musel jsem se držet zpátky a tvářit se vstřícně, jestli se mi měl můj plán podařit.

	„Chceš si zachránit kejhák, co?“ ušklíbl se.

	„Mám pocit, že v tomhle směru jsme oba na stejný lodi.“

	„Hm, skoro máš pravdu.“ Podíval se na Vasku. „Jenomže kde mám jistotu, že mě tenhle pták neposere?“

	„Má v ruce nějaký důkazy proti tobě?“

	„Vypadám snad jako blázen?“

	„Tak buď klidnej, je to šupák a prostě si to vyžere. Poldové po něm skočí jak slepice po flusu. Zvlášť když mi dáš do ruky ještě jiný trumfy než ten včerejšek. Tu holku si můžu schovat na pozdější dobu. Až to trochu vyčichne, chápeš? Anebo ji nechám úplně u ledu, stačí, když dostane pětadvacet let za ostatní vraždy.“

	„Lepší by byl mrtvej,“ zamumlal Kotas. „Sichr je sichr. Z krimu se může dostat. Taky může žvanit. Moc žvanit.“

	Měl toho na svědomí tolik, o čem Vaska věděl, že jsem jeho obavu ze svědka, kterého navíc sám položil, docela chápal. Jenom mrtví držej hubu. „Víš co, uděláme to jinak. Já brnknu poldům, ne ty. Ty, co si ho vocaď odvedou, už budou vědět, co s ním, aby moc nežvanil.“

	Jen jsem zamrkal. Nepotřeboval jsem, aby mi kázal dvakrát.

	Ti policajti, kteří od něj každý měsíc dostávají několikanásobek almužny, co jim vyplácí stát, Vasku prostě zastřelí při zatýkání. Jedno, čím se to zdůvodní. Hlavně když už nikdy nepromluví.

	„Máš pravdu. To bude nejrozumnější. V kolik myslíš, že si pro něj přijdou?“

	Podíval se na hodinky. „Dej nám dvě hodiny.“ Vstal. „Tak čau, vejrostci. Někdy příště…“ Zasmál se, natáhl ruku a já mu podal klíč.

	Cítil jsem, jak se mi košile lepí k tělu, a nebylo to horkem a dusnem. Dlaně jsem měl úplně mokré. Ještě dva kroky, ještě jeden…

	Vyšlo to! V okamžiku, kdy míjel Vasku, se to stalo. Průstřel v rameni ho musel proklatě bolet, ale levačku měl celou. I když s ní moc hýbat nemohl, stačil vytáhnout nůž. Čepel s cvaknutím vyskočila a zajela Kotasovi do ledvin.

	Nevykřikl. Když vás touhle specialitou komandos odešle ze světa odborník na tiché zabíjení, ani si neuvědomíte, že už je po vás. Kotas ze sebe vydal zvuk podobný zasyčení propíchnuté pneumatiky a bez hlesu se skácel na podlahu, až to zadunělo.

	Vaska se ke mně otočil zády. Na toto vyrovnání jsem spoléhal, protože Kotas ve své zpupné aroganci, pohrdající každým, kdo nemá kapsy vycpané miliony, nebyl s to pochopit, že Vaska není nevolník, aby mohl s jeho osudem před ním licitovat, a že i lidi na dně mají svoji hrdost a nenávist. Ale zdaleka jsem neměl promyšleno, co udělám, až se to stane. Předat ho policii jsem neměl chuť, protože to mohlo znamenat komplikace i pro mne – a zastřelit člověka, který je sice mnohonásobný nájemný vrah, ale nemůže se bránit, neohrožuje můj život… ne. Nejsem kat.

	Vaska to vyřešil za mne.

	„Vole, bacha!“ zaječel Tony. „Ne! Ne! To ne!“

	Strachem mi skoro vypadla picačka z ruky a vlasy se mi zježily jako dikobrazovi ostny. Vaska se otočil. V té zdravé ruce držel granát a právě se zuby pokoušel odtrhnout pojistku. Byl to tvrdý hoch z rodu ruských partyzánů. Věděl, že prohrál, ale nemínil svůj život prodat zadarmo. Byl ochotný jít na druhý svět jedině v pořádném doprovodu. Za jiných okolností by to byl příkladný hrdina z čítanek a nepochyboval jsem, že tuhle odvahu a pohrdání životem cizím i svým má v krvi po předcích.

	Zbývaly mi zlomky vteřiny. Zmáčkl jsem spoušt třikrát po sobě, ani jsem si neuvědomoval, že pořád střílím, i když jsem ho už první ranou zasáhl do hrudníku, jen jsem se díval, jak Vaska rozhodil ruce, tělo se mu nadzvedlo, odlétlo ten metr ke zdi, připláclo se na ni a pak se pomaličku, nekonečně pomalu sesouvalo k zemi. Granát pořád držel za pojistku v zubech, už ji nestačil vytrhnout.

	Svěsil jsem ruce a cítil, že se třesu jak při absťáku. Zuby mi cvakaly a zadnici jsem měl strachy sevřenou tak, že by jí neprolezl ani vlásek.

	„Vstávej,“ zajektal jsem.

	„Je… je mrtvej?“ Tonymu se taky klepal hlas.

	„Jo. Definitivně tuhej.“ Nalil jsem si pořádnýho panáka, zvrátil ho do sebe a otřásl se. Pak jsem skleničku pečlivě utřel.

	Před Ivana jsem položil obě zabavené bouchačky a taky jsem je zbavil svých daktylek.

	Tony už stál.

	„Co chceš dělat?“

	„Vypadnout, a hezky rychle. A ty vypadneš se mnou, jasný?“

	Ve dveřích jsem se otočil. Vskutku jsem Ivanovi nezáviděl pohled, který se mu naskytne, až se probere z bezvědomí.

	Ven jsme se dostali bez problémů. Nikdo nebyl překvapen, že odcházíme, nikdo se nás na nic neptal, nikdo si nás vlastně ani nevšiml. Jen barman mi kývl na pozdrav, protože si jako každý barman pamatoval, že jsem u něj s Hálou popíjel a že jsem šéfův známý. Tony byl téměř součást inventáře, takže mohl vzbudit pozornost, jen kdyby tam nebyl.

	Tonyho mercedes stál na místě, kde ho zaparkoval.

	„Počkej na mě, musím se vyčurat,“ řekl jsem a zašel k zábradlí. Za stromem jsem mobilem vyřídil jeden stručný hovor.

	„Hodíš mě domů,“ řekl jsem pak v autě. „Nemám chuť shánět taxíka.“ To byla blbost, protože před diskotékou čekaly tři, ale Tony ani nepípl. Jen sykl, když položil ruku na šaltpáku.

	„Pěkně jste mě zmasili,“ řekl vyčítavě.

	„Neměl ses stavět na zadní.“ Zazíval jsem. „Buď rád, mohl jsi dopadnout hůř.“

	„Já? Jak?“

	„Myslíš snad, že by tě Kotas nechal běžet? Ty troubo…,“ pohrdavě jsem si odfrkl. „Potřeboval se zbavit každého svědka.“

	Město ještě bylo v zajetí pouličních svítilen a rozzářených neonů, ale na obzoru už netrpělivě hrabal kopyty nový den.

	Sem tam nás minulo auto, většinou taxi hledající zákazníka nebo policejní hlídka.

	Tony se mě nezeptal, kde bydlím. Věděl to. Mlčel, jen občas usykl, když se neopatrně dotkl ran na prstech. Před mým domem zastavil.

	„Nemáš chuť na kafe?“ zeptal jsem se.

	Podíval se na hodinky. „Počítal jsem, že bude nejlepší, když vyrazím, než začne být na silnicích a na hranici nával, ale…“

	„Už nemáš kam spěchat,“ řekl jsem. „Nikdo tě přece nehoní.“ Udiveně se na mě podíval. „Jasný, všechno je oukej. Pojď na kafe. Potřebujeme ho oba. A aspoň kousek něčeho do huby.“

	Nedůvěřivě se vyhrabal z auta, skutečně to byl už poněkud zasloužilejší vůz, žádný oslňující model letošního ročníku, ale co naplat, i starší mercedes zůstává mercedesem. Pohodlným, spolehlivým a noblesním auťákem.

	„Kolik má natočený?“ zeptal jsem se Tonyho ve výtahu.

	„Jako kára?“

	„Jako kára.“

	„Sto deset. Turbodiesel. Počítal jsem, že tak ještě padesát a pořídím si něco novějšího, ale…“ Pokrčil rameny. „Jak to vypadá, budu rád, že nemusím chodit pěšky.“ Zatvářil se lítostivě. Kdybych nevěděl, co je zač, skoro bych se nad ním rozplakal.

	„Ale jdi,“ poplácal jsem ho aspoň po rameni. „Tak šikovnej kluk se přece neztratí.“

	Doma jsem se ho zeptal: „Dáš si smažený vejce? Nebo buřta? Nic jinýho nemám.“

	Posadil se na gauč. Nechtěl jsem mu říkat, že se u mě nekouří, když už měl zapálenou cigaretu, a dal jsem mu aspoň podšálek, aby mi neklepal popel na koberec.

	„To je jedno. Hlavně kafe.“

	Mlčky jsme se najedli a bylo mi najednou o něco líp. Ještě kdybych si tak mohl dát ledovou sprchu, ale přemohl jsem se.

	„Tak bych docela rád věděl, jestli se už Ivan probral,“ řekl jsem zamyšleně.

	„Nechtěl bych bejt na jeho místě,“ zasmál se Tony.

	„No, nebude to mít snadné, plná kancelář mrtvol… policajti tam udělají manévry.“

	„Myslíš, že ho seberou?“

	„Rozhodně bude muset s nima. Než se všechno vyšetří a…“

	Pokrčil jsem rameny. Tonymu v očích zablikala panika.

	„To abych zvednul zadek a koukal vypadnout.“ Hodil do sebe zbytek kávy a típnul cigaretu. „Dík. Pošlu ti pohled. Nebo vzkaz na mobil.“

	„Nepospíchej. Policajti o nás v tuhle chvíli ještě nevědí. Hála určitě předpokládá, že jsi už odjel. A hlavně pochybuju, že touží po tom, aby ses jim dostal do rukou a začal jim vykládat to, co mně. Mimochodem, je to pravda?“

	„Co?“

	„Nedělej ze sebe blbce. Moc dobře kapíruješ, na co se ptám. To s tou vraždou v mekáči. Ty miliony půjčený do kšeftu s hérem. Vzpomínáš si přece.“

	„Jasně.“

	„Moment – co jasně? Že si vzpomínáš, nebo že to je pravda?“

	„Je to pravda.“

	„Tak mi to napíšeš a podepíšeš.“

	„Ty… ty… nejsem vůl!“

	„O tom by se dalo se zdarem pochybovat, ale nesedíme tady v tuhle šílenou hodinu proto, abych ti dělal test na inteligenční kvocient. Tady máš papír a piš!“

	„Hele, je moc hodin, já padám.“

	Vstal, ale když jsem mu ukázal pistoli, na kterou už snad zapomněl, opět se posadil.

	„Piš!“

	Kroutil se, ale nakonec, když poznal, že není zbytí, uposlechl a s několika gramatickými chybami, které jsem mu nevyčítal, protože vlastně není rodilý Čech, napsal krátké vylíčení okolností své nájemní smlouvy na odstranění Hálova věřitele.

	„Ještě datum a podpis.“ Přečetl jsem si to a pak jsem se jako svědek, v jehož přítomnosti k sepsání tohoto udání došlo, také podepsal.

	„Mno, ještě tady chybí notář a je to přímo úřední dokument.“ Papír jsem přeložil a zalepil do obálky.

	„Už můžu vypadnout? Nebo chceš, abych tu začal psát Tři mušketýry?“

	„Nepospíchej pořád, Tony. Tohle,“ poklepal jsem si na kapsu, kam jsem dopis uschoval, „tohle je z mého hlediska jen drobná lapálie. Nejsem fízl, i když ti něco takovýho pořád straší v hlavě. Mě zajímá něco jiného. Darja, pokud jsi na to už zapomněl.“

	„Všecko jsem ti přece včera řek. Volals tam? Cinkni tam a dej s ní řeč.“

	Jako kdyby mu otrnulo. Měl jsem chuť dát mu znovu pár facek, ale tady jsme nebyli v kanceláři diskotékového klubu, tady neexistovala žádná zvuková kulisa, tady byl poklidný dům, ve kterém je všechno slyšet, a sousedům by se asi nelíbilo, že si ze své garsonky dělám filiálku čínské mučírny nebo pendrekárny.

	Jenže Tony to nevěděl a asi mu to ani nepřišlo do hlavy.

	Takže se mu ten mírně samolibý a sebejistý výraz z tváře vytratil a zatvářil se jako vyděšený králík, když jsem znovu vylovil pistoli a přiložil jsem mu ji k hlavě.

	„Dej mi pas a klíčky od auta.“

	„Na co je…“

	„Dělej! Nebo si je vezmu sám. A upozorňuju tě, že bydlím ve čtvrtém patře, a kdybys čistě náhodou vypadnul z okna, tak si moc, ale opravdu moc ublížíš!“

	Věřil mi. Po tom, co se dělo u Hály, by mi věřil, i kdybych mu řekl, že si ho upeču na pomalém ohni. Neochotně mi podal pas, byl skutečně jugoslávský a podle něj se jmenoval tak, jak si říkal, a pak na stolek hodil klíčky.

	„Víc biletů nemáš?“ zeptal jsem se.

	„Čeho?“

	„Pasů.“

	Mlčel. „Vstaň, postav se ke zdi, opři se o ni rukama a rozkroč se. Víš, jak se to dělá, ne?“

	Podíval se na mne víc než nenávistně, pak zalovil v kapse bundy. Druhy cestovní doklad měl na tmavozelené obálce zlatě vyvedeno Česká republika. Jméno uvnitř bylo stejné.

	„Děkuju,“ řekl jsem. „A teď můžeš vypadnout, hajzlíku.“

	„Počkej, vole… A kam? Bez papírů? Bez klíčků…“

	„Zkus to stopem. A hranice s Německem nebo Rakouskem se dají přejít načerno. Pravda, je to trochu riskantní, ale když půjdeš sólo a nepřipojíš se k padesáti Srílančanům s nemluvňatama, tak máš šanci. Venku se už o sebe budeš muset postarat sám. Nějakou kreditní kartu nemáš?“

	„Že já kráva s tebou jezdil…“

	„Ujištuju tě, že nic jinýho by ti nezbývalo… i kdybys nechtěl. Nemusíš si to vyčítat.“

	„Oukej. Co chceš vědět?“

	„Darju jsi neodlifroval z vlastní vůle. Ty holky od Trpaslíka předtím…“

	Zamával rukama. „Do toho mě netahej. Na ty by ses musel voptat Kotase. Já v tomhle kšeftu normálně nikdy nejel.“ Lhal jak červený pes, ale Kotas byl po smrti, takže na něj mohl svést všechno, co sám neměl napsané na čele.

	„Beru to zpátky. Zůstaneme u Darji. Kdo a proč si její odsun objednal? A nezkoušej to na mě zase s pohádkama o tom, že měla maňasa nebo že u Trpaslíka hauzírovala s drogama.“

	„Vrátíš mi papíry a klíčky, když to položím?“

	„Vrátím.“

	„Čestný slovo?“

	Málem jsem se rozesmál. Tenhle křivák a ksindl po mně chce čestné slovo! Kde k tomu výrazu vůbec přišel? Vždyť ani nemůže vědět, co znamená. Zachoval jsem ale vážnou tvář a to čestné slovo jsem mu dal.

	„Přišel s tím za mnou Kotas.“

	„Ježíši,“ zakryl jsem si oči, „Tony, zapomeň na Kotase. Nemůžeš na něj svádět úplně všechno!“

	„Je to pravda.“

	„Proč by po tobě takovouhle věc chtěl, když jsi sám teďka říkal, že Kotas s bílým masem obchodoval! To nedává smysl.“

	„Počkej. Nech si to vysvětlit. Tohle nebyl normálka kšeft s holkama. U Kotase si to někdo objednal. Někdo, kdo… prostě někdo jinej.“

	„Hele, nezapomeň řeč.“ Šel jsem k ledničce a donesl láhev sodovky. Napil jsem se rovnou z flašky, pak jsem utřel hrdlo a nabídl i Tonymu, protože jsem nechtěl, aby mu vyschlo v hrdle.

	„Tak a můžeš pokračovat. Hlavně si ale dej pozor na to, co budeš říkat. Žádný národní báchorky a pověsti už nechci slyšet. Bude na mně, jestli ti uvěřím, nebo…“ Zacinkal jsem klíčky od vozu. „Jasný?“

	„Jasný. Kotas mi řek, že Darja musí zmizet, protože ví něco, co by vědět neměla. A že ten člověk, co to na něj ví, má strach, aby ho nezačala mačkat.“

	„Co věděla?“

	„Tak blbej Kotas nebyl, aby mi to povídal. Já myslím, že to nevěděl ani on. Já kdybych byl na místě toho chlapa…“

	„Jak víš, že se jednalo o muže?“

	„Poněvač Kotas mluvil o chlapovi. Tak kdybych byl na jeho místě, tak bych taky Kotasovi nevyžvanil, co nechci, aby se dostalo na světlo. Kdybych to udělal, tak mě místo Darji začne ždímat on. A fest, to ti garantuju.“

	„Myslíš, že to Kotas opravdu nevěděl?“

	Tony se zamyslel. „Možná něco. Ale tohle fakticky nevím, to mi musíš věřit. Já jenom vím, že Darja povídala, že až se vrátíme, bude ve vatě.“

	„Tys ji tam vezl?“

	„Jo. To právě Kotas chtěl. Že jako s ní pojedu na vejlet. Na takovou dovolenou. Svateb…“ Zarazil se.

	„Na svatební cestu? Ty sis ji vzal?“

	„Nó… nejsem na hlavu, že jo. Řek jsem jí, že až tam.“

	„Totéž jí mohl nabulíkovat Kotas. Měl přece vilu ve Španělsku – a na rozdíl od tebe byl pro takovou pitomoučkou holku podstatně perspektivnější partie.“

	„Jo,“ řekl trpce. „To byl. Jenomže tos ho neznal. Byl už moc velkej pán, než aby si špinil ruce takovejma kšeftama. Jenom si najímal lidi, aby v tom nelítal sám, kdyby něco prasklo. Ale…,“ olízl si rty. „Možná je to blbost, rozumíš?“

	„Mluv a přeháněj. Já si to přeberu.“

	„Prostě jednou měl trochu nachumelíno a začal se vytahovat, že teď rozjede veliký kšefty. Žádný šmé, rozumíš? Normální legální kšefty. Solidní firmu. Že má krytí. Že má v hrsti nějakýho hlavouna a přes něj pojede. Smál se nám do ksichtu, že s takovejma jako my se už nebude zahazovat. Jedině prej, že bysme u něj dělali vrátný. Jo, vrátný. Nebo v nejlepším případě jeho vochranku.“

	„Hm. Hlavounů je u nás jak hub po lese. Ještě jedna věc nakolik se znal s Hálou?“

	„Nevím, jak moc. Prostě se znali. Kotas k němu chodil vždycky do kanclu. Mě tam s sebou nebrali, tak netuším, jestli si povídali o ženských nebo…“ Rozhodil rukama. „Vím jenom jedno. Doktor v Rose dělal ze začátku provozáka, patřilo to nějakýmu eseróčku. Pak to šlo do kolen a doktor tam byl najednou šéf. Majitel. Pan podnikatel! Ptáš se, kde na to vzal?“

	„Jeho táta je dost zámožný člověk,“ řekl jsem opatrně.

	„Fotr ho nesponzoroval. To vím pozitivně. Jednou se přede mnou ukec, že když ho chtěl vohnout o nějakou investici, měl takový podmínky, že si radši půjčil jinde. Ale je možný, že mu zařídil úvěr. Kdybych já nebo ty přišel do banky, že potřebuju sto litrů, tak nás vykopnou. Když tam příde takovej ňákej advokát, tak mu pučej deset melounů, pak udělá bankrot a oni to klidně odepíšou.“

	Vypadal spravedlivě rozhořčeně, chybělo jen, aby dodal, že my pak ztrátu banky uhradíme ze svých daní. Naštěstí i jeho bezostyšnost měla své meze. Daně bylo další ze slov, která neznal.

	„Kolik ti za Darju Kotas zaplatil?“

	„No…“

	„Kolik?“

	„Cestu a pade.“

	„Nejsi moc drahý.“ Pak mi to došlo. „Kolik dělala provize v Itálii? Tu sis jistě strčil do kapsy, ne?“

	„Záleží na tom?“

	„Záleží. Když ji budu chtít dostat zpátky, musím zaplatit přinejmenším tolik, kolik dali tobě.“

	„Pět melounů.“

	„Kolik?! Pět mili…“ Plácnul jsem se do čela. „Sorry, už mi to nemyslí. Lir, samozřejmě.“ Přikývl. „To je plus minus pět tisíc marek. Kolem pětadevadesáti tisíc korun. Hm, počítám, že otrok někde v rovníkové Africe nepřijde o moc laciněji. Takže jsi zase tak moc netratil.“

	„Co to je, sto padesát kolíků,“ řekl trpce. Jasně, pro něj peníze, které dokáže roztočit za týden. Pro mne, pro řadového občánka… pro nás je to trest za to, že si vyděláváme prací, že nekrademe, neloupíme, neobchodujeme s drogami ani s bílým masem, nepaseme kurvy a nešmelíme s falešnými doklady a padělanými dolary. Jsme prostě blbci a patří nám to.

	Bylo mi jasné, že víc už z Tonyho nevytěžím. Musel bych mít čas, čistou hlavu a v ní jasno, na co se mám ptát.

	„Věřím ti, Tony. A držím slovo.“ Vrátil jsem mu klíčky od auta. „A teď mě poslouchej. Pasy si nechám. Zatím se nehneš z Prahy. Nech mi číslo, na který tě můžu zavolat.“

	„Ale já…“

	„Drž hubu!“ vyštěknul jsem. „Budeš poslouchat. Kdybych tě chtěl nechat sebrat, tak teďka zvednu telefon a počkám, až si pro tebe přijedou. Neudělám to, protože tě ještě potřebuju. Když všechno dobře dopadne, dostaneš prachy a oba pasy. Když to skončí špatně, nebudeš už žádnej pas potřebovat, protože tam, kam odejdeš, tam pouštěj i bez dokladů. Jasný?“

	Přikývl. Nadiktoval mi číslo na svůj mobil. Ověřil jsem si, že nekecá. „V pořádku. A teď padej.“

	Počkal jsem, až zmizí, a otevřel jsem okno, abych vyvětral pach, který po něm zbyl. Zapnul jsem počítač a otevřel obálku, kterou jsem vymámil od Hály.

	Nemiluju rána po probdělé noci. Nejsem sůva, spíš skřivan. Kuropění za slunného jitra, modré a bezmračné nebe, vůně čerstvě posečené trávy a ještě rosou vlhké země mě vždycky uchvacují a vyvolávají nostalgickou vzpomínku na dětství, na prázdniny… Jenže abych byl uchvácen, musím jít do postele v rozumnou hodinu.

	Probral jsem se v půl deváté a tupě zíral do stropu. Nic na něm k vidění není, přesto na něj zírám každé ráno a zvolna se snažím natáhnout si kůži nového dne, ve kterém mě snad konečně potká něco jiného, než mám v diáři. Je to, jako když si vsadíte Sportku, nepodíváte se na tah a sníte o jackpotu až do chvíle, kdy si dojdete zkontrolovat tiket. Můžete snění natahovat, ale nakonec nezbývá než za sny zabouchnout dveře a vydat se nemilosrdné realitě v ústrety.

	Takže jsem ty pomyslné dveře zavřel a odpotácel se vysprchovat, oholit se a vyčistit si zuby. Ať jsem dělal, co dělal, v ústech mi zůstávala trpká pachuť a v mozku vzpomínky, které bych toužil vygumovat. Včerejšek byl jak šílený sen, jak noční můra, ze které se člověk budí zalitý potem a roztřesený zimnicí. Jenže tohle nebyl sen. Kláru zavraždili a já, třebas stokrát v sebeobraně a právem, zabil jednoho z jejích vrahů, když vytáhl granát. Nelitoval jsem toho, stejně jako jsem nelitoval Kotasovy smrti, kterou jsem přivolal, ale nebylo mi zrovna dvakrát dobře po těle. Jako kdyby mi pod nohama ujela půda a já se nekontrolovaně řítil po svahu, jehož konec byl bůhvíkde v nedohlednu.

	A ke všemu ta obálka od Hály…

	V noci jsem si ji prohlédl ze všech stran, ale nic jsem nevykoumal. Byla na ní pečeť, ale těžko říct, jestli původní, anebo pocházející z Ivanovy padělatelské dílny. Spíš to druhé, protože se mi zdálo absurdní, aby někdo něco takového ukradl a nepodíval se dovnitř. Také jsem byl zvědavý, co je na té disketě, kterou jsem i skrz tlustou fólii v obálce cítil, a byl jsem oproti Ivanovi ve výhodě: mohl jsem na něj svést, že jsem obálku dostal rozlepenou. Bylo mi pouze nejasné, proč se namáhal s tou kamufláží. Jedině snad kvůli výpalnému – když unesete nemluvně, je lepší vrátit ho neporušené nežli bez uší.

	Nebo si stejně jako Léblová libuje v záhadách.

	„Už je pozdě, abych paní inženýrku budil,“ pronesl jsem nahlas, vzal nůž a odloupl pečeť.

	Běžná disketa značky Basf nesla na etiketě tužkou napsaný název Pikanterie. K disketě byl přiložen CD-ROM.

	Disketu jsem šoupnul do počítače. Léblová lhala. Nebyla zaheslovaná a šla bez problémů otevřít. Nacházely se na ní dva soubory. Na jednom byly jakési bankovní výpisy vedené jen pod číslem konta, beze jména, na druhém několik úředně vyhlížejících dokumentů, v nichž se jednalo o spolehlivosti jakéhosi německého obchodníka. Moc jsem se v tom nevyznal, pouze jsem vyčetl, že podle dobrozdání citovaného švýcarského a rakouského bankovního závodu je úvěruhodný. Úvěr se pohyboval ve výši několika desítek milionů dolarů. Podepsána byla inženýrka Léblová a její bericht byl vypracován pro jednu naši přední banku.

	Nebyl jsem z toho moudrý. Kdyby se jednalo o psaný text, pak bych chápal, že jej Léblová v počítači měla uložený, jako dřív člověk míval kopii toho, co napsal na psacím stroji. Jenže tohle byl skenovaný, tedy okopírovaný originál. I s razítky.

	A s rukou psanými poznámkami někoho, komu byla expertiza určena. Tohle si autor neschovává, protože tohle už ve svém počítači nemá, a ani by se k tomu teoreticky neměl dostat.

	Podrbal jsem se na čele. Vypadalo to na záhadu hlavolamu stejně jako ony bankovní výpisy. Škoda že jsem se Ivana nestačil zeptat, o co se jedná. Možná že by byl sdílný. Spíš by ale tvrdil, že také neví, co to je, a v duchu by si mnul ruce, že mi věnoval něco, k čemu chybí návod k použití.

	Pro všechny případy jsem si disketu přepsal. Inženýrce Léblové jsem v tomto směru nic neslíbil.

	Na cédéčku byla jen jedna složka, nazvaná Léblová. Díval jsem se na ni pár desítek vteřin, a i za tu krátkou dobu jsem pochopil, o co se jedná. Nebylo to nic hezkého.

	Přesto jsem se teď znovu posadil k počítači, nastartoval ho a spustil CD-ROM. Až nastane ohlašovaný konec éry tištěného slova, zůstanou po naší civilizaci jen podivná lesklá kolečka, která budou archeologové považovat za kultovní předměty nebo za dětské hračky, takže se nikdo nedozví, co jsme byli za idioty. Kdyby měli staří Sumerové nebo Egyptané počítače, nevíme o nich nic a profesor Hrozný by si byl býval musel najít jiné povolání.

	Tak tohle, co se teď před mýma očima na monitoru znovu odehrávalo, to si přepisovat a archivovat nebudu.

	Hála měl v Rose kamery nainstalované nejenom v provozních místnostech, ale i v kanceláři. Kamera měla datovací zařízení, takže jsem věděl, že záznam byl pořízen před týdnem po šestnácté hodině. Zřejmě ho sestřihal a na cédéčko vypálil jenom to podstatné.

	Léblová sedí na křesle, Hála za svým stolem je mimo záběr.

	Léblová:… dost dobře nechápu, co s tím můžete dělat, pane doktore.

	Hála: To nechte na mně, paní inženýrko.

	Léblová: Musí to být nějaký podvrh. Velice snadno dokážu, že se jedná o falzum… originální materiály se vám vůbec nemůžou dostat do…

	Hála:… byste se divila…

	Léblová: Vůbec nemůžou dostat do ruky. Jedině že byste je ukrad.

	Hála: Nejsem zloděj.

	Léblová: Jenom vyděrač! Jaký je v tom rozdíl, vy…

	Hála: Nenadávejte. A když, tak sobě.

	Léblová: Ukažte mi ty věci! Nevěřím…

	Hála: Ne? Budete muset, milá paní inženýrko.

	V obraze se objevuje Hála. Sklání se k Léblové a podává jí nějaké papíry. Léblová si je prohlíží, na tváři je vidět překvapení a zděšení. Hála se směje.

	Hála: Dobrý, ne? Už věříte?

	Léblová: Kolik…

	Hála: Za to chci? No, já myslím, že se domluvíme, milostivá paní.

	Léblová: Nechte si tu milostivou paní!

	Hála: To je fakt. Milostivé paní takovýhle věci…

	Léblová: Kde jste to ukradl?

	Hála: Fuj! Už jste únavná. Berte věci, jak jsou. Všecko je zboží, všecko je na prodej.

	Léblová: Rozumím. Tak kolik?

	Hála: Dvě čísla.

	Hála se směje, Léblová se tváří, že nechápe – anebo skutečně momentálně nechápe.

	Léblová: Čísla? Jaký čísla?

	Hála: To je fuk. Na stole, na koberci, na stojáka, na křesle…

	Léblová: Ty prase!

	Léblová vyskočí z křesla a pokouší se Hálovi vlepit facku.

	Hála ji chytí za ruku a odstrčí, až se skácí nazpátek.

	Hála: Klid, nevyšiluj. Nedělej z toho takový drámo, dámo. Když ti nevadí takovej starej dědek, jako je Nosek, tak nevidím důvod, proč bych měl vadit já. Mně aspoň stojí, rozumíš? Aspoň z toho budeš něco mít, to ti garantuju, a dostaneš, co chceš. Jasný?

	Hála si sundavá sako a začíná si rozepínat kalhoty.

	Hála: Tak dělej, dělej, jdeme na to… už se nemůžu dočkat.

	Léblová se pokouší chladem, odstupem a zachováváním dekora Hálu usměrnit a zastavit.

	Léblová: Pane doktore, vzpamatujte se. Nejsem žádná holčička, které si sem od vedle z klubu vodíte. Jsme dospělí, vzdělaní lidé, vy jste člověk z lepší rodiny, váš pan otec…

	Hála: Vždycky byl pěknej prasák, dámo! Teď už není, protože má prachy radši než šoustání. Ale kdyby ten byl na mým místě, tak by tě taky vojel. Jenže o prachy, víš? Já nevím, jak ty, ale kdybych byl na tvým místě, tak bych si rychle spočítal, že tohle je lacinější než vysolit nějakýho melouna na dřevo!

	Léblová: Chováte se hůř než hulvát, chováte se jako pasák z Perlovky.

	Hála se směje. Svlékl si kalhoty a stojí před Léblovou ve slipech. Na okamžik se ztratí z obrazu, ale vidíme, že si šel jen pro křeslo od psacího stolu. Posadí se na něj.

	Hála: Svlíkni se. Udělej mi striptýz, nebo tě vyrazím a ty materiály pošlu do všech novin a do televize. Pak se můžeš jít i s celou svou cudností naložit, ty huso! Vstaň, svlíkni se!

	Střih. Hála ji asi musel přemlouvat a nutit delší dobu a bylo mu líto plonkový čas přepalovat na disk.

	Opět v kanceláři: Léblová si odložila sako a blůzku a právě spouští sukni. Má černou podprsenku, černé kalhotky a něco jako malý podvazkový pás. Punčochy má také tmavé.

	Hála: Máš nosit červený spoďáry, je to rajcovnější.

	Léblová mlčí. Zkroutila ruce za zády a rozepnula si podprsenku. Ramínka jí spadla, ale včas zkřížila ruce před ňadry.

	Hála zafuňěl.

	Hála: No tak… jsem zvědavej.

	Léblová spustila ruce a podprsenka spadla na podlahu.

	Měla plná ňadra, větší, než se dalo v jejím kostýmu čekat.

	Stála a dívala se ke stropu.

	Hála: Ježiši, to ti mám říkat, co dál? Stáhni si kalhotky, ale punčochy si nech.

	Léblová se s povzdechem a po okamžiku zaváhání trochu předklonila a učinila, po čem Hála toužil. Chloupky na klíně měla zastřižené, vyholené do úzkého proužku, žádný temný trojúhelník. Byla to moderní žena, která ať se tvářila sebeprůderněji, toužila muže vzrušovat. Kalhotky pak odkopla a zůstala nehnutá jako socha, nohy pevně přitištěny k sobě. Myslel jsem, že si zakryje klín, ale stála s rukama svěšenýma podél těla.

	Hála trochu nespokojeně zamlaskal.

	Hála: Teda jako striptérka by ses živit nemohla. Než na takovýhle utrápený svlíkání koukat, šli by chlapi radši na panáka. Ale figuru máš lepší, než jsem myslel… na svůj věk.

	Léblová: To má být poklona, nebo urážka?

	Hála: Poklona. To víš, já už viděl ženskejch, jak je pánbůh stvořil… ani nepočítám.

	Vstal. Přistoupil k ní. Vztáhl ruku a začal ji osahávat jako na trhu.

	Hála: Počkej, za chvíli budeš vzdychat.

	Léblová: Přestaňte se vytahovat. A dělejte, ať tady nejsem celou věčnost. Mám si lehnout?

	Hála se na chvíli ocitl mimo mísu. Chladně obchodnický přístup Léblové, připomínající prostitutku pracující v akordu, v něm poněkud ztlumil chtíč. Léblová zvolila nejchytřejší taktiku, jaká se nabízela, a Hála si najednou uvědomil, že se může ocitnout v roli stroje, obyčejného pístu, pohybujícího se sem a tam bez jakékoliv odezvy. Nevím, jestli si chtěl užít, anebo ji spíš ponížit: nevycházelo mu pořádně ani jedno, momentálně měla navrch Léblová.

	„Zezadu!“

	Léblová mu lhostejně sáhla pod slipy.

	Hála: Macek, co?

	Léblová: Nic moc. Znám větší. Dělej.

	Otočila se, předklonila, opřela se rukama o křeslo a rozkročila se… Hála mírně zkoprněle koukal na vystrčený zadek, pak k ní přistoupil, rukama jí objal boky a přitiskl se k ní. Zafuněl a s hekáním začal zrychlovat. Vydával ze sebe zvuky, jaké se ozývají na pornografických videoklipech. Asi se z nich učil.

	Léblová, pokud se dalo takhle zezadu soudit, se držela mlčky a neprojevovala žádnou aktivitu. Připomínala ramlici obskakovanou králičím samcem. Až na to, že králíci jsou hotoví za pár vteřin. Hála toho začínal mít taky dost. Poodstoupil od ní, zhluboka vydechl a Léblová pootočila hlavu.

	Léblová: Už jste hotový? To moc nevydržíte. Já se teprve začínala chytat.

	Hála si ji posadil do křesla obličejem k sobě a začal ji dráždit na celém těle. S Léblovou nastávala změna. Hála jí neviděl do tváře, nemusela se kontrolovat, protože o kameře nevěděla.

	Měla přivřené oči, pootevřená ústa a bylo vidět, jak přerývaně oddechuje. Hála se po chvíli vztyčil, zvedl Léblové nohy, opřel se o kraj křesla a s výkřikem do ní vnikl. Léblová už přestala dělat sochu, chytila Hálu za uši a rytmicky s ním cvičila.

	Skoro to vypadalo, že mu uši utrhne. Já na jeho místě bych proti takovému zacházení protestoval, ale Hálovi se to nejspíš líbilo, protože vyl jako hladový šakal.

	Konečně zhluboka a úlevně vydechl a bylo vidět, že nemá na sex už ani pomyšlení. Léblová ho sjela výsměšným pohledem, když jí podával podprsenku a kalhotky. Oba se mlčky oblékali.

	Spolu s oděním se Léblové vracela rozvaha a rezervovanost.

	Nakonec z kabelky vyndala zrcátko a rtěnkou si obtáhla rty.

	Léblová: Tak dobře. Já zaplatila, teď vyrovnej účet i ty.

	Hála: Jakej účet? Užila sis, užila, tak…

	Léblová: Ty mizero, co to na mě zkoušíš? Vrať mi ty věci!

	Hála se začal smát: Myslíš, že jsem padlej na hlavu? Ne ne, dámo. Bylo to s tebou jen příjemný, docela se v tom vyznáš, ale prachy jsou prachy. Ty papíry stojí milion, a dokud ho nedostanu, můžeš sem chodit třeba třikrát tejdně, rád si to s tebou rozdám znova, ale…

	Hála rozhodil rukama a vyloudil potměšile lítostivý výraz.

	Léblové skoro vylezly oči z důlků, když pochopila, že nalítla, že ji Hála podvedl, že z ní má legraci a že proti němu je úplně bezmocná. Zkusila mu klasickou metodou zhrzených žen vyškrábat oči a naplivat do tváře, ale Hála byl přece jenom silnější. Včas se schoval za židli a měl z ní legraci dál.

	Hála: Ale fuj, paní inženýrko chováte se jako trhovkyně. Jako šlapka! Klid, jenom klid. Stačí zaplatit a všechno bude oukej. Nepovídejte mi, že pro vás je milion majlant. Na tý transakci jste trhla pořádnej balík, a jestli vám fakticky likvidní kapitál chybí, poprosíte toho starýho slintala, aby se otřepal. Když s ním provedete to, co se mnou, určitě nebude litovat sáhnout do šrajtofle.

	Léblová: Zničím vás.

	Hála: Ale ale… už se bojím. Fakt mě zničíte? To abych radši přestal blbnout a…

	Podal jí papíry, které jí předtím ukázal. Léblová si je pečlivě prohlédla a pak je s uspokojením schovala do kabelky.

	Hála: Spokojená?

	Léblová neodpověděla a zamířila ke dveřím. Už otevřela, když se Hála ozval znovu.

	Hála: Mimochodem, dámo, pozoruju, že neberete v úvahu možnosti současné techniky.

	Léblová se otočila. Hála v ruce držel disketu a přívětivě se usmíval.

	Začal zvonit telefon. Vypnul jsem video, protože nic nového jsem se už stejně nemohl dozvědět. K dohodě zřejmě nedošlo, jinak by Léblová nechtěla, abych Hálovi disketu sebral. Nebo odcizil. Prostě ji dostal zpátky. Netuším, co si od toho slibovala. Na rozdíl od fotografie tady neexistuje něco jako negativ. Všechno, co je zapsáno na disketě, je i v počítači a opačně a ze všeho se dá vyrobit nekonečný počet kopií, které jsou k nerozeznání.

	Její problém. Byl jsem najat a úkol jsem splnil.

	Zvedl jsem sluchátko. Sládková. Moje sekretářka. Před chvílí volal jistý doktor Hála a mám se okamžitě ozvat na číslo, které zanechal. Číslo mi nic neříkalo.

	„Byl to mladý, nebo starý Hála?“ zeptal jsem se.

	Sládková vypískla a zachichotala se. Jako bych ji viděl: nebyl jsem doma, tak měla pré. V počítači měla otevřenou nějakou hru. Zcela náhodou jsem jednou zjistil, že nejvíc ji baví pasiáns, u kterého dokáže vydržet celé hodiny i po pracovní době. O pauzách mezi rozdáním se kontroluje v zrcátku a nanáší si na tvář příšerné vrstvy líčidel, která jsme dostali omylem jako vzorek od firmy zabývající se hauzírováním s kosmetikou. Všechna čest, před odchodem k manželovi válečné barvy smyje a na ulici se objeví ve své civilní, léta už nepříliš přitažlivé podobě.

	„Já nevím, ono to po telefonu není vidět, pane šéf.“

	„Proboha, snad to poznáte po hlase.“

	„Fakticky nevím. Ale máte mu volat hnedka. Byl takovej… jako rozčilenej.“

	Nemám rád rozčilené lidi, zvlášť po ránu s nimi nerad komunikuji. Ale Hálu potřebuju, takže jsem vytočil zanechané číslo.

	„Advokátní kancelář.“

	Takže senior. Junior možná momentálně nemá přístup k telefonu. Ženský hlas byl profesionálně přívětivý, se slabou vrstvičkou medu, která by zmizela, kdyby se ukázalo, že volá nějaký otrapa a prudič.

	„Doktor Jareš. Mám vzkaz od doktora Hály, že mu mám…“

	„Ano, hned vás přepojím, pane doktore.“ Hála byl jako každý důležitý a zaměstnaný člověk izolován od vnějšího světa neprůchodnou bariérou: s kým se nechtěl bavit, ten se k němu musel vloudit podfukem jako já včera večer.

	„Jareš?“ Jeho hlas zněl ostře jako při výslechu vzpurného a prolhaného svědka v soudní síni.

	„Doktor Jareš,“ opravil jsem ho.

	„Potřebuju s vámi hovořit. Ihned!“

	„Právě to činíte, pane doktore.“

	„Ne po telefonu. Čekám vás za dvacet minut.“ Zavěsil.

	„Ty nabobe napuchlej,“ řekl jsem do hluchého sluchátka, „co si o sobě myslíš? Trhni si nohou, skoč na bidlo. A laskavě čekej, dokud se nedostavím.“

	

	

		2. ČÁST



	

	Samozřejmě že pan advokát Hála čekal. Každý počká, když někoho potřebuje. Kanceláře měl v prvním patře, z chodby se šlo rovnou do malého předpokoje, kde sídlila sekretářka a odkud vedly dvoje polstrované dveře. Zařízení bylo stejně honosně konzervativní jako jeho byt, aby naznačilo, že praxe je výnosná a kdo má hluboko do kapsy, nemá tady co dělat. Tmavý masivní nábytek, kůže, na zdech originály z doby Antonína Slavíčka a jeden věkovitý gobelín s motivem Prahy, taky originál, protože gobelín je vždycky originál. Všechno vytvářelo dojem solidní tradice, i ta sekretářka, která vypadala, že to u Hály táhne už od jeho promoce. Moderním byl jen nezbytný počítač, ale nechyběla ani stařičká remingtonka z třicátých let.

	Sekretářka se vyčítavě podívala na hodinky, protože dvacet minut to rozhodně nebylo, a pravila, že pan doktor má dneska narvaný program, ale se mnou to nehnulo. Se mnou by nehnulo, ani kdyby pan doktor z netrpělivosti lezl po žebříku a okusoval ten gobelín.

	„To víte, já taky nejsem pánem svého času,“ řekl jsem neurčitě. Zamračila se, protože jsem se dopustil prohřešku téměř svatokrádežného: jak se odvažuji srovnávat s její modlou, velkým Panem Doktorem?!

	Pokynula mi k čekací sedačce, abych chvíli počkal. „Myslel jsem, že pan doktor má naspěch,“ řekl jsem ironicky.

	„Jen co vyřídí hovor, pane Jareši.“

	„Doufám, že nebude konferovat půl dne,“ utrousil jsem. Neplivla po mně, ale její pohled výmluvně naznačil, že se musí moc a moc držet.

	Z druhých dveří do předpokoje vtrhl mladík, kterému ještě neoschla tuš na diplomu, v ruce aktovku, pod krkem motýlka, oblek černý jako svědomí jeho šéfa. „Letím na město na toho Kolbíka, do dvanácti bych měl bejt zpátky. Dělá to Malák, ten to vezme hopem.“ Nejspíš koncipient, ještě plný elánu a víry, že Hála snad brzy natáhne brka nebo odejde na zasloužený odpočinek a on převezme jeho klientelu.

	Světýlko na telefonu před sekretářkou zhaslo. Zvedla sluchátko a ohlásila mě. „Pan doktor vás očekává,“ řekla chladně. Otevřít jsem si musel sám. Dostávalo se mi speciálního zacházení pro nejhorší, nežádoucí klienty.

	Hála trůnil za mahagonovým stolem a tvářil se nasupeně a zaměstnaně. Taky se podíval na hodinky a užuž otvíral ústa.

	„Koukněte, pane doktore, křídla nemám. A taky nejsem zvyklý, aby mě někdo honil jako na cvičáku,“ řekl jsem rychle. „Co potřebujete? Co ode mne očekáváte?“

	„Sedněte si,“ řekl najednou unaveně, maska energického, povýšeného advokáta z něj spadla a najednou bylo vidět, že už to je starý pán, který se sice ještě setrvačností řítí jak lokomotiva, ale dobře ví, že mu dochází pára a příští stoupání už jen těžko zvládne.

	„Mluvil jste s panem Boudou?“ zeptal jsem se bez obalu. „Kdy můžu…“

	Mávl rukou, abych zmlkl. „To vyřídíme později. Momentálně nemá čas. Já…“

	Zarazil se a zahleděl se do prázdna. Moje babička by to nazvala jinak, ale o váženém advokátovi se nedá říkat, že kouká do blba. „Prostě bych potřeboval…“ Opět zámlka. Začínalo mi docházet. Tyhle okolky jsem dobře znal ze své kanceláře.

	„Co vás trápí, pane doktore? Co ode mne potřebujete?“

	„Dovolte?“ Vyjel na mne v podstatě jen ze zvyku, protože si hned potom těžce povzdechl. „Jak bych to řekl, pane kolego…“

	Tak tohle musel být těžký kalibr, když jsem se ze dne na den stal z odporného hmyzu panem kolegou. Výstražná kontrolka zablikala a něco mi začínalo ťukat, cvrlikat, cinkat v mozku.

	„Krátce a stručně. Já si to pak přeberu,“ pobídl jsem ho.

	„Vy se živíte jako soukromý detektiv, nebo jak by se to dalo nazvat, že ano?“.

	„Co potřebujete?“ opakoval jsem.

	„Mám syna,“ řekl těžce.

	„Znám ho. Byli jsme spolužáci.“

	„Ano.“ Věděl to, nebo mé oznámení pouze vzal na vědomí.

	Odpověděl sám: „Ano, věk by odpovídal.“

	„Co s ním je?“ zeptal jsem se bezelstně. Šlehl po mně pohledem. „Má snad nějaké problémy? Právník by si snad měl poradit sám… patřil v ročníku k premiantům.“

	„Bývávalo. Žel, nevěnuje se oboru,“ řekl hluše. „Dal se na… na podnikání.“

	Mlčel jsem a čekal.

	„Na poněkud riskantní podnikání. Musí se stýkat se všelijakými lidmi a…“

	„Jestli ho kamarádi uvrtali do maléru, má štěstí, že jeho otec je proslavený obhájce…“

	„Kamarádi…,“ z hlasu mu čišel odpor a pohrdání. „Nepřátelí se s chátrou. Je obětí danosti. A já nejsem obhájce ve věcech trestních!“ vyjel na mne. „Už včera jsem vám to jasně řekl.“

	„Trestních…,“ protáhl jsem. „Chcete tím naznačit, že Ivanovy potíže jsou kriminálního charakteru?“

	Slovo kriminální se mu vzpříčilo v hrdle a chvíli trvalo, než je překousl a spolkl. „Nebudeme slovíčkařit. Prostě potřebujeme, abyste…“ Nespokojeně mlaskl, protože nemohl najít správný výraz. „Chtěl bych vás najmout,“ vylítlo z něj konečně.

	„Bože bože,“ postěžoval jsem si obrazu nad jeho hlavou.

	Byla na něm Malá Strana z Hradčan, vymalovaná v letním soumraku. Nebo to byl smog? Těžko, v době, kdy malíř žil, neznala tenhle výraz ani Ottova encyklopedie. „Proč mám pořád lidem vysvětlovat, že nejsem ani taxikář, ani průvodce? Já se nenajímám, pane doktore.“

	„Jak tomu tedy říkáte?“

	„Neslovíčkařím,“ vrátil jsem mu to. „Přijímám – anebo taky nepřijímám klienta a jeho zakázku. Když se mi nelíbí, nereflektuju na jeho žádost.“

	„Když se vám nelíbí klient, nebo zakázka?“

	„Buď jedno, nebo druhé. Nebo obojí.“

	„Myslel jsem, že pracujete za peníze. Kdybych se já choval jako vy, můžu zavřít krám.“

	„Mezi námi je rozdíl. Vy máte privilegované postavení a vaším úkolem je postupovat v hranicích vymezených zákonem. Najít polehčující okolnosti, případně dokázat…“

	„Nepoučujte mě. Chcete říct, že vaše zakázky meze zákona překračují. Srovnávám se s tím, naštěstí ale po vás nic podobného nepožaduji. Mám pro vás zakázku, když tomu tak chcete říkat. Zjistit okolnosti, které mého syna přivedly do složité situace, a zajistit důkazy, které ho zbaví podezření.“

	„Co provedl?“

	„Nic! Kdyby něco provedl a existovaly o tom přesvědčivé důkazy, budou všechny následující kroky záležitostí jeho právního zástupce.“

	„Vy jím nejste – respektive nebudete?“

	„Měl byste vědět, že to je z profesionálně etických důvodů vyloučené. Co vás na té fakultě učili,“ smutně zavrtěl hlavou.

	„Ti, co nás učili, byli vaši vrstevníci, absolventi z padesátých let. Naštěstí se nám už nepokoušeli vtloukat do hlavy teorie soudruha Višinského.“ Ušklíbli jsme se na sebe téměř spiklenecky. „Doufám, že se Ivan k ničemu nedoznal? Za vašich časů by to stačilo k odsouzení.“

	„Nemluvil jsem s ním,“ řekl upjatě.

	„Zašili ho?“ Chudák, jestli ho poldové, které jsem ještě před odjezdem s Tonym anonymně mobilem zavolal, doopravdy našli naaranžovaného mezi dvěma ještě teplými mrtvolami, má co vysvětlovat.

	„Vaše terminologie se mi nelíbí. Nejste v žádném žižkovském hostinci, pane kolego. Račte to mít na paměti.“

	„Mám to na paměti. Je ve vazbě? Nebo ho jen vyslýchají?“

	„Hovoříte, jako kdybyste věděl, o co se jedná.“

	„Koukejte, pane doktore, ztrácíme čas. Buď mi vyložíte karty, nebo obrátíme list a začneme se věnovat tématu, který jsme včera u vás doma nedokončili a který mě zajímá podstatně víc nežli osudy vašeho pana syna, třebas býval mým spolužákem. Takhle mám nepříjemný pocit, že se pokoušíte pod nejasnou záminkou moji pozornost a aktivitu zaměřit zcela jiným směrem. Ubezpečuju vás, že to je úplně zbytečné a marné.“

	„Pane,“ začal se rozčilením třást, jako by měl Parkinsona. „Pane, mě zajímá osud mého syna! Rozumíte?“

	„Nedramatizujte, pane doktore. Mluvíte, jako kdyby měl na krku aspoň dvojnásobnou vraždu.“

	Vyvalil oči, zrudl a zasípal. Vypadalo to, že se dusí. Chtěl jsem vstát a bouchnout ho do zad, aby popadl dech. Naštěstí se probral sám.

	„Jak to víte?“ zachrčel.

	„Co?“

	„O té dvojnásobné vraždě?“

	„Dělal jsem si legraci,“ řekl jsem nedbale. „Tak on má na krku dvojnásobnej mord? Pane jo! To se tedy při tom svém podnikání dostal do opravdu špatné společnosti. Nevím, čemu vy říkáte chátra, pane doktore, ale jestli tím myslíte obyčejný lidi, kteří denně osm hodin hákujou někde v Kolbence, jezdí metrem a tramvají a chodí na pivo do čtyřky, tak musím vaše scestné předsudky zkorigovat. Tahle chátra sice nemá vysokoškolské vzdělání, ale většinou nevraždí.“

	Vydýchal to, třebaže ho ruka svrběla. Jenže na pár facek jsem už starý a jistě mu došlo, že bych mu je vrátil. A ukázat mi dveře se neodvažoval, protože mě potřeboval. Já ho měl v hrsti, i když házel patky a dělal vlny jak Titanik. Tak se mě aspoň snažil zašlapat do země pohledem.

	„Věřte, že nebýt okolností, které jsou mimo moji kontrolu a dosah, nikdy byste práh této kanceláře nepřekročil a nikdy bych se nesnížil k tomu, abych s vámi navázal byt jen obchodní kontakt.“

	„Jo, pane doktore, odříkaného chleba největší kus. Kdy na mě bude mít pan senátor Bouda čas? Vysvětlil jste mu, co mu hrozí, jestliže si zkusí hrát na mrtvého brouka? A vysvětlil jste mu, že vám hrozí totéž?“

	Zavřel oči.

	Už jsem začínal mít té komedie dost. „Dobrá. Sbohem, pane doktore. Odcházím, abych začal realizovat to, před čím jsem vás včera varoval. A až bude příležitost, pozdravujte Ivana. Jestli lítá v dvojnásobné vraždě, je mi ho líto. Za to dostane pálku, i kdybyste chodil hrát golf s celým Vrchním soudem.“

	„Sedněte si!“ zařval a bouchl pěstí do stolu. „Jste útlocitnej a urážíte se jak novicka. Tohle na mě nehrajte! Řekněte si, kolik chcete, a můžeme…“

	„Za co? Za Ivana, nebo za Boudu?“

	„Berete tu práci pro mého syna?“

	„Pro vašeho syna žádnou práci nevezmu. Můžu pracovat jedině pro jeho právního zástupce. A musel bych vědět, o co se jedná. Zatím kolem toho chodíte jak pes kolem horké kaše. Tak o co jde?“

	„V noci ho zadržela policie. Našli ho… prostě, vlastní jakýsi noční podnik, diskotéku nebo co. Došlo tam k nějaké přestřelce a jsou dva mrtví. To je všechno. Ivan s tím samozřejmě nemá nic společného, protože oběti jsou profesionální zločinci, jeden je dokonce cizinec… nějaký Rus či co,“ dodal s despektem.

	„To vám říkal Ivan?“

	„Jak bych s ním mohl mluvit? Nepustili k němu ani doktora Dyndla.“

	„Dyndla?!“ Hvízdl jsem. Dyndl byl jeden z nejproslulejších advokátů, bývalý soudce Nejvyššího soudu, muž, který svými kontakty a obratností naháněl hrůzu státním zástupcům a vyšetřovatelům. Pokud jsem z novin věděl, figuroval jako advokát těch největších gaunerů, které obyčejně dokázal nejrůznějšími obezličkami a procedurálními a právními kličkami vysekat z nejhoršího. Jeden státní zástupce ho označil za veřejného nepřítele č. 1.

	„To vám musí sakra téct do bot,“ prohodil jsem mimoděk.

	„Dovolte? Kolega Dyndl je můj starý přítel, je vynikající odborník a…“

	„Omlouvám se. Jen mi to tak ulítlo. Co vám sdělil?“

	„Nemáte uši? Totéž, co slyšíte ode mne.“

	„K smíchu,“ řekl jsem. „To, že se v nočním podniku nepohodnou gangsteři a povraždí se, ještě není důvod k panice. Za takové lapálie snad majitel odpovědnost nenese. Policie ho vyslechne a pustí. Ledaže…“ Zarazil jsem se. Hála se zakyselil, jako kdyby kousl do šťovíku. „Ledaže ta věc má pozadí a policie zná okolnosti, které vy neznáte. Případně mi je nechcete prozradit.“

	Hála těžce polkl a pak hluše řekl: „Neoficiálně jsme se dozvěděli, že ho podezírají ze… ze spoluúčasti. V nejlepším případě,“ dodal tak tiše, že jsem ho téměř neslyšel. „Prý existuje svědek. Prý… Je toho víc. Strašné, to je strašné! Nemůžu tomu uvěřit. Musí se jednat o omyl, o nějaké spiknutí! Nedělám si iluze o charakteru jeho podnikání, jednou vstoupil do té vody a neomočit se nemůže. Jenže vražda – ne!“

	Hála najednou složil hlavu do dlaní. „Máte děti?“ zamumlal.

	„Ne. Jsem starý mládenec.“

	„Děkujte bohu, že jste uchráněn aspoň nějakých trápení.“

	Chápal jsem ho, ale plakal na nepravém hrobě. Soucit se svojí rodinou ode mne očekávat nemohl. Jestliže Ivanovy potíže bral jako boží trest, tak měl dát na modlení víc, než platí na daních, protože ten trest byl více než mírný.

	„Spojte mě s doktorem Dyndlem, a když mi jasně ozřejmí, co ode mne požaduje, a nebude to nic, co by mohlo ohrozit mě a moji agenturu, snad se domluvíme. Předem vás ale upozorňuju, že po mně chcete téměř nemožné: policie má k dispozici celý obrovský aparát, k tomu díky svým práskačům dokonalé informace z podsvětí… a já jsem sám.“

	„Celý ten aparát a všichni konfidenti jsou nasměrováni k jedinému cíli: nalézt pozitivní důkazy proti mému synovi. Vy máte za úkol opak – najít v těch údajných důkazech slabá místa, která tu jejich nesmyslnou verzi rozbijí. Už jste mi dokázal,“ dodal trpce, „že jste v jistém směru velmi schopný.“

	„Asi čtete moc detektivek,“ utrousil jsem. „Ale budiž, zkusit to můžu.“ Kdyby věděl, co neví, nejspíš by obětoval všechny své právnické spisy, udělal z nich velkou hranici a na ní si ze mne na pomalém ohni udělal barbekjú. „Kolik zaplatíte, když z toho Ivana vysekám?“

	„Vyse… jak to myslíte? Vysekat ho z toho může jenom kolega Dyndl. Neračte přehánět své možnosti.“

	„Nepřeháním je. Kolik?“

	„Kolik si řeknete.“

	Horečně jsem uvažoval. Začínal jsem splétat sít, která může být dost pevná, abych po ní mohl přeběhnout tam, kam potřebuju. Jenže to taky můžu přehnat a zaplést se do ní sám. Zaplést tak pevně, že v ní nakonec zůstanu jenom já sám. Peníze jsem ale potřeboval, protože mám-li dokončit zakázku, za kterou mi Miluška Bubeníková dala pět set korun a z níž ještě nedostala výsledky ani za bůra, bude mě to stát dost peněz. Nemám jich tolik, abych mohl své klienty sponzorovat.

	„Dvě stě padesát tisíc korun,“ řekl jsem.

	Myslel jsem, že to s ním zamává, byl jsem zvyklý, že se všichni, pro které údajně peníze nehrají roli, nakonec handrkovali o každou korunu. Hála ani nemrknul. Pracoval hodně pro zahraniční firmy a byl zvyklý na vyšší palmáre.

	„Ten honorář se týká pouze synova případu, anebo je v něm zahrnuto i…“

	„Odstupné za Bubeníkovou? Nikoliv, pane doktore. V tom směru platí naše včerejší úmluva. Nezapomněl jsem na ni a nepodniknu v Ivanově kauze žádné kroky, dokud se nesejdu se senátorem Boudou a dokud jeho vstřícnost nenabude trvalé a neodvolatelné podoby.“ Odvykl jsem šroubovanosti a kluzkostí právnické řeči a dalo mi práci vyjadřovat se slovy, na jaká byl Hála zvyklý. Právníkovi můžete předestřít cokoliv, když to má patřičnou formu. Můžete po něm chtít i peníze: jen nesmíte pronést Ruce vzhůru, naval prachy. To by se urazil.

	„A chci zálohu. Ihned. Předpokládám, že všechno stejně budete platit vy, takže je zbytečné vyřizovat tyto záležitosti oklikou přes doktora Dyndla. Záloha činí třetinu honoráře. Vyúčtuju vám ji. Požaduju hotovost, žádný šek.“

	Kdyby se jednalo o někoho jiného, spokojil bych se s šekem nebo čestným slovem, ale od lidí jeho druhu, od podnikatelů, právníků a podobně, chci zásadně peníze na prkno. Je to zvláštní, ale čím počestněji se někdo tváří, tím méně se mu dá ve finančních záležitostech věřit. A Hálovi bych nevěřil ani to, kolikátého dnes je: zvlášť až zjistí, že na něj hraju stejný bago, jaké on hrává s bezbrannými lidičkami, například s Bubeníkovou.

	Kdyby po mně někdo žádal, třebas i se samopalem nebo brokovnicí v ruce, abych mu jako zálohu vysolil víc jak osmdesát tisíc, mohl by ze mne udělat cedník, nebylo by to nic platné. Osmdesát tisíc bych ve své pokladně nenašel, ani kdybych se rozkrájel. Pro Hálu to byl drobný obnos. Položil přede mne šestnáct pětitisícovek a přikryl je dlaní. Nejspíš myslel, že po nich skočím jako kosák po žížale.

	„Co za ty peníze dostanu, pane Jareši? Uznávám, že jsem v obtížné situaci, protože krev je krev, ale byl bych nerad, kdyby se ukázalo, že jste pouze využil mé tísně k vlastnímu obohacení.“

	Jemu ta kluzká řeč šla, jako když kachnám hází.

	„Myslím, že jsem se vyjádřil jasně.“

	„Ne tak zcela. Řeči o vysekání se vedou snadno. Já chci za své peníze něco podstatnějšího, jistou záruku jistoty.“

	„Jistotu nemáte nikdy… jediná jistota na tomto bídném světě je smrt, pane doktore. Ale já nevedu prázdné řeči. Za těch dvě stě padesát tisíc vám můžu předhodit člověka, který…“

	„To vezme na sebe? Pff!“ udělal.

	„Ne. Takový blázen není. Ale může potvrdit, že Ivan neměl se smrtí těch dvou drbanů nic společného.“

	Kdybych měl dodržet slovo, musel bych předem vyřešit známý problém: totiž jak vstoupit do vody a nenamočit se.

	„Vy toho člověka znáte?“

	„Ano.“

	„A víte, kde ho lze nalézt?“

	„Kdybych to nevěděl, nebudu se o něm zmiňovat.“

	„Kde je? Jak se jmenuje?“

	Usmál jsem se a sáhl po penězích. Hála váhavě zvedl dlaň, ale v posledním okamžiku si je přitáhl k sobě.

	„Nejdřív mi podepište kvitanci.“

	Už jsem to nestihl.

	Dveře se rozlétly a do kanceláře doslova jak vichřice vtrhl vysoký blonďák s vlnitou hřívou vlasů a zlatými brejličkami, v obleku, který vypadal, jako kdyby v něm spal. Kravatu měl posunutou skoro pod ucho a tvářil se nepříčetně.

	V ruce měl ošoupanou aktovku, na první pohled dědictví po dědečkovi. Všechno to bylo jenom drahé image, protože oblek pocházel přinejmenším ze Saville Road v Londýně, kravata z Paříže a kůže, ze které byla aktovka vyrobena, patřívala bezejmennému nilskému krokodýlovi. Doktor Dyndl proslul nekonvenčními metodami a pohrdáním konvencemi i v jiných záležitostech nežli jen právních. Patřilo to k jeho obrazu. Byl vděčným objektem společenských rubrik v ilustrovaných časopisech, kde se nejčastěji předváděl buď s krásnými ženami, nebo v ošoupané kožené bundě na harleyi.

	Obloukem vrhl aktovku na pohovku a složil se vedle ní. Zatím mi nevěnoval ani pohled, jako kdybych pro něj byl vzduch, ale docela určitě si mě pečlivě prohlédl dřív, než za sebou zavřel dveře.

	„Je to v prdeli, Ivoši,“ pronesl. „Nemáš panáka?“ Z náprsní kapsičky vylovil napůl vykouřený doutník, očichal ho, zapálil a s gustem vyfoukl smrdutý kouř.

	„Co… co…?“ vykoktal Hála zděšeně.

	„Nejdřív toho panáka,“ opakoval Dyndl. „Potřebuju spláchnout tu zvyjebenou pachut fízlárny. Bože, kdyby ty stěny mohly vyprávět! Jenomže to by potřebovalo Dostojevskýho, a ne ty dnešní pisálky… Nalej, kamaráde, a nešetři,“ poručil, když viděl, jak Hála opatrně, málem po kapkách jako svoji krev cedí z broušené karafy do baňaté sklenky koňak. „Doufám, že to nejsou žádný patoky!“ Čichl ke skleničce, usrkl, poválel doušek na jazyku, pak jej spolknul a pochvalně mlaskl.

	„Jo, to se dá chlastat. Je výhoda mít zazobaný a kultivovaný klienty. Od těch mejch kanálů nemůžu čekat nic lepšího než tuzemák.“

	Musel být stejně starý jako Hála, snad o několik málo let mladší, ale choval se a vypadal málem jako jeho syn. Byla to samozřejmě jen hra, ale ženy na to určitě letěly. Právem se říká, že každý je tak starý, na kolik se cítí. Dyndl se určitě cítil na svěžích čtyřicet, možná i míň.

	„Můžu vás představit?“ zakrákoral Hála. Sice tvrdil, že jsou s Dyndlem kamarádi, ale zřejmě se v jeho přítomnosti cítil trochu nesvůj. Skoro až odstrčeně. Ovšem v Dyndlově přítomnosti se každý musel cítit odstrčeně či zastíněně. Hlavně státní zástupce a předseda senátu.

	„Pan doktor Jareš, pan doktor Dyndl…“ Hála nám dvakrát pokynul jako dvorní ceremoniář. Natáhl jsem ruku, abych Dyndlovi potřásl pravicí, jak je v kraji neblahým a otravným zvykem, ale proslulý advokát odložil skleničku, strčil ruce do kapes, poodstoupil a chladně, s nepokrytým pohrdáním a odporem si mě změřil.

	„Vida, tak tohle je ten pán…“

	„Co co co?“ Hála se vyděsil. Pozoroval jsem, že oproti včerejšku, kdy si zachovával noblesu a profesionální nadřazenost, není dneska nějak ve formě. „Ty ho znáš? Zrovna jsme se domlouvali… pan kolega má takovou agenturu, něco jako detektivní kan…“

	„Jsem informován,“ řekl Dyndl. Zamrazilo mě a v duchu jsem se proklínal za svoji ranní přezíravost. Kdybych sebou hodil, kdybych z fanfaronství a dětinské urážlivosti nenechal Hálu čekat, měl jsem osmdesát tisíc už v kapse a byl bych odsud pryč. Na určitých skutečnostech by se tím nic nezměnilo, ale co je doma, to se počítá. Přinejmenším si tím člověk vytvoří lepší vyjednávací pozici. Přesto jsem neztrácel naději, i když mi bylo jasné, že ze strany Dyndla nemohu čekat nic příjemného.

	„Mám dojem, Hálo, že po tomhle pánovi je dnes už od rána docela sháňka.“

	„Ano?“ Hála si mě prohlédl. Nejspíš si Dyndlova slova z neinformovanosti vyložil jinak a domníval se, že mě chce odlákat konkurence.

	„Jojo. Moc velká sháňka. Udělals mi obrovskou radost. Nečekal bych, že mi ho předhodíš takhle na talíři. Dovolíš? Cinknu si od tebe – nerad zbytečně utrácím za poplatky radiomobilu…“

	Hrnul se k telefonu tak vehementně, že dokonce zapomněl na doutník. Dolít si koňak ale neopomenul.

	„Co co…,“ začal Hála znovu koktat, asi to byl symptom nejvyššího rozčilení, který už Dyndl znal, takže po něm šlehl pohledem a zarazil ho. „Můžeš mi vysvětlit, Erichu, co to má znamenat? S panem Jarešem jsme se právě dohodli na formě spolupráce a…“

	„Velice krátce ti objasním skutečnosti, které ti otevřou oči. Tohle individuum,“ gestem jak v soudní síni na mne ukázal prstem, „tato pijavice, sající peníze nešťastníků v nouzi…“

	„No no, mírni se, Erichu.“ V Hálovi se probudil právnický cit, velící k opatrnosti při výběru slov, za která se může platit.

	„Taky se přestaneš mírnit, Hálo, až se dozvíš, že tenhle roztomilý človíček zapříčinil stávající potíže tvého syna. Tenhle pán je momentálně velice hledán kriminální policií České republiky. Ptáš se proč? Kvůli čemu by s ním oni dělní mužové chtěli hovořit?“

	Byl to komediant, exhibicionista, který se předváděl za všech okolností. K uspokojení a sebeobdivu mu stačili dva posluchači. Jeden posluchač… podezíral jsem ho, že když je nemá, hraje své divadlo aspoň před zrcadlem.

	„Kvůli trojnásobné vraždě. Kvůli vraždám, které se pokusil shodit na tvého syna!“

	Hála najednou za stolem začal růst. Zvedal se centimetr po centimetru jako probouzející se sopka, začal z nozder vypouštět síru a plameny, rudnul a poulil oči. Svíral prsty jako starý pardál drápy nad kořistí.

	„Blbost,“ řekl jsem, abych pořád nemlčel.

	„Mlčte, když mám slovo,“ zařval Dyndl.

	„Mlč, darebáku!“ zaječel Hála.

	„Uklidni se, starej kvokale,“ poradil jsem mu. Přátelská slova a tykání, které jsem mu jenom oplatil, ho vytočila tak, že ztratil řeč a jenom chrčel. „Darebáku, hajzle, svině jedna špinavá, já tě rozšlapu, já tě nechám zavřít, až budeš černej, ty…“

	„Slova, slova, slova,“ řekl jsem. „Moc si nevyskakujte, nebo Ivánka nechám v těch hovnech opravdu vykoupat. A ještě mu přiložím, aby z tý žumpy nevylezl dřív jak za dvacet let.“

	Dyndl mě pozoroval s přimhouřenýma očima. Ruku měl pořád na telefonu, ale zatím se neměl k tomu, aby policii skutečně zavolal. Nevzrušoval jsem se, protože tenhle trik jsem ovládal přinejmenším stejně dobře jako on.

	„Na co čekáš?“ vykřikl na něj Hála. „Nebo jim mám zavolat sám?“

	„Moment,“ řekl jsem. „Můžu vám něco důvěrně sdělit, pane doktore?“

	„V mý kanceláři se žádná důvěrná sdělení bez mého vědomí nebudou odbývat,“ prohlásil Hála.

	„Tak půjdeme ven,“ pokrčil jsem rameny. „Stejně jsem na odchodu. Potřebuju navštívit pana senátora, pokud jste na to zapomněl.“

	„Počkej, Ivane,“ řekl Dyndl. „Jestli má tenhle člověk… chcete mi vyhrožovat, uplácet mě, nebo pro mne máte sdělení jakožto pro advokáta pana Hály juniora?“

	„Mám pro vás sdělení jakožto pro advokáta pana doktora Hály juniora. Proto vám je nemůžu říct před panem doktorem Hálou seniorem, neboť by nebyl vázán mlčenlivostí.“

	„Můžeš nás na chvíli nechat o samotě, Ivane?“

	Hála chvíli mlčky supěl, ale pak odkráčel ke dveřím. Neprásknul jimi jen proto, že jednak nechtěl ničit svůj majetek, jednak byly polstrované a žádné zvukové efekty nevydávaly.

	„Tak to vysypte.“

	„Nejdřív si dám trošku toho vynikajícího koňaku.“ Nečekal jsem, jestli mi to dovolí, a nalil jsem si. „Je fakt báječný.“

	Taky jsem zamlaskal. „Tak Ivánka tedy sebrali… vážený pane doktore, už jsem panu Hálovi navrhl, že jeho synovi pomůžu. Samozřejmě ne zadarmo. Budu vystupovat jako váš asistent. Nebo tomu můžete říkat jinak… například mě můžete na dobu určitou zaměstnat jako svého solicitátora. Jsem právník, dokonce mám pravý titul doktora práv.“

	„Těžko u mne můžete pracovat, když budete ve vazbě,“ řekl chladně.

	„Nebudu, ale s tím si nelamte hlavu. Nechci po vás víc, než abyste nevolal policajty. Vyřídím si to s nimi sám. Když to uděláte… totiž neuděláte, já budu mlčet.“

	„O čem? Zdá se, že se dostáváme k meritu.“

	„Mladý Hála samozřejmě ty dva drbany nesejmul. Můžu to potvrdit. Ale má na svědomí jinou vraždu, ve které vystupuje jako organizátor. Kromě toho jel v obchodě s drogami. Mám na to svědka. Moc zasvěceného a věrohodného svědka. Jestli mě předhodíte čertům, Ivanovi tím moc neposloužíte. Vytáhnu svého svědka na světlo boží a přes všechnu vaši obratnost půjde na moc a moc dlouho do kriminálu.“

	„Kde je ten svědek? Policie o něm ví?“

	„Jestli se o něm Ivan nezmínil, tak neví. A kde je… Myslíte to vážně, nebo mě chcete rozesmát?“

	„Zkouším to,“ řekl přímo.

	„Tak to zkoušejte dál. A koukejte se rozhodnout, času je pomálu.“

	Podrbal se na hlavě, vylovil z popelníku ten svůj příšerný zbytek doutníku, zase si ho prohlédl, pak ho hodil zpátky a vzal si z koženého pouzdra nový. Zřejmě to byla lepší značka, protože tolik nesmrděl.

	„Kdo mi zaručí, že nelžete, že se nechcete vykroutit z vážného obvinění?“ zeptal se tiše. „Dám vám čas, vy se ztratíte někam do světa a můj mandant…,“ rozhodil rukama. „Byl bych moc špatný advokát, milý pane…“ Vida, najednou jsem se z individua, ze štěnice stal pánem. Ještě chvíli a možná vezme na vědomí, že jsem také doktor, že jsme jedné krve, on a já. „Moc špatný advokát bych byl, kdybych jistotu pro svého mandanta vyměnil za chiméru.“

	„Je to snadné. Kdy se máte s mladým Hálou opět setkat?“

	„Myslel jsem, že velmi brzo, hned jak vás předám orgánům činným v trestním řízení,“ řekl přívětivě.

	„Zatím na to zapomeňte. Kdy se s ním uvidíte?“

	„Odpoledne.“

	„Tak se ho zeptejte na… ne. Stačí, když mu do ucha zašeptáte Mekáč. A Tony. Reakce na tahle dvě jména vám dokáže, že jsem nelhal. Můžete mu i prozradit, že jste se mnou hovořil.“

	Zamyslel se, popotáhl z doutníku a vypustil kouř jako špirituska. „Mno,“ mlaskl, „že byste mě přesvědčil, to jste nepřesvědčil. Co když hrajete vabank? Já mu řeknu Mekáč a Tony a on na mě vyvalí oči. Pane doktore…“ Měl jsem pravdu, už jsem doktor, už začíná svůj bič mazat medem, „pane doktore, otevřte mi srdéčko. Samozřejmě pokud tím neobviníte sám sebe, ale nemám takový dojem.“

	„Pan doktor Hála junior si objednal u nájemného vraha odstranění svého věřitele. Jednalo se o několik milionů, které potřeboval na zaplacení dodávky…“

	„Dost,“ zamával Dyndl rukama. „Dost! Nic jsem neslyšel. Přesvědčil jste mne. Jste výmluvnější nežli svatý Jan Zlatoústý. Tak se mi zdá, že můžeme starého Hálu zavolat zpátky, aby se neurazil. Necháme ho hádat? Jak se ta dětská hra jmenuje?“

	„Na fanty,“ řekl jsem. „Měl by hádat nějaký předmět nebo na co myslíme.“

	„To by uhodl velice snadno. Nemám rád jednoduché hry. Tak ho nebudeme trápit. Mohl by to brát jako výsměch. Jo, ještě maličkost: přece jenom bych se s vámi nerad kontaktoval, dokud mezi vámi a policií existuje casus belli. Za jak dlouho se domníváte uzavřít aspoň příměří?“

	„Do zítřka.“

	Svým charakteristickým způsobem se vrhl na pohovku normální člověk by se posadil, ale Dyndl na ni sebou doslova hodil, až se její věkovitá péra prohnula na doraz a zaskřípěla – přehodil nohu přes nohu.

	„Do zítřka…,“ opakoval. „No, vzhledem k tomu, že mladej Hála neúpí v podzemní vlhké kobce plné pavouků a krys, dostává třikrát denně ne sice vybranou, ale kaloricky hodnotnou stravu, a výpověď z něj nevynucují pomocí útrpného práva, může to ještě jeden den vydržet. Mimochodem, jak vy se díváte na útrpné právo?“

	Udiveně jsem zamžikal. Nedalo se poznat, jestli si ze mne dělá legraci, nebo to myslí vážně. Podezíral jsem ho, že to myslí skutečně vážně: byl nekonvenční i v nápadech. Docela se mí začínal zamlouvat. Rozhodně byl příjemnější společník než starý Hála.

	„Kdyby to bylo na mně, vrátil bych je do právního řádu. Nevěřil byste, jak i ten nejjednodušší prostředek, například vrážení jehel pod nehty, dokáže rozvázat pachateli jazyk.“

	„Jehly pod nehty… brr!“ otřásl se a pak přivřel jedno oko.

	„Není to na dnešní poměry poněkud nehumánní?“

	„Je,“ souhlasil jsem. „Je to nehumánní. Ale je vražda nebo obchod s drogami humánnější?“

	„Jo, humanita…,“ povzdechl si. „Šťastný středověk, ten žádnou humanitu neznal. A šťastný poldové, který můžou používat útrpný právo a nikdo je za to nezašije.“

	„Hrozí jim zase jiný nebezpečí,“ utrousil jsem a podíval se na hodinky. Dyndl vyskočil a hnal se ke dveřím.

	„Ivánku, kamaráde, pojď dál. Už na tebe čekáme. Tak jsme se tady s panem kolegou dohodli… představuju ti svýho nový… tedy až od zítřka novýho zaměstnance doktora Jareše. Pan Jareš, pan doktor Hála. Seznamte se, pánové.“

	Šaškoval, ale Hála se tvářil zatvrzele. „Už jsem s pánem měl co do činění. Žádám tě, abys okamžitě podnikl kroky vedoucí k osvobození mého syna! Doufám jen, že ses proti němu s tímto individuem nespolčil. Nevím, co ti napovídal, ale předem tě mohu ubezpečit, že to musí být lži, lži a lži!“ Bouchnul pěstí do stolu, až karafa s koňakem nadskočila.

	„Uvidíme,“ řekl Dyndl. „Nalej mi ještě sklenku, ať nekulhám.“

	„Máš snad tři nohy?“ zeptal se Hála ironicky. „Než jsem odešel, byl koňak potud…“ Ukázal na karafě, kam až hladina dosahovala. Dyndl úžasem nadzvedl obočí.

	„Kamaráde, ty ses minul povoláním. Tys měl dělat četníka,“ řekl chladně. „Nic, musím letět.“ Vtiskl mi do ruky vizitku a já mu dal svoji. „Zítra, a kdyby něco, ozvěte se. Já dám případně vědět taky.“

	Sebral aktovku a v tu chvíli už tam nebyl.

	Hála na mne nasupeně hleděl.

	„Asi nejste v náladě dát mi ty peníze…“

	„Vy ještě máte odvahu zmiňovat se o mé lehkomyslnosti?“

	„Mám. A abyste věděl, že hraju zásadně poctivě, s nepoznamenanými kartami, tak zítra doktoru Dyndlovi prozradím, na jakém honoráři jsme se my dva dohodli. Myslím, že až to uslyší, pohovoří si s vámi o tom svém. Sbohem.“

	Něco mumlal, ale přes ty polstrované dveře to nebylo slyšet.

	* * *

	Nechce-li jít hora k Mohamedovi, musí jít Mohamed k hoře.

	Bouda je senátor a senát je veřejná instituce. Dobře zavedená kavárna je také veřejná instituce: tahle ve Vodičkově ulici, do které jsem si zašel lízat rány, byla jako dlaň, kafe podávali v koflíčcích, ale tak silné a hlavně husté, že v něm lžička stála jako voják na stráži. Kavárna hlučela jako někde v Bagdádu. Dokonce i stejnými jazyky, protože většina zdejších hostů pocházela z Orientu.

	Číslo do senátu jsem měl napsané. Ozvala se mi centrála.

	Spojovatelka byla příjemná a ochotná. Asi věděla, že jí živí naprosto zbytečná a nenáviděná firma a že proto nesmí přilévat olej do ohně povýšenými manýry státních zaměstnanců, takže mě okamžitě přepojila.

	„Kancelář pana senátora Boudy.“ Mužský hlas zněl mladistvě a energicky. Bouda to tedy nebyl.

	„Doktor Jareš. Mohl bych hovořit s panem senátorem?“

	„Máte s ním domluvenou schůzku?“

	„Kdybych měl domluvenou schůzku, vážený pane, tak vám to řeknu rovnou. Ne, nemám s ním domluvenou schůzku, ale rád bych si ji domluvil.“

	„Mohl bych vědět, o co se jedná? Jsem asistent pana senátora. Pan senátor je časově velice vytížen a v podstatě proto jeho program organizuji já.“

	„Já jsem taky časově vytížený, a přesto jsem si našel čas jít k minulým volbám a dát panu Boudovi svůj hlas.“

	Rozhlédl jsem se, jestli mě někdo neposlouchá: arabští veksláci šveholili svými chrčivými hlasy a nevšímali si mě. Češi sem nechodili.

	„Jsme velice rádi, že jste volil pana senátora, a samozřejmě vám vyjdeme vstříc, jak jen to bude…“

	„Koukněte, mladíku, řekněte mu, že ho pozdravuje doktor Hála.“

	„Vy ale nejste doktor Hála, říkal jste, že se jmenujete…“

	„Jareš. Doktor Jareš. Právě od doktora Hály přicházím. Pověřil mě, abych panu senátorovi vyřídil vzkaz od naší společné známé, paní Bubeníkově.“

	„Ach, ano…“ Asi z těch všech jmen měl v hlavě zmatek.

	Zkusil jsem si ho představit: vysoký, ostříhaný nakrátko, ale ne až tak nakrátko, aby vypadal jako slon nebo hospodský rváč. Tmavý dvouřadový oblek, střízlivá kravata, vyčištěné uši a omytý krk, pečlivě ošetřené nehty. Vždy ochotný a vstřícný, ale rozhodný. Aby si ho partajní koryfejové všimli, že je perspektivní. Že se s ním dá počítat i bez Boudy. Že slouží straně, a ne jedinci. Prostě kariéristický hajzlík, který má před sebou budoucnost a jednou to do senátu nebo do parlamentu dotáhne taky.

	„Tak jak to uděláme, mladý muži? Jestli vám to nevadí, tak mi nabíhají minuty. Telefonní hovory jsou dneska drahý, víte? Já je platím ze svýho, ne ze státního rozpočtu jako vy.“

	„Samozřejmě. Byl byste v tom případě tak laskavý a zavolal za pět minut?“

	„Jo. Budu volat. A nezkoušejte zalehnout do zákopů na poziční válku, nebo si na vás došlápnu.“ Usrkl jsem si kafe. Měli ho dobré. Arabové si na kávu potrpí, kdyby jim podávali patoky, co se běžně nabízejí v našich hospodách, asi by s majitelem rychle vyběhli. Zapálil jsem si první dnešní cigaretu a otevřel noviny, které někdo zanechal vedle na židličce.

	Prohlížel jsem si titulky na první stránce. V Kosovu je politický barometr pořád hluboko dole, a jak všechno nasvědčuje, zatím nestoupne. V Kosovu je hluboko dole už asi tisíc let, takže mě to příliš nevzrušilo. V parlamentu se hádají o zákon, který jim prezident vrátil a který už nikoho nezajímá a nikdo o něm nic neví, protože všichni už dávno zapomněli, k čemu vlastně měl sloužit.

	Hloubkový audit v jednom z našich největších peněžních ústavů naznačuje, že Úvěrová banka byla tunelována a přišla řádově o miliardy. V novinách píší o deseti miliardách. Slušné peníze, ani Kožený by takovým balíkem nepohrdl. S tím by se dalo pohodlně žít jenom z úroků. Na okamžik jsem se zasnil při představě, že mám deset miliard, což při rozumném pětiprocentním úroku – samozřejmě v zahraniční bance! – představuje pět set milionů. Až se mi z toho zatočila hlava a skoro jsem se zaradoval, že tolik peněz nemám, protože nevím, co bych si s nimi počal. Myslím, že většina lidí by měla potíže se s takovým bohatstvím rozumně srovnat, nezbláznit se, neupít se k smrti, neprošustrovat je, případně… Najednou jako kdybych se probudil. Znovu jsem se podíval do novin.

	Asi nejsem ve formě, jinak by mi netrvalo tak dlouho, než jsem si uvědomil, že tunelovaná banka a peněžní ústav, pro který Léblová dělala expertizy, jedno jsou.

	„No nazdar, doufám, že už nebručí,“ řekl jsem nahlas. „Mám dojem, že bych měl změnit zaměstnání. Na co sáhnu, to hoří plamenem.“

	„Co ty žikal?“ otočil se ke mně Arab od vedlejšího stolku.

	„Nic,“ mávl jsem rukou. „Někdy si povídám sám pro sebe. Toho si nevšímej. Není to nakažlivý.“

	Zkusil jsem Léblovou zavolat, ale telefon byl mimo provoz.

	Pět minut uběhlo, rozmýšlet nad osudem inženýrky Léblové můžu později, teď čeká senátor Bouda. Poslední naděje.

	„Pan senátor je v nejbližších dnech naprosto časově vytížen. Vyhovoval by vám termín za čtrnáct dnů?“ Z asistentova hlasu nezněla ani ironie, ani výsměch. Opakoval jen, co mu šéf nakázal. Nezlobil jsem se na něj, ale protože zase on bude Boudovi opakovat – pokud Bouda neposlouchá na paralelce – co jsem řekl já, nebral jsem si servítky.

	„Tak poslouchej, mladíku. Vyřiď mu, že za hodinu svolávám tiskovou konferenci. Může na ni přijít, bude v salonku hotelu Alcron. Nic velikého, šest sedm vybraných redaktorů z hlavních médií. Noviny, rozhlas, televize a Četka. Dokonce bude žádoucí, aby se dostavil, protože novináři budou klást otázky, na které může odpovědět jenom on. Ale když mu to časově nevyjde – ty otázky mu položí v novinách a ve vysílání.“

	„Moment.“ Ve sluchátku něco šumělo, asi je přikryl dlaní.

	Pak se ozval jiný, podstatně starší a sytější hlas.

	„Jak jste říkal, že se jmenujete?“

	„Jareš.“

	„Nikdy jsem o vás neslyšel.“

	„Já o vás ano, pane senátore. A vy o mně taky – doktor Hála vás neopomněl o mé včerejší návštěvě u něj informovat. Takže dobře víte, která bije. Je ve vašem zájmu sejít se a dohodnout se.“

	„To je zajímavý návrh,“ řekl Bouda. „Měl jste říct rovnou, že máte doporučení a reference od pana doktora Hály. Velice si jeho úsudku vážím. Vyhovovala by vám schůzka v poledne?“

	„Jistě.“ Podíval jsem se na hodinky. Bylo k jedenácté. „Kde? V senátní restauraci? Prý se tam dobře vaří.“ Zasmál jsem se, aby slyšel, že jsem uvolněný a v pohodě.

	„Omyl. Strašně se zhoršili. Víte co, počkám na vás ve voze na Malostranském náměstí. Naproti Mikuláši. Mám stříbrnou oktávu. Budu se těšit, pane doktore.“

	Jedno se mu musí přiznat, říkal jsem si cestou. Umí se ovládat. Jenže umění kamufláže a přetvářky patří k základním profesním atributům politika. Nevím, jaký je politik, ale jako herec docela ujde.

	Na začátku Mostecké ulice mi začal vyzvánět mobil.

	Uchýlil jsem se do postranní uličky a podíval se na displej. Anonym.

	Byla to Léblová.

	„Sháněl jste mě?“ Měla udýchaný hlas, jako kdyby utíkala.

	Pokud utíká, není ještě zavřená. Aspoň jedna pozitivní zpráva.

	Samozřejmě je nesmysl čekat, že by ji hned zavřeli, i kdyby tu banku vytunelovala vlastníma rukama. Zavřít vás můžou za krádež v samoobsluze. Za to, že kamarádovi prodáte čtyři cigarety s marihuanou. Ale když ukradnete pár miliard anebo kšeftujete s metrákem perníku, začnou vás vyšetřovat a vyšetřují vás a vyšetřují tak dlouho, dokud celá věc neusne.

	„Sháněl. Rád bych si s vámi dal rande. Třeba v té restauraci co včera. Moc mi tam chutnalo a ty rybičky v akváriu jsou takové uklidňující…“

	„Prosím vás, pane doktore, já nemám čas na řečičky. Já…“

	V pozadí se ozvaly nějaké hlasy. Že by volala z porady Šéfové, jak jsem slyšel a byl svědkem, neradi vidí, když podřízení během bohoslužby – a porada nic jiného nežli slavnostní mše není – ruší odevzdanou koncentraci ostatních svými soukromými hovory.

	„Jste tam?“ zeptal jsem se. Přede mnou byla hospůdka jak přenesená z Nerudových časů. Tři prošlapané schůdky, zápražíčko, otřískané, doma stlučené dveře natřené na hnědo barvou, která už místy oprýskávala. Černá tabule, na ní křídou napsaný jídelníček. Drštková polévka, gulášová polévka. Guláš. Tlačenka. Ovarové koleno. Vepřoknedlozelo. Plzeňské od čepu.

	Polkl jsem, protože jsem začal slinit jak Pavlovův zkušební pes.

	Sem by mě měl senátor zavést. Jenže on určitě vybere podnik na úrovni, kde guláši budou říkat ragú a bude se jmenovat francouzsky, zbytek bude všelijaká Pytlákova kapsa, Rybářův vrš, Purkmistrovo tajemství, Daliborova touha. Manuál anebo aspoň překladový slovníček přiložen nebude. Netvrdím, že mi musí ožralý somrák plivat do polívky, ale mám čas od času rád obyčejné staročeské hospůdky s obyčejnými hosty a prostou stravou.

	Zaostřil jsem. Na tabuli byly napsány i ceny. Musel jsem popojít blíž, protože i když vidím víc než dobře, měl jsem dojem, že mě zrak šálí. Že mám po nedospalé noci vlčí mlhu. Zrak mě však neklamal, žádná mlha. Polévka opravdu stála šedesát korun, guláš sto padesát a vepřoknedlozelo rovná dvě kila.

	Plzeňské se čepovalo za čtyřicet korun. Ovšem jenom malé.

	Velké přišlo na sedmdesát korun českých.

	„Nerudo, Nerudo, ještě že ses toho nedožil,“ řekl jsem nahlas. Skupina cizáků, která zcela zablokovala vchod do Mostecké a nadšeně se kochala pražskými panorámaty, se ohlédla.

	„Jen čumte, máte to v ceně.“ Ukázal jsem prstem před sebe směrem k Hradu a vykřikl jsem: „Hradčany!“

	„Ja ja,“ přikyvovali. „Raczana. Gut. Šén!“ Cizácké hlavy se k sobě naklonily, něco šeptaly a kradmými pohledy mě šacovaly. Pak se ke mně vydala brejlatá vizuna s drdolem a vtiskla mi do ruky desetimarkovku.

	„Danke,“ pravila.

	Přitiskl jsem si volnou ruku na čelo a několikrát se na znamení díků uklonil. Průvodkyně si mě podezíravě měřila, ale neřekla nic, jen hnala své stádečko z mého dosahu.

	Desetimarkovku jsem strčil do kapsy. Kdyby Bouda zklamal a pozval mě jen na párek, můžu se za ni tady dorazit dršfkovou, rohlíkem a jedním pivem. Zbytek pak nechám pinglovi jako tringelt a vychutnám si, jak se mi koří, klaní se a mumlá:

	„Tak už táhni, vocase německej.“

	„Ještě tam jste?“

	„Už jsem se obával, že jste mi vypadla,“ řekl jsem. Léblová měla poněkud jiný hlas nežli včera. Její suverenita se vytratila, slyšel jsem vibrování napětí a strachu. Zase se na chviličku odmlčela a pak řekla: „Do té restaurace to nepůjde. Ale sešla bych se s vámi jinde. Ve dvě hodiny…“ Opět jsem slyšel nezřetelné hlasy. A taky Léblovou, jak něco povídá, jenže tak tlumeně a stranou od mikrofonu, že jsem nerozuměl.

	„Poslyšte, vyslovte se jasně. Ve dvě kde? Mám pro vás ty materiály… totiž tu disketu. Takže by bylo žádoucí, abyste si připravila peníze, paní inženýrko.“

	„Cože?“

	Můj ty smutku, tohle je řeč jak rozprávka! „Mám tu disketu od Há…“

	„To teď nebudeme probírat. Nic s sebou nenoste, já vám… my vám pak povíme, co a jak… Co byste měl vzít.“

	Odtrhl jsem mobil od ucha a koukal na něj jak vydra na kalnou vodu. Co ta žena blábolí? Je snad opilá? Už před polednem? Nepřipadala mi jako alkoholička. Spíš bych řekl, že pokud vůbec pije, tak spíš ze společenské nutnosti.

	„Mně je to jedno. V každém případě si laskavě nachystejte sto litrů. Ještě jste mi neřekla, kde se sejdeme.“

	„Já vám ještě zavolám. Včas… asi tak…“ S někým se dohadovala. „V půl druhé. To stihnete.“

	Nějak se mi to nelíbilo. Léblová se chovala tajnosnubně a já vůbec nemám rád záhady. Není nad jasné záležitosti průhledné jako křištálové sklo.

	Najednou se mi sevřel žaludek nepříjemnou předtuchou a dostal jsem blbou náladu. Ne snad proto, že se přede mnou vynořil pohled na Hrad, ale protože mi došlo, že Léblová může mít po odhaleních v bance hluboko do kapsy. Z milionáře se možná stala bankrotářem, proti kterému je žebrák na schodech mikulášského chrámu Rothschildem. Možná taky ty dokumenty, o které tak stála, má už nějaká vyšetřovací komise a můj úkol je tudíž bezpředmětný. Disketu si můžu naložit, můžu ji hodit do Vltavy nebo si ji za dlouhých večerů pročítat a prolévat slzy nad sto tisíci, které jsou v nenávratnu.

	Rozhlížel jsem se po parkovišti. Oktávií tam bylo povícero, stříbrné dokonce tři. Z jedné se vyklonil opálený muž s pečlivě učesanými vlasy, ve kterých sem tam prosvítaly stříbrné nitky.

	„Doktor Jareš?“

	„Osobně. Pan senátor Bouda, nemýlím-li se.“

	Obešel jsem auto, Bouda mi otevřel druhá dvířka. „Objednal jsem stůl v Evropě,“ prohodil, když jsme se rozjeli. „Je tam klid a soukromí… chodívám tam, když potřebuju během oběda něco projednat.“ Koutkem oka číhnul, jestli to na mne udělalo dojem.

	„Prý se tam dobře jí.“ Evropa byl exkluzívní restaurant na Národní třídě. Nikdy jsem tam nebyl. Sám na jejich ceny nemám a doposud jsem nenarazil na klienta, který by mě tam pozval. Bouda je první.

	I ve voze bylo vidět, že není žádný drobeček. Určitě byl aspoň o půl hlavy vyšší než já, měl ostře řezané energické rysy a na první pohled vypadal sympaticky. Nedivil jsem se, že se do něj Bubeníková zfamfrnila tak, že pro něj byla schopná čehokoliv.

	„Mluvil jsem s Hálou. Včera mě nedostihl, byl jsem na rautu s tou venezuelskou vládní delegací… dost nuda, ale zdá se, že tamní trhy pro nás můžou být velice zajímavé. Skončili jsme o půlnoci, ale člověk sem tam musí něco udělat pro vlast, že ano.“ Zasmál se. Já se jen ušklíbl. „Hála mi volal ráno, tedy… spíš dopoledne. Ale zdálo se, že je poněkud z formy. Mluvil tak nesouvisle, že bych skoro řekl, že blábolil. Něco se mu stalo? Překvapilo mě to.“

	„Syn má nějaké potíže,“ řekl jsem, abych pořád nemlčel.

	I když se zdálo, že kdybych si zašil jazyk, Bouda by si toho nevšiml a rozhodně by mu to nevadilo. Rád se poslouchal. A rád hrál – asi jako Dyndl. Jenže Bouda si vybral jinou roli: na divadle světa a politiky nosil masku státotvorného, odpovědného a seriózního muže. Patřil k oporám společnosti. Z toho je vidět, jaká je společnost, ve které musíme žít.

	„Potíže? Něco naznačoval, ale podrobnosti…“ Podíval se na mne.

	„Taky je neznám. Ale to víte, když vlastníte noční klub, občasným malérům se nevyhnete.“

	„Tcs, no jo. Hála z toho neměl radost, když se Ivánek pustil do kšeftů v šoubyznysu. Je poněkud úzkoprsý. Já to Ivanovi schvaluju. Mladý člověk… totiž, proti mně mladý, že ano, má nápady, myslí mu to, a je to zábavnější než vysedávat v kanceláři a na soudech. Na jeho místě…“ Mávl rukou. „Doufám, že ty jeho potíže nejsou příliš vážné, aby ho z nich táta v nejhorším nevysekal.“ Nereagoval jsem, tak se odmlčel také.

	Vůz jsme nechali na hlídaném parkovišti proti Evropě.

	Znali ho tam a měl připravený volný plac. Mobilní telefony jsou někdy docela užitečné: například když si u hlídače chcete rezervovat na určitou hodinu místo pro auto.

	I vrchní v restaurantu v prvním patře Boudu znal. Hnal se k nám předkloněn v pase a hned od vchodu nás dirigoval k připravenému stolku pro dva, pěkně stranou od zvědavých uší. Bouda kývnutím hlavy pozdravil známé, se dvěma muži si potřásl rukou. Mne nepředstavil a ani se nepochlubil svými známostmi. Nejspíš se domníval, že v jeho přítomnosti jsou všechny ostatní stromy jen pouhé zákrsky.

	Číšnický učedník v bílém kabátku nám přivezl stolek s předkrmy, vrchní osobně donesl láhev vína, ukázal nám vinětu, vytáhl zátku a přičichl k ní. Spokojeně přikývl a ulil Boudovi do sklenky.

	Bouda nasál buket, usrkl doušek, poválel po jazyku a pak kývl. „Dobrý ročník, devadesát pět,“ prohodil ke mně. „Nebude vám vadit, když objednám sám? Víte, já to tak dělávám taky – když jsem v podniku, který neznám, nechám výběr na někom, kdo má jídelní lístek v malíčku.“ Zasmál se a vrchní se k němu devótně přidal.

	„Co nám dnes doporučíte, pane Roubíku?“

	„Dnes je vynikající korma, pane senátore.“

	„Výborně, pane Roubíku, dvakrát.“

	Vrchní se opět nadšeně uklonil a tiše odplul, jen se mu krovky fraku zavlnily.

	„Je to mrzuté, kazit si chuť nějakými frapantními záležitostmi, ale co naděláme, pane doktore. Čekám.“

	Usmál se na mne a sepjal před sebou ruce, jako by se chystal modlit. Hrál opravdu dobře, ale přece jenom to nebyl profesionál a nedokázal z tváře zahladit lehké napětí.

	„Myslel jsem, že vás doktor Hála informoval alespoň v obrysech. Jedná se o tu starou záležitost. O tu bouračku v Radlicích.“

	Bouda se opřel o židli a tiše se rozesmál. „To vám vrtá hlavou? Božínku, říkáte to správně, to je opravdu stará záležitost. Navíc se mne vůbec netýká, pane doktore. Pokud o tom něco víte, pak vám není neznámo, že jsem byl obviněn omylem. Měl jsem dokonalé…“

	„Měl,“ přerušil jsem ho. „Jenže víte, jak to s lidskou pamětí chodí. Někdy je nespolehlivá, jindy zase začne fungovat docela přesně.“ Vytáhl jsem kopii Miluščina svědectví a podal mu ho.

	Sáhl do kapsy pro brýle a pomalu si je přečetl. Nehnul při tom brvou, položil papír na stůl a zeptal se:

	„A co s tím mám dělat? Vy snad té nešťastné ženě věříte? Ano, přiznávám: zklamal jsem její naděje. Myslela si, že se kvůli ní rozvedu a vezmu si ji. Zachoval jsem se poněkud neodpovědně, ale jedná se o ryze morální a výslovně můj osobní prohřešek. Nebo spíše slabost, abych ze sebe nedělal nějakého masochistu. Je to už dávno, ona i já žijeme vlastním životem, a aniž bych se chtěl chlubit nebo si hrál na dobrodince, myslím, že jsem se k ní zachoval slušně. Ten byt, co v něm žije a který jsem jí koupil, nebyl zadarmo. O peníze, které stál, jsem vlastně připravil svoji rodinu.“

	„Nebyl zadarmo, to je pravda,“ řekl jsem tiše.

	„Jak to myslíte?“

	Přerušil nás číšník, který začal servírovat. Jídlo bylo dobré, nějaké jehněčí nebo skopové, zřejmě na jogurtu a samozřejmě s česnekem, ořechy, kurkumou, skořicí a bůhví čím ještě. Dokonce i kokos jako bych cítil. Bouda mě poučil, že se jedná o indickou specialitu, a můj chuťový dojem potvrdil.

	Během jídla jsme se bavili o trivialitách. O divadelních představeních, která jsem neviděl, o filmech, na kterých jsem nebyl, o herečkách a zpěvačkách, které znám jen z televize nebo z rádia. Takže jsem většinou mlčel a kradmo ho pozoroval. Vypadal naprosto uvolněně, tvářil se, že je nad věcí, že prostě naletěl na nesmyslnou pohrůžku a jako vychovaný džentlmen je ochoten přetrpět co nejzdvořileji hodinku ve společnosti člověka, který ho nudí.

	Byl uvolněný a bezstarostný až příliš. Možná je dobrý herec, ale já jsem bývalý policajt, který vyslýchal stovky lidí. Vinných i nevinných. Poznám proto, kdo hraje, kdo sebejistotou a drzostí zakrývá nejistotu. Bouda měl pod bezstarostně žoviální tváří strach. A byl nervózní. Snažil se ovládat, ale zrazovaly ho oči a ruce. Jako každého.

	„Spokojen, pane senátore?“ Vrchní se objevil jako duch.

	„Opravdu excelentní, pane Roubíku. Vyřiďte můj obdiv šéfkuchaři.“

	„Děkuji, pane senátore. Od znalce jako vy chvála potěší dvojnásob.“

	Aby ses z něj nepodělal, řekl jsem v duchu. Škoda že Bouda nemůže slyšet, co si o něm vrchní myslí. Ale on by o to ani nestál. Na lidu služebném mu nezáleží. Může si myslet, co chce – hlavně když ho příště zase zvolí do senátu.

	„Tak co s tou záležitostí provedeme,“ řekl, když mu pingl připálil dlouhé tenké cigáro. Nabídli i mně, ale odmítl jsem.

	Jídlo bylo příliš dobré, než abych si je pokazil žaludečními potížemi.

	„Všechno záleží jen a jen na vás. Paní Bubeníková žije neustále pod těžkou psychickou zátěží: má oprávněný strach z budoucnosti. Uvítala by proto, kdyby došlo ke změně nájemní smlouvy. Kdybyste prostě byt převedl na ni.“

	„Ale!“ udělal. „Víc nechce?“

	„Chce. Vaše dcera zmizela. Zjistil jsem, že byla vylákána do ciziny. Jistě vám není neznámo, jaký osud čeká dívky, které jsou vylákány do zahraničí a ocitnou se v rukou obchodníků s bílým masem, v rukou majitelů všelijakých nočních a erotických klubů… prostě v bordelu, abych se vyjádřil srozumitelně.

	Zjistil jsem, kde se vaše dcera nachází, a jsem ochoten ji…“

	„Tak dost, pane!“ Tvář mu zkameněla. Už přede mnou neseděl příjemný a zábavný společník. Jak říkám, byl to herec a taky hráč! – a jeho osobnost měla mnoho fazet. Teď se právě rozhodl, že ho poznám z té horší stránky.

	„Aby bylo jasno – dcera Bubeníkově není moje dcera, rozumíte? Nevím, s kým vlezla do postele, bylo těch mužských víc, měla to ráda, víte? V každém případě toto poznání byl hlavní důvod, proč jsem se s ní rozešel. Nikdo na ni netlačil, moc dobře věděla, proč zcela dobrovolně podepsala, že není gravidní se mnou, a proč mě jako otce neuvedla. Takže bych si vyprošoval, pane, podobné narážky a podobné snahy vymámit ze mne na základě lží nějaké ústupky, nebo dokonce peníze. O ty vám jde, viďte?“

	Poněkud zbrunátněl a to nehrál. Něco takového svede moc málo lidí. Vytočila ho představa peněz, které by musel pustit. Které by si nemohl napočítat do výdajů jako účet za oběd se mnou.

	„Mně nejde o nic. Pracuju pro paní Bubeníkovou za pevný honorář, mimochodem dost směšný, a nemám žádná procenta z případného…“ Zarazil jsem se. „Ne. Je to jinak – jde nám o peníze. O peníze, bez kterých nemohu Darju dostat zpátky k matce.“

	„To je její problém.“

	„Myslím, pane senátore, že prostřednictvím testu DNA se dá otcovství zjistit,“ prohodil jsem.

	„Vy jste opravdu právník?“

	„Proč?“

	„Hála něco takového povídal. Jestli jste právník, tak se nedivím, že se živíte tímto obskurním způsobem. Musíte být velice mizerný právník, když ani nevíte, že mě nikdo nemůže donutit, aby se mé případné otcovství zkoumalo – zvlášť když Bubeníková před svědkem stvrdila, že já otcem jejího potomka nejsem.“

	„Nebyl jsem při tom, přesto jsem náchylný jí věřit,“ řekl jsem a tvářil se, že jsem jeho invektivu neslyšel. „Noviny jí zřejmě taky budou věřit… a když nebudou, stejně to s chutí rozmáznou. Stojí vám to za to?“

	Neodpovídal, zamyšleně na mne koukal, jako kdyby nevnímal ani okolí, tichou, nevtíravou hudbu, šum hlasů, kroužení číšníka neodvažujícího se nás rušit.

	„Víte, že jsem ještě nikdy neobědval s vyděračem?“ řekl nakonec.

	„Nejsem vyděrač. A pokud mě za takového považujete… jak byste nazval svého kolegu z jiné politické strany, který s vámi chce ujednat nějakou dohodu a používá určitého nátlaku?“

	„Nepokoušejte se kličkovat a zkoušet na mne dětinskou demagogii. Jste ubožák a věřte, že nebýt doktora Hály, neztrácel bych s vámi čas, vy nulo!“ Podíval se na hodinky. „Odcházím. Bubeníkový vyřiďte, že jestli se o něco pokusí, bude toho do smrti litovat.“

	„Necháte ji vystěhovat?“

	„I to je možný.“

	Mávl na vrchního, který přiběhl se stříbrným táckem, na kterém byl pod sněhobílým ubrouskem účet. Ani se na něj nepodíval a podal vrchnímu peněžní kartu.

	„Co jste Darje sliboval, když jste se setkali? Co po vás chtěla?“

	„Cože?“ Bouda se nahnul přes stůl, div mi nestrčil hlavu do obličeje. „Co jste to povídal?“

	„Na čem jste se spolu dohodli?“

	„Poslyšte, pane, mám dojem, že si neuvědomujete, s kým mluvíte. Víte, že mám takové konexe, že vás…“

	„Jo, můžete zničit. Přinejmenším to můžete zkusit. Věřím vám, protože vím, že politika je jediná forma legálního zločinu a protože politici mají ještě míň skrupulí nežli průměrný lupič. Jenže já mám naštěstí vlastní byt, takže mě nemůžete vystěhovat. A pokud jde o tu schůzku s Darjou, mám svědka. Kluka, který s ní chodil, který na ni čekal, když jste spolu seděli. Vy ho neznáte. Darja mu samozřejmě hned zatepla vyzvonila všechno, co jste jí nasliboval, když…“

	„Když co?!“

	„To si, když dovolíte, nechám pro sebe. Já u toho – stejně jako při vaší dohodě s paní Bubeníkovou – nebyl. Znám to tedy jen z doslechu, a to je jako svědectví nepřípustné. Zato znám a mám u ledu uloženého toho mládence a ten je ochotný povídat. Je to bezvýznamný človíček, takže se rád proslaví a objeví na prvních stránkách novin. Budete tam spolu a určitě vám to bude slušet. Paní Bubeníkové poradím, aby novinářům dala nějakou svoji starší fotku, nejlépe tu, jak na ní jste spolu.“

	Zapomněl jsem se Milušky zeptat, jestli nějakou takovou má, ale byl jsem si jistý, že na rozdíl od Boudy ji má pečlivě uloženou.

	„Zajímavé.“ Zaklesl do sebe prsty a prohnul je, až to zapraštělo. Pořád ještě se tvářil jako king, ale jeho sebejistota tála jako sněhulák za oblevy. „Vy musíte mít vymyšlený nějaký osobní newspeak, když tomuhle neříkáte vydírání.“

	„Vy se snad nepovažujete za vyděrače, když držíte paní Bubeníkovou v šachu tím bytem tolik let?“

	„Jste hlupák, jste utrápený šnórer se špínou za nehtama. Měl bych vás poslat k čertu a zatočit s váma.“

	„Pošlete na mne policajty? Nebo doktora Hálu? Ten má na hlavě stejnou porci másla.“

	„Hm. Je vidět, že vaše obzory jsou opravdu ubohé a nízké. Nemáte ani dostatek fantazie, abyste si dokázal představit, jaké mám možnosti a co všechno by vás mohlo potkat.“

	„Deset let…,“ řekl jsem.

	„I to by se dalo zařídit.“

	„Deset let,“ pokračoval jsem nevzrušeně, „se mně kdekdo snaží namluvit, že mě může zničit, zlikvidovat, rozmačkat jako štěnici. Zatím jsem živý a zatím mě nikdo nezničil. Chtěl jsem se s vámi domluvit rozumně, ale jak vidět, nejde to. Vy uvažujete jako hlupák, pane senátore. Myslíte si, že mě lze zastrašit nebo koupit – ještě jste sice žádnou nabídku nevytáhl, ale určitě ji máte schovanou v rukávu jako každý falešný hráč. Takže abychom se nezdržovali, vyložme karty.“

	„Nemíním s vámi hrát, nemám to zapotřebí. Buď se uklidíte z cesty, nebo vás převálcujeme. A jestli si myslíte, že noviny a televize budou skákat, jak vy jim zahrajete, jste ještě naivnější, než vypadáte. Jsem akcionářem jednoho dost významného deníku.“

	„Gratuluju,“ řekl jsem. „Jenže pokud vím, v téhle zemi vychází několik významných deníků.“

	Začal se smát. „Prakticky všechny, pane, mezi sebou mají jisté dohody. Ne snad o spolupráci, ale o vzájemném příměří. Nenapadají se, nepolemizují spolu. Mají rozdělený reklamní trh… protože v novinách, pane, jde hlavně o inzerci.“

	„Zbývá ještě televize.“

	„Vy fakt žijete někde na Měsíci. A od čeho je rada pro rozhlasové a televizní vysílání? Od čeho v ní jsou mí kamarádi? A to nemluvím o komisi, která uděluje licence takovým parazitům, jako jste vy. Já mám dlouhé prsty, rozumíte? Na mě nemáte. Takže jestli nedostanete rozum, můžete si na kancelář dát nápis For sale. Na prodej. A hledat si nějaké zaměstnání, na které budou vaše schopnosti stačit. Nejlíp dělat hlídače někde na stavbě.“

	„Hm. Asi máte pravdu. Radši od toho dám ruce fakticky pryč“

	„Konečně! Kdybyste nebyl takový hlupák, netrvalo by vám tak dlouho dostat rozum.“

	„Jasně. Já to tedy pokládám.“ Zamyslel jsem se a tvářil se přitom jako člověk, který se smířil s porážkou. „Ten papír s výpovědí Bubeníkově je mi na houby. Já ho zahodím… anebo ne. Víte co, já ho pošlu rodičům toho kluka, co jste ho zabil.“

	Poprvé se přestal ovládat. Hála mu asi opravdu reprodukoval náš včerejší pohovor velice stručně zmateně. Na tuhle výhrůžku nejspíš zapomněl.

	„Rodičům… kolikrát vám mám říkat, že jsem nikoho…“

	„Ale jo. Zabil. Mě můžete přiškrtit, postrašit, přivést k rozumu – mám co ztratit. Je to pravda. Oni ztratili syna a řekli mi, že víc už ztratit nemůžou. Kromě toho mi se všemi těmi radami pro vysílání a kamaráčofty a novinami připomínáte kluka, který se vytahuje neexistujícím silným starším bráchou. Já taky nějaké novináře znám a vím, že ty dohody, které snad existují, nejsou tak horké, když jde o senzaci. A za půl roku jsou volby do senátu – pokud jsem informován, týkají se taky vás. Rodiče toho kluka vám vyhlásí vendetu. Udělají všechno, aby vaše partaj, která na tom není v preferencích právě nejlíp, vás odhodila jako horký brambor. A jakmile vypadnete z kola ven, pane senátore…,“ vyplivl jsem to slovo jako nadávku, „jakmile vypadnete z kola ven, jste mrtvý muž. Aspoň v politice. Budete se plížit kanálama. Něco se odpustit dá, ale to, co jste provedl, to se neodpouští. Děkuje vám za oběd, bylo to skutečně velice chutné. Sbohem.“

	Vstal jsem.

	„Počkejte!“

	„Na co?“

	„Opakuje vám, že jsem nevinný, ale abyste viděl, že mám dobrou vůli, snad bychom se mohli domluvit.“

	„Na čem?“

	„Bubeníková zapomene na ty nesmysly, co vám sepsala, a já jí jsem ochotný pomoct. Ta holka fakticky není moje, ale jestli se stala obětí nějakých darebáků…“ Pokrčil rameny. „Kolik byste potřeboval?“

	„Hodně.“

	„Co je pro vás hodně?“ zeptal se nabubřele a s despektem.

	„Dvě stě tisíc.“

	Despekt ho opustil, protože dvě stě tisíc na prkno, dvě stě tisíc, které se nedají rozpustit mezi výdaje, jsou ztracené, vyhozené peníze. „To je moc. Polovina vám musí stačit. A Bubeníkové vyřiďte, že se o kvartýr nemusí bát. Kašlu na tu panelákovou králíkárnu. Když se dohodneme, převedu byt na ni.“

	To jsem mu věřil. „Takže dohoda jistá?“

	„Něco za něco.“

	„Nejste v senátu. Musíte nám věřit.“

	Podíval se na mne, jako kdybych řekl, že umím kráčet po vodách.

	„Dávám přednost hmatatelnějším zárukám. Ten člověk, co mě údajně viděl s dcerou Bubeníkově… rád bych si s ním popovídal. Až mi ho ukážete a až mi poví, kdy a kde to bylo a o čem měla jít řeč, dám vám ty peníze.“

	„Kdy?“ zeptal jsem se.

	„Dnes večer nebo zítra.“

	„Kde?“

	„Nechte mi spojení, zavolám vám.“

	„Nejlepší bude, když se sejdeme u mne v kanceláři.“

	Přikývl, tak jsem mu prozradil, kde sídlím a jaký mám telefon. A taky jsem ho upozornil, že ten člověk nejspíš ocení, když mu za mlčení něco podstrčí.

	„Jak je drahý?“ zeptal se Bouda.

	„Je to mladý člověk a není do vašich rodinných záležitostí zasvěcený – počítám, že se spokojí s menší sumou. Takových dvacet tisíc… nesmíte mu nabízet moc, protože by pravděpodobně pojal podezření a mohla by se ho zmocnit chamtivost.“

	„Dvacet tisíc… to by šlo. Takže v šest, platí.“

	Odcházel jsem sám. I když tvrdil, že je velice zaměstnaný, objednal si ještě koňak. Asi se potřeboval uklidnit. A zavolat si: ode dveří jsem zahlédl, jak má ucho přilepené k mobilu a něco důrazně vykládá. Tvářil se jako člověk, který právě zjistil, že za akcie, které včera nakoupil, dneska nedostane ani karton startek.

	Nevěděl jsem, jak dlouho se s Léblovou zdržím, a neměl jsem už čas zajít do kanceláře. Ani to nebylo nutné, protože Sládková pro mě žádné nové vzkazy neměla.

	Nebyla nadšená, když jsem ji požádal, aby dneska zůstala přesčas, aspoň do půl šesté a možná o pár minut dýl. Prostě tak dlouho, dokud se nevrátím. Potřeboval jsem, aby Tony nemusel stepovat na ulici. Aby přišel o něco dřív než Bouda a mohl jsem s ním nacvičit, co má říkat.

	Nebyl z toho nadšený, když jsem mu zavolal, a chtěl vědět, o co jde.

	„O peníze. Pro tebe,“ řekl jsem. „Ovšem jestli je nepotřebuješ, beru to na vědomí a dávám ti naprostou volnost. Můžeš si dělat, co chceš. Zkus si vsadit Sportku, v jackpotu je osmadvacet milionů. Možná je vyhraješ a jsi za vodou.“

	„Tak jo. Přijdu. Ale jestli to má bejt nějaká bouda, jestli tam budou fízlové, tak…“

	„Ty jsi tak blbej, Tony, že je úplnej zázrak, když ještě chodíš po tomhle světě. Kdybych tě chtěl položit, mohl jsem to udělat už desetkrát.“

	„To je fakt,“ došlo mu to. „Tak jo.“

	Bylo už skoro půl druhé. Pomaličku jako spořádaný občan na odpolední zdravotní vycházce jsem se bral Národní třídou k Václaváku. Na Jungmannově náměstí jsem zaparkoval u stolečku před kavárnou. Dělali tam originální italské presso, maličký koflíček na dva tři hltánky za pětatřicet korun. Cena jako v Itálii – jenže dva tisíce lir je pro domorodce zanedbatelný pakatel, za který je kopeček zmrzliny, noviny nebo půl krabičky cigaret. Pro hosty, kteří do téhle kavárny chodí, je pětatřicet korun taky zanedbatelná částka. Všechno je prostě relativní. Opatrně jsem upil doušek, který mě jenom polechtal na jazyku, aby mi káva chvíli vydržela.

	Díval jsem se na dav, který se valil všemi směry, a zpětně jsem si probíral jednání s Boudou. Nebyl jsem z něj úplně moudrý. Dost dlouho se stavěl na zadní a měl pravdu, protože ani já nebyl tak zcela pevný v kramflecích. Fakt je, že žádné skandály nepotřeboval, volby části senátu se opravdu měly konat za půl roku, a jak jsem si zjistil, patřil k těm, kterým končil mandát. Jestli si ho chtěl podržet, potřeboval silnou podporu své partaje. Hlavně její aparát a peníze. Takže jako politik dal přednost konsensu. Ale na můj vkus náhle a poněkud rychle. Jako kdyby ho napadla nějaká finta. Jako kdyby už měl vymyšleno, jak nás očurá.

	Naštěstí přistoupil na jednání v mé kanceláři, kde mám zabudované nahrávací zařízení i se skrytou kamerou. Mám výhodu domácího hřiště. Takže uvidíme. Zatím jsem já viděl jedno jediné nebezpečí: že ho Hála, se kterým už v tuhle chvíli pilně konferuje, poinformuje o tom, že mě hledají policajti, takže by se mohlo stát, že by narazila šelma na šelmu a nebyl bych to já, kdo by měl ostřejší zuby. Ovšem kdo se bojí, sere v síni.

	Léblová se ozvala ve třináct třicet sedm.

	„Kde jste?“ zeptala se.

	„Na Jungmannově náměstí. Držím vám tu flek. Kávu mají vynikající, na oběd mě zvát nemusíte, právě jsem skvěle pojedl s jiným klientem.“ Zasmál jsem se svému vtipu. „Je to tak trochu nedobrovolný klient, ale vkus, pokud se restaurací týče, má vybraný.“

	„Nechte toho, není čas na vtipy. Vemte si taxíka a…“

	„Paní inženýrko, nejbližší taxíky jsou na Zlaté podkově a musela byste mi sehnat úvěr, abych si ho mohl dovolit.“

	„Na Národní stojí taxíky taky. Lacinější.“

	„Dobře. Kam mám jet?“

	„Víte, kde je…“

	Telefon ohluchl. „Haló, haló, paní inženýrko.“ Podíval jsem se na displej. Spojení bylo přerušeno. Zakroutil jsem hlavou.

	Nějak se mi to přestávalo líbit. Ale než mě něco napadlo, zazvonil mobil znovu.

	„Tak ne,“ řekla, jako kdyby se nic nestalo. „Taxík si neberte, pojedete metrem na českomoravskou. V hale půjdete od schodů doleva. Před halou vedle stanoviště taxíků na vás bude čekat červená felicie. Zeptáte se řidiče, jestli je pan Kovář.“

	„A když to bude pan Kovář, tak co?“

	„Nasednete a on vás odveze tam, kam vás má odvézt.“

	„Zajímavé,“ řekl jsem. „Jenom bych rád věděl, proč bych to měl dělat. Kam mě odveze?“

	„Odveze vás tam, kde na vás budu čekat.“

	„A co kdybych si opravdu vzal taxíka, a vy mi prozradíte, kde na mne čekáte. Proč bych měl dělat něco komplikovaně, když to jde jednoduše.“

	„Prosím vás, nehádejte se!“ vykřikla. „Udělejte to pro mne! Jestli nechcete, jestli se bojíte, tak to řekněte rovnou a já…“

	I v telefonu jsem slyšel, jak těžce oddechuje. Hlas měla ještě napjatější, než když mi volala poprvé předpolednem.

	„Paní Léblová, poslouchá vás někdo?“

	„Ano.“

	„Dalo by se říct, že jste ztratila svobodu jednání?“

	„Ano.“

	„Začínám chápat. Uvědomujete si, do čeho mě můžete vmanipulovat? Tohle je nebezpečná věc.“

	„Prosím vás, přijeďte sem. A přijeďte sám. Jinak…“

	„Vám ublíží?“

	„Nejde o mne,“ řekla. „Všechno pochopíte. Přijedete?“

	„Buď tam budu za půl hodinky, nebo vůbec ne.“

	„Pane doktore, jestli nepřijedete anebo… přijede místo vás někdo jiný…“

	„Jasně. Nemusíte to rozvádět. Nechcete mi dát k telefonu toho, kdo vás poslouchá?“

	Opět odmlka. „Prý ne.“

	„Tak dobrá. Jedu tam.“

	Rychle jsem dopil poslední kapku kávy, protože ani spěch a něčí tíseň není důvodem k tomu, nechat na stole zbytek něčeho, co jsem zaplatil. Kromě toho mám babiččinu výchovu a babička, která netušila, co je racionální výživa, mi vtloukala do hlavy, že ve zbytcích je síla. Pak už ale záleželo na minutách. Našel jsem číslo taxikáře, jistého Kozáka, který pro mne občas pracoval. Měl ryto, ale za deset minut bude volný. Za dvacet, nejpozději za pětadvacet minut je ve Vysočanech, bude parkovat v Drahobejlově, buď na taxíkářských stanovištích, nebo naproti před hospodou. Nemusím mít strach, nikde jinde na mne žádné auto čekat nemůže, protože z druhé strany haly je tržnice a zastávka autobusů.

	„Aby si ale nevšiml, že za ním jedeš… pokud někam pojedeme.“

	„Nejsem malej Jarda,“ řekl Kozák. Vycházel mi vstříc a mám podezření, že se klihováním aut na rozdíl ode mne bavil. Možná v koutku duše toužil být detektivem. „Já to zplichtím tak, že vo mně nebude mít nikdo ánung.“

	Béčkem není do Vysočan daleko, sotva čtvrthodinka, měl jsem tedy čas, ale když mě někdo zve na schůzku, kterou jsem sám neorganizoval a od které můžu očekávat cokoliv, rád jsem na místě o něco dřív a provedu si nenápadnou rekognoskaci terénu.

	Takže jsem z metra vyjel nahoru a nešel doleva, ale na druhou stranu. Kozák nelhal: bylo tam tržiště, které se táhlo až za roh do Drahobejlovy ulice, přímo ke stanovištím autodrožek.

	Koupil jsem si svazek ředkviček, které se tvářily, že je trhovkyně jako z předválečných filmů právě vytáhla zpod vodovodu. Byly štavnaté a pálivé. Chroupal jsem je a pomaličku se loudal k taxíkům. Nakupujících tady bylo tolik, že jsem mezi nimi byl skrytý jako zajíc ve vysoké trávě.

	Nejdřív jsem uviděl Kozákovu bílou feldu. Zaparkoval ji opravdu před hospodou přímo proti východu z metra. Snad se tam nesmělo stát, ale taxikáři si z dopravního značení hlavu příliš nedělají. A policajti je tolerují, protože i policajt, když svlékne uniformu, je jenom občan a drožku občas potřebuje.

	Kozák stál venku, pokuřoval a vybavoval se s dvěma kolegy.

	Počkal jsem, až se podívá mým směrem, a ukázal jsem se mu. Vzal mě na vědomí, aniž by to dal najevo.

	Pak jsem se porozhlédl po červené felicii.

	Parkovala hned kousek před taxíky, protože jinde nebyl volný plac. Vrátil jsem se zadem do haly, počkal, až se po schodech začal hrnout dav, a vmísil jsem se mezi něj.

	Venku jsem se zastavil a začal se rozhlížet. Přešel jsem kolem taxíků, pak jsem se vrátil a zamířil k červené felicii.

	Uvnitř seděli dva muži. Oba měli černé kníry, husté černé vlasy a černé brýle. Výsledný dojem by dělal čest jakékoliv televizní nebo filmové maskérně.

	Pokračoval jsem dál a doufal, že mě neznají. Nezablikali na mne ani nezatroubili, žádný z nich nevystoupil a nešpitnul mi do ucha, že to jsou oni, kdo na mne čeká, takže jim nikdy předtím nikdo neukázal moji fotografii. Já je taky viděl poprvé a stačilo mi to. Připomínali mi ty dva, co na mne nedávno čekali před naším domem, Vasku a jeho tovaryšče.

	Přešel jsem na druhou stranu ulice, dělal jsem, že zvoním na domovní zvonek a že mi nikdo neotvírá, proto jsem se po opačném chodníku zase vrátil. Když jsem míjel Kozáka, mrknul jsem na něj. Rozloučil se s kumpány a následoval mé do hospody.

	„Je to ta červená felicie před náma,“ řekl jsem. „Tady je jednosměrka, že jo?“

	„Jo.“

	„Tak já nastoupím k tobě a zajedeme někam za roh, aby museli jet kolem nás, až se mě nedočkají.“ Kouknul jsem na hodinky. „Je ještě pár minut času. Počítám, že mi dají tak čtvrt hodinky a pak šlápnou na plyn. Projedou kolem nás a my…“

	„Jasně. Nemusíš mě učit malou násobilku. Sakra, dal bych si aspoň malý…“ Lítostivě se podíval na výčepního.

	„Pivo není zdravý.“

	„Pivo dělá krásný těla,“ poplácal se po břichu, které měl barokně vyklenuté spíš od věčného vysedávání za volantem než od piva. „Měl jsem se dát k černejm havranům. Tam jsou takový klidný a tichý kunčafti, nepyskujou a neporoučej si a nevymejšlej voloviny jako třeba ty. A moh bych si polejt jazyk, kdy by se mi zachtělo.“

	„Pohřebáci maj extra předpisy?“ podivil jsem se.

	„Ne, ale viděls už někdy četníka, jak zastavil funebráckej kočár? Bojej se jich stejně jako každej druhej. Jo jo. Život jak v peřince. Jenže dostat se mezi ně… to bych musel dělat aspoň hotelovýho fóru, abych si nakřečkoval tolik, že bych si tam koupil flek.“

	„Chápu, ale ta nuda, kámo.“

	„Pche! Bráchanec vod mý starý u nich jezdí a tuhle se jim v rakvi probral nebožtík. Někdy se ho budu muset voptat, jestli mu to připadalo jako kór moc velká nuda.“

	Vyšel ven a posadil se do auta. Nechal jsem si nalít limonádu, vypil půl sklenice a následoval jsem ho. Pomalu jsme projeli kolem zaparkované červené felicie. Řidič něco horečně vykládal do telefonu, ten druhý se rozhlížel kolem sebe jako hladový holub.

	Na rohu jsme odbočili do vedlejší uličky V Horavině, přejeli přes Sokolovskou a tam Kozák otočil auto.

	„Abysme si zatím dali šachy, ne?“

	„Ty hraješ šachy…? Hele, už jedou.“

	„Mám voči, ne?“ zabručel Kozák nespokojeně, že je neviděl první. Pomaličku se rozjel za feldou, která zamířila nazpět do Vysočan, udržoval odstup, a dokud jsme byli v pražských ulicích plných aut, ve kterých se lidé vraceli ze zaměstnání, nehrozilo nebezpečí, že si nás všimnou. Zřejmě dali hlášení, že jsem se nedostavil, protože mi začal pípat mobil. Nechal jsem ho, v tuhle chvíli jsem nechtěl s Léblovou hovořit.

	„Máš nějaký představy, jakej bude další program?“ zeptal se Kozák.

	„Nevím, kam jedou.“

	„O co kráčí, mi pochopitelně nenaznačíš, co?“

	„Nemám co. Sám to nevím. Ty dva neznám, měli mě někam odvízt. Bohužel mi zapomněli předem oznámit, kam by to mělo být. Nerad jezdím s cizími lidmi na neznámé místo. Maminka mi to zakázala.“

	„Rozumná maminka. Škoda že takovou nemám. Vybral bych si nějakej poklidnější flek. Třeba… třeba kdybych se líp učil, tak jsem moh hákovat v Kolbence. Od šesti do dvou, od dvou do deseti. To by bylo žrádlo.“ Skoro se při té představě rozklepal.

	„Třeba by tě tam taky nechali jezdit. S károu, vozil bys špony.“

	„Neděs mě, beztak mám mizerný spaní. Bacha!“

	Údivem jsem otevřel pusu jako leklý kapr. Červená felicie zastavila před snackem U Trpaslíka. Oba šašci vystoupili a šli dovnitř.

	„To jsem blázen,“ zamumlal jsem.

	„Ty to tady znáš? To teda navštěvuješ pěkný pajzly. Já tam byl jednou pro nějakýho zákazníka, dal jsem si kafe a byl jsem rád, že jsem z něj nechytil tripla a nikdo mi tam nedal na budku. Každýmu tam koukala kudla z vočí kromě tý holky, co byla za barem. Tý koukaly z vočí paťany. Z každýho voka aspoň dva, takový, že by na okresní vejstavě určitě utrhly první cenu. Je to tam samej cigoš, a kdo není uzenáč, tak je pokérovanej a má trestní rejstřík delší než já daňový přiznání.“

	„Nepamatuješ, jak ta servírka vypadala?“

	„Jako každá druhá, co v těchhle pajzlech dělaj lepší animírky. Chceš ji snad namalovat? Bloncka, dlouhý nohy, sukýnku těsně pod prdel…“

	Mohla to být kterákoliv a bylo to úplně jedno.

	„Postav se nějak tak, abysme viděli na dveře a neměl jsem k nim daleko a aby oni neviděli přes auslág, že je tu klihujeme,“ řekl jsem.

	„Co chceš dělat? Já mám tohle fáro na leasing, a jestli mi ho někdo rozstřílí, je to na moje triko, doktore.“

	„Co by ti ho… Poslouchej, mohl bys pro mě zatím něco udělat. Ve firmě snad máte přístup do databáze na dopravním inspektorátu, nebo ne?“

	„No… oficiálně samozřejmě nemáme.“

	„Tak si nech neoficiálně vylustrovat, komu patří ta felda. Řekni, že ti vjel do cesty na červenou nebo že ti vyhrožoval… já nevím. Něco si vymysli.“ Podal jsem mu stokorunu.

	Poplival ji a strčil do kapsy. „Nemá bratříčky? Připadá mi taková vopuštěná, takovej siroteček nešťastnej…“

	„Neplkej a hoď sebou. Mám málo času. Jestli mi to nevyjde, tak ti ani nebudu stačit zaplatit.“

	„Pošlu ti fakturu.“

	„Tam, kde budu, se už žádný faktury neproplácej.“

	Hodil po mně okem a pak se spojil s centrálou. Moc se nenamáhal a naservíroval jim lež, kterou jsem mu poradil. Za kratičkou chvíli jsme měli odpověď, vůz je psaný na bezpečnostní agenturu Fox.

	„Říká ti to něco?“ zeptal se Kozák. Přikývl jsem. Fox byla ona bezpečnostní agentura, na kterou jsem se obrátil, když jsem dal sledovat Tonyho. Její stopaři mě včera navedli právě sem, k Trpaslíkovi, Kotasovi a Vaskovi doslova pod nůž, a pak se ztratili jako duch po prvním zakokrhání kohouta. Vskutku neobyčejně podivné.

	Mobil se mi znovu rozdrnčel. Opět neznámé číslo, tedy s největší pravděpodobností Léblová. „Jareš,“ řekl jsem.

	„Kde jste, člověče?“ Jestliže jí z hlasu znělo při prvním telefonátu napětí a při druhém strach a hysterie, teď měla pláč na krajíčku.

	„Na to bych se měl zeptat já. Trčím na Českomoravský před metrem, vyptávám se každýho, kdo sem přijede s červenou felicií, jestli není Kovář, a už začínám být silně podezřelý.“

	„Nesmysl, nebyl jste tam. Čekali na vás, teď zrovna přijeli a povídali, že jste tam nebyl.“

	„Maličko jsem se zpozdil. Nějaký magor skočil v metru pod vlak, tak byla přerušena doprava, a než jsem se tam dostal…“

	„Nevymýšlejte si hlouposti. Není čas na legrácky. Kde jste?“

	„V hospodě proti štaflu. U výčepu. Jsem ochotný vydržet ještě čtvrt hodiny a pak se seberu a vrátím se do kanceláře. Musím se živit, a ne v pracovní době čekat na nějaké nasleplé idioty a pít pivo za pivem.“

	„Moment,“ řekla. Opět vzdálené, tiché, nezřetelné hlasy.

	„Zůstaňte tam, do čtvrt hodiny si vás někdo vyzvedne.“

	„Pozná mě? Je tady dost nával.“

	„Pozná!“ odsekla. „Nemějte strach. Co máte na sobě?“

	Popsal jsem, jak jsem oblečený. Samozřejmě že jsem byl takhle oblečený jen ve své fantazii. I když na tom vlastně nezáleželo, protože jsem v žádné hospodě naproti metru na nikoho nečekal.

	„Tak vydržte. Prosím vás, Honzo, nikam nechoďte.“

	Fíha, Honzo! Zatvářil jsem se jako kočka, když uvidí plný krajáč smetany.

	„Co se děje?“ zeptal se Kozák.

	„Krásná dáma mi dala najevo, že jí nejsem lhostejný,“ řekl jsem nedbale.

	„To jí asi dlužíš nějaký prachy, ne?“

	„Spíš ona mně,“ řekl jsem. „Teď dávej pozor, co ti řeknu.“

	Dával pozor, ačkoliv má instrukce byla stručná a poněkud všeobecného charakteru.

	„No jo,“ podrbal se a promnul si ucho. „Ale jak poznám, že nastala kritická situace. Že ti lezou tlustý do tenkejch?“

	„Až mě ponesou zabalenýho do koberce,“ řekl jsem vztekle. „Snad máš v hlavě něco jinýho než řezanku.“

	„Já jsem, doktore, vobyčejnej fára, dělník volantu. Žádnej klifton jako ty. Taky mám starou a dvě děti. Nerad bych, aby z nich byli sirotci. Jsou to sice pěkný parchanti, někdy bych je nejradši ztřískal do bezvědomí, ale aby neměli co žrát, to bych fakt nerad. A ta moje už není žádná sexbomba, aby si narazila nějakýho šikovnýho restituenta nebo podnikatele.“

	„Už jsi skončil? Koukej, sotva zadržuju slzy.“

	„Trhni si,“ řekl. „Že já vůl si s tebou někdy něco začínal.“

	Tím chtěl nenásilně říct, že udělá, co po něm žádám.

	„Máš tady nějaký železo?“

	„Železo? Hasák a tyč na volant. Chceš jim tam rozflákat flašky? Kořalka je taky boží dar…“

	„Myslím bouchačku.“

	„Tobě fakt jebe. Mám tu jenom plynovku a kasr.“

	„Sem s tím,“ řekl jsem.

	„Já myslel, že takovejhle vercajk s sebou taháš jako škrabák aktovku a plnicí pero.“

	„Někdy netahám.“ Někdy, když se stávám předmětem nežádoucí pozornosti kriminální policie, s sebou radši netahám vůbec nic a železo mám pečlivě uložené v trezoru pod třemi zámky.

	„Ach jo.“ Sáhl do přihrádky ve dveřích a podal mi sprej se slzákem a plynovou pistoli. Vypadala tak, jak plynovky vypadají: při zběžném pohledu od pravé bouchačky k nerozeznání.

	A při výstřelu zblízka taky dokázala nadělat pěknou paseku.

	Oboje jsem schoval do kapes. Abych se uklidnil, zapálil jsem si. Kozák se na mne podíval a pak ukázal na štítek na palubce.

	Byla na něm přeškrtnutá cigareta.

	„Já vím,“ řekl jsem a nabídl mu taky. Ohrnul nos.

	„Hrbatý nemáš?“

	„Cože? Jaký?“

	„Hrbatý. Camelky. Mně marlborky nešmakujou. Hořej moc rychle a vyhulej se samy. Nejlepší, když už člověk to svinstvo vůbec do huby bere, jsou danhilky. Ty aspoň…“

	„Bacha, už jdou,“ přerušil jsem ho. Jeden kámen mi spadl ze srdce. Jeli pro mne zpátky na Českomoravskou zase dva. Asi měli rozdělené úkoly. Sice jsem nevěděl, kolik dalších čeká uvnitř, ale v každém případě o dva míň.

	Počkal jsem, až auto zmizí v dálce. „Tak jdu na to. Drž mi palce.“

	„Mám tě poplivat?“ zeptal se.

	„No dovol!“

	„Proč? Herci po sobě prej taky plivaj pro štěstí, když lezou na jeviště.“

	„Symbolicky. Ne jako velbloud nebo tuberák.“

	Na dveřích pajzlu U Trpaslíka visela cedulka: Dnes sanitární den. Zavřeno!

	S tím jsem nepočítal, i když mě mohlo napadnout, že se pojistili, aby jim nikdo nepřekážel, neočumoval a nebyl příliš zvědavý. Žádný svědek, dobrý svědek, jak jsem jednou pravil Kotasovi, když byl ještě plný života.

	Přesto jsem na zkoušku vzal za kliku a… dveře nebyly zamčené. Pomaličku, centimetr po centimetru, jsem je otvíral.

	„Zavřeno, jste slepej?“ ozval se hlas, který jsem znal.

	Vešel jsem dovnitř a usmál se.

	„Pro mne zavřeno není, pane Roubale,“ řekl jsem.

	Dnes neobsluhoval, jen tak se rozvaloval u stolku a četl noviny. Pořád ještě se ten zlozvyk neodnaučil. Zvedl hlavu a poznal mě. Pustil noviny na podlahu a pokusil se vstát. Ukázal jsem mu Kozákovu plynovou pistoli.

	„Nenuťte mě, abych starému sympatickému šífákovi ubližoval,“ řekl jsem tiše. „Když nebudete blbnout, dám vám šanci užívat si ještě hezkých pár let zaslouženého odpočinku.“

	Otevřel ústa, tak jsem přitiskl ukazováček na rty. „Pst. Jen klid, Roubal. Žádný hlasitý ovace, žádný hurá. Klídek, pohoda, havaj, admirále. Jako bych tu nebyl.“ Na konci místnosti byly dveře s tabulkou WC. Něco mě napadlo. „Anebo… že se potřebuješ jít vykakat? A že ti to trvává dost dlouho?“

	Koukal na mne a nebyl to pohled, jakým matka vítá ztraceného syna.

	„Zajeď dovnitř. A nezlob se, že jsem se vrátil. Ono to tak nebylo zamýšlený, ale náhoda je blbec. Můžeš si všecko nakrásně nalajnovat, jako si to nalajnoval Kotas a…!“ Vyhodil jsem ruce do vzduchu. „Dopadneš jak raketoplán. Stačí, aby se podělal jeden pitomej šroubek, a bác ho! Mimochodem, upřímnou soustrast.“

	Roubal, pokulhávající se vzpurným a vzteklým mlčením k záchodům, se překvapeně otočil.

	„K čemu? Kočka mi sežrala kanára? Jestli jo, dostane deku a pak na tejden trucovnu.“

	„Kdyby kanárek… ten se dá nahradit. Pan Kotas zahnul kramle. Dnes v noci překročil Léthé. Hádés na něj už čekal.“

	„Hádés? To je nějakej Arabák?“

	„Domnívám se, že je bez státní příslušnosti. A pokud by nějakou měl, tak řeckou. Ale u nich se na pasy a takovýhle maličkostí nehledí.“

	„A co s tím má co dělat nějaká soustrast?“ Roubalovi to vrtalo hlavou. Jak něčemu nerozuměl, nedal pokoj, dokud se mu nedostalo vysvětlení. Nedokázal propast nevědomosti překlenout lehkou konverzací, zakrývající zvědavost a neznalost.

	Byl zemitý. „Seru ti na soustrast. Až se šéf vrátí, vona tě sranda přejde.“

	„Nevrátí. Kdybys nebyl tak tupý, už bys pochopil, že se nevrátí nikdy. Kdo překročí Léthé, ten se nevrací.“

	Roubalovi se konečně v hlavě rozblesklo.

	„Chceš říct…,“ opatrně se rozhlédl a olízl si rty, „chceš říct, že šéf to má vodbytý?“

	„Jo.“

	„A co ten…“

	„Myslíš tu jeho širokou slovanskou duši?“

	„Jo, toho zkurvysyna ruskýho.“

	Povzdechl jsem si. „Ale nebudeš plakat, slib mi to.“

	Olizl si prst a vztyčil k přísaze. „Slibuju.“

	„Tak ten ho přežil.“

	Roubalovi se protáhl obličej. „Čím větší svině, tím větší klikař,“ zamumlal zachmuřeně.

	„Ale jenom asi o dvě, možná o tři vteřiny.“

	Koukal na mne s otevřenou hubou. „Nekecáš? Neutahuješ si ze starýho chlapa?“

	„Jak bych mohl? Čerti by si mě za to museli opejkat. Je to, jak ti říkám. Myslíš, že bych sem jinak lezl? Kdyby hrozilo, že se Kotas objeví a nechá mě našlapat do sudu?“

	„Ty svině sviňácký. A mně povídali…“ Oči mu zajely ke dveřím za barem, kde byla snad přípravna, snad kuchyňka a nejspíš sklad s šatnou dohromady, protože tu nevařili nic jiného než kafe a grog.

	„Lidi hrozně kecaj. Kolik jich tam je?“

	Zamrkal, ale do řeči mu nebylo. Když došlo na lámání chleba, držel basu, Kotas Nekotas.

	„Nevadí, zjistím si to sám. Ať už jsi na hajzlu. A moc tam nehekej, nebo…“ Pohnul jsem pistolí.

	„Když mi dovolíš, abych si na chviličku skočil k pultu, tak bych si možná vzpomněl, kolik jich tam je.“

	„Hm…“ Bylo mi jasné, o co mu jde. „Tak sebou ale mrskni. A jestli mezitím někdo vyleze, budeš mít smůlu. Odskáčeš si to první.“

	Ještě jsem nedomluvil a byl za barem. Vytáhl šuplík pokladny a nacpal si jeho obsah do kapsy. Pak sáhl pod pult a ukázal mi, že v ruce nedrží žádnou zbraň, ale další peníze.

	Přikývl jsem, že to je v pořádku a že se má vrátit.

	„Dva chlapi a jedna ženská. Druhý dva před chviličkou odjeli.“

	„Mají zbraně?“

	„Zbraně? Kulomety jsem neviděl, ale picačky maj. Sem v poslední době chodí každej druhej s nějakým železem. Porád jim prezident a vostatní vykládaj, že je my bílí tejráme, tak choděj vycpaný kvérama do zásoby a sem tam nějakýho gádžu vopískujou. Abysme si zvykali, jaký to bude, až to vemou do ruky. Já to jednou zažil dole v Africe. Ale tam si podřezávej krky černý huby mezi sebou. Dycky někoho chytnou, pověsej mu na krk starou pneumatiku, polejou benzinem a zapálej a koukaj, jak tancuje čardáš.“

	„To u nás při dnešních cenách pohonných hmot nepřichází v úvahu. Češi jsou šetrný.“

	„Češi jo, ale cikorky na kačku nekoukej, když jde o zábavu.“

	Odkráčel a já jsem ho na záchodě zamkl. Všiml jsem si, že tam je nezamřížované okénko, vedoucí nejspíš na dvůr. Nebylo vysoko a Roubal není o moc tlustší než napuchlá nit, takže si s jeho dalším osudem nemusím škrábat mozek. K srdci mi sice nepřirostl, není o nic lepší nežli jeho zákazníci, jinak by mezi nimi nevydržel, ale taková ludra jako Kotas nebyl, a pokud na mne zrovna svýmu chlebodárci nežaluje, je docela zábavný.

	Nepřeháněl jsem: až otevřu ty dveře za barem, může se stát cokoliv.

	Prohlédl jsem si je. Otvíraly se dovnitř. Když je vykopnu, mám výhodu momentu překvapení. To slovní spojení je skutečně přesné: alespoň jeho začátek. V mém případě by totiž šlo spíš o moment než překvapení. I kdybych měl k ruce megafon a začal do něj hulákat: „Zde policie, vzdejte se, jste obklíčeni,“ postačí, aby se vzdal první, a jakmile zjistí, že je obklíčen pouze jedním mužem, situace se změní přesně podle poučky, kterou definoval už starý Clausewitz a proslavil Haškův dobrý voják Švejk.

	Navíc nemám ponětí, co se vlastně děje. Jestli je Léblová zajatá, anebo se spolčila s partou drbanů a chce mě vlákat do pasti. Není vyloučeno, že si chtějí dát paničku mariáše a chybí jim spoluhráč.

	Vyloučeno není vlastně vůbec nic – a nic není jisté a jasné.

	Tak jsem udělal to, z čeho by všichni instruktoři boje proti terorismu byli na mrtvici, z čeho by jim vyrostly chlupy na dlani: sundal jsem z venkovních dveří cedulku s varováním, že je zavřeno, a postavil se na chodník, abych si zahrál na hospodského korteše. Počkal jsem, až se přiblíží dvojice mladých Romů.

	„Račte dál, pánové, právě otvíráme. Dnes je výjimečný den, dnes je každý hostem podniku a první tři panáky jsou zadara.“

	„Piču,“ vyrazil ze sebe mladší. Byl to ten, co ho Kotas nakopl, když nechtěl přestat rušit hrou na peněžním automatu při fotbalovém přenosu. „Kde je dědek?“

	„Myslíte, vzácnej příteli, toho šmejda Roubala? Dal jsem mu padáka. Okrádal hosty a nelíbil se mi. Měl záludnej kukuč. Já mám rád rovný chlapy, a ne nějaký takový křiváky. Dovolte, abych se představil. Jsem novej majitel. Krása jméno mé. Krása je moje jméno a krása bude celej dnešní večer. Utíkejte pro kamarády, ať se pingl hází, ať tam nenasávám sám, protože dneska platím já.“

	Podívali se na sebe, ale nikam se nerozběhli, měli mobilní telefony. Za pár vteřin se k nám začali stahovat jak potkani všichni asociálové a kriminální živly z širého okolí. Počkal jsem, až se jich před Trpaslíkem sejde aspoň deset a pak jsem pohostinně otevřel dveře dokořán.

	„Pánové, račte se obsluhovat první půlhodinu sami. Jenom vás prosím, abyste se chovali jako džentlmeni, za něž vás ostatně považuju. Každej tři panáky.“

	„Velký,“ řekl někdo se smíchem.

	„Jasně že velký. V malým prckovi je malej duch.“

	„Velkej panák je u mě aspoň decák.“

	„Nedivím se, seš pořádnej chlap. Tak šavle hore!“

	„Hele, neviděli jsme se tu už někdy?“ zeptal se najednou jeden z cigošů podezíravě.

	„Párkrát jo, taky si tě pamatuju. Dělal jsem si takovou obhlídku, kolik lidí sem chodí, jaký tu můžou bejt tržby, aby mě Kotas nezkusil natáhnout, rozumíš?“

	Mohl jsem si vymyslet cokoliv, před očima měli jen lahve nad barovým pultem, lahve, jejichž obsah byl zadarmo. Tohle bylo něco ještě krásnějšího než Vánoce, než den brannosti na obvodním úřadě, kdy se vyplácejí podpory. Tohle byl skutečný ráj, proti kterému byly i země zaslíbené, celá ta slavná Anglie, Kanada, Holandsko a vůbec všechny státy, kde o ně beztak stáli jen proto, aby nás mohli špinit, jací jsme rasisti – proti tomu byly úplnej hadr.

	Lokál se naplnil halasem, někteří pili rovnou z lahví, na deklarované tři frťany zapomněli, protože kdybych na nich trval, řekli by, že neumějí počítat, a preventivně by mi rozbili hubu a pořezali ksicht. Pustil jsem k tomu rádio hezky nahlas, vyhulil jsem ho skoro nadoraz.

	Stalo se, co se stát muselo a s čím jsem počítal.

	Dveře za barem se rozlétly a v nich se objevil chlapík s bouchačkou v ruce. Potřeboval by ovšem samopal anebo ještě spíš bazuku, protože nevážil víc než šedesát kilo i s postelí a měřil míň než Napoleon. O to víc si v těch svých kovbojských botkách s pěticentimetrovými kramfleky vyskakoval.

	„Co je, kurva?“ zařval. „Vypadněte, tady nemáte co dělat! Kde je ten kretén, co to tu má na povel?“

	Jednomu Cikánovi, který si právě přihýbal z lahve s nějakým cizokrajným nafialovělým likérem, se pokusil flašku urvat od huby. Neměl to dělat. I mimino by se bránilo, kdyby je někdo chtěl odtrhnout od prsu, natož dospělý chlap, vážící aspoň metrák.

	„Čo, ty kokot… zober si vlastnú!“ zaječel. Což byla pobídka poněkud nereálná, protože všechny plné láhve už byly rozebrány.

	„Vypadni, koukejte všichni vypadnout!“ řval prcek. Začal tomu přičmoudlému King Kongovi šermovat pistolí před obličejem. Cikán se naštval, jedním hmatem mu ji sebral, hodil ji za barpult, potom chytil prcka za límec a za řemen, který mu na rachitickém těle přidržoval džíny, zvedl ho a mrsknul ho za bouchačkou.

	Pyšně se rozhlédl a zhluboka se napil. Byl to chlap každým coulem, protože mně by stačil jeden maličký frťánek toho, co nasával, abych hodil šavli.

	Ozval se potlesk a smích. Platil samozřejmě výkonu tlustého Cikána, ale druhý chlapík, který se objevil na prahu za barem, myslel, že to je entrée pro něj. Taky měl v ruce bouchačku, ale zdálo se, že si s ní nedodává jenom sebevědomí, ale že ji umí používat, když dojde na lámání chleba. Na líci měl jizvu jako od břitvy nebo nože a jedno oko mu pořád slzelo. Měl je přimhouřené, zarudlé a trochu mu švidralo, nos měl rozpláclý, jako kdyby se právě vrátil z ringu po prohraném mači, takže vypadal tak trošku jako Quasimodo. Někde v cirkuse nebo ve varieté by měl jako komické číslo slušný úspěch, ale na povolání, kterým se zřejmě živil, byl trošku moc nápadný. Na rozdíl od svého parťáka se zdál nebezpečný.

	Otevřel ústa a něco říkal, ale v hluku překřikujících se a prozpěvujících hostů mu nebylo rozumět. Přesto, tak jak jsem mu odzíral ze rtů, bych se vsadil, že vím, co povídal.

	Znělo to přibližně následovně (v překladu do spisovné češtiny): „Co zde děláte, pánové? Dnes je pro veřejnost zavřeno, kdo vás sem pustil? Žádám vás, abyste okamžitě opustili lokál a odebrali se do svých domovů.“

	„Backa, tohle je fízl, toho znám,“ řekl jsem nejbližšímu Cikánovi. „Mám tu spicha s Kotasem, měl by mi donýst prachy, a tahle svině na něj asi čeká. Slyšel jsem, že po něm jdou kvůli nějakýmu šmé. Tahle šilhavá kurva se tudle nechala slyšet, že to tady všecko vymete, že si barevný v tomhle podniku a nikde kolem ani nevrznou. Jeho kluk je u skinů a on nad nima drží ochrannou ruku.“

	Cikán něco řekl ostatním, a než se Quasimodo vzpamatoval, ocitl se v jednom chumlu. Zaslechl jsem ve změti hlasů a nadávek jeho jediný projev. Zněl pokorně a lidsky: „Pomoc!“

	Prodral jsem se mezi rozběsněnými rváči, překročil mláceného šilhavce, vešel jsem do přípravny a zavřel za sebou.

	„Tak jsem tady,“ řekl jsem inženýrce Léblové.

	Seděla na židli u stolku, na kterém stály špinavé hrníčky po kávě a dvě ublemtané sklenky od hořčice se zbytky nějaké kořalky na dně. Kolena držela způsobně, i když poněkud křečovitě u sebe, k tělu tiskla jednou rukou kabelku a v druhé držela cigaretu. Dým se vlnil, protože se jí prsty třásly.

	„Kde jste byl?“ vyjela na mne. „Čekám tu na vás už…“

	„Plurál, prosím.“

	„Jaký plurál? Koukejte, není čas na vtipkování.“

	„Povídám, abyste používala plurálu. Množného čísla. Měla jste říct: čekáme tu na vás už pár hodin. Nebo jste čas předtím trávila někde jinde, v příjemnějším prostředí?“

	„Nestarejte se, kde jsem trávila čas. Co se to tam děje?“ podívala se ke dveřím, odkud se nesl bujarý řev. „Myslela jsem, že tu je dneska sanitární den.“

	„Býval. A možná zase bude. Dost dlouho. Jenže to není nic, co by vás muselo zajímat. Kdo jsou ti dva klauni, co vám dělali společnost?“

	„Co je s nima?“

	„Právě dostávají nakládačku. Nechtěl bych být v jejich kůži. Uvnitř je výkvět zdejšího romského obyvatelstva, který neznámo proč došel k závěru, že ti dva mají něco společného jednak s policií, jednak se skiny. Až se začas proberou v nemocnici, budou delší dobu mimo provoz.“

	Vyděšeně se na mne dívala. „Vy jste idiot!“ vylítlo z ní najednou. „Ježíši, vy jste kus vola…“ Rukama si zakryla obličej, ale předtím ještě stačila upustit cigaretu na podlahu. Zašlápl jsem ji, protože jsem nechtěl mít na svědomí požár.

	„Můžete mi aspoň ve zkratce objasnit… anebo přinejmenším zlehka naznačit, proč jsem idiot? Mimochodem, teď už opět máte volnost jednání, takže je zbytečné, abychom tady setrvávali. Počítám, že za velice krátký čas se sem dostaví nejdřív hlídka, kterou přivolají sousedé, a potom tady nastanou úplné policejní manévry. Sice jsem zvědavý člověk, ale úplně u všeho bejt nemusím. Venku na mě čeká auto, takže se račte zvednout a změníme lokál. Beztak tady blbě hrajou.“

	Koukala na mě, ale nehýbala se. Tak jsem sáhl do kapsy a ukázal jí disketu. „Tady mám to, po čem jste tak toužila.“

	„To už je skoro pasé,“ řekla tiše a pořád seděla, jako kdyby byla k té židli přilepená.

	„Uvidíme. V každém případě si s vámi potřebuju popovídat a tady k tomu není vhodné prostředí. Až ti rozveselení mládenci zjistí, že je tady půvabná dáma, mohlo by jim ledacos vlízt na mozek, poplést si vás s těmi dívenkami, co tu pracovaly. Pochybuju, že bych dokázal uchránit vaši čest.“

	Tohle s ní pohnulo. Vymrštila se a skoro jsem jí nestačil, jak se hnala ke dveřím. V posledním okamžiku jsem ji odstrčil.

	„Půjdu první, to bude lepší. A nic neříkejte, nechte všechno na mně. Hlavně se ničemu nedivte a jenom se usmívejte.“

	Otevřel jsem a do tváře nás udeřila taková vřava a takový puch alkoholu, kouře a potu, že jsme až zavrávorali.

	Všichni uviděli Léblovou a začali nadšeně pískat, tleskat, pořvávat a vůbec projevovat nefalšovanou radost. Zvedl jsem ruku a vynutil si částečný klid.

	„Přátelé, představuju vám svoji novou provozní Margitu Nadovou. Doufám, že s ní budete spokojený a splníte jí všecko, co jí na očích uvidíte.“

	Ječeli blahem při představě těch přání.

	„My teďka sjedeme ještě pro jednu basu rumu, tak mi to tady pěkně ohlídejte. Ty dva,“ ukázal jsem na pistolníky opírající se s potlučenými a zakrvácenými obličeji o stěnu, „ty hoďte někam do kanálu. Vyvolali tady výtržnost, chtěli se prát, vyhrožovali střelnými zbraněmi, a kdyby si šli stěžovat, tak já to klidně potvrdím. Za čtvrt hodinky jsem zpátky. Tak pijte pomalu, šetřte si to, ať neleknete žízní, než se vrátíme.“

	„Vem tam ňáký žrádlo,“ zařval někdo.

	„V lednicí jsou párky a utopenci,“ řekl jsem, ale to už jsme stačili proklouznout dveřmi na ulici. Mávl jsem na Kozáka, aby předjel, strčil jsem Léblovou na zadní sedadlo a požádal ho, aby na to dupnut. Když jsme se rozjížděli, ohlédl jsem se.

	K Trpaslíkovi se blížila červená felicie.

	„Vracím nepoužité.“ Podal jsem Kozákovi kasr a plynovou pistoli.

	„Škoda,“ zalitoval. „Za každý použití počítám dvě kila navíc. Takhle je to jenom za stovku.“

	„O čem to žvaníte?“ vyjela na nás Léblová. „Kam mě vezete?“

	„Tohle je taxík, paní inženýrko. Řidič jede tam, kam si pasažér určí. Máte nějaký cíl?“

	Něco zamumlala a vytáhla z kabelky mobil. Držela ho u ucha tak dlouho, až jsem měl strach, jestli jí ho nebudeme muset amputovat.

	„Idiote!“ vykřikla potom, když už bylo jasné, že se spojení nedočká. „Víte, co jste způsobil?“

	„Nevím zatím vůbec nic. A docela rád bych aspoň něco věděl. Přinejmenším co jsem způsobil a proč jsem idiot. Jestli jsem vám v tom pajzlu překazil nějaké obzvlášť pikantní hrátky, tak se moc a moc omlouvám.“ Slovo pikantní mi opět připomnělo tu disketu. Podal jsem jí ji.

	„Mám u vás slíbený honorář.“ Před Kozákem jsem se nechtěl o jeho výši rozšiřovat. Začal by mít zbytečně velké oči a asi by pro mne vyrobil velice speciální sazebník. Je to hodný člověk, ale jak říkal, živí rodinu. Byl by blázen, kdyby nechtěl rodinu živit co nejlíp.

	Léblová schovala disketu do kabelky a zase se při tom ušklíbla. „Vždycky je na všechno pozdě,“ řekla. „Na ten honorář zapomeňte.“

	„Já jsem životní optimista, paní inženýrko,“ řekl jsem klidně. „Nic se nejí tak horký, jak se uvaří. Možná že se nakonec nějak dohodneme. Kde chcete vystoupit? Co byste říkala tomu, kdybychom si zašli ke mně do kanceláře? Je tam klid a můžeme si hezky bez emocí a rozčilování popovídat. Vy mi nejdřív objasníte, proč jste mě tak sháněla a proč jsem měl jet na Českomoravskou a tam nastoupit do červené felicie, proč jste na mne čekala v takovém obskurním podniku ve společnosti pánů, kteří vypadali, že je teprve včera pustili z Pankráce, proč byl ten pajzl zavřený pro veřejnost… prostě hezky si povyprávíme. Já vám na oplátku taky něco povím. Možná i ukážu – a možná vás to bude zajímat.“

	„Takže k tobě?“ zeptal se Kozák.

	„Jo.“

	„Ne. Vysadíte mě u nejbližšího metra,“ řekla Léblová.

	„Vážená, obávám se, že jste ještě tak zcela nepochopila situaci, v níž se nalézáte. Vy jste se mnou…“

	„Mlčte!“ Znovu zkusila mobil, ale dočkala se jen mlčení.

	„Idiote,“ opakovala unaveně. „Frajírku. Hrajete si na tvrdýho detektiva z amerických filmů, co? Koukněte se doma do zrcadla, jaký jste king! Jestli vám to nevadí, tak už možná máte na svědomí jednoho člověka.“

	„Nepřehánějte. Těm dvěma po tý nakládačce zůstanou jenom modřiny a boule. Takovejch nářezů už absolvovali…“

	„Ti dva kreténi mě vůbec, ale ani trošku nezajímají, rozumíte? To jsou jenom najatí poskoci, něco jako vy! Mluvím o někom úplně jiném, o…“ Složila hlavu do dlaní a tělo se jí roztřáslo pláčem. Podívali jsme se s Kozákem po sobě a oba současně pokrčili rameny. Pokoušet se vyznat v ženách je stejně marné jako zkusit pochopit zákon relativity.

	„Účet ti pošlu normálně na konci měsíce,“ řekl Kozák před domem, kde mám kancelář. „A až si někdy budeš kousat nehty nudou, dej vědět. Přijedu, posloužím. Já mám srandu rád.“

	„Tak račte se mnou, paní inženýrko,“ řekl jsem, když Kozák odfrčel.

	Neodporovala, za tu čtvrthodinu v taxíku jako kdyby se s ní stala proměna. Beze slova šla za mnou do patra, kde mám kancelář. Mlčky vstoupila dovnitř, jen kývla na pozdrav Sládkové, která když se dveře otevřely, chvatně schovávala pod složku s úředními papíry nějaký časopis. V posledních dnech má zlaté časy. Práce málo, jenom bere telefony a plete si vzkazy.

	„Volal vám zase ten pán, co už jednou volal,“ řekla. Nebyla to informace, ze které bych byl moudrý. Volává mě víc pánů.

	A někteří i několikrát za den.

	„No ten, jak jste se ptal, jestli je mladý nebo starý,“ řekla, abych se dostal do obrazu.

	„Aha, doktor Hála.“

	„Tak nějak. On se nepředstavil, ale já ho poznala. Máte se mu ozvat.“

	„Počkám, až zavolá sám. Řekněte mu pak, že jsem se právě vrátil, že se zrovna přezouvám.“

	Koukla mi na boty. „Vy se tu přezouváte?“ zeptala se zmateně. Mávl jsem rukou.

	„Mám teď jednání a nepřeju si být rušen,“ řekl jsem jako velký boss. Sládková pokrčila nos. Neměla ráda dámské návštěvy. Mám dojem, že na všechny ženy, které se v kanceláři objevily, tak trochu žárlila. Zvlášť když byly hezké nebo aspoň atraktivní. Sice už nebyla ve věku, kdy by se jí měla zapalovat lýtka, a její vztah ke mně byl víceméně mateřský, ale je známo, že sekretářky své šéfy buď nenávidí, nebo tajně milují. Tohle byl druhý případ.

	„Obědval jste?“ zeptala se Sládková. „Skočila bych vám pro grilovaný kuřátko. Za rohem otevřeli novej pipi gril a mají zaváděcí ceny. Za půl hodinky bych byla zpátky.“

	Chtěla si jít nakoupit, celkem jsem ji chápal. Celý den jsem se potuloval po ulicích a ona tady musela hlídat, místo aby obtížena nákupními taškami sháněla informace o cenách a zásobení okolních prodejen.

	„Jedl jsem,“ zalhal jsem. Mohl jsem jí sice říct, ať si jde nakoupit, ale nechtěl jsem před Léblovou ukazovat, že jako nadřízený jsem slaboch s lidovými, až předpotopně socialistickými manýry.

	„Slepice,“ ohodnotila ji Léblová v mé kanceláři.

	„Je věrná, hodná a v jistém směru spolehlivá,“ řekl jsem.

	„Nepovídejte. V jakém?“

	„Například tu sedí na zadku a bere telefony, když tady nejsem.“

	„U mne by nevydržela sedět na zadku a číst si ani první den do polední přestávky.“

	„Mýlíte se. Není tak hloupá, jak vypadá, takže by k vám nikdy pracovat nešla. Na vás stačí kouknout a v každém, kdo vysloveně neumírá hlady, ihned zafunguje pud sebezáchovy.“

	Léblová něco zabručela, znělo to jako „blbec“, takže zřejmě hovořila o mně. Nabídl jsem jí minerálku nebo kafe. Případně vizoura od vděčných klientů. Odmítla všechno. Pořád se dívala na hodinky a nervozitou a netrpělivostí div nenadskakovala.

	„Můžete mi prozradit, komu věčně voláte?“ zeptal jsem se, když znovu zkusila mobil.

	„Noskovi,“ řekla.

	„To je ten váš přítel?“

	„Je mi jedno, jak mu říkáte, vy pitomče.“

	„Koukněte, jestli mi nepřestanete nadávat, tak se vážně naštvu.“

	„Naštvěte se! Je mi to jedno. Jste prostě blbec, zkazil jste úplně všechno! Rozumíte? Všechno! Arnošt je možná… možná mrtvý, chápete? Kvůli vám! Kvůli vám, vy pitomej hrdino!“

	Byla bledá a třásla se. Vyjeveně jsem na ni koukal. „Hele, vážená, já vám nerozumím. Co mám společného s tím pánem? Viděl jsem ho jedinkrát v životě a stačilo mi to. Neračte se zlobit, ale vedete ještě pitomější řeči, než jsou reklamy v rádiu. Kde je ten Nosek? Onemocněl? Čekala jste na doktora nebo co? Já léčit neumím, a jestli jste mě chtěli poslat pro medicínu, stačilo se zmínit hned, jak jste volala poprvé.“

	„Vy si opravdu myslíte, kdovíjak nejste vtipnej.“

	„Nesnažím se být vtipný. Nemám to v pracovní náplni ani ve smlouvě. Co je s Noskem?“

	„Unesli ho,“ řekla krátce a stručně.

	„Co že ho?!“

	„Unesli. Mám vám to spelovat?“

	„Vy si děláte legraci… chcete říct, že jsme ho v tý putyce nechali? Kde ho drželi? Ve sklepě? Nebo v lednici?“

	„Nechte toho! Nestojím o vaše vtípky. Nebyl v té hospodě. Nevím, kde je. Měla jsem se to dozvědět… přesněji řečeno, vy jste měl vystupovat jako prostředník. Ti dva, co na vás čekali u metra, by vás odvezli někam, kde Arnošta drží, dohodl byste s únosci výši výkupného a podmínky propuštění a pak…“

	Nestačil jsem zírat, jen jsem vyjeveně vrtěl hlavou a myslel, že se mi tohle všechno zdá. Musel jsem se štípnout, abych se ujistil, že skutečně bdím a že mi to Léblová opravdu se zcela vážnou tváří vykládá.

	„Poslouchejte, nejste náhodou cvok? Nechtěla byste si jednou udělat čas a zajít k psychiatrovi?“

	„Jak se odvažujete naznačovat, že jsem…“

	„Nenaznačuju. Můžu vám to říct na rovinu. Můžu vám to dát písemně. Můžu vám to odslabikovat. Jste blázen. Cvok. Magor. Nesvéprávný, arogantní megaloman.“

	„Proč zrovna megaloman?“ Že by ji právě tohle označení urazilo? Bylo z toho všeho, co jsem vůči ní použil, v podstatě nejslušnější.

	„Protože jste se docela klidně domnívala, že udělám tu blbost, kterou jste si na mne vymyslela. Můžete mi uvést jediný důvod, proč bych měl suplovat policii a jednat s nějakými gaunery?“

	„Za peníze snad uděláte cokoliv,“ řekla poněkud pohrdavě.

	„Za peníze udělám ledacos. Ale ne cokoliv a ne za prázdné řečičky. Kde je těch sto tisíc, které jste mi včera slíbila? Vrátil jsem vám odcizenou disketu a z honoráře mi, jak se zdá, zbyla jen vůně pečínky. Mimochodem, Hála přísahal, že vám tu disketu neukradl.“

	„Já mu jí snad nakonec věnovala!“

	„Nevím. Je mi jedno, co jste spolu měli nebo neměli.“

	Zrudla, ale protože se asi domnívala, že o jejich skotačení v Hálově kanceláři nevím, rychle se ovládla.

	„Vy byste tedy pro mne nic neudělal? Vy docela klidně necháte Arnošta v rukách těch…“

	„Už se stalo,“ řekl jsem chladně. „Nemůžete po mně žádat, abych nespal kvůli každému zločinu, který se na území našeho státu odehraje. Nebo dokonce abych si bral k srdci miliony lidských životů, dennodenně zmarněných ve všech pitomých válkách, živelných katastrofách, dopravních nehodách a rukama zločinců. Zatímco tady žvaníte, Noskův čas běží. Ručička se už možná přiblížila ke dvanáctce. A vy, namísto abyste se pokusila rafičky zastavit, pořád jenom telefonujete. Komu? Jemu, nebo jim?“

	„Jim.“

	„Zavolejte Arnoštovi. Pokud ovšem není svázaný jak nemluvně. Mimochodem, nemáte hlad? Jedla jste u Trpaslíka něco? Určitě jste tam musela několik hodin čekat, zatímco já se cpal jak nezavřený nějakou indickou specialitou, jehněčí s kořením a jogurtem, no něco ef ef!“

	Otevřel jsem ledničku a vytáhl krabičku trojúhelníčků. „Když nic jinýho, aspoň je tu věrná Milka, ta naše veselá kráva.“

	„Nechci nic jíst.“

	„Ono to taky žádný pořádný jídlo není, to je jen na polechtání jazyka, ani žaludek si tím člověk nezaplácne. Řeknu Sládkové, skočí nám pro to grilovaný kuře. Víno se najde. Jak říkávala jedna moje přítelkyně: v ledničce máš jen myš, která tam chcípla hlady, ale chlast ti nechybí nikdy. Tak co? Budete chtít stehýnko, nebo křidýlko? Já radši stehýnko.“

	„Kdybych vás nepotřebovala, tak…,“ procedila skrz zaťaté zuby. Takhle se to dost často říká a píše, ale zkuste si to před zrcadlem.

	„Jasně. Vy jste pro tu banku pracovala, radila jste jí a Arnošt… můžu mu tak říkat, když jsme sami mezi sebou, že jo? Tak tedy Arnošt s ní byl taky spojený. Je to tak?“

	Přikývla. Netvářila se nijak provinile ani vyděšeně. Vždycky tvrdím, že krást a podvádět se musí ve velkém, v dimenzích, které jsou nepředstavitelné. Pak z toho může být pouhé opominutí, špatný odhad situace, prostě pochopitelná a odpustitelná profesionální chyba. Za ni se nezavírá, za ni se v nejhorším případě vyplatí mnohamilionové odstupné a chybující odborník může jít dělat odpustitelné chyby do jiné firmy.

	„Nebyl Arnošt čistě náhodou ve správní radě té banky?“

	„Byl… je členem představenstva.“

	„Tak pokračujte. Arnošt se vám dopoledne ozval…“

	„Že jede na nějakou schůzku a že by potřeboval, abych místo něj šla na schůzi správní rady. Jednalo se samozřejmě o ten nešťastný audit a on tam byl dost nutný, tak jsem se mu snažila vysvětlit, že když se nechá zastoupit, bude to vypadat, jako kdyby se zříkal odpovědnosti, jako kdyby se cítil vinen. Nebo měl strach.“

	„Že by se cítil vinen, o tom pochybuju,“ řekl jsem suše. Přikývla, protože nevycítila ironii. „Ale že měl strach, to docela chápu.“

	„Jste hlupák.“ Konstatovala to tak suše a chladně, jako kdyby mě upozornila, že mi na nos sedla moucha, což byla pravda. Odehnal jsem ji. „Nikomu nehrozí ani…“ Luskla prsty. „Ani takhle málo. Nikdo se nedopustil vědomě…, rozumíte? Vědomě! Žádného jednání, které by, znovu opakuju vědomě, poškodilo banku, takže…“

	„Jsem vystudovaný právník, nemusíte mi vysvětlovat tuhle krásnou kličku, kterou si právníci v parlamentu vymysleli a odhlasovali, aby mohli beztrestně oni a jejich kamarádi, kterým za padesátiprocentní provizi radí, tunelovat banky a fabriky. Prokázat v takovýchto případech záměr, aby se mohlo jednat o trestný čin, je vyloučené. Pokud ovšem…“ Olízl jsem si rty. Šel jsem k ledničce a nalil nám oběma ledovou sodovku.

	Já jsem si k tomu do skleničky cvrnknul trošku vizoura, gestem jsem nabídl i Léblové, ale zavrtěla hlavou.

	„Pokud ovšem, milá paní inženýrko, neexistují důkazy, že kdosi podával vědomě a záměrně matoucí, zkreslující informace například o zákazníkovi, o obchodním partnerovi. Prostě o lidech a firmách, které měly v úmyslu shrábnout peníze a vypařit se. Pak by se o trestný čin jednalo. A sazba za něj je vysoká. Moc vysoká. Prakticky jako za vraždu.“

	Pohnula rty. „Vy jste…“

	„Jistě. Samozřejmě že jsem si všechno, co je na disketě, pečlivě přečetl, a samozřejmě že jsem si to přepsal do počítače. Ivan to jistě udělal taky. Nechápu, proč jste tolik po té disketě toužila, proč jste se domnívala, že její existenci lze z tohoto světa odstranit.“

	„Tomu nerozumíte,“ řekla. „Počítala jsem s tím, že se do ní kouknete. Obávám se, že budete zklamán. Není vám k ničemu. Hálovi taky nebyla a není k ničemu.“

	„Teď už není, to je pravda. Už je to v novinách.“

	„Bože můj, nejhorší je, že osmdesát procent času a intelektu musí člověk věnovat jednáním a hádkám s blbci!“ posteskla si na mou adresu.

	„Nemám v úmyslu se s vámi hádat a nechci, abyste mi vysvětlovala, proč a co a jak. Chci se dozvědět, co je s Noskem. S Arnoštem.“

	„Za další hodinu mi volal, že se se mnou musí sejít. Že se cosi stalo. Nenapadlo mě, že ho… že ho unesli. Podivné bylo jen to, že chtěl, abychom si dali schůzku v tom šíleném pajzlu ve Vysočanech. A že chtěl, abych tam nejela svým vozem ani taxíkem, ale abych zajela metrem na Českomoravskou a…“

	„Jasně, červená felicie, dva namaskovaní klauni atd.“

	„Myslíte, že jsou namaskovaní?“

	„Stoprocentně. A čím dál víc mám dojem, že je odněkud znám a že právě proto si na ksicht napadali ty fousy a nasadili si paruky. Dobře. Co bylo dál?“

	„Arnošt v té hospodě nebyl. Chtěla jsem okamžitě odejít, nepustili mě. Ne snad že by mě svázali nebo mi vyhrožovali. Naopak, byli hrozně zdvořilí, pokud se u nich o nějaké skutečné zdvořilosti dá hovořit, ale aspoň se snažili. Arnošt prý teď právě jedná, jde o velké peníze, a jakmile dojde k dohodě, okamžitě přijede, anebo my pojedeme za ním. Potřebuje mě, abych fungovala jako svědek dohody.“

	„To jste stále ještě netušila, o co se ve skutečnosti jedná?“

	„Bylo mi to jen podezřelé. Rozumíte, Arnošt, muž velkého světa, člověk na vysoké úrovni, který je zvyklý scházet se s lidmi z Mezinárodního měnového fondu, s šéfy největších světových bank, s ministry… najednou že by měl co do činění s nějakým póvlem z ulice? S chátrou, které by ani nehodil dvacku na ulici, protože jezdí jen vozem… Prostě se mi to přestalo líbit a oznámila jsem jim, že s ním buď budu okamžitě hovořit, nebo odcházím. A jestli mi spojení s ním neumožní, půjdu rovnou na policii.“

	„To nebyl chytrý nápad, ale obávám se, že s něčím takovým počítali, i kdybyste tím nevyhrožovala. Co se stalo pak?“

	„Dali mi Arnošta k telefonu. Najednou bylo všechno jinak. Na rovinu mi řekl, že ho zadržují lidé, které nezná, že neví, kde je, a že chtějí peníze.“

	„K tomu se dostaneme. Zeptala jste se ho, jak ho unesli?“

	„Řekl mi to. Ráno ho domů volal doktor Kreinzel z Dresden Bank. Totiž – představil se jako doktor Kreinzel. Je teď právě v Praze. Že se s Arnoštem potřebuje v půl deváté ráno sejít, má pro něj mimořádně závažnou a nesmírně důvěrnou informaci. Nerad by, aby je někdo spolu viděl v hotelu nebo v Arnoštově kanceláři. Navrhl snídani v hotelu Zátiší u Senohrab.“

	„Nosek tam jel sám? Nemá řidiče?“

	„Zaprvé Kreinzel chtěl, aby přijel sám, zadruhé by jel sám v každém případě. Hrozně rád řídí a přednedávnem si koupil Volvo S 80 T6 – jestli vám to něco říká.“

	„Ve Volvu na Vinohradské mají nějaký takový menší autobus vystavený… chtějí za něj přes půldruhýho milionu.“

	„Tenhle přišel na dva miliony. Arnošt je do něj zblázněný jak malej kluk do nový koloběžky. K hotelu se přijíždí okreskou. Lesem. Z hlavní za ním zabočilo auto, ale nevěnoval tomu pozornost. Až když za zatáčkou zjistil, že proti němu stojí přes silnicí další auťák. Klasika jak v gangsterském filmu. Vytáhli ho, povídal, že největší strach měl v první chvíli o to své volvo. Ale prý je v pořádku. Dokonce mi řekli, kde je zaparkované.“

	„Pochopitelně, volva se špatně kradou. Ten model, kterým jel, je příliš nápadný, takových aut u nás jezdí sotva pár desítek. A nepochybuju, že Nosek tam má nějaké zabezpečovací a vyhledávací zařízení.“

	„Má.“

	„Tak vidíte. Potřebovali se auta co nejrychleji zbavit, protože jakmile by někdo spustil poplach, vůz se najde a lokalizuje za pár minut. Jedno jestli přes družici nebo rádiovým signálem. Škoda…“

	„Škoda?“ Byla chytrá, ale uvažovala jinak nežli já.

	„Ano. Škoda že jsou mazaní a auto odstavili. Jinak by v centrále vznikl poplach a policajti už by teď měli přinejmenším toho chlapa, který s autem jel. A jakmile by měli jeho, nedalo by jim moc práce rozmotat celý klubko a…“

	„Jste blázen! Policie se nesmí nic dozvědět, rozumíte?“ vykřikla varovně.

	„To únosci vykládaj pokaždý,“ řekl jsem lhostejně. „A vysypte už konečně, co jsem s tím měl mít společnýho já.“

	Jestli mě netahala za nos nebo oni netahali za nos Noska i ji, byl plán únosu tak přepečený, že musel vzniknout v hlavě nějakého magora. Já kdybych někoho unesl, tak bych samozřejmě věděl, že únos samotný je maličkost. Problém je předání peněz a především únik s nimi. Ti pánové, kteří vzali do zajetí doktora Noska, tohle věděli také, proto se rozhodli, že tato část bude probíhat dvoufázově. Nalákají inženýrku Léblovou, ke které má Nosek největší důvěru, aby sehnala někoho, kdo se ujme nejriskantnějšího kroku: předání výkupného. Za ně pustí – snad! – Noska i mne a zůstane jim náhradní rukojmí v podobě Léblové, jež bude propuštěna, až budou hlavouni i s penězi v bezpečí.

	Napohled to nemělo chybu a bylo to průhledné jak trik se skořápkami. Mně ale pár věcí zcela jasných nebylo: například proč Nosek s únosci spolupracoval, sám zavolal Léblovou a bez varování ji dostal do situace, která se nedá nazvat jinak než pastí. Musel vědět, že Léblová je druhým rukojmím, a dojde-li ke komplikacím, stane se z ní smrtelně nebezpečný svědek. Co se dělá s nebezpečnými svědky únosu? Potápějí se v zaletovaném sudu do přehrady.

	A to ještě nebylo všechno, co mi vrtalo hlavou. „Proč jste potřebovali mě? Co jsem měl udělat… nebo nedělat?“

	„Měl jste předat výkupné.“

	„Vy jste u sebe měla peníze? Kolik? Kolik vlastně za Noska chtěli?“

	Zavrtěla hlavou. „Já vám nesmím nic říct. Teď, když… když to nevyšlo, tak bych vlastně tady s vámi ani neměla sedět a vybavovat se o tom. Kdyby se aspoň ozvali! Tahle nejistota mě ubíjí! Hrajou mi na nervy a…“

	Znovu se pokusila spojit se s Noskovým mobilem a znovu se ozval jen záznamník. Celé mi to začalo připadat poněkud šílené a nepravděpodobné.

	„Koukněte, dámo,“ řekl jsem unaveně, „měli bychom se dohodnout na něčem, co Noskovi pomůže. Podle mne bychom měli nejdřív ze všeho zavolat policii.“

	
„Ne!“

	„V tom případě jste mě měla upozornit u Trpaslíka, o co se jedná, a mohli jsme s sebou vzít jednoho z těch mládenců. Já bych si s ním povídal a…“

	„Myslíte, že násilím dosáhnete všeho?“

	Skoro jsem obrátil oči v sloup.

	„Já ne, ale oni o tom jsou přesvědčeni. Platí na ně stejné metody, jaké používají. Na hrubý pytel hrubá záplata, to jste snad už někdy slyšela.“

	„Teď není chvíle na hlubokomyslné řeči a přísloví.“

	„Proč ne? Myslím, že klamete tělem. Že mi něco tajíte. Že hrajete nějakou pitomou hru.“

	„No dovolte!“

	„Nedovolím. Přestalo mě to bavit. Zaplaťte, co jste dlužná, a můžete jít. Pan Nosek mě nezajímá.“

	„Já taky ne?“

	Zalapal jsem po dechu. „Vy to berete nějak hopem.“

	„Jsem obchodnice a…“

	„A myslíte si, že lze platit i něčím jiným než penězi?“

	„Jste hnusný. Měla jsem takový pocit, alespoň podle vašich včerejších řečí a chování, že vás jako žena docela zajímám. Přiznám se, že ani vy nejste bez určitých…“

	„Půvabů?“

	„Fuj. Tohle slovo se hodí nanejvýš k homosexuálovi. A to, doufám, nejste.“

	„Nejsem. Vy proti nim něco máte?“

	„Ano. Jsem žena a zajímají mě muži, kteří jsou pro mne jakožto ženu použitelní. Homosexuálové jsou z mého hlediska neužitečná hříčka přírody. Něco jako orchideje… ale orchideje aspoň mohou sloužit k okrase.“

	„Buzíci taky.“

	„To je otázka pohledu – a vkusu.“

	„Vy asi máte vybraný vkus – když vás zajímám.“ Skoro mi nahrála na smeč.

	Stačilo by vložit do počítače ono cédéčko a pustit je – nevím, co by to s ní udělalo, ale věděl jsem, že jsou věci, které nesvedu. Tahle byla jedna z nich. Udělal bych to jedině z nutnosti, a ta ještě nenastala.

	„Mám dojem, že jsme se dostali do patové situace. Nevím, jaké vy máte zkušenosti s únosci, ale já přinejmenším teoretické. Jestliže se neozývají, může to znamenat, že buď nemají zájem o další jednání, nebo se jejich postavení něčím zkomplikovalo.“

	„Co znamená – že nemají zájem? Znamená to snad, že Arnošta…“

	„Myslíte, zabili? Ne, nemyslím, že ho zlikvidovali. Byl by to v této situaci zcela kontraproduktivní čin.“

	Vyděšeně se na mne podívala. „Jste opravdu takový cynik? Hovoříte o člověku, který je bezmocný a v rukou bezohledných banditů, jako o nějakém předmětu, jako o…“

	„Paní inženýrko, únosci jsou nejhnusnější, nejpodlejší gauneři. Nebo aspoň jedni z nejodpornějších šmejdů, jaké země nosí. Necítím k nim žádnou lítost, žádnou omluvu pro jejich konání, a kdyby záleželo na mně, každýho takovýho ksindla bych pověsil. Jenže nelze jim upřít, že jednají velmi racionálně. Jde jim o nějaký cíl. Unesená osoba je prostředkem, jak toho cíle, obvykle peněz, dosáhnout. Jestliže zabíjejí, pak jenom proto, že nedošlo k dohodě a objekt jejich trestného činu je ohrožuje. Může na ně prásknout, jak vypadají, kde ho drželi a podobně. Ale udělají to jedině v případě, že nedošlo k dohodě. Tady k dohodě nedošlo, protože vlastně nezačalo ani vyjednávání. Nikdo vám snad neřekl, kolik chtějí. Všechno zkomplikovali tím, že já měl dělat prostředníka. Teď jim jeden plán krachnul a místo toho, aby se ozvali prostřednictvím mobilního telefonu, což je nejbezpečnější způsob, jak navázat kontakt, který se nedá snadno identifikovat, mlčí jako zařezaní.“

	„Třeba ho…“

	„Zabili? Nesmysl. Proč by ho zabíjeli? Kdyby to chtěli udělat, tak ho nemuseli nejdřív unášet. Zabili by ho jedině v případě, že jeho smrt by byla skutečným cílem jejich činu. Že překážel. Že ho někdo příliš mocně nenáviděl. Ale to snad není tato situace, nebo ano?“

	„Ne.“

	„Pak ovšem může takovému podezíravému bývalému policajtovi, jako jsem já, začít v hlavě klíčit podezření, že všechno není, jak by mělo být. Že se možná o skutečný únos ani nejedná. I takové případy jsou z praxe známy. Taky v Česku k nim došlo. Fingovaný únos je jeden ze způsobů, jak zmizet. Jak se vyhnout nějaké nepříjemnosti. Například trestnímu stíhání. Nebo věřitelům.“

	Vstal jsem a prošel se. Vždycky, když přemýšlím, tak se procházím. Je to takový zvyk z policajtské praxe. Chodit sem a tam po maličké kanceláři. Vyšetřovaného to znervózňuje.

	Vyvádí z konceptu. Taky by se chtěl projít, ale musí sedět na židli, ruce složené na kolenou, a nervy mu pracují.

	Došel jsem k oknu. Ulice byla téměř prázdná, protože Praha, pomineme-li Václavák, Karlův most a Malou Stranu, kde se o provoz na ulicích starají turisti, je v podstatě maloměsto, líné a ospalé. I auta tady u chodníků většinu dne a týdne jenom stojí, čekají na páteční odpoledne, aby se v neděli vpodvečer opět postavila do houfu a líně odpočívala. Pohled z okna mě neuspokojil, začal jsem znovu pochodovat sem a tam. Léblová se na mne neklidně dívala, předtím mě nechala domluvit, nereagovala na moji hypotézu, jako kdyby se mnou v duchu souhlasila. Ale teď už nevydržela.

	„Nechcete se posadit?“

	„Nechci. Líp se mi přemýšlí. Kromě toho jsem ve své kanceláři a můžu si tu dělat, co mě napadne. Kdybych chodil po hlavě a odstrkoval se ušima, nemůžete proti tomu nic namítat. Zvlášť když jste v roli dlužníka. Peskovat mě může jen skutečný chlebodárce. Takový, co platí na prkno, nebo aspoň pošle dohodnutý honorář na moje konto. Vy do této kategorie nespadáte a vaše narážka týkající se jistých projevů zájmu o vaši osobu mi připadá poněkud vypočítavá.“

	„Abych vás uklidnila – cením se výš než jenom na utrápených sto tisíc.“

	„Kupní smlouva obvykle bývá kompromisem mezi nabídkou a poptávkou. Já nejsem Ivan Hála,“ dodal jsem jedovatě, protože mě už začínala štvát. Měl bych se spojit s doktorem Dyndlem, měl bych podniknout něco, čím bych eliminoval nebezpečí ze strany policie, měl bych znovu přitlačit na senátora Boudu a vyděsit ho tak, aby změknut. A hlavně bych se měl ujistit, že Tony je tam, kde má být, a nevystrkuje nos.

	Měl jsem toho na programu tolik, že jsem nevěděl co dřív.

	Rádoby moudrá debata s Léblovou bylo to poslední, čemu bych se měl věnovat.

	„Co tím chcete říct? Myslím tou narážkou na Hálu?“

	„Chci tím říct, že by mě zajímalo, kde přišel k tomu dokumentu, který si naskenoval – jestli získal originál, jestli od někoho dostal kopii, a v tom případě od koho a za co a proč. Anebo jestli ho ukradl vám. Ovšem ukrást ho nemusel – mohla jste mu ho dát sama.“

	„Dostal ho od někoho jiného. Stačí?“

	„A vy jste ho od něj chtěla koupit. Hála učinil jistou narážku – dost průhlednou. Z ní jsem pochopil, že hodnota, na kterou se šacujete, je asi ten jeden milion korun. To je slušné. Mně byste slevila? Můžu poslat Sládkovou domů a máme obě místnosti sami pro sebe. Jsou slušně zařízené, je tu i sprchový kout…“

	Dala mi facku tak rychle, že jsem nestačil uhnout. Sebrala kabelku a energickým krokem divokého slona prodírajícího se džunglí se brala ke dveřím. Snažila se tvářit a kráčet důstojně, ale cloumal s ní vztek a taky nejistota, jestli činí správně.

	„Myslím, že budete mít jisté problémy s vysvětlováním na tom výboru, co vám uděluje licence,“ prohodila.

	„Ani ne,“ řekl jsem lhostejně. „řeknu, že jsem jednal na základě precedensu.“

	„Čeho?“

	„Precedensu. Ukážu jim záznam vašeho vyjednávání s Hálou.“

	Otočila se a já s jistým pocitem provinění pozoroval, jak se jí mění obličej. Jak se propadávají rysy obličeje, vystupuje nos a špičatí brada. Jak najednou stárne, jak před očima opadává pracný nános, maska, kterou během dne nosila.

	„Jakej záznam…“ Vždycky když začínala ztrácet nervy, když ji něco vykolejilo, zapomněla na dobré vychování a pečlivou spisovnou češtinu a začala mluvit, jak jí zobák narostl.

	„Takový… obávám se, že ho neznáte. Buďte ráda. Nemusíte mít obavy, že by se dostal na veřejnost, i když díky internetu samozřejmě nemůžete mít nikdy jistotu. Kdyby ten CD-ROM, pokud má Ivan kopii, a to jistě má, pustil z ruky, kdyby ho někdo ukradl mně, mohl by v situaci, kdy jste velice zranitelná, začít být pro některé lidi mediálně zajímavý.“

	Kdyby byla Léblová filmová nebo románová postava, už by se zapotácela a zřítila v mdlobách buď do křesla, nebo mně do náruče. V druhém případě by skončila na podlaze, protože bych uhnul. Nemám v pracovní náplni poskytovat první pomoc a záchranu omdlévajícím ženám, které mi dluží sto tisíc.

	Inženýrka Léblová není ani filmová, ani románová postava, tak to s ní jenom zamávalo a pro jistotu se sama posadila.

	„Vy máte…“

	„Mám CD-ROM, na kterém je záznam, který si doktor Ivan Hála natočil skrytou kamerou. Je na něm podrobně, obrazem i zvukem, zachycen detailní průběh vašeho jednání v jeho kanceláři včetně způsobu platby, za kterou jste nic nakonec nedostala, protože Hála je lump. Užil si a… vy jste odešla s prázdnou.“

	„Lžete,“ pokusila se chabě přesvědčit sebe samu.

	„Nelžu. Jestli po tom toužíte, můžu vám to pustit.“

	„Vy jste si to prohlížel?“ Na tváři jí naskákaly nachové skvrny rozměru pivního tácku. I krk jí zrudnul. Další tělesné partie jsem neviděl, protože je měla zakryté blůzkou a kostýmem.

	„Pochopitelně. Jak jinak bych zjistil, co na tom cédéčku je a proč ho Hála schovával v trezoru.“

	„Vloupal jste se k němu?“ Bylo to potěšení a vzrušení, co jí zaznělo v hlase. Musel jsem ji zklamat.

	„Nejsem lupič. Měl jsem s ním v noci dlouhý přátelský rozhovor, na jehož základě mi disketu i cédéčko vydal. Ani neodmlouval. Jenom se smál, když jsem mu vytkl, že on, právník, vám ty materiály ukradl.“

	„Vraťte mi ten CD-ROM.“

	„To bych musel být naprostý idiot, drahá paní inženýrko! Je momentálně v mém majetku.“

	„Dobře, řeknu tedy Hálovi…“

	„Můžete mu říkat Ivane jako tam v kanceláři, když jste byli v nej…“ Tentokrát jsem včas uhnul, protože se nerad nechávám otloukat jako píšťalička. „A Hálovi nic neřeknete. Je ve vazbě. Můžete mi na kolenou děkovat, že jsem mu ty věci zabavil dřív, než ho sebrali policajti. Už by si to cédéčko přepalovali a za chvíli by vaše intimní tělesné partie a některé sexuální zvyky znala půlka Kongresovky.“

	„To je strašné,“ stiskla si skráně.

	„Ani ne. Já s tím hauzírovat nebudu.“

	„Strašné je, že Ivan je zavřený. Jak to víte? Není to nějaká vaše finta?“

	„Není. Sebrali ho za spoluúčast na vraždě. Totiž na dvou vraždách. O té třetí ještě nevědí. Ti dva, jeden gangster, se kterým občas kšeftoval v drogách a dohazoval mu holky na prodej do bordelů v zahraničí, a jeho pistolník to schytali v Hálově kanceláři. Policajti ho našli s oběma mrtvolama, jedna prostřílená, druhá zapíchnutá. Kromě Ivana tam nikdo jiný nebyl, vražedné zbraně měl u sebe. Nevím, jak komu, ale vyšetřovateli i státnímu zástupci to bude stačit. Jestli praskne ještě třetí mord, tak bude mít dvě možnosti – buď se smířit s pětadvaceti lety, když ne doživotím, nebo spolupracovat a začít mluvit. Položit každýho, kdo se na těch věcech podílel. A zřejmě nešlo jen o drogy a bílý maso.“

	„Jak víte, že ho sebrali?“

	„Řekl mi to ráno jeho otec. Chtěl si mě najmout, abych ho z toho nějak vysekal. Jinak to ví ještě jeho advokát, nějaký doktor Dyndl, a pan senátor Bouda. Všechno tedy lidé z okruhu vašich důvěrných známých, ne-li přátel.“

	O něčem přemýšlela, skoro jsem měl pocit, že ani nesleduje, co říkám. Mobil měla položený na stole vedle kabelky, a jako kdyby o něj ztratila zájem.

	„Mimochodem,“ teď mě to teprve napadlo, „Bouda byl taky v představenstvu té banky?“

	„Do počtu,“ odpověděla mechanicky. „Není finančník, byl tam spíš na ozdobu. Poslanci a senátoři mají malé platy, tak sedí ve správních radách, aby si na těch svých pár milionů ročně přišli.“

	„Malé platy… zkuste to říct před mojí sekretářkou. Nebo před pokladní v obchodě.“

	„Nemůžu za to, že jejich nedostatečná kvalifikace jim neumožňuje…“

	„Nechte toho!“ vykřikl jsem. Ještě že máme zvukově izolované dveře mezi oběma místnostmi. Nerad bych, aby si o mně Sládková učinila mylný dojem, že jsem vůči klientkám hrubý.

	I když možná by jí to ani nevadilo. Ví, kolik a za co nám platí, a určitě k nim neslyne žádnou obzvláštní láskou. „Nechte toho, já pár těch politiků poznal. Kdyby se měli živit něčím jiným než hlasováním podle příkazů partají, tak umřou hladem!

	Tahle země vypadá, tak jak vypadá, právě díky jejich kvalifikaci a morálce. Poslance může dělat každej vůl a taky ho často dělá. Stačí, když bučí, jak se od něj čeká.“

	Neoponovala mi, možná si myslela totéž, protože ona byla expert. K tomu, aby člověk přivedl velkou banku zu grunt, musí v hlavě něco mít. „Neshání vás náhodou policie?“ zeptal jsem se, aby řeč nestála.

	„Pořád o mně máte mylnou představu. Nejsem zaměstnancem té banky. Nejsem zaměstnancem žádné společnosti, jsem majitelkou vlastní konzultační firmy. Vypracovávám expertizy a návrhy. V bance jsou dobře placení odborníci, kteří mají na rozdíl ode mne rozhodující pravomoci. Mne nikdo nemůže popotahovat. O tom, komu a za jakých podmínek se poskytne úvěr, kam se peníze přelijí, o tom já nemůžu…“

	„Můžete. Rozhodují se na základě vašeho doporučení.“

	„Jejich povinností je ověřit si ho a nejednat na základě jediné expertizy. Já mám svědomí čisté.“

	„Svědomí? Nebo spíše ruce – aspoň z právního hlediska.“

	„Je mi jedno, jak tomu říkáte. Co si vlastně myslíte? Jak podle vás probíhají tendry na státní zakázky – pokud vůbec k tendru dojde? Neslyšel jste nikdy o lobbování?“

	„Slyšel. Dřív se tomu říkalo úplatek, korupce. A zavíralo se za to. Dneska je to málem počestné povolání.“

	„Žádné málem – počestné a vážené.“

	„Tenhle svět neskončí dobře.“

	„Vy jste bolševik?“

	„Byl jsem, než mě vyloučili. Ještě v osmdesátých letech. Vy jste zajisté vystoupila sama – hned po sedmnáctém listopadu, anebo jste počkala až do prosince, až to bylo sichr?“

	Začervenala se. „V mnoha režimech existuje něco jako pracovní knížka. Někde musíte být v odborech, jinde v advokátní nebo lékařské komoře… brala jsem to jako pracovní knížku, a když přestala být k výkonu povolání nutná, tak…“

	„…jste ji vyměnila za jinou. Vaše věc. Ideály jsou luxus a člověk se má řídit heslem, že košile je bližší nežli kabát. Takže na vašem místě bych na celého pana doktora inženýra Noska zapomněl. Jak karta ukazuje, právě se propadá do bažiny a mohl by vás stáhnout s sebou. A obávám se, že by to s chutí udělal. Vždycky se hledá obětní beránek, který snímá hříchy těch velkých darebáků, protože se všechno na něho hodí, protáhne se tiskem, nakydá se na něj hnůj. Lidé budou psát petice, aby vás zavřeli na sto let, protože vy jste se dopustila toho nejhoršího, čeho se lze dopustit: sáhla jste na jejich peníze…“

	„Na jejich peníze?!“

	„Jasně. Vláda nenechá banku padnout, i když například mně by to vůbec nevadilo, protože mám běžný účet a úspory v jiném peněžním ústavu. Bude ji muset sanovat, protože její krach by mohl mít dalekosáhlé důsledky. Tak se díry zaplácnou ze státního rozpočtu. Z daní. A daně, jak známo, platí malí, prostí, hloupí lidé s nejmenšími příjmy. Stát jim je strhává rovnou z vejplaty, takže si nemůžou do daňového přiznání napočítat všechny svoje výdaje a být tak v minusu.“ Podíval jsem se na hodinky. „Je to docela příjemné, povídat si s vámi, většinou se bavím s velice únavnými nafoukanými lidmi, ale mám pocit, že čas letí. Dávám vám pět minut na rozmyšlenou: buď mi zaplatíte, na čem jsme se domluvili, nebo kopii té diskety prodám novinám. Možná nedostanu sto tisíc, ale aspoň něco. A můžete to nazývat, jak se vám zlíbí. Mně to je jedno. Já už slyšel taková slova, že jedna nadávka a urážka navíc s mým zatvrzelým lakotným srdcem nepohne.“ Opět jsem se podíval na hodinky. „Čtyři minuty, paní Léblová.“

	„Nemám s sebou tolik peněz!“

	„Zajedeme do banky. Mimochodem, máte svoje peníze v té bance, co jste ji tunelovali?“

	„Trhněte si… nemám.“

	„Když už jsme u těch peněz, pořád jste mi ještě nevysvětlila, jak jsem měl vašeho Arnošta vykoupit z rukou únosců, když jste neměla peníze a ani zatím nevíte, kolik za něj požadují.“

	Vstala. „Dobře. Pojedeme pro peníze. Ale dáte mi taky ten CD-ROM. Ráda bych se přesvědčila, že nekupuju zajíce v pytli…“

	„Klidně. Tady je.“ Vytáhl jsem disk a podal jí ho. „Zacházet s ním jistě umíte, já se otočím, abych neurážel váš útlocit. Jen bych nerad, kdybyste se ho pokoušela zničit hned teď na místě. Až zaplatíte, můžete ho klidně rozlámat a hodit do Vltavy anebo si ho schovat na památku…“

	Neposlouchala, zapnula monitor, dala cédéčko do počítače a počkala, až se otevře. Diskrétně jsem se otočil, takže jsem po chvilce zaslechl jen vyděšené vydechnutí.

	„Jak vidíte, neblufoval jsem.“ Natáhl jsem ruku a cédéčko mi vrátila. Byla úplně rudá, na čele a na nose se jí perlil pot.

	„Doufám, že Hála dostane doživotí,“ vyštěkla.

	„Moc na to nespoléhejte. Má jednoho z nejlepších obhájců v Praze. A kromě toho jsem slíbil, že ho z toho vysekám, neříkal jsem vám to?“

	„Něco takového jste pronesl. Trochu jsem vás podcenila. Za peníze jste opravdu schopný všeho.“

	Zamyslel jsem se, protože jsem si nebyl jistý, jestli to má být lichotka, nebo urážka.

	„Obávám se, že mě přeceňujete. Protože kdybyste měla pravdu, tak jsem tady v roli zákazníka, paní inženýrko.“

	* * *

	Sládková slíbila, že počká, dokud se nevrátím. To ale znamená do pěti, kdy jí končila pracovní doba. Pokud se do té doby neobjevím, opustí stráž, neboť zítra je taky den, a kdo si mě bude chtít najít – aspoň z těch lidí, kteří momentálně byli ve hře – ten si mě najde. Pokud by se ovšem ozvala policie, tak ji zaprvé nesmí pustit dovnitř, pokud se neprokáže příkazem k domovní prohlídce anebo zatykačem, zadruhé má četníkům v každém případě oznámit, že jsem odcestoval do zahraničí.

	„Vy jedete na dovolenou?“ podivila se Sládková, protože je strašný bašťoun.

	„Ano, ještě dnes jedu do Itálie. Začíná tam být přívětivé počasí. Koukal jsem na předpovědi na internetu, od Benátek už všechno kvete a moře má příjemnou teplotu.“

	„Kdy se vrátíte, šéfe?“

	„Nevím. Benátky mě vždycky nadchly, a touhle dobou je tam minimum Japonců a Američanů, takže chci využít příhodné doby k prohlídce…“

	„Jdete, nebo tady míníte bájit o Benátkách ještě hodinu?“

	Léblová už stála mezi dveřmi a vztekle si nás měřila.

	„Jdu. Takže, paní Sládková – jsem v cizině. Ale jenom pro policajty, jasné?“

	„Já nic nevím, šéfe. Já vím jenom to, co jste mi řek. Tak šťastnou cestu. Ale jinak jste na telefonu, že jo?“

	„Ve dne v noci,“ ujistil jsem ji. Někdy bych rád věděl, jestli má alespoň povrchní představu, čím se moje agentura zabývá.

	Odmítl jsem taxi na telefon, protože opatrnost je matka moudrostí. Nechtěl jsem si ani vzít firemní vůz, protože jet vlastním vozem znamená místo po přestupníkovi pátrat po místě, kde by se dalo aspoň zastavit, když ne zaparkovat.

	Vzali jsme první taxi, které jelo prázdné kolem. Léblová řidiči přikázala, aby nás odvezl na Tylák. Taxikář byl zřejmě intoš, protože poslouchal Haydna na stanici Classic FM a nevadilo mu, že jsme cestou mlčeli. Léblové nebylo do řeči a mně naopak ze všech těch řečí, které jsem v kanceláři vedl, už brněly rty a bolel jazyk. Kromě toho jsem měl o čem přemýšlet.

	A když jsem tu skládačku dával v duchu dohromady z útržků, které jsem měl k dispozici, a začínaly se rýsovat určité tvary, nebyl to příliš hezký obrázek. Pokud někomu šlo o to, abych se přestal zajímat o berunku Darju, docela se mu to podařilo. Nějak mi na ni nezbýval čas.

	Banka na Tylově náměstí vypadala honosně a důvěryhodně zvenčí i zevnitř. Nikdy jsem dost dobře nechápal lidi, kteří strkali své celoživotní úspory do různých záložen a kampeliček, tísnících se v pronajatých kamrlících, kde vystřídaly butik, předtím hernu a ještě dřív mlékárnu. Takový krcálek má být podezřelý na první pohled, protože jasnou řečí naznačuje, že šéfové mají v úmyslu ve vhodnou chvíli sbalit napakované kufry a vypadnout někam za vodu. Byli by proto blázni, kdyby třebas jen desetikorunu z těch milionů, které jim důvěřiví blbečci nastrkali, vrazili do něčeho, co se nedá odvézt a uschovat do poctivé zahraniční banky. Samozřejmě že před klienty se na začátku snaží dělat z podvodného záměru ctnost: oni neutrácejí za luxusy, nemrhají svěřenými penězi na mramorové obložení zdí, nepotřebují v hale pohovky s koženými potahy.

	Je to pravda: jejich krám jde do likvidace dřív, než by zadky zákazníků stačily ty pohovky ohřát.

	Takže je to tak, jak říkám: mám rád honosné a důstojné banky. V nejhorším je co prodat a věřitelé se uspokojí aspoň částečně. Po kampeličkách toho moc nezbude.

	A taky se mi pohodlně čeká, než se mé záležitosti vyřídí.

	V bance to vždycky chviličku trvá, dnes už naštěstí ne tak dlouho jako před lety, kdy jít si uložit nebo vybrat deset tisíc byl úkon na hodinu, spojený navíc s únavným vystáváním ve frontě. Dnes je bank víc než lidí, kteří mají tolik finančních přebytků, aby je uložili, a díky tomu je mohli i vybírat nebo nějak investovat, aby peníze pracovaly za ně a pro ně. Já bohužel patřím do té většiny, která má jen tolik, kolik potřebuje na běžný provoz kanceláře a skromné domácnosti, a to málo, co mám navíc, nepotřebuju dávat do žádných otevřených ani jiných podílových listů, nemůžu si dovolit za ně kupovat akcie a jsem zbaven příjemnosti na konci roku stříhat kupony a těšit se na dividendy. I to je totiž dost riskantní: znám lidi, kteří nakoupili akcie po tisícovce kus a všude se chlubili, jaké měli štěstí, protože letěly nahoru jako jackpot sportky před Vánoci.

	Jakmile je koupili, nastal na burze zlom, a než se vzpamatovali a stačili je zase prodat, dostali z té tisícovky sotva polovinu.

	Nemám tedy, jak jsem řekl, úspory, které by o mnoho převyšovaly ubohý statistický průměr, takže když Léblová převedla na můj účet ve spořitelně těch sto tisíc, připadal jsem si jako boháč.

	Nechtěl jsem od Léblové hotovost, protože nerad běhám s tolika penězi po kapsách. Málokdo ví, co ho čeká za pět minut za nejbližším rohem, a já svůj dnešní program ještě neznal.

	Například mi nebylo jasné, jestli se teď spolu rozloučíme a půjdeme každý po svých. Já bych si zašel někam na jídlo, ale hlavně bych si potřeboval zaskočit za Tonym nebo se s ním aspoň spojit. Sám, beze svědků. Něco mě v souvislosti s Ivanem Hálou a slibem, který jsem dal advokátu Dyndlovi, napadlo a chtěl bych to vyřídit zatepla. Den není nekonečný a já svoji rehabilitaci před policií úplně vypustil z hlavy. Přitom by mě už měli hledat všemi prostředky, soudě podle toho, co Dyndl povídal. Já kdybych byl ještě policajtem, hledal bych sám sebe nejspíš ve své kanceláři, protože lidé obyčejně přes den bývají v zaměstnání, pokud nejsou nemocní nebo si nevzali náhradní volno. Ale to se dá zjistit nejlépe právě v tom zaměstnání.

	V bance bylo zakázané používat mobilní telefony, musel jsem počkat, až vypadneme na chodník.

	„Jen si cinknu,“ řekl jsem Léblové.

	Tony byl na příjmu. Zdálo se, že se od telefonu nehne.

	„Konečně! Už jsem myslel, že jste se na mě vykašlal,“ zalkal vyčítavě.

	„Je to všechno v kusu. Teda – skoro v kusu,“ zalhal jsem.

	„Zatím ale platí, na čem jsme se dohodli. Nevystrkuj nos, já se u tebe objevím sám. Nevolal ti nikdo?“

	„Jenom pár kámošů, řek jsem jim, že jsem jel ven.“

	„A o tý záležitosti ze včerejška se náhodou nikdo nezmínil?“

	„No… povídali, že Kotas to má odbytý. Že ho sejmul Vaska. Že se pohádali kvůli prachům… druhej zase tvrdil, že kvůli nějaký kůži. To je normálka, dycky za tím jsou prachy nebo ženská.“

	„Já jsem spíš myslel, jestli tě náhodou někdo nevaroval, že po tobě jdou.“

	„Ne, proč?“

	„Protože ten tvůj kámoš… víš, koho mám na mysli? Ten, co tam zůstal…“

	„Doktor?“

	„Jo. Tak toho vzali do presu a on to hází na tebe.“

	„Ale… to je blbost, šéfe.“

	„Taky to říkám. Máš kliku, že tě z toho můžu dostat.“

	„Já kliku…“ Asi chtěl říct, že jestli má někdo kliku, tak já, protože jsem to byl já, kdo zastřelil Vasku, a on je ten, kdo může dosvědčit, že to bylo v sebeobraně. Ale o tom nebylo radno po telefonu za přítomnosti Léblové a ke všemu za plného provozu na chodníku konferovat.

	„Tak čekej, já se objevím.“

	„Máte rozsáhlou klientelu,“ řekla Léblová ironicky.

	„Nemůžu si stěžovat. Mám vám zastavit taxíka?“

	„Mně? Proč mně?“

	„Myslel jsem…,“ pokrčil jsem rameny. „Nevypadáte na člověka, který jezdí tramvají nebo metrem. Kromě toho si zničíte boty. Určitě máte nějaké italské botky, které jsou dělaný jen do auta, nanejvýš na přeběhnutí z vozu do hotelu nebo restaurace, ne na chození po pražské dlažbě.“

	„Můžete mi prozradit, kam mám podle vás jet? Třebas i tím taxíkem?“

	„Nevím. Neznám váš program. My dva jsme spolu skončili, mrzí mě to, protože zakázka pro vás mi sice nadělala jisté nepříjemnosti, ale zase to byly rychle vydělané slušné peníze… aspoň na moje poměry slušné.“

	„Vůbec jsme spolu neskončili. Vždyť jsme ještě ani nezačali. Arnošt…“

	„Koukněte, to jméno přede mnou nevyslovujte. Začínám mít pocit, že Arnošt je chiméra, že vůbec neexistuje, že jste si ho i s tím údajným únosem vymyslela. Nebýt těch klaunů u Trpaslíka, tak bych věřil, že se mi to všechno jenom zdálo.“

	„Mně taky,“ řekla. Šli jsme bez cíle, vlastně jsem se s ní mohl rozloučit a zaskočit si někam na pivo. Nepotřeboval jsem ji už, čím dřív na ni a jejího přítele zapomenu, tím líp pro mne.

	Mám peníze, za nějaké dva dny už je budu mít na účtu, a kdybych ještě dnes v noci sedl do auta a vydal se do slunné Itálie, jak jsem Sládkové tvrdil, nic se nestane. Ale na hranicích můžou mít hlášku a vytáhnou mě z auta jako šneka z ulity.

	Jenže… jak to, že se mě nepokusili lapit tady, v Praze, kde jsem po ruce! Netvrdím, že jsem s četníkama v denním kontaktu a že mě v Kongresovce zná každý polda jak falešný pětník, policie je velký organismus, kde levá ruka často neví, co dělá pravice, ale Ivan jim jistě řekl, kdo jsem, co dělám a podívat se do telefonního seznamu není až tak těžké. Najít mě je otázka několika minut.

	Podivné je i to, že můj telefon mlčí jako zařezaný. Připadám si odříznutý od světa. Léblová je na tom stejně. Kráčí vedle mne, je zamyšlená, docela rád bych věděl, co se jí honí hlavou.

	„Nezajdeme si někam na kávu? Nebo na drink?“ navrhl jsem. „Je tady docela slušný podnik…“

	„Vy nemyslíte opravdu na nic jiného než na peníze, jídlo a pití?“ vyjela na mne.

	„Pokud vím, zatím jsem měl jenom sodovku a jedl jsem… naposledy v poledne. Ale jestli chcete pokračovat, nic proti tomu. Už se za vámi ohlédli tři chlapi a přiznám se, že mi to dělá dobře. Nevědí sice, že mi nemají co závidět, ale aspoň mi to zvyšuje sebevědomí.“

	„Nepřipadlo mi, že byste ho měl nedostatek,“ odsekla.

	„To se vám jenom zdá. Prostě se vytahuju. Jinak trpím komplexem méněcennosti.“

	„Škoda,“ řekla.

	„Proč?“

	„Mám ráda muže, kteří nejsou zamindrákovaní. A kteří se přitom nevytahují.“

	„Můžu se vás na něco zeptat?“

	„Nezdálo se mi, že byste trpěl zábranami, pokud jde o vyptávání.“

	„Jste vdaná?“

	„Už ne. Zaplaťpánbůh.“

	„Trpěl mindrákama?“

	„Jo. Těžkejma. Dokud vydělával víc než já, bylo všechno v pořádku. Jenže pak jsem se chytila, rozjela a najednou začal být žárlivý, hysterický, vyčítal mi nos mezi očima… neměli jsme děti, takže nás rozvedli na první stání.“

	„Kdo vás zastupoval? Hála?“

	„Jak to víte?“

	„Napadlo mě to. Lidé si obvykle berou advokáta, kterého znají anebo o kterém mají dobré reference od známých. Hála je známý odborník.“

	„Drahý odborník,“ řekla. „Ale vyřídil to hopem a zachránil mi dost peněz, tak se vyplatil.“

	„Co dělal váš manžel?“

	„V reklamě. Předtím v jednom výzkumném ústavu… zkoumal veřejný mínění.“ Zasmála se. „Nepřipadá vám naprosto absurdní zkoumat tady nějakými pseudovědeckými metodami za velké peníze veřejné mínění? Když stačí zajít někam do hospody nebo si poslechnout lidi v tramvaji, v metru…“

	„To by právě nestálo skoro žádný peníze. Zákazník by je nemohl investovat, odepsat… a stovky, možná tisíce lidí by přišly o slušný ďolík. Víte, kolik lidí dělá úplně zbytečnou práci a bere za to slušné peníze? Kdyby je nebrali, obchodníci by zkrachovali. Hospodský taky. Výrobci všeho, co není bezpodmínečně nutné k zachování životních funkcí a k prosté reprodukci pracovní síly, by přišli na buben.“

	„To mluvíte jako bolševik, nebo jako klausovec?“

	„Jako člověk, který nemá iluze. Kdyby nebylo bohatých lidí a kdyby byli všichni poctiví, tak jsem taky bez zaměstnání. Zlatý věk, kdy nebylo třeba soudců, je už pár tisíc let za námi. A jímá mě podezření, že klasik si tuhle idylu vymyslel ze zoufalství a smutku nad posranou dobou, ve které už tenkrát žil.“

	„Musíte být vulgární?“

	„Nemusím, ale někdy mi to ulítne. Můžu se omluvit, pokud vás to uspokojí.“ Mlčela, tak jsem se neomluvil. „Ještě k panu nebožtíkovi – v reklamě se snad vydělávají velké peníze.“

	„Podle toho, co tam děláte. Ve fabrice se taky vydělávají statisíce měsíčně: aspoň špičky managementu je berou. Zbytek dělá za deset tisíc měsíčně. Můj drahý manžel patřil do té druhé kategorie. Ne že by pracoval za almužnu, ale proti mně… chápala jsem ho. Muži tohle těžko snášejí.“

	„Asi jsem výjimka. Mně by to nevadilo. Docela bych vítal manželku, vedle které bych si hrál na korunního prince. Dávala by mně apanáž a já bych… Poslyšte, pojďte si sednout. Začínají mě bolet nohy. Zvu vás.“

	„Za moje peníze? Máte pravdu, ať z nich aspoň pár korun dostanu zpátky. Stejně nám nezbývá nic jiného než čekat.“

	To se mýlila, protože já čekal na něco jiného nežli ona.

	Bistro bylo čínské, se šikmookým personálem a třemi hosty, kteří sice nepocházeli z Asie, ale v české kotlině se taky nenarodili. Vedli tam nějaké čínské speciality a jinak i plzeňské pivo, coca-colu, mattonku a výběr kořalek všeho druhu. A taky rýžové víno.

	„Ještě nikdy jsem nepil rýžové víno.“

	„Nic moc, já dávám přednost italským nebo francouzským.“

	„Já jihomoravským, případně žernoseckým.“

	Ohrnula nos. „Připadají mi pořád jako špatná napodobenina.“

	„Ale jsou lacinější, milá dámo.“ Ochutnal jsem víno a zalitoval jsem, že jsem neobjednal něco jiného. Třeba čaj. Nejenom kvůli ceně. Nejsem prostě zvyklý na exotiku. Proto do čínských restaurací téměř nechodím. „Celkem s tímto vaším přístupem k životu začínám vašeho exmanžela chápat.“

	„Před chviličkou jste povídal, že byste si docela klidně zahrál na korunního prince.“

	„Jak dlouho byste mi to trpěla?“

	„Ani hodinu,“ řekla a nebyl důvod jí nevěřit. Zacvičila by se mnou – pokud bych byl takový blázen, abych se od ní nechal živit. Takový blázen, abych si uvázal na krk příliš ambiciózní a energickou ženu, ovšem nejsem.

	„A to jste po rozvodu nenašla pána, který by naopak vydělával víc než vy?“

	„Jako že bych pro změnu já hrála princeznu? Paničku, která většinu času tráví u kadeřníka, v masérském salonu, u vizážisty, na módních přehlídkách, v kavárnách, na vernisážích a na rautech…“

	„Vernisáže snad nejsou nic proti ničemu. Jsou, abych citoval pana prezidenta, svým způsobem smysluplné.“

	„Jděte! Kolik je malířů, na které se dá koukat? Je to jeden exhibicionista vedle druhýho. Vy nejspíš na vernisáže moc nechodíte…“

	„Občas jsem pozván…“

	„Občas?“

	„No – dost málo.“

	„I kdybyste tam byl jen dvakrát v životě, tak byste měl vědět, že přítomným vůbec o žádné obrázky nejde. Jdou se ukázat, jde jim o zviditelnění. Navíc devadesát procent přítomných má o umění představy jako Hurvínek o válce. Ne, nedokázala bych dělat paničku, přívěsek prachatého pána. Navíc by si začas s devětadevadesátiprocentní pravděpodobností pořídil milenku, nejlíp nějakou svoji asistentku, která by ho chápala líp než já. A hlavně by to nebyla slepice.“

	„Nezdá se mi, že by se o vás dalo říct, že jste slepice.“

	„Kdybych dělala to, co jsem právě líčila, tak bych se v jeho očích slepicí stala. A měl by pravdu. Ne ne, pane doktore, není nad samostatnost, soběstačnost a svobodu.“

	Vyzývavě se na mne podívala. „Já jsem svobodná. I v tom, že si můžu vybírat chlapy.“

	„Ne vždycky,“ řekl jsem suše s narážkou na Hálu.

	Byli jsme ve veřejném podniku, takže se tentokrát držela a nepokoušela se mi nafackovat. „Neopovažujte se to ještě někdy opakovat,“ řekla tak studeně, že mi skoro naskočila husí kůže. „Vy nevypadáte na člověka, který by se jen tak nechal zmlátit. Přesto bych se vsadila, že jste už někdy nakládačku dostal.“

	Přejel jsem si prstem jizvu na tváři. „Ano. Tohle je od nože. Šel mi po očích. A ostatní jizvy vám ukazovat nebudu, na veřejnosti se nerad svlékám. Dostal jsem nařezáno mnohokrát, a někdy ne proto, že by byli silnější. Jsou situace, kdy se nemůžete bránit.“

	„Nemůžete? Myslela jsem, že se o to každý může aspoň pokusit.“

	„Vy jste se taky nepokusila. A já, když jsem seděl na pendrekárně a mí bývalí kolegové mi dávali do těla, jsem taky neměl šanci.“

	„Měl jste spoutané ruce…?“

	„Někdy jo, někdy ne. O to nejde. Když vás seberou, jste bezmocná.“

	Otřásla se. „Já myslela, že to se dělo jen za komunistů…“

	„Na vzdělaného a zřejmě chytrého člověka máte dost naivní a pitomý názory.“

	Zamyslela se. Usrkla vína a ušklíbla se. „Vy nejste ve společnosti a vůbec mezi lidmi zrovna dvakrát oblíbený, viďte?“

	„Jak jste na to přišla?“

	„Jednoduše. Říkáte bez servítek, co si myslíte.“

	„To je pravda. Je to jediná výhoda povolání, ve kterém nad sebou nemáte šéfa a jakžtakž si můžete vybírat zákazníky.“

	„Pak ovšem těžko zbohatnete.“

	„Ježíši, nechte už těch keců o zbohatnutí, o penězích! Chápu, že jste ekonomka, že děláte pro banky, že prachy jsou váš denní chleba, ale lidi snad mají i jiné zájmy. A peníze opravdu nejsou všechno – i když to zní jako pitomá fráze.“

	„Tuhle pitomou frázi slyším denně – od lidí, kteří v životě neměli šanci se k velkým penězům dostat. Kdyby vám někdo dal zakázku, za kterou byste inkasoval sedmimístnou částku… řídil byste se tím svým roztomilým heslem?“

	„Kdybyste po mně chtěla, abych někoho zabil, abych vyrobil na nevinného člověka falešné důkazy, které by ho dostaly do kriminálu, tak byste nestačila počítat schody, jak bych vás hnal z kanceláře. A mohla byste s sebou mít kufřík a vysypat tu sedmimístnou částku přede mne na stůl třeba ve stokorunách… aby toho bylo opravdu hodně.“

	„A v opačném případě?“

	„V jakém opačném případě?“

	„No… kdyby šlo o to, ušetřit někoho před nepříjemnostmi, pomoct mu…“

	„Prostě vytáhnout ho z průšvihu?“

	Urostlý Číňan, který obsluhoval, se posadil k třem zbývajícím hostům. Bůhví jakým jazykem se bavili, ale asi si rozuměli tak dobře, že se začali hádat. Aspoň to jako hádka znělo, ale třeba to byla jen trochu vzrušenější přátelská debata o mah-jongu. Byli mi ukradení, byl jsem rád, že nás nechávají na pokoji, nevšímají si nás a nepokoušejí se Léblovou na dálku svádět.

	„Na hypotetickou otázku se nedá odpovědět. Já to aspoň nedělám. Záleželo by, z jakého průšvihu bych dotyčnému měl pomoct. A taky, kdo ten dotyčný je.“

	„Vám záleží i na takových věcech?“

	„Záleží. Jsou lidé, kterým bych nepodal pomocnou ruku, ani kdyby se topili.“

	„Vy jste tak zlý?“

	„Jsem zlejší, než si myslíte.“

	Zavrtěla hlavou. „Pozor, znám lidi, kteří tohle nazývají naopak projevem nekompromisního charakteru. Poznala jsem lidi, kteří jsou tak nekompromisní, že byli schopni kvůli pravdě a morálce i zabíjet.“

	„Všechny náboženské války, ve kterých se vraždilo jak na běžícím pásu způsobem opravdu středověkým, se vedly ve jménu vyšší morálky. V Jugoslávii si podřezávají tisíc let krky v podstatě ze stejných důvodů.“

	„To je něco jiného. To je fanatismus a…“

	„Právo, morálka a spravedlnost se dají pojímat buď fanaticky… nebo relativisticky. Já nemám právní ani morální relativismus rád.“

	„Taky byste byl schopný zabíjet?“

	Mlčel jsem. Léblová se na mne najednou podívala a přimhouřila oči. „Už jste někdy někoho zabil?“ zeptala se tiše.

	Dál jsem nic neříkal. Neměl jsem chuť svěřovat se, neměl jsem chuť připomínat si věci, které bych radši neprožil.

	„Jaké to je? Jaký jste z toho měl pocit?“

	„Nechcete se bavit o něčem jiném?“

	„Proč? Chci se bavit o tom, na co jsem se vás ptala. Jaká je hranice, pod kterou byste nešel?“ Byl to nelogický výrok, na první poslech přeřeknutí, protože měla říct: „Za kterou byste nešel,“ ale já jí rozuměl. Měla na mysli své náboženství: peníze.

	„Vyjádřil jsem se jasně. Všechno závisí na okolnostech. Mimochodem, kolik ta hranice činí?“

	Pokrčila rameny. „Já jen… čistě teoreticky.“

	„Ach jo,“ řekl jsem a mávl na pingla. Chvíli dělal, že mě nevidí, nakonec se přišoural. Měl ploché nohy, plochý obličej a plochý nos. Požádal jsem ho o minerálku a kávu, abych spláchnul chuť vína. Léblová řekla, že jí ta sklenka stačí. Pila pomaličku, usrkávala drobnými doušky a zdálo se, že jí víno chutná a jako správný gurmán ho do sebe neleje jako pivo.

	Možná taky měla ze všech těch rautů a obchodních obědů a večeří chycená játra.

	„Mám dojem, že už od včerejška se bavíme hodně teoreticky. Je to milé, ale já jako naprostý primitiv dávám přednost jasné řeči. Ano ano, ne ne. Pokud jde o vás, svoje jste dostala, a jak se zachová Hála, je ve hvězdách. Vy tvrdíte, že teď už od něj nebezpečí nehrozí. Myslím si totéž, protože má jiné starosti. Něco jiného je váš přítel Arnošt…“

	„Asi vás budu muset zabít,“ řekla. „Myslím za toho přítele. Jak vám mám vtlouct do hlavy, že to není můj milenec!“

	„Použil jsem snad toho výrazu?“

	„Myslíte si to. Opakuju – není mým milencem.“

	„Ale byl.“

	„Dovolte! Jak můžete něco takového…“

	„Viděl jsem, jak se na vás při té vernisáži koukal. A jak se k vám choval.“

	„Jak?“

	„S majetnickou důvěrností.“

	Zamyslela se. Do podniku vešla skupinka holandsky chrčících turistů. Byli ověšeni fotoaparáty a vyzařovali takovou auru sebevědomí a nadřazenosti, že se číšník zlomil v pase, nasadil podlézavý asiatský úsměv, vyhrazený pro hosty šustící tvrdou měnou, a hnal se k nim.

	„Takhle se k nám nechová,“ řekl jsem vztekle. „Někdy si nejsem jistý, kdo je tady pánem – jestli já jako zákazník, nebo oni.“

	„Milý pane doktore, ten rákosník dokáže otaxovat, do jaké příjmové skupiny patříte ještě dřív, než projdete dveřmi. Chybí nám, myslím tím většinu našich lidí, sebevědomí, chápete?“

	„Houby sebevědomí. Peníze nám chybí.“

	„Vždyť říkám. Sebevědomí jsou peníze. Postavení a peníze. To patří k sobě. Takže jsme zase tam, kde jsme před chviličkou přestali. Jaká je vaše hranice, za kterou byste nešel?“

	„Tam jsme nepřestali. Skončili jsme u Noska a vašeho vztahu k němu.“

	„Vy byste byl snad ještě pitomější žárlivec, než byl můj manžel. A to je, pane, co říct. Dobře, víte toho o mně už docela dost, proč bych ještě něco nepřihodila. Ano, vyspali jsme se spolu. Dvakrát. Imponoval mi a dosud mi imponuje. Jako odborník, jako vynikající společník. Jako chlap…“ Pokrčila ramen. „Je mu přes šedesát. I když hraje tenis, golf a jezdí na koni, je mu přes šedesát. Mám to rozvádět? Zůstali jsme přáteli a mám takový dojem, že si oddechl. Rád se objevuje v mé společnosti, i když vím, že se vůbec rád objevuje ve společnosti ještě mladších žen. Je to lidské a nevyčítám mu to.“

	„Já taky ne. Ale pokud má problémy – tím nemyslím ten nesmysl s únosem – nevím, jak bych ho z nich mohl dostat. Třebas za milion.“

	„To je vaše hranice? Myslela jsem si, že tohle magické číslo řeknete. Jsme chudá země a…“

	Mávla rukou. Byla zvyklá pracovat s čísly s mnoha nulami na konci. Peníze, které se za těmi nulami skrývaly, jí sice nepatřily, ale věděla, že někomu patří: a věděla taky, komu patří.

	Je to tak: když už někde obíhají nějaké peníze, vždycky u někoho skončí. U bohatých lidí. U lidí, kteří si můžou koupit Roll-Royce Corniche za 685 tisíc marek a ani se v autosalonu nezeptají, kolik stojí. Protože kdo je opravdu bohatý, ten se na ceny neptá. Ten jenom řekne: „Zabalte mi toho stříbrného.“

	Pro takové lidi je jeden milion korun pouze necelých osmadvacet tisíc dolarů. Za to v New Yorku s bídou koupíte lepší kožich nebo diamantový náhrdelníček. Jenže když většina lidí pracuje za dvě stě osmdesát dolarů měsíčně (což je například plat mé sekretářky, a to si ještě může pochvalovat, protože u pokladny v samoobsluze by měla míň), je pro ně milion nedostižný sen. Magické číslo, s nímž se mazlí každý, kdo si vsadil Sportku. Sází ji čím dál víc lidí, je to jediná možnost, jak se dostat ze srabu, ve kterém žijeme. Je to ovšem možnost značně nereálná. Naštěstí devadesát procent těch hlupáků, kteří přispívají pánům ze Sazky na platy tak vysoké, že nemají zapotřebí zkoušet pochybné štěstí, nemá o statistice ponětí. A je pravda, že někdo ty veliké peníze skutečně vždycky vyhraje.

	Proč bych to nemohl být konečně jednou já – i když mám šanci jedna ke čtrnácti milionům.

	Léblová se rozhlédla po restauraci. „Potřebuju se upravit,“ řekla a vzala si kabelku.

	„Tamhle za tou plentou. Aspoň myslím.“ Zajímavé, když si ženy chtějí odskočit, vždycky prohlásí, že se potřebují upravit.

	Obočí, řasy, rty, napudrovat se. Asi se stydí říct, že musí čurat, jako kdyby nefungovaly stejně jako mužští.

	„Co byste s tím milionem dělal?“ zeptala se, když se asi po deseti minutách vrátila. „Koupil byste si nějaké slušnější auto… jel na dovolenou na Seychely a… a moc už by vám z těch peněz nezbylo.“

	„Uložil bych si je do banky. Nechal bych tam peníze válet.“

	„Jako rentiér byste se tím neuživil. Pět procent je dneska běžná úroková sazba: a padesát tisíc ročně není ani na umření. Důchodce má víc.“

	„No jo. Máte pravdu. Tak bych je investoval. Nevíte o nějaké slušné investici, která by mi nesla aspoň patnáct ze sta? Za sto padesát tisíc ročně bych měl k svému výdělku příjemný příspěvek na benzin a sem tam bych si mohl zaskočit do nějakého lepšího podniku na večeři za své. Abych si nepřipadal jako žebrák, který se musí nechat hostit, když se chce najíst vybraných lahůdek.“

	„Divil byste se, kolik hodně bohatých lidí se nechává hostit a krmí se vybranými lahůdkami v drahých restauracích výhradně za cizí peníze. V nejhorším si dávají do nosu z vlastního reprefondu. Čím je kdo zazobanější, tím je lakomější.“

	„Pochopitelně, bohatí lidé jsou šetrní, protože vědí, že každá tisícovka, kterou prožrali a propili, je nenávratně ztracená a už nikdy jim nevydělá další tisícovky. Obracejí korunu, aby vydělali. Utrácejí jenom chudí lidé, protože nemají dost na to, aby mohli šetřit nebo investovat. Pořádně se najíst, popít a pobavit se je to jediné, co z života mají. Koupit si porsche nebo medvěda… o tom mohou jenom snít. Dát si deset piv a pořádný dlabanec: na to mají. Proto jsou hospody pro obecný lid narvané a podniky pro milionáře prázdné.“

	„V takovém podniku stačí, když za večer přijdou čtyři hosté.“

	„V takovém podniku, a to byste měla vědět líp než já, na hostech nebazírují. Na těch to nestojí.“ Rozhlédl jsem se.

	„Těmhle šikmookejm je fuk, jestli tady sedíme nebo se pinožíme po ulici. Nebo jestli si zajdeme ke konkurenci. Vykazujou tady tržby za tisíce hostů, kteří sem v životě ani nestrčili nos. Perou tu peníze, to je celé. Čím míň skutečných hostů přijde, tím líp. Aspoň jim nikdo nekouká pod prsty. Každý to ví a nikomu to nevadí. Hlavně státu to nevadí. Proč taky. Nějakou korunu na daních z nich vytáhne, a ty miliardy, co mu utečou, ty sedře z obyčejných lidí, kterým nezbývá než platit a platit a platit. V nejhorším zvýší spotřební daň za benzin, za cigarety, za alkohol… Mimochodem, víte, kolik činilo ve středověku daňové zatížení?“

	„Asi hodně,“ řekla opatrně. „Pokud si vzpomínám ze školy, tak všechny hladové bouře, selské války a nakonec i revoluce včetně té francouzské byly především kvůli daním.“

	„Přesně tak,“ řekl jsem. „Lidi se vzbouřili a radši se nechali pobít, jakmile daně přelezly pětadvacet procent. A – čistě mimochodem, neberte si to osobně – ty daně platil jen chudý lid. Stejně jako dneska. To bychom museli mít permanentní revoluci. Upřímně řečeno, nic bych proti tomu neměl. S chutí bych šel nějaký ten palác vyrabovat a vypálit a s chutí bych se podíval, jak určité lidi vláčejí po dlažbě ke gilotině. Možná bych i přiložil ruku k dílu.“

	„Když vás tak poslouchám, jenom žasnu. Ne nad vašimi scestnými názory, slyšela jsem už horší a šílenější, ale nad tím, že se uživíte. Že vůbec máte nějakou klientelu… pokud se jí zpovídáte a dáváte jí najevo, jak ji nenávidíte. Předpokládám totiž, že k vám chodí převážně movitější společenské vrstvy. Soustružník z ČKD nebo jeho panička… pardon, jeho stará, si služby detektivní kanceláře asi nemůžou dovolit.“

	„Jednak nejsme detektivní kancelář, jednak ke mně žádný soustružník nechodí ne kvůli honoráři, ale proto, že určité věci si dokáže vyřešit sám nebo o nich ví a nemůže s nimi nic dělat. Kdyby mu stará zahejbala, tak jí nafackuje a jejímu amantovi natrhne kušnu. Solventnost svého zaměstnavatele nepotřebuje ověřovat, že je nesolventní, ví v téhle zemi i malé děcko. A pokud jde o pracháče, tak s nimi jednám chladně, úředně, bez přítelíčkování. Je však pravda, že jim nevykládám, co si o nich myslím. To se jim snažím dát najevo prostřednictvím honoráře.“

	„Ještě že jsou bohatí lidi, jinak byste umřel hlady.“

	„Bez zlodějů, jak já říkám bohatým lidem, bych prostě dělal něco jiného. Nevadilo by mi to. A někdy mi poslouží k tomu, že dotují chudého klienta.“

	„Vy berete i nesolventní klienty?“

	„Každý můj zákazník musí být solventní aspoň v tom smyslu, že mi je schopen zaplatit požadovaný honorář. Jeho výši určuji sám, nemám žádný sazebník, protože nemám žádnou licenci na detektivní činnost a mám proto smluvní ceny, do kterých mi žádná komise, žádný výbor nemá co mluvit. Teď zrovna pracuju pro jednu ženu, které zmizela dcera. Můj honorář činí pět set korun.“

	„Jak dlouho už…“

	„Několik dnů. A ještě to potrvá. Proto jsem Sládkové… to je věrná strážkyně mé kanceláře a telefonů – oznámil, že odjedu do Itálie.“

	„Pět set korun – a já vám zaplatila sto tisíc za práci, kterou jste provedl během večera… Nevím, jestli se mám smát, nebo plakat.“

	„Zaprvé nemáte naštěstí ponětí, co ta práce obnášela, a kdybyste znala okolnosti, za jakých jsem vaše materiály z Hály dostal, asi byste se trochu vyděsila a moc se nesmála.

	Zadruhé byste těch sto tisíc zaplatila, i kdybych tu práci zvládl za pět minut. Už jenom proto, abyste dotovala tu ženskou, které hledám dceru a která pracuje jako prodavačka za zmiňovaných deset tisíc měsíčně.“

	„Vy jste přímo altruista! Bohužel za cizí peníze. Takže je to spíš k pláči.“

	„Každá dobročinnost má původ v cizích vydřených penězích. Největší dobrodinci mají nejčernější svědomí.“

	„Kecáte,“ řekla drsně. „A dala bych si něco k jídlu.“ Taky jsem dostával hlad. Prohlédl jsem si jídelníček, měli ho napsaný jen anglicky a čínsky.

	„Neovládám kantonský dialekt,“ řekl jsem otráveně.

	„A v angličtině mi názvy jako nudle Miao připomínají spíš mrouskání koček než jídlo.“

	„Nejste náhodou vedle všech ostatních nectností ještě poněkud xenofobně založený?“

	„To jako jestli nejsem rasista?“

	„Chtěla jsem šetřit váš útlocit.“

	„Vsadil bych se, že ten šikmooký pán v bílém kabátku, co tu markýruje pingla, je vůči bílé rase vysazenější než Haider vůči cizákům. Má nás za barbarskou verbež a vůbec bych nechtěl zažít, co by se dělo, kdyby nás Asiati nebo černoši nebo Arabové převálcovali. Pak byste teprve viděla, jak vypadá opravdový apartheid. Asi jste taky zhloupla ze sadomasochistických žvástů pitomých intošů, kteří na sebe chtějí brát všechny hříchy světa. Pardon – ne na sebe. Na sebe je berou jenom verbálně. Hřbet máme na ulicích nastavovat my. Oni jsou pečlivě izolováni ve svých vilách.“

	„Koho tím myslíte?“

	„Panem prezidentem počínaje a ubrečenejma kozama ze všech možných humanitárních spolků a nadací konče. Jsou tak humánní, že si nadělají do kalhotek blahem, když někde Amíci ve jménu jejich humanity rozflákají půlku neposlušné země a vymlátí všechny nehodné děti, ze kterých by beztak vyrostli zlí nacionalisti.“

	Nic na to neřekla, možná v sobě taky měla poněkud silně zakódovanou xenofobii, jen se to bála přiznat. Jedli jsme silně okořeněné nudle, které nám číšník předhodil tak studené, jak to jen bylo možné, aniž by vypadaly, že je vytáhl rovnou z ledničky. Podíval se při tom na hodinky a zazubil se. Takže jsem nevěděl, jestli chce dát najevo, že máme vypadnout, anebo chce stopnout, za jak dlouho ten blaf, který stál sto padesát korun, zdlábneme. Naštěstí nám přinesl vidličky, asi si nedělal iluze, že bychom jakožto bílí primitivové dokázali zacházet s hůlkami. Léblová snad ano, měla vychování a praxi z hóch lokálů a rautů, ale já jsem vidlák a trvám na tradicích, ve kterých jsem ze stovek předků vyrostl.

	„Můžete si dát ještě tu břečku, co vydávají za víno,“ poradil jsem Léblové. „Takováhle delikatesa vyžaduje zlatý hřeb.“

	„Nejhorší je,“ odpověděla znechuceně, „že všude jinde ve světě jsou čínské a vůbec asijské restaurace vynikající, pracuje v nich příjemný, ochotný personál, jsou laciné, rychlé, čisté, chutné.“

	„Nejsme všude jinde ve světě. A dlouho nebudeme. I když do toho normálního světa je to jen pár kilometrů a Evropa vypadá na mapě světa jako docela malý ucelený a jednotný plácek. Jenže ono to je nějak podobně jako za zlaté horečky v Americe: v Nové Anglii už byly univerzity a civilizovaný svět a na Klondiku nebo v Kalifornii platil zákon džungle. Tady je pořád ještě Klondike,“

	„Je mi vás líto.“ Odstrčila misku a nalila si z mé minerálky. „Dovolíte?“

	„Jen si dejte, já tenhle nápoj nijak zvlášť nemiluju. Proč mě litujete?“

	„Jste tak pesimistický, že se vám musí strašně těžko žít. Vlastně se pořád jenom trápíte, protože nikde nevidíte nic hezkého.“

	„To se budete divit. Vím, že jsou příjemné věci na tomhle světě, o který přijdu, až natáhnu brka. Zrovna včera… totiž dneska jsem viděl… Nic. Promiňte,“ omluvil jsem se rychle, protože jsem v jejích očích četl zvědavé otázky. „Chci říct, že je moc a moc hezkých příjemností na tomto světě. Například sluníčko. Mozartova hudba. Hory. Moře. Ženy…“

	„Ó,“ udělala ironicky. „Už jenom zbývá, abyste začal jako včera.“

	„Dělalo vám to dobře… a mně taky. I když šlo jenom o slova. Někde jsem četl takové hezké přísloví, myslím, že francouzské, že lišák má radost, i když slepičku jenom vidí. Nemusí ji vždycky chytit.“

	„Něco jsem vám včera řekla.“

	„Ano. Že se mám snažit a nevzdávat se.“

	„Nahluchlý tedy nejste,“ řekla zamyšleně. „Takže jedině poněkud tupý.“

	„Dovolte? Myslím, že jsem se snažil. Dostala jste svoji disketu tak rychle, jak jen to bylo možné. Nechtěl jsem vás budit, jinak bych vám ji předal už ve tři v noci.“

	„Nejste tupý. Jste…“ Zarazila se. Ušklíbl jsem se a čekal.

	Když mlčení trvalo, řekl jsem: „Jsem blbec. Idiot. To máte na jazyku? Inu, jsem hlupák. Nezobu vám z ruky. Jsem takový vůl, že jsem chtěl, a dostal peníze. Jo jo. Jareš je starej trouba. Vždycky byl. Zeptejte se mých spolužáků. Třeba Ivana Hály – až ho pustí z lapáku. Taky nade mnou ohrnoval nos, protože se pachtím v opovrhovaném zaměstnání, zatímco on je velký podnikatel. Jeho otec se na mne koukal jako na něco, co právě vylezlo z kanálu. Kdyby záleželo na něm, tak můj doktorský diplom roztrhá a spláchne. A degraduje mě za pošpinění právnického stavu.“

	„Já jsem jenom chtěla…“

	„Ještě jsem nedomluvil. Včera večer mi jeden příšerně bohatý člověk taky řekl, že jsem debil. Odmítl jsem si od něj vzít peníze, mimochodem víc, než jsem dostal od vás, za to, abych nic nedělal. Abych si jel válet šunky do jeho španělské vily. Na jeho náklady. A nic, opravdu nic za to nechtěl: jen to, abych nic, ale opravdu nic nedělal, o nic se nezajímal, strčil hlavu do písku a opaloval si prdel. Abych přestal shánět tu holku. Nechtěl jsem. Tak mi řekl, že jsem debil, a mohl se usmát nad mojí hloupostí. Dnes už se nesměje. Leží v chladicím boxu na prosektuře a je studený a tuhý jako kus ledu. Možná že jsem hloupý, ale on byl docela určitě daleko hloupější, protože já žiju, sedím a povídám si s přitažlivou ženou a on je nenávratně mimo hru. Mrtvý, ženy ho nezajímají a jeho vila na španělském pobřeží, luxusní mercedes a pytle plné peněz pro něj nemají cenu plesnivého krajíčku chleba.“

	Mávl jsem na číšníka, že zaplatím. Léblová se maličko, spíš jen pro formu vzpouzela, ale trval jsem na svém. Stejně to šlo z jejích peněz. K tomu, co jsem jí jak srdce na dlani předhodil, se nevyjádřila. Taky jsem žádnou odpověď nečekal. Řekl jsem jí to jen proto, že se někomu občas potřebuju vypovídat. Sládková se k tomu nehodí a s většinou klientů není radno bratříčkovat se. Vůbec není radno jakkoliv se citově angažovat v jakémkoliv případu. Párkrát jsem to učinil výhradně ke své škodě. Vždycky po mně zůstala poušť a spálená země. Léblové jsem se trochu otevřel jen proto, aby si přestala činit iluze o tom, že jsem oslík, kterého podrbe mezi ušima a on poslušně zahýká a udělá, co mu nakáže. Ne že by se mi nadále nelíbila, ale mám o ženách, zvlášť o těch, se kterými přicházím do profesionálního kontaktu, velice špatné mínění a v nejlepším případě jsem opatrný. Velice opatrný: až do okamžiku, kdy si mě otočí kolem prstu a pak to končí onou spálenou zemí. Cosi mi říkalo, že k tomuto narovnání nakonec stejně dojde i s Léblovou.

	Koneckonců být pořád jen rozumný a opatrný je nudné.

	A člověk, kterého momentálně hledá policie a který před několika hodinami viděl tři mrtvoly, z toho jednu sám vyrobil a smrt druhé zrežíroval, může o opatrnosti hovořit, jen když si chce lhát do kapsy. A ani on sám tomu nemůže věřit.

	Telefony se nám oběma rozpípaly současně. Můj byl nastavený na vysokou hlasitost, abych ho nepřeslechl v hluku ulice. Zaječel agresivně jako požární alarm, její mazlivě zapředl vánoční melodii Rolniček. Podle mne si vybrala špatný signál: víc by se k ní hodil refrén z písničky Velvary, Velvary, kde jsou mé tolary, nebo motiv z Prodanky: Znám jednu dívku, ta má dukáty…

	„Pané, u nas mobíl sakasaný,“ pokáral mě číšník, když mi vracel nějaké drobné na pětistovku. Ukázal na tabulku nad barem. Vskutku na ní měli namalovaný přeškrtnutý mobilní telefon. Přeškrtnutý byl i kornout se zmrzlinou a pes. U posledního symbolu nebylo jasné, jestli do provozovny nesmí, anebo jestli ho nevedou na jídelním lístku.

	„Ty sed a houpej kačera,“ poradil jsem mu. „A odpal, nemám rád, když mě někdo poslouchá.“

	Uraženě se odšoural ke svým kumpánům a něco jim vzrušeně říkal. Možná se domlouval, jestli mě mají udělat k večeři jako maso čtyř barev po sečuánsku nebo jako pekingskou kachnu na medu.

	Volala Sládková. Mám se ihned, ale ihned ozvat na dvě čísla. Opět jacísi pánové, kteří se zapomněli představit. Na účtenku jsem si napsal čísla a slíbil, že se ozvu. Sládková mi trochu zlomyslně řekla, že skutečně neprozradili svá jména, ale tvrdili, že prý je znám. A nebyl to ten pán, co volal minule.

	Byly to cizí hlasy, první dost mladý a hodně vyděšený, ten druhý naopak poněkud arogantní. „Takový moc sebejistý, dost se divil, že nečekáte u telefonu, až zavolá,“ dodala, protože nemá ráda namyšlené a sebejisté zákazníky. Většinou se z nich vyklubou pěkný špíny a kanálie.

	Léblová zatím jen kývala hlavou a opakovala: „Ano, ano, rozumím. Samozřejmě.“ Nervózně při tom pomrkávala a vůbec vypadala sklesle a maličko nesvá. Totiž – dost nesvá.

	„Vypadneme,“ řekl jsem, když dopřitakávala. „Personál není na naši další přítomnost dostatečně naladěn.“

	Zdálo se, že mě nevnímá. Dívala se před sebe, ústa trochu pootevřená, očima pořád pomrkávala.

	„Tak jdeme, řeknete mi to venku,“ opakoval jsem a vstal.

	Vzal jsem její kabelku. To ji probralo.

	„Ano, samozřejmě. Nezlobte se, ale musím…“ Vytrhla mi kabelku. „Děkuju vám za…“

	„To jsem zvědav, za co,“ řekl jsem na chodníku. Málem jsem šlápl do psího exkrementu, v poslední chvíli jsem se mu vyhnul.

	Škoda, říká se, že šlápnout do hovna přináší štěstí. Pokud je na tom aspoň špetička pravdy, museli by v Praze žít jenom klikaři.

	„Za pozvání. Za to, že jste se mnou… že jsem nemusela na ten telefon čekat sama.“

	Teď bylo na mně, abych se optal, jestli volal Arnošt nebo někdo z těch, co ho údajně drží jako rukojmí. Čekala na to, nahrála to tak, aby má otázka vyplynula jaksi automaticky. Slušný člověk by to udělal. Já slušný člověk nejsem, jsem soukromý polda, aspoň se tak tvářím a chovám, takže jsem mlčel. Nevydržela to.

	„Volal Ar… inženýr Nosek.“

	„Takže je živý. Hurá,“ řekl jsem.

	„Vy jste strašný! Chápete, že jsem celou dobu trnula hrůzou, jestli ho…“

	„Myslím, že jsme si už otázku zabíjení slepičky mající snést zlaté vajíčko dostatečně vyjasnili,“ řekl jsem a s povzdechem jsem se zeptal, co Arnošt, pardon, inženýr Nosek, povídal a hlavně co po ní chtěl. Co má udělat?

	„Proč bych měla něco dělat?“ zeptala se trucovitě.

	„Protože jste jenom kývala a říkala ano, samozřejmě.“

	Popošla k obrubníku. „Potřebuju taxíka,“ řekla, aniž by odpověděla.

	„Prosím vás, neblbněte. Vysypte, co se děje.“

	„Musíte si pořád hrát na drsňáka?“ vyjela na mne. „Co si myslíte, že jste? Van Damme?“

	„Ne. To si o mně někdy myslí klienti. Domnívají se, že se dokážu rozdvojit, že jsem neprůstřelný, nerozbitný, že mám ocelové pěsti, kachní žaludek a žádný mozek, jenom reflexy.“

	„No jo,“ řekla lhostejně. „Nezlobte se, ale nemám na tyhle žvásty ani náladu, ani čas. Naposlouchala jsem se jich dneska i včera už víc než dost.“ Mávala jako o závod, ale jako z udělání kolem nejel ani jeden volný taxík. S drožkami je to jako se vším: když ji nepotřebujete, rojí se kolem vás jak vzteklé vosy, skoro se zdá, že nic jiného než taxíky po ulicích nejezdí, ale jakmile vás tlačí čas, jako kdyby přestaly existovat.

	„Můžu zkusit zavolat toho svého známého, co nás vezl,“ nabídl jsem se.

	„Nemám čas,“ opakovala. „A netoužím, aby vám hned zatepla vyzvonil, kam mě vezl.“

	„A to ani nepotřebujete peníze? Vydají vám ho na čestné slovo, nebo na úpis?“

	Otočila se ke mně. Oči měla najednou zlé a bodavé jako dva uhlíky. „Zůstanu tam místo něj, rozumíte?“

	Vyděsil jsem se. „Neblbněte, zbláznila jste se? Mně vykládáte, že si hraju na hrdinu, a co děláte vy? Jestli to všechno není jenom nějaká pitomá bouda, tak ani nevíte, do čeho lezete! Ten váš kamarád je pěknej hajzl, když vás chce vyčenžovat za sebe. Nepustím vás!“

	„Chcete se se mnou prát na ulici?“ Konečně se objevila volná drožka, zvolnila a přistála u chodníku. „Sbohem!“ vyrazila ze sebe Léblová.

	„Jste magor. Pitomá praštěná husa!“ zasyčel jsem. A místo abych se otočil a šel pryč co nejdál od jejích malérů, cpal jsem se do auta za ní.

	Přesně tak, jak si to naplánovala. Klaplo jí to, i když dělala, že ne, že nechce, odstrkovala mě, že mě nepotřebuje, že klidně můžu jít domů, že si mám užívat poklidného života s nohama na stole. Prostě klasická komedie stará jako svět sám: všichni její scénář známe a všichni nakonec toho hada spolkneme.

	Taxikář na nás ve zpátečním zrcátku se zájmem koukal.

	„Až se dohodnete, račte se zmínit,“ řekl.

	„Jeďte,“ zabouchl jsem za sebou dvířka.

	„Kam?“

	„Dáma vám poví. Já se jenom vezu.“

	„Teď na Bílou Horu. K oboře.“

	„Z který strany?“ zeptal se taxikář. „Vona je dost rozlehlá, to víte. Jestli tam máte nějakýho spicha, tak byste mi měli povědít, kde to je, abych nejezdil furt dokola. Já byl jednou letadlem na dovolený ve Francii, letěli jsme z Paříže domů, tak jsme museli jet na toho de Gaulla dročkou. Von byl Arabák, já francouzsky uměl tak akorát bon jour a merci, a von česky ani to. Paní, tam to letiště je jako Jižní Město a já nevěděl, z kterýho vchodu nastupuju. Furt jsme jezdili kolem dokola, to si neumíte ani představit…“

	„Znám to tam. Měl jste mu ukázat letenku, na té je písmeno a číslo terminálu,“ řekla Léblová věcně.

	„Jo, pardon. Já jen, že to stojí prachy, když člověk neví, kam přesně má zajet.“

	„K hotelu Rohan.“

	„Jasný. To znám. To je takovej prímovej abštajg, tam se hodně jezdí,“ řekl. „Hned jsem si to myslel.“ Bylo mi jasné, co si myslel. Myslel si, že jsme milenci, kteří si tam jedou zaskotačit. Nic bych proti nenamítal, ale Léblovou ta představa poněkud popudila.

	„Buďte tak laskav a nechte si to, co si myslíte, pro sebe,“ vyštěkla hlasem, který by zmrazil i Saharu. Taxikář se urazil a už se jen držel volantu. Musel jsem ji obdivovat. Kdybych ho takhle utřel já, skončilo by to v nejlepším případě hádkou.

	Ženy si zřejmě smějí dovolit víc: zvlášť ženy, ze kterých čiší povýšená sebejistota a cosi, co toho druhého varuje, že i kdyby si začal vyskakovat, pořád proti ní bude takhle maličký.

	„Tam je dohodnuté setkání?“ zeptal jsem se potichu. Seděli jsme na zadním sedadle, ale pražské taxíky nemají jako ty londýnské skleněnou přepážku mezi řidičem a cestujícími, takže o soukromí se v nich hovořit nedá.

	„Budou tam na mě čekat.“

	„Co se bude dít, když přijedeme dva?“

	„Z toho mám právě obavy.“

	„No co,“ pokrčil jsem rameny, „v podstatě je to téměř podle původního plánu, jen jsem se zpozdil a vlastně jste se ke mně přidala vy.“

	Šlehla po mně pohledem. „Měla bych mu zavolat, že jste se mnou,“ pokusila se aktivovat telefon. Než ho stačila přiložit k uchu, zmáčkl jsem tlačítko, kterým se vypíná spojení.

	„Klid. Není nad moment překvapení, to si pamatujte.“

	„Já nechci žádné…“ Přiložil jsem prst k ústům, aby umlkla.

	„Měla jste mě poslechnout. Kozák by přijel za čtvrt hodiny.

	Když to vydrželi bez kontaktu tak dlouho, určitě by se to kvůli patnácti minutám nezbláznilo.“

	„Buďte zticha.“ Teď to byla zase ona, kdo převzal velení.

	„Chci přemýšlet.“

	„Nad čím?“

	„To poznáte. Možná…“ Neprozradila mi, co jí Nosek po telefonu povídal, a nechtěl jsem to z ní před taxikářem loudit.

	Koneckonců i já měl nějaké povinnosti. Vyťukal jsem první číslo, co mi nadiktovala Sládková. Mělo patřit tomu nervóznímu mládenci. Věděl jsem momentálně jen o jednom muži s mladistvým hlasem, který měl důvody k nervozitě.

	„Ano,“ ozval se. Byl to on.

	„Jak se vede, Tony?“

	„Ty, ty si pěkná svině,“ zaječel.

	„Fuj, jak to mluvíš?“

	„Povídals, že je všecko oukej, že budu v pohodě, že se vozveš. Že nikdo neví, kde sem zašitej.“

	„Jestli jsi to nikomu nevykecal, tak to nikdo neví. Já se o tobě s nikým nevybavoval. Abych ti pravdu řekl, neměl jsem na to dneska ještě čas. Tvoje chvíle nepřišla, tak jsem tě zatím pustil z hlavy. Co se děje?“

	„Někdo mi volal.“

	„Kamaráde, kolik lidí má tvůj telefon?“

	„Jo, jenže věděl, co se stalo, a vyhrožoval mi. Že to mám spočítaný.“

	„Co věděl?“

	„Všecko! Kurva, všecko, rozumíš? Já to balím. Seru na tebe. Seš stejnej podrazák jako všichni. Co se vod fízla dá čekat jinýho.“

	„Jestli to uděláš, stane se to, na co jsem tě upozornil. Nenech se vytočit. Teď se seber, vem si všechno, co potřebuješ, sedni do auta a jeď na Petřiny. Sejdeme se za dvacet minut… nebo jak dorazíš, ale šlápni na plyn, na konci Petřin. Je tam hasičárna. Tak před ní.“

	„Co to domlouváte?“ Léblová se vyděsila.

	„Uvidíte. Šéfe, maličká změna. Konečná je u hasičů na Petřinách.“

	„Slyšel jsem,“ řekl taxikář. „Vaše starost. Ale vona je to hezká procházka. Pět minutek.“ Přejížděli jsme Vltavu, ani ne za dvacet minut můžeme být na Petřinách. Nostalgicky jsem si vzpomněl na doby, kdy jsem tam bydlel na koleji Větrník, a když jsme někdy táhli z hospody na Malé Straně, od Bonaparta, od Dvou Slunců, od Glaubiců, a když byla krásná noc a nevracel jsem se sám, šli jsme někdy až na Větrník pěšky.

	Dneska by to pro mne byl celonoční výlet a na konci bych padnul vysílením.

	Dneska bych taky neměl na deset piv v malostranské hospůdce ani peníze, ani chuť. A hlavně nemám, s kým bych pak vlahou nocí šel, komu bych z hlavy recitoval básničky a lezl přes ploty a kradl pro něj v zahradách růže.

	„Pán si vystoupí u hasičů. Já budu pokračovat do Rohana,“ řekla Léblová zatvrzele.

	„Nehádejte se. Na místě se dohodneme. Tady to není vhodné,“ řekl jsem svojí školní angličtinou.

	„Ještě si to rozmyslím. Jenom nechápu, proč tam zvete někoho cizího. Uvědomujete si, že tím můžete všechno ohrozit?“

	Hovořila anglicky plynně, s americkým přízvukem. Nedivil bych se, kdyby ve Státech pobývala na hodně dlouhé stáži, nebo tam dokonce studovala.

	„Vy jste v Americe studovala?“ zeptal jsem se česky.

	„Rok a půl. Něco jako náš postgraduál. Dostala jsem docela slušné stipendium.“

	„Mluvíte, jako kdybyste se tam narodila.“

	„Mám zřejmě talent na jazyky.“

	„Kolik jich ještě umíte?“

	„Německy, rusky. A základy japonštiny. Ale ta je dost obtížná a s Japonci se dá perfektně domluvit anglicky. Ale dělá jim dobře, když vidí snahu.“

	„To dělá dobře každému.“ Minuli jsme střešovickou vojenskou nemocnici a vysokoškolské koleje. Samoobsluha naproti, kam jsme chodívali nakupovat, ještě pořád stála a pořád fungovala jako samoobsluha. Aspoň nějaká konstanta v tomhle převracejícím se světě.

	„Škoda že člověk nemůže o dvacet let omládnout a zase se nastěhovat do pokojíku na koleji a mít před sebou celý život a všechny sny a plány,“ řekl jsem potichu. Udiveně se na mne podívala.

	„Vy jste tady bydlel na koleji?“

	„Pět let.“

	„Myslím, že ta doba za moc nestála. Já aspoň bych neměnila.“

	„Mohlo být hůř,“ řekl jsem. „Kdybysme se narodili někde v Číně nebo v Ugandě…“

	„Narodili jsme se bohužel tady,“ řekla tvrdě. „Jestli si vy potrpíte na sentiment, tak já ne. Já se z něj vyléčila. Kdybych tehdy na té stáži nebyla zamilovaná do toho svýho trouby, tak jsem zůstala ve Státech. Měla jsem nabídky, které se už bohužel neopakovaly.“

	Taxík zastavil. Začal jsem lovit po kapsách peníze, ale Léblová mě zarazila. „To je na mne. Dejte mi stvrzenku,“ řekla taxikáři. Když z kabelky vyndávala peněženku, všiml jsem si maličkého kovového, temně se lesknoucího předmětu.

	„Jakou to má ráži?“ zeptal jsem se, když se taxikář otočil a zmizel.

	„Co?“

	„Ta picačka, co máte v kabelce.“

	Maličko zrudla. „To snad není pravda, vy se mi díváte do kabelky, vy… vy šmíráku!“

	„Co mám dělat, když sedím vedle vás a… prostě jsem ji náhodou zahlédl. Ptám se proto, že já žádnou zbraň nemám.“

	„Vy nemáte picačku?“ opakovala ironicky slovo, které jsem použil.

	„Ne. Nosím ji jenom výjimečné. Když jdu někoho odbouchnout. Dneska jsem s tím nepočítal.“

	„To jste měl.“ Podívala se na hodinky. Zase si přilepila telefon k uchu. A zase jsem jí ho musel skoro vyrvat z ruky.

	„Sakra, dejte si s tím už pokoj! Nejdřív mi koukejte říct, co se má dít. A tu pistoli… byl bych radši, kdybych ji měl v kapse já. V kabelce vám jednak není moc platná, jednak se bojím, že s ní neumíte pořádně zacházet, a hlavně by to mohlo moc špatně skončit, kdyby vám přišel do hlavy nějaký nešťastný zkratový nápad a vytáhla byste ji.“

	„Mám zbrojní pas, absolvovala jsem střelecký výcvik a…“

	„Kolik ran jste vystřílela?“

	„Stovky!“

	„Já tisíce a tisíce. A umím se trefit vestoje, v pokleku, za běhu, při pádu, do oka i mezi oči… ale když to není nutné, tak s bouchačkou nikomu před nosem nemávám. Mohlo by se stát, že ji vytáhne taky a pak už nezbývá než začít střílet. Končívá to špatně a ošklivě. Tak…,“ natáhl jsem ruku. Zdráhavě sáhla do kabelky a podala mi ji.

	Byla to podobná zbraň, jako měl Ivan Hála. 6.35, spíš hračka, která má zvednout majiteli sebevědomí. Někdy je užitečná, výstřel většinou dokáže vystrašit a zahnat na útěk pouličního zloděje nebo násilníka. Jinak je kočkám pro legraci.

	Schoval jsem ji do kapsy. I když pro legraci, v případě nouze nejvyšší, se z ní vystřelit dá.

	„Tak a teď si něco osvětlíme dřív, než přijede ten člověk, co ho čekám. Jestli se nemýlím, tak původně bylo naplánováno, že sem přijedu – respektive budu přivezen – já a že já, nejspíš proti své vůli, si vyměním místo s panem Noskem. Já budu dělat rukojmí. Je to tak, paní inženýrko?“

	„Nevím,“ řekla. „Já nic nevím. Já jenom…“

	„Lžu, lžu a lžu,“ řekl jsem tvrdě. „Co Nosek chtěl – kromě toho, abyste přijela a případně mě přivezla s sebou?“

	„Já že vás měla přivézt s sebou? Kdo se mi nacpal do taxíku?“

	„Jasně. Zahrála jste to na mne tak dokonale, že mi nic jiného nezbývalo. Věděli jste, že vás samotnou nepustím. Když jste šla na záchod, tak jste mu brnkla, že ano?“

	Mlčela a dívala se na mne, jako kdyby přemýšlela, jestli mi má plivnout do tváře, anebo jenom hrdě odejít středem. Nakonec, jak jinak, neudělala ani jedno, ani druhé.

	„Proč tuhle komedii pořádáte?“ zeptal jsem se tiše. Od hasičárny vyrazila s kvílející sirénou sanitka. Asi tady nesídlili jen hasiči, ale i záchranka. „Jaký to má smysl? Pokud jste v ohrožení vy, a jinak byste tu asi nebyla, tak pro vás…“

	„Skočíte do jámy lvové?“ Zasmála se. „Fakticky – filmový hrdina. Tvrdé pěsti a zlaté srdce. Jenomže tohle všechno, co tak odvážně předvádíte, je naprosto zbytečné. A hloupé! Rozumíte? Hloupé! Všechno pokazíte! Že jsem si s vámi vůbec něco začínala.“ Zavrtěla hlavou a stiskla rty. Užasle jsem na ni koukal, protože teď už jsem z ní byl opravdu jelen. Buď hrála, a hrála tak mazaně, že jsem vůbec netušil, o čem ta hra je, anebo… jsem ničemu nerozuměl.

	„Jdu,“ řekla.

	„Počkejte, sakra! Ještě tady není ten člověk.“

	„K čemu ho potřebujete? Co mi je po nějakém vašem kamarádíčkovi? Proč tady…,“ ukázala na hasičskou zbrojnici, „proč tady nepožádáte rovnou o nějaký jejich auto a nejedete tam s plnou parádou, vy pitomečku?“

	„Já s tím člověkem chci promluvit něco málo slov. A pokud nás odveze k hotelu, nic se nestane. Jestli jde jenom o výměnu. Mimochodem, slyším poprvé, že někoho unesli a schovali ho před světem do hotelu. Nepřipadá vám to podivné?“

	„Jasně jsem vám řekla, že nevíte, o co se jedná.“

	„To je fakt. To nevím.“ Najednou jsem si vzpomněl, že mám volat ještě na jedno číslo. „Okamžik,“ omluvil jsem se. „Musím si cinknout.“

	„Komu?“

	„To právě nevím,“ řekl jsem. „Někdo mě strašně shání a já nevím, kdo to je a co mi chce. Třeba mi nabízí kšeft za milion… tu magickou sumu, o které jsme se bavili. Mimochodem, proto jsem s váma jel. Ne kvůli tomu, abych si hrál na hrdinu. Vy jste něco nakousla a mně se to zalíbilo.“

	Dívala se na mne jako na blázna. Telefon zvonil a zvonil, už jsem myslel, že onen neznámý ho má vypnutý nebo bere jen čísla, o která má zájem, ale nakonec se ozval.

	„Prosím.“

	„Tady je Jareš,“ řekl jsem. „Prý jste mě sháněl, pane…“ Odmlčel jsem se a čekal.

	„Á, ale trvalo vám, než jste se uráčil ozvat.“

	„Neměl jsem čas. Byl jsem zaneprázdněn způsobem, který mi znemožňoval použít telefon.“ Nepředstavil se, ale poznal jsem doktora Dyndla.

	„Potřebuju se s vámi sejít. Kde jste?“

	„Na Petřinách,“ řekl jsem, protože jsem neměl důvod lhát a protože to bylo dost daleko od centra, než aby po mně žádal, abych se s ním sešel za deset minut.

	„Na Petřinách…,“ protáhl. „Tam jsem chodíval na rande. Doufám, že tam nejste sám.“

	„Ne. Taky tady mám rande. Co potřebujete?“

	„Toho člověka, co jste mi slíbil. Moc ho potřebuju. Policajti mají nové důkazy a já nemíním nechávat svého mandanta za mřížemi ani o minutu dýl, než je nutný.“

	„Dohodli jsme se na zítřku.“

	„Jo. Když… ještě vás poldové nedostihli?“

	„Ne.“

	„To musíte mít tedy opravdickou kliku. Vy jste přímo zázrak,“ zasmál se. „Živý, zdravý, po svobodě si chodí… Žertuju, ale je po vás vyhlášeno celostátní pátrání, nedivil bych se, kdybyste se večer viděl v televizi. Já se vás na nic neptám, ale doufám, že tu holku na svědomí nemáte. V takovém případě by naše spolupráce nepřicházela v úvahu. S vilným vrahem opravdu nechci mít nic společnýho – jedině jako jeho obhájce. A to bych se musel moc rozmýšlet. Lidi tenhle druh mordýřů moc nesnášej a já taky musím dbát na reputaci.“

	„Tak na ni dbejte. Nepotřebuju, abyste mě hájil.“

	„No, tím líp. Tak kdy přejdete od slov k činům? Račte si uvědomit, že pokud vás poldové dostanou, jsem namydlený. Nepustí mě k vám, když vás nebudu hájit. A než se ukáže, že jste nevinný, tak bude můj mandant bručet. Taky nevinně.“

	„Podle toho, co mu chtějí přišít.“

	„Aha. Heleďte, zatím nechci nic slyšet.“

	„Ani já. Ozvu se vám.“ V dálce jsem uviděl mercedes, který vypadal jako Tonyho auto.

	Bylo to Tonyho auto. Schoval jsem mobil, doufal jsem, že Dyndl ho ještě tiskne k uchu a huláká do něj. Nebylo mi příliš jasné, proč mi volal. I kdybych mu nakrásně teď okamžitě Tonyho předhodil, stejně by Ivana z vazby nepustili.

	„Teď to začíná vypadat jako příprava konference na nejvyšší úrovni někde na jachtě v Tichém oceánu. Chybí nám už jen jachta. A ten oceán,“ prohodil jsem lehkovážně. „Račte si nasednout, ať vás nebolí nohy.“

	„Kdo to je? Co tu dělá? Proč s ním máme jet?“ Léblová se s odporem dívala na Tonyho, který na ni lhostejně hleděl přes tmavé brýle a usilovně žvýkal. Podle zlatých okovů bylo jasné, co je zač. „Nezbláznil jste se náhodou?“

	„Už jsem povídal, že s sebou nemám žádnou zbraň. Tenhle mládenec je momentálně můj bodyguard. Nasedejte.“ Skoro násilím jsem ji nasoukal do auta a posadil jsem se dopředu k Tonymu.

	„Rovně, pak doleva a hned potom doprava. Je tam hospoda a naproti hotýlek.“

	„Jo, vím,“ zabručel.

	„Ty ho znáš?“

	„Ježíši, proč bych ho neznal. Párkrát jsem tu byl. Ženskejm se tam líbí, že to je u lesa.“

	„To není les, to je obora,“ poučil jsem ho, když se pomaličku rozjel. Před Léblovou se asi nechtěl na nic vyptávat, o ničem se vybavovat. Jestli ona byla našňupnutá kvůli němu, pak on byl vzteky skoro bílý. „Tam došlo k slavné a pro naše dějiny k tragické bitvě.“

	„Chodil jsem do školy,“ řekl. „Nejsem debil.“

	Trochu jsem o tom pochyboval, ale k tomu, aby někoho tiše, rychle a čistě odprásknul, nepotřebuje mít vystudovanou historii na Karlově univerzitě. Ostatně kdyby se mě někdo zeptal na jugoslávské, pardon, srbské dějiny, tak bych přes maturitu a vysokoškolský diplom na výše zmíněné univerzitě taky nevěděl o moc víc, než že kdysi dávno došlo k nějaké jejich slavné bitvě na Kosovu poli.

	„Hele, kdy byla bitva na Kosovu poli?“ zeptal jsem se Tonyho. A než stačil odpovědět, otočil jsem se k Léblové. „Vy to víte?“

	„Kosovo? To bylo někdy loni, s Albáncema, ne? Nebo ještě předtím, než jsme tam vlítli?“

	Tony div nenabořil kandelábr. „Co to je za krávu?“ zeptal se tak tiše, že jsem mu to jen odečetl ze rtů.

	„Kdy to bylo, Tony?“

	„Na Vidov dan,“ řekl.

	„Přelož to.“

	„Na svatýho Víta. 1389.“

	„To byla jejich Bílá hora,“ poučil jsem Léblovou. „Tam jim dali Turci na prdel tak jako nám Habsburkové. Pak nastala poroba. U nich trvala o něco dýl. Vy si to ze studií nepamatujete?“

	„My jsme se na vejšce učili, zaplatpánbůh, důležitější věci.“

	„Ano, všímám si. Potíž je v tom, že jste se je učili nějak moc divně, podle toho, jak jde tahle země zu grunt. Nebo naopak umíte to až moc dobře. Ale do vlastní kapsy.“

	Neodpověděla, protože jsme dojeli na parkoviště před hotýlkem. Stála tam oktávka, passat, pětimetrový lexus, jedna silně postarší Toyota Celica s gumami jako ef jednička a poněkud korodující kapotou, zpod které čouhal výfuk tlustý jako ropovod. A jedna červená felicie a vedle ní stříbrné Volvo S 80.

	Měl jsem pocit, že některé z automobilů jsem už někde viděl.

	„Jsme na místě,“ řekl jsem. „A jak tak koukám na vozový park, ostatní účastníci konference jsou tady taky. Opravdu, jak na té jachtě. Neříkala jste, že panu Noskovi auto sebrali a odvezli na nějaké tajné místo?“

	Léblová jen pokrčila rameny a řekla, že Noskův automobil nehlídá.

	„Na jaký jachtě?“ zeptal se Tony.

	„Toho si nevšímej. To já jen tak mluvím z cesty.“

	„Hele, potřebuju s tebou fakt hodit řeč. Už mě to sere, kurva!“

	„Vy máte slovník,“ řekla Léblová s odporem.

	„Co tady ta baba dělá?“ Tony skoro zaječel.

	„Všechno se časem dozvíš. Teď nebudeš dělat nic jiného než mi chodit za zadkem, mlčet a důležitě nafukovat tváře. Máš u sebe nějaký železo?“

	Mlčky se na mne podíval, takže měl. Jasně, těžko by vyrazil do ulic bez bouchačky. To by si připadal jako bezruký. Věděl nejlíp, jaká nebezpečí a nepříjemná překvapení se za každým rohem skrývají.

	„Tak, jdeme na to, paní inženýrko,“ řekl jsem.

	Beze slova vykročila první. Tony mě zatahal za rukáv. Na chvíli jsme se zastavili.

	„Já tu ženskou vodněkad znám. Byla párkrát v Rose,“ řekl.

	„S panem inženýrem Noskem.“

	„Nosek? Neznám. S nějakým senátorem. A s jinejma dědkama. Je to Hálova matračka.“

	„Jak to víš?“

	„Vytahoval se. Dělal jsem si z něj srandu, že vojíždí takovouhle starou babu, když má plnej lokál mladejch kůží, ale povídal, že to jsou proti ní amatérky. Ty ji taky pícháš?“

	„Nebuď tak familiární,“ poradil jsem mu. „Nějak ti orazilo. Koukej srazit paty a následovat mě. Nemáš náhodou dvě bouchačky?“

	„Ne,“ odsekl. „Mně vždycky stačila jedna.“

	„Vždycky?“ usmál jsem se.

	„No… ale to jsi mě zaskočil.“

	„Jasný. Tak teď se zaskočit nedej. A kdyby došlo na lámání chleba, tak neváhej ani vteřinu. Stejně už ti o nic nejde. Jeden dva mrtvoláci navíc… to nehraje roli.“

	„Já chci vypadnout!“

	„Bez peněz?“

	„Tady sou nějaký chechtáky?“

	„Fůry. Kdo myslíš, že si může koupit fáro za dva melouny, jako je tohle volvo nebo lexus?“

	„Aha.“ Moc moudrý z toho nebyl, protože mu muselo připadat po všem tom, co ode mne vytrpěl, hodně divný, kdybych ho naváděl ke zcela zřejmé trestné činnosti. „Jdem si pro prachy?“

	„Baže. Nemusíš mít výčitky svědomí…“

	„To tedy fakt nemám.“

	„Výčitky svědomí,“ pokračoval jsem, jako kdybych ho neslyšel. „Ty peníze budou použity k bohulibým účelům a máme na ně nárok.“

	Věřil tomu, protože všichni věříme tomu, co nám zní libě a čemu proto věřit chceme.

	Léblová už stála u recepce zející prázdnotou. Vchod do restaurace byl zavřený a tabulka upozorňovala případné hosty, že provoz začíná až od 18.00 hod.

	„Asi je někde na pokoji,“ řekla.

	„V pokoji,“ opravil jsem jí.

	„Proč?“

	„Správně česky se řekne v pokoji. Ne na pokoji. Ve škole, ne na škole. V Praze 1, ne na Praze 1 – pokud nehovoříte o rozhlasové stanici. Pak by to bylo v pořádku. V hotelu – ne na hotelu. Když někdo řekne, že se sejdou na hotelu, tak si vždycky představím, jak se po požárním žebříku šplhají na střechu.“

	„V rádiu říkaj na hotelu,“ vmísil se Tony, který sice nevěděl, která bije, ale nechtěl tam stát mlčky jak pověstný kůl v plotě.

	„V rádiu vykládají ještě větší pitomosti ještě horší češtinou. V rádiu za to nemůžou. V každém soukromém rádiu dělají konkurz, a když je nějaký adept na moderátora aspoň trochu inteligentní, kultivovaný a schopný plynně hovořit bez koktání, je okamžitě vyloučen. Berou jen největší blby. Co budeme dělat? Navrhuju šťáru pokoj po pokoji,“ obrátil jsem se na Léblovou. Ta už zase vytahovala z kabelky svůj nenahraditelný mobil. Bez něj by byla opravdu zcela vyřazená z lidské společnosti. Inu, bez spojení není velení.

	„Počkejte,“ zarazil jsem ji. Naklonil jsem se přes recepční pult a zmáčkl jeden po druhém všechny knoflíky a tlačítka na domácí telefonní ústředně. Pak jsem ještě vzal jeden volně pohozený klíč s velkou hruškou, která se k nim v hotelích přimontovává, aby i ten nejsklerotičtější host nemohl klíč strčit omylem do kapsy a odjet s ním na druhý konec světa, takže by bylo nutné nechat vyrobit klíč náhradní, čímž by se zvýšily provozní náklady. Zabušil jsem hruškou na pult.

	Dveře za recepcí se otevřely a dovnitř vplulo dlouhovlasé stvoření se sukní rozstřiženou až ke kalhotkám a s nohama, jaké by záviděla i Marlen Dietrichová. Tváře měla naducané jako křeček, usilovně mlela čelistí a v ruce držela obloženou bagetu. Vlasy měla odbarvené do odstínu silně vyšisované koudele a zastřižené na ježka. Obočí dlouhé jako půlden bylo uzoučké a uhlově černé. Plné rty měla obkroužené zelenou rtěnkou a dlouhé nehty nalakované do temně fialova. V uších se jí houpaly zlaté oringle rozměru, jaký odibují amazonští papoušci, a v chřípí se jí třpytily tři do žlutého kovu zasazené blyštivé kamínky. Kdo ví, možná to byly diamanty. Maně jsem vzpomínal, jestli jsem někde u hotelu nezahlédl zaparkovaný kolotoč nebo maringotku se střelnicí.

	„Huemhm…,“ řekla.

	„Klid, nejdřív to v klidu spolkněte, ať vám nezaskočí a nemusíme vás křísit,“ řekl jsem. Tony se zalíbením hleděl na její hruď. Měla bílou blůzu, rozepnutou jako upachtěný zedník na stavbě za letního poledne málem až do pasu. Plíce, které se z blůzy draly ven, měly velikost XXL. „I když tady kolega by vás určitě křísil docela rád. Jak ho znám, tak by vám nejdřív uvolnil korzet a pak by vám dával dýchání z úst do úst. Že mám pravdu, Tony?“

	„Jo.“ Očima jí ty plíce přímo olizoval.

	„Jakej korzet?“ Konečně spolkla sousto a promluvila.

	„Tak se dřív říkalo podprsence.“

	„Teda, vy ste děsnej. Já žádnou…,“ začala se hihňat a divže si nerozepnula poslední knoflíček u blůzky, abych se sám mohl přesvědčit, že podprsenku zatím nepotřebuje.

	„Tak dost!“ Léblová plácla do pultu a recepční se narovnala. Trochu drilu v sobě přece jenom měla a stejně jako předtím taxikář poznala nadřazenou, sebejistou autoritu, s níž není radno zahrávat si.

	„Promiňte, když on pán začal…“

	„Pánových řečí si nevšímejte. Hledám pana inženýra doktora Noska.“

	„Inženýra, nebo doktora?“ Vypadala zmateně, ale ruku bych za to nedal, že to na Léblovou hrála.

	„Ten pán má dva tituly, abyste rozuměla, slečno,“ řekla Léblová řezavě a ironicky. „To se některým lidem stává, když dlouho studují a mají na to. Myslím v mozku.“

	„Páni, inženýr, doktor… není on docent?“ Teď už jsem nepochyboval: dělala si legraci. Léblová to ovšem vzala smrtelně vážně.

	„Samozřejmě že je docent, i když už nepřednáší pro nedostatek času,“ řekla nabubřele, jako by očekávala potlesk. Přišlo mi jí maličko líto, protože byla zvyklá jednat pouze s lidmi, kteří neměli smysl pro humor a nadsázku. Na to příliš obdivovali sami sebe.

	„Tak lituju. Tady není ani inženýr, ani doktor a docenta jsme tu měli naposled před měsícem. Se dvěma slečnama. Ale ten byl z Tiibingenu,“ zavrtěla dívka hlavou. „Říkal, že je přes anatomii a že to jsou jeho asistentky. Taky chtěl, abych…“

	„Dost!“ zasyčela Léblová. Zase už se červenala. Měla by zkusit ovládat své fyziologické reakce, takhle se pokaždé prozradí a přímo provokuje různé vtipálky, aby si ji vychutnávali.

	„Tady může být ubytovaný celý cirkus a vy o tom nebudete mít ponětí. Než se prokoušete hamburgrem a obrázkama v časopisech, projde vám tu prvomájový průvod,“ dodala s hlubokým pohrdáním.

	„Tam žádný obrázky nejsou,“ řekla dívka.

	„Nepovídejte!“ Zdržovali jsme se, ale Léblová nemohla překonat potřebu dát té krásné a mladé sexy dívce najevo svoji převahu aspoň intelektuálně.

	„Jo. To je děsně nudná knížka.“ Povzdechla si.

	„Knížka?“ dělala Léblová udivenou. „Vy čtete knihu? To musí být úžasné – číst knihu. Někdy to také musím zkusit.“

	„Ta by vás asi nebavila. Děsná nuda.“

	„Jakpak se jmenuje?“

	„Ále… O původu bohatství národů… nějak takhle. Od nějakýho Smitha. Ale to vám stejně nic neříká.“ Léblová polkla a prvně ztratila řeč.

	„Vy děláte ekonomii dálkově?“ zeptal jsem se.

	„Ne. Normál. Denní.“

	„Že máte čas brigádničit při vejšce.“

	„Prosím vás, ekonomka je největší flinkárna… tu zvládne každej blbec levou rukou,“ řekla pohrdavě. Podíval jsem se na Léblovou, ale ta odvracela hlavu.

	„Milé dítě, nebudeme tedy pátrat po žádném Noskovi. Prozraďte mi jen sladké tajemství: ve kterém pokoji najdeme pány, co jim patří ta červená felicie a hlavně stříbrné volvo před hotelem?“

	„Pěknej bourák, co?“

	„Moc hezký automobil,“ souhlasil jsem.

	„A takovej dědek… měl by skočit do hrobu a odkázat takový přibližovadlo někomu, kdo by ho trochu užil. Se divím, že nejezdí na kolečkovým křesle. Můžete se ho optat, jestli by to nechtěl čenžnout: mám kámoše, kterej ty křesla na elektrickej pohon prodává.“

	„Paní inženýrka se pana inženýra doktora jistě zeptá,“ ujistil jsem ji. Léblová poodešla a dělala, že nás neposlouchá, že jsme pro ni v tomto vesmíru přestali existovat.

	„Není náhodou taky ekonomka?“ zeptala se recepční potichu.

	„Jak jinak.“ Usmál jsem se na ni.

	„To jsem zas jednou prokopla buben,“ politovala se. „To se mi stává pořád.“

	„Klid, mě jste například potěšila. Už dlouho jsem se tak báječně nepobavil.“

	„Jo. Mě taky,“ přidal se Tony, který zatím jen statoval a ukájel se pohledy.

	Recepční si ho změřila a otaxovala. „Hm,“ řekla a nahradilo to celý román.

	„Tak ve kterém pokoji je najdeme?“

	„Ve dvanáctce. Je to apartmá v prvním patře. Vy jste od policie?“

	„Jistě,“ řekl jsem.

	„A ta…,“ spolkla slovo, kterým chtěla Léblovou označit, takže nevím, jestli pro ni byla baba nebo bréca. Nebo stařena, ale za to bych ji pokáral. V mých očích byla Léblová sice nepříjemná, ale fyzicky a v některých ohledech i intelektuálně žádoucí. „Ta dáma… není to jeho manželka?“

	„Manželka rozhodně ne.“

	„No… v každým případě jste se sem teda navařili zbytečně. Žádný ženský tam nemaj. Vypadaj spíš jako sraz buzíků.“

	„Tím lépe,“ řekl jsem: „Jdeme, Tony,“ přerušil jsem mu vizuální degustaci. „Paní inženýrko, možná bude nejlepší, když zatím zůstanete tady v hale. Můžete si se slečnou popovídat… Třeba o teorii nadhodnoty. Anebo o monetarismu, to vám bude bližší téma.“

	„Žertujete? Jdu nahoru a tohle…,“ ukázala na Tonyho, „to zůstane dole.“ Hovořila o něm ve středním rodě, aby dala jasně najevo své pohrdání, ale na Tonyho takové drobnůstky neplatily.

	„Jo. Oukej. Kliďánko.“ Už se hnal ke koženému křeslu pod oleandrem, odkud by měl pohodlný výhled na recepční. „My na vás tady se slečnou počkáme. Nemusíte pospíchat. Sice jsem si ještě před chviličkou říkal, jakej jsem idiot, že jsem sem jezdil, ale člověk se taky někdy může zmejlit, že jo? Nechval dne před večerem, tak to tady v Čechách říkáte, ne?“ Pak zadrmolil něco, co znělo jako alla fine del salmo si canta il gloria.

	Na recepční to udělalo stejně malý dojem jako na mne.

	Tohle nebyl hodinový hotel a ona měla zřejmě vyšší ambice a nejspíš i lepší zdroje příjmů, než nabízel tuctový šmelka, hrající si na naturalizovaného makarona. Takových je plný Václavák a přilehlé pajzlíky. Na laciné štětky a holčiny jako Darja dělají dojem: ty chytřejší líčí na lepší úlovek.

	„Pff!“ udělala tedy a já chytil Tonyho za rameno, otočil ho a nasměroval ke schodům. „Vy se do toho nepleťte. Teď mám režii já,“ řekl jsem Léblové. „Kolik jich v tom apartmá je?“ zeptal jsem se recepční.

	Být profesionálka, myslím tím profesionální recepční, stálá zaměstnankyně hotelu, možná by se chovala jinak. Ona to ale považovala spíš za zpestření otravné služby v podniku, kam zavítá pět a půl hostů za týden.

	„Vím já, já přišla až v poledne. Čtyři, nebo pět.“

	„Díky. Vy půjdete až za námi,“ poručil jsem Léblové.

	V kapse jsem sevřel pažbu její pistolky a odjistil ji. „Ty se drž těsně za mnou, a jak jsem povídal: kdyby něco, moc se neloudej,“ řekl jsem Tonymu.

	„O co kráčí?“ zašeptal, když jsme šli nahoru. Držel jsem se u zdi, i když se dalo pochybovat, že by na nás někdo začal střílet.

	„S někým se tam potkáš a možná budeš překvapenej,“ řekl jsem. „Teď ale bacha.“ Otočil jsem se. Léblová opět zkoušela manipulovat s mobilem. Zastavil jsem se a vytrhl jí ho z ruky.

	„Už toho mám dost! Těch vašich triků a ubohejch podtrhů,“ zašeptal jsem vztekle. „Vraťte se, anebo tady počkejte. A nepokoušejte se hulákat, abyste je varovala,“ dodal jsem výhrůžně. Vytáhl jsem tu její pistolku. „Teďka jde do tuhýho. Sedněte si na schody a seďte na zadku, dokud vás nezavolám.“

	Skoro se dusila vzteky a chtěla po mně plivnout aspoň nějakou urážku, ale otočil jsem se a ignoroval ji. Tony zíral na tu filigránskou pistolku, co jsem držel v hrsti.

	„Co s tím chceš dělat?“ zeptal se tiše. „S něčím takovým jsme u nás doma jako kluci stříleli toulavý kočky, ale museli jsme je pak dorazit šutrákem.“

	„Kuš, když tě tím vezmu do oka, ani neškytneš.“

	„To by ses tím musel do voka trefit,“ řekl pohrdavě. „To bych musel bejt přikurtovanej ke kůlu a stejně…“ Pohrdavě mávl rukou a udělal obličej, kterým košatěji nežli slovy vyjádřil, co si o mně myslí.

	Přiložil jsem prst na ústa, předklonil se a nakoukl do chodby. Tony udělal totéž.

	Schodiště s chodbou tvořilo pravý úhel a mladík, který seděl na židli na chodbě přede dveřmi, na kterých bylo číslo 12, na nás neviděl. Čistil si zápalkou nehty a ve rtech měl cigaretu. Oči přivíral před kouřem a nudil se jako na ruském filmu. Když měl černé brýle a černou paruku a čekal na mne s kolegou v červené felicii před metrem ve Vysočanech, vypadal sice stejně tupě, ale přece jenom atraktivněji.

	„Znáš ho?“ ustoupil jsem o dva schody. Tony zavrtěl hlavou.

	„Takže by neměl ani on znát tebe,“ řekl jsem moudře. Říká se tomu hypotéza a může to být pěkná blbost. Například mě zná docela určitě řada lidí, o kterých nemám ponětí. Ale zkusit se to muselo.

	„Kdo to je?“ zašeptal Tony. „V životě jsem ho neviděl. Aspoň si nevzpomínám,“ protáhl.

	„Fakticky? Tak já ti to potom povím. Má tady ještě kumpla, ale ten je asi uvnitř nebo šel na záchod. Jdi normálka nahoru, jako že tady bydlíš. Až půjdeš kolem něj, tak ho tiše, ale povídám ti tiše, jako když sova letí, sfoukni. Ne úplně, ať to tu pak nevypadá jak u Stalingradu, byl bych moc rád, kdyby se časem probral. Jasný?“

	„Jasný.“

	Léblová stála na odpočívadle a vztekle na nás hleděla. Pokusila se popojít výš, ale ukázal jsem jí pistoli, přiložil dlaně k ústům a zašeptal, ať se nehýbá, že se bude střílet. To ji zarazilo. Na jejím místě by mě to taky zarazilo. Jestli měla někdy chod událostí aspoň částečně pod kontrolou, teď se jí vymkly dokonale a už jen statovala. Jak před chvílí Tony moudře pravil, nikdy se nemá chválit den před večerem.

	Tony strčil ruce do kapes a tiše si hvízdaje jako nepajcovaný žižkovský frajer vyrazil po schodech. Neodvažoval jsem se jukat, aby mě strážný nezahlédl. Jenom jsem slyšel pár tlumených slov a potom syknutí. Vystrčil jsem zpoza rohu hlavu.

	Mladík seděl způsobně na židli, ruce svěšené podél těla, hlava mu unaveně spadla na prsa.

	„Dobrý, ne?“ pochválil se tiše Tony. Poplácal jsem ho po rameni a pak jsem strážného prošacoval. Předtím jsem mu nahmátl na krku tepnu, jestli mu tepe. Tepala. Poodhrnul jsem mu i víčko na oku, jestli bezvědomí jen nemarkýruje. Pohoda, byl autenticky v limbu.

	Měl devítku, zbraň, ze které se dalo opravdu střílet a která na rozdíl od hračky Léblové naháněla strach. S úlevou, že už nejsem bezbranný, jsem si ji strčil za opasek. Tony ho chtěl profilcovat taky, ale když viděl, že jsem se k peněžence dostal první, nechal toho. Vytáhl jsem z ní občanku a potom průkaz velikostí peněžní karty. Byla na něm fotografie a jméno odpovídající jeho průkazu totožnosti. A název bezpečnostní agentury, kterou jsem kontaktoval, když jsem chtěl, aby mi ohlídali Tonyho.

	„Ty pazdráte, tak tys ho teda nikdy neviděl, jo?“ zeptal jsem se Tonyho.

	„No…,“ přešlápl z nohy na nohu. „Já si každýho ksichta taky nemusím pamatovat, že jo.“

	„Tenhle ksicht tě se svým parťákem klihoval. Mně jsi říkal, že oba byli kočkám pro prdel.“

	„Jo, to je možný, já to už pustil z hlavy.“

	„Moc toho pouštíš z hlavy, Tony. Něco by sis v ní měl schovávat, víš?“

	„Lepší nic si nepamatovat,“ zazubil se na mne. „Ale zhasnul jsem ho perfektně, ne?“

	„To jo. On tě nepoznal?“

	Maličko zrozpačitěl. „No, teda… v první chvíli taky ne. Nečekal mě. Jako já bych ho tady taky ne to… Nečekal. Chtěl se voptat, ale už neměl kdy.“ Zase se šťastně zasmál. Byl opět v ráži.

	Teď jsem se musel rozhodnout, koho z těch dvou vezmu dovnitř na konferenci. Nakonec jsem si řekl, že neuškodí, když vezmu jak Léblovou, tak i Tonyho. Ti dva se neznají a to není na škodu. A když nás bude víc, nebudem se bát vlka nic. Čím početnější doprovod, tím je každý potentát důležitější. A když jich tam bude hodně, aspoň se pohádají. Každá hádka je v můj prospěch: případnými spory nemám co ztratit. Já totiž nemám ponětí, co tu vlastně dělám, takže když na to přijdu, může jenom získat. Vrátil jsem se ke schodům a gestem přizval Léblovou. Uraženě přicupitala nahoru. Podívala se na strážného v blaženém limbu na židli. „Kdo to je?“

	„Takovej jeden,“ řekl jsem neurčitě. „Jdeme na návštěvu mezi lepší lidi, Tony,“ obrátil jsem se na nerozhodně postávajícího pistolníka, „tak ne aby ses tam dloubal v nose nebo flusal na tébich.“

	Nestačil jsem vzít za kliku dvanáctky. Ozvalo se krčení výtahu. Otočili jsme se k němu, červené světýlko zhaslo a otevřely se dveře klece.

	Měl smůlu. V obou rukách držel velkou plochou krabici s pizzou a na ní položenou menší plastovou vaničku se zmrzlinou.

	Nejdřív nás lhostejně přejel a minul pohledem, pak se mu najednou rozsvítilo a podíval se nejdřív na Tonyho, potom na mne.

	„Copak to neseš dobrýho, mládenče?“ zeptal jsem se „To je mówenpick, ta zmrzka? Hrušková, nebo broskvová?“

	Otevřel ústa, ale spíš překvapením a strachem, než aby mi odpověděl, protože Tony mu ukázal pistoli.

	„Mám?“ zeptal se.

	„Jo. Bacha, ať nezdevastuješ papu.“

	Druhý mamlas z bezpečnostní agentury chtěl vykřiknout, ale Tony si střelhbitě přehodil bouchačku do druhé ruky tak, že ji držel za hlaveň, a pažbou ho jako boxerem křísnul do týla. Byl šikovný, protože když hlídač rozhodil ruce, stačil mu obě krabice sebrat.

	„Hrušková,“ řekl, když si prohlédl víko na zmrzlině, a já zhroucenému sandálovi odebral další pistoli.

	„Tu mám nejradši. Jakou si koupili pizzu?“

	Přivoněl k ní. „Neapolská… nic moc.“

	„Dej ji tady dámě, ať taky něco dělá a nemá prázdný ruce.“

	„Vy jste snad zešílel úplně,“ řekla Léblová. Schovala ruce za záda, tak Tony položil krabici s pizzou prvnímu hlídači na kolena. „Ta zmrzlina se rozteče,“ upozornil mě.

	„Vem ji s sebou a neboj, na všechno přijde čas. Jdeme,“ řekl jsem a zprudka rozevřel dveře č. 12.

	„Vítáme vás. Ale dali jste si načas.“ Neříkám, že jsem vypadal jako vyoraná myš, ale moc daleko jsem k tomu neměl. Říká se tomu jít si pro vlnu a vrátit se ostříhán.

	Kolem stolu jako uvítací výbor seděli: doktor inženýr Nosek, doktor Hála senior, doktor Hála junior, senátor Bouda, doktor Dyndl a zachmuřený muž v koženém saku, kterého jsem neznal a který poněkud asocioval rudého komisaře. Celek připomínal akademický senát v Karolinu. Až na to, že členové této vážené instituce by se právem cítili podobným srovnáním pohoršeni a dehonestováni, neboť jejich shromáždění mívá ctihodnější poslání a cíle nežli tento spolek.

	„Ono juvenilní individuum k vám patří, nebo se pouze přitřelo?“ pokračoval Dyndl. Ostatní na mne hleděli mlčky a nepřátelsky. Nestál jsem jim zatím za slovo. Takhle vypadají vojenské soudy v diktaturách hodných toho jména: rozsudek je znám předem. Každý, kdo se před soudci ocitne, je vinný a není třeba plýtvat slovy.

	„To je můj bodyguard,“ řekl jsem. „Máte snad něco proti tomu?“

	„Ano. Ať vypadne.“

	Ivan Hála se k Dyndlovi naklonil a něco mu zašeptal.

	„Dobře,“ řekl slovutný advokát a zvedl mobil.

	„Pokud chcete přivolat ty své blbečky na chodbě,“ upozornil jsem ho, „tak jsou momentálně mimo provoz. Nemáte tu nějaké lžičky?“

	„He?“ udělal Hála starší. V tom spolku mi přes všechnu svoji pověst mazaného střelce připadal nejsenilnější a poněkud mimo mísu. Jenže zdání klame. Cítil se prostě jen nesvůj a nedoslýchal.

	„Máme tu zmrzlinu,“ vysvětlil jsem mu. Tony jim ukázal krabici s poživatinou. „Byla by to škoda, kdyby se měla roztéct. Je moc dobrá, hrušková. Nedáte si s námi?“

	„Vás ty fórky přejdou, Jareš,“ řekl Dyndl. „Upozorňoval jsem vás, že jste se stal objektem mimořádného zájmu orgánů činných v trestním řízení. Vy jste mé varování bral na lehkou váhu. No, a nyní poznáte jeho tíhu.“ Podíval se na zachmuřeného chlápka v koženém saku a spiklenecky se na něj usmál.

	Chlápek se neusmál, protože to neuměl, takže jsem usoudil, že to sice není už rudý komisař, ale policajt že to je na tuty. Policajt sice koupený, v jejich soukromých službách, ale v každém případě policajt s plackou a všemi právy, s kladivem na zločinné čarodějnice.

	„Myslím, že bude lepší, když počkáš venku. Myslím úplně venku,“ řekl jsem Tonymu potichu. „Až přijde vhodná chvíle, cinknu ti. Zmrzku si vem s sebou. Těmhle sviním žádný perly házet nebudeme.“

	„Mizím úplně,“ zašeptal.

	„To nedělej,“ ucedil jsem koutkem úst. „Na to ty parchanti čekaj. Cestou by tě fízlové odpráskli a pak by řekli, že jsi nezastavil a začal střílet první, chápeš? A tý buchtě dole řekni, aby asi za čtvrt hodiny…,“ naklonil jsem se mu k uchu a pošeptal, co po něm chci.

	Přikývl a začal couvat. Muž bez úsměvu chtěl protestovat, ale protože jsem v ruce držel pistoli a Tony také, nechali ho odejít.

	Léblová stála stranou, a jak to tak vypadalo, byla z toho všeho vyjevenější nežli já.

	„Gratuluju,“ řekl jsem jí, když se Tony vytratil. „Máte fajn přátele. Takové bych chtěl domů na hraní. Kopal bych je cvičně do prdelek a splachoval do hajzlu jako koťata.“

	Pak jsem se podíval na Noska. „Kde máte rudý prapor?“

	„Ru… jaký prapor?“

	„Rudý prapor. Zástavu. Abyste mohli paní inženýrku vyfotografovat. Dělalo se to tak, když někdo splnil úkol, ne? Před nastoupenou jednotkou a rozvinutou zástavou. Vy jste snad nebyl na vojně?“

	„Musím vás zklamat. Rudé prapory nemáme,“ řekl Dyndl ironicky.

	„Snad by teda stačilo, kdybyste ji vyblejskli před vašima partajníma legitkama. Myslím ty starý, od KSČ. Určitě je někde máte schovaný. Jeden vedle druhýho. Tenhleten…,“ ukázal jsem na komisaře, „tenhle může přiložit estébáckej průkaz.“

	„Máte smůlu. Těmito rekriminacemi přítomné publikum ani neurazíte, ani nepopudíte.“

	„Ani nerozeštvu. Já vím, držíte za jeden provaz. Odjakživa. Nic se nezměnilo.“

	„Změnilo. Jednak pro vás, ale i pro nás,“ usmál se Dyndl.

	„Jo. Jste ve větším balíku.“

	„A vy ve větším průšvihu.“

	„Proti tomuhle,“ ukázal jsem na Noska, „a proti mladýmu Hálovi můžu s tím, co já mám na svědomí, klidně kandidovat do parlamentu. Nebo do senátu… i když mi do kvalit tady pana senátora Boudy ještě dost chybí.“

	„Nejste v soudní síni, pane doktore,“ řekl mladý Hála Dyndlovi. „Neračte se exhibovat. Stačí, když mu zavřete hubu.“

	„Tebe už pustili?“ obrátil jsem se k Ivanovi.

	„Blbečku,“ utrousil pohrdavě. „Žrals to horký. Zkusil jsi to na mě ušít docela dobře, ale zapomněl jsi, že tahat karty z rukávu můžou dva. A hlavně jsi měl smůlu, že tam přijeli správný kluci, chápeš?“ Střelil očima na zachmuřeného komisaře, ale ten si zachovával ksicht stejně kožený, jako měl sako.

	„Takže jsem dohrál,“ řekl jsem smutně. „Můžu si aspoň sednout?“

	„Nasedíte se dost,“ zaskřehotal starý Hála. Asi v něm ještě lomcoval vztek a ponížení. A vzpomínka na strach, který se ho zmocnil, když jsem mu předestřel smutné zítřky plné ostudy, až se na veřejnost dostane kauza Bubeníková, ta se také nedala jen tak vyzmizíkovat. Mohl na ni zapomenout, oklepat se, ale pořád zůstávala zasuta hluboko v paměti. Je to jako s počítačem: musíte s ním provést velká kouzla, abyste skutečně vymazali beze zbytku úplně všechno, co v něm kdysi bylo. Pár hochů už takhle přišlo do neštěstí, když mysleli, že stačí zmáčknout delete a je pokoj. Počítač jim pak nabourali experti a ejhle! Kompromitující důkazy byly na světě, vypluly z útrob bard disku jako nové a soud se ani nešel poradit a dal jim pálku natvrdo. Hála měl svůj hard disk prostě pořád zanešený a byl nepříjemně osobní. A to nemluvím o tom, že jsem chtěl jeho milovaného synka a dědice slavného jména vykoupat ve sračkách.

	„No, já si přece jenom sednu. Bolí mě nožičky, jak jsem se dneska našmejdil,“ řekl jsem a přitáhl si poslední volnou židli.

	O Léblovou jsem se nestaral, o ni ať pečuje její parta.

	„Počkejte vedle, paní inženýrko,“ požádal ji zdvořile Nosek.

	„My jenom vyřešíme záležitosti s tímhle pánem a…“

	Neřekl, co bude potom, jestli se půjdou rozšoupnout k Malířům nebo ke Zlaté hrušce. Léblová se neptala a tiše jako pára zmizela v přilehlém pokoji. Byla v něm nejspíš ložnice. Zajímalo by mě, kolik apartmá v takovémhle hotýlku může stát.

	A jaký tu mají provoz a jakou klientelu. Stál poněkud stranou, byl tady sice klid a hodně hostů dává přednost vůni parku a tichu před pražským smogem, drnčením a zvoněním tramvají a řevem opilců a automobilů. Jenže je to z ruky. Možná tady bydlí hlavně cestující z letiště, ti, co zmeškali přestup nebo letí časně zrána. Jak jsem říkal, hodinový hotel to nebyl, i když sem asi jako do každého ubytovacího zařízení občas zajel párek hledající přísné soukromí. Ale vypadal útulně – totiž vypadal by útulně za jiných okolností. Obývací pokoj apartmá byl vybaven mírně stylovým nábytkem na tříhvězdičkové úrovni. Všechno se zdálo být nové, ještě neošoupané, nepoblité rozjařenými vepříky.

	A hlavně tady byl klid. I kdybych se vyklonil z okna a volal o pomoc, nepomohl bych si.

	„Tak co kdybychom šli k věci,“ navrhl jsem, když jsem volnou rukou vytáhl krabičku cigaret, jednu vytřepal, dal mezi rty a zapálil si. V druhé jsem pořád držel pistoli. Na chvíli jsem zalitoval, že jsme klauny z bezpečnostní agentury na chodbě nepřipoutali k ústřednímu topení. Nepochyboval jsem, že aspoň jeden s sebou měl klepeta, jenže ani já nestál o to, budit v hotelu zbytečnou pozornost a rozruch. Představte si, že jste řádný platící host, vylezete na chodbu a zakopnete o dva mamlase přikurtované policejními pouty k ústřednímu topení a neschopné srozumitelně a smysluplně vysvětlit, cože tam vyvádějí. Já na místě takového hosta bych ztropil povyk, že by se studentka v recepci rychle probrala ze své letargie a vyzívanosti. Žel, dobré nápady obyčejně přicházejí, až když znectěni sestupujeme po schodišti dolů, při odchodu. Naštěstí se těch dvou nemusím obávat, věřím, že Tony jim ještě teď nějaký kopanec přidal, za trest, že se mi připletli do cesty a že jsem je poznal a že on mi předtím prozradil, že s nimi na mne hráli betla a že… Přestal jsem se touhle maličkou zašmodrchanou vedlejší zápletkou zabývat.

	„Škoda že vás je o jednoho víc,“ řekl jsem nedbale.

	Bouda se chytil. „Proč?“

	„Mohli byste se vydávat za reinkarnaci kdysi populárního pořadu soudruha ředitele Zelenky z Československé televize, pamatujete se, že jo? Jmenovalo se to nějak jako Pět u číše vína a v národě se tomu říkalo Pět čuráků u burčáku. I když šest… to se rýmuje taky. Ještě chybí ten burčák. Žádný strachy, na všechno dojde.“

	Připadalo mi to celé nesmyslné, pochablé a absurdní. Skoro jako když se sešel kolektiv dojiček jézédé, aby ostře odsoudil apartheid v Jihoafrické republice a mučení černochů v Americe. Něco mě napadlo, taková roztomilá pitomost, a začal jsem se hlasitě smát. „Víte…,“ vyrážel jsem ze sebe, „víte, že jak tu sedíme, máme na hlavě všichni tolik másla, že bysme si mohli otevřít mlíkárnu?“

	„Vtipné…“ Ivan Hála obrátil oči v sloup. „Ubožáku,“ dodal.

	„Mluv za sebe.“

	„Dobrý nápad. Tak aby bylo jasno.“ Vstal jsem, protože vestoje se líp povídá, to vám potvrdí každý řečník a každý profesor. O kazatelích nemluvě. Ještě jsem neviděl, že by na začátku mše nosili do ambony židli. A vůbec, kdyby měl Fidel Castro řečnit v křesle, končil by po deseti minutách, a ne za deset hodin.

	„Abychom si rozuměli. Doprovodil jsem inženýrku Léblovou na její žádost, abych pomohl vyjednat propuštění uneseného, zde přítomného doktora inženýra Arnošta Noska. Protože se nalézá ve vaší společnosti, předpokládám, že jsem se buď stal obětí špatného vtipu, nebo provokace, anebo – že vy jste jeho únosci, a proto o této skutečnosti neprodleně uvědomím policii.“

	„Vole,“ řekl Hála.

	„Ivane!“ okřikl ho otec. „Chovej se…!“

	„Chová se zcela přirozeně, pane doktore. Osobnost každého z nás má mnoho fazet a volíme tu, která odpovídá okolnostem a prostředí.“

	„Nepoučujte mě, vy… vy gaunere!“

	„Od vás to skutečně sedí, vy se v tom vyznáte,“ řekl jsem.

	„Ale nemíním se přít o slovíčka,“ dodal jsem rychle, abych zarazil výlev, ke kterému se chystal. Ostatní seděli mlčky, přesně jako inkviziční tribunál. Jak říkám: o vině je rozhodnuto předem. Až na to, že já, jak už to v podobných situacích bývá, netušil, co jsem měl provést a co tady dělám.

	„Nějak dost dobře nechápu, co tady vlastně dělám,“ řekl jsem proto. „Mohli byste mi to vysvětlit – když jsme se tady tak hezky sešli? Vím jenom jedno: s výjimkou tady toho pána,“ ukázal jsem na koženého komisaře, „jsme spolu měli a doposud máme něco do činění. Že by proto? Že byste došli ke známému poznání, že v jednotě je síla? Jenže většina z vás jsou právníci, takže byste měli vědět, že tohle pravidlo neplatí vždycky. Když se jedná o lumpárny, je lepší, když hraje každý za sebe. A tady se jedná o několik navzájem nesouvisejících lumpáren… jestli se mýlím, opravte mě.“

	Všichni se podívali na komisaře. Ten s povzdechem vstal a přistoupil ke mně.

	„Dej mi tu bouchačku,“ řekl hlubokým hlasem.

	„Vyser si voko, tajtrdlíku,“ řekl jsem. Byli jsme přibližně stejně velcí, a kdyby došlo na pěsti, měl by nevýhodu aspoň deseti let navíc.

	Napřáhl ruku a otevřel ústa, aby mi k ráně přidal ponaučení, a v tu chvíli se ozvalo zaklepání na dveře a do pokoje vplul číšník v perfektním smokinku, se stříbrným kyblíkem naplněným ledem a dvěma lahvemi šampaňského. Doprovázela ho servírka s krajkovou zástěrkou. Ta nesla tác se sklenkami.

	„Pane senátore,“ řekl číšník, a protože netušil, kdo z přítomných je obdařen tímto titulem, podíval se přitom na velké zrcadlo v rohu, ve kterém se zrcadlili všichni přítomní a v němž mohl obdivovat, jak mu smokink sluší, „vaše šampaňské.“

	Komisaři zůstala ruka viset ve vzduchu, huba otevřená a oči upřené na pingla. Využil jsem toho: jak zvedl packu, rozevřelo se mu sako a odhalilo závěsné pouzdro, ze kterého čouhala pažba revolveru. Byl jsem rychlejší. Než stačil připažit, revolver změnil majitele.

	„Asi si otevřu krám s bouchačkama,“ zašeptal jsem a rychle jsem obě pistole schoval do kapsy. Měl jsem je vyboulené, na tolik železa přece jenom nebyly šité. Číšník za hrobového ticha položil kýbl na stůl, jednu láhev vytáhl, obalil ubrouskem, přidržel ji za dno lehce nakloněnou a hbitě vytáhl špunt bez toho, že by se ozvala rána. S levačkou na zadku elegantně šampaňské rozlil.

	„Je to Dom Perignon?“ zeptal jsem se. Pootočil hlavu a trpně se usmál.

	„Francouzská šampaňská a sekty podáváme jen na výslovné přání,“ vysvětlil mi jako řepákovi.

	„Neumíte to otvírat,“ ušklíbl jsem se. „Šampus má bouchnout.“

	„Myslíte?“ Z hlasu mu čišela pohrdavá ironie.

	„Aby všichni slyšeli, že na to máme. Jinak nemá smysl ty krkavý bublinky chlastat. Jinak by je pan senátor Bouda neobjednával, že ne, pane senátore?“ Upřeně jsem se na Boudu podíval, aby číšník věděl, kdo je donátorem. Bouda mi přihrál, protože zrudnul a vyštěkl, ať koukám mlčet. „Já nic neobjednával, to…,“ rozčiloval se dál Bouda.

	Číšník se zarazil, ale Dyndl mávl rukou.

	„V pořádku. Připište to na účet. Můžete jít.“

	„Jděte, když pan doktor Dyndl říká, že máte jít, tak koukejte vypadnout!“ zaječel jsem, když číšník ještě chtěl naaranžovat kýblík s lahvemi na stole. „Tady nejste ve chlívě, tady jste mezi váženými právníky a bankéři, koukněte, pan doktor Hála, druhý doktor Hála, předseda správní rady banky pan doktor Nosek…“

	Číšník couval, v očích zmatený pohled, servírka si nebrala servítky, vypískla, tác napřáhla před sebe jako středověký rytíř štít a prchla první. Neznají mě, a tak mi nevadí, že jsem v jejich očích nevychovaný, arogantní hulvát první třídy. Zato si určitě zapamatovali jména těch ostatních. Účelu bylo dosaženo a účel, jak je od jezuitů známo, světí prostředky.

	„Hovado! Vy dobytku, vy…“ Hála senior se třásl jako drahý pes, který má Parkinsona. Jeho synek měl sto chutí vstát a natáhnout mi takovou, až bych vzal druhou o zeď, aspoň se v tom smyslu vyjádřil. A senátor vrtěl hlavou a říkal, že se mu to jenom zdá. Jen bankéř Nosek tiše seděl a tvářil se zamyšleně.

	Nejspíš mu došlo, proč jsem se takhle nechutně předváděl.

	„Vrat mi bouchačku,“ opakoval komisař a dělal, že se ho ten zmatek a scéna se šampaňským netýká.

	„Už jsem řek. A ještě mi naval placku.“

	„Ty jsi fakt kamikaze,“ řekl nevzrušeně, jako kdybych ho požádal, aby se podíval, kolik je hodin, a ne aby mi vydal služební odznak. Koukal na mne přimhouřenýma očima. Chtěl mě hypnotizovat jako hroznýš králíka, než ho spolkne. Tvářil se chladně, nevzrušeně, aby dal najevo, že je nad věcí, že ho to nemůže rozházet. Měl smůlu: tenhle výcvik jsem kdysi prodělal taky.

	„Kamikadze,“ opravil jsem ho. „Podle nových pravidel se už zase říká kamikadze. Ale tebe omlouvá, že vy jste se to ve škole ještě učili špatně. Ale jestli tím chceš naznačit, že nemám všech pět pohromadě, tak s tebou souhlasím. Ano, jsem blázen. Cvok. A protože ty jsi rozumný, tak víš, že bláznům a šílencům se nemá odporovat. Zvlášť když maj kapsy vycpaný ostře nabitejma picačkama. Placku! Nebo tě přede všema nakopu.“

	„Udělejte, co si přeje, ať má chvíli radost. Ona ho přejde a zase vám všechno vrátí,“ poradil mu Dyndl.

	Jak se zdálo, měl tenhle tyátr na povel. Nebo aspoň nebyl v ničem namočený osobně, tak si mohl zachovat chladnou hlavu.

	Komisař váhavě sáhl do náprsní kapsy a podal mi odznak policie České republiky.

	„Ty nejsi z kriminálky?“ podivil jsem se.

	„Po tom ti je kulový, odkud jsem.“

	„A co tady vlastně děláš, strejdo?“

	„Čekám na tebe.“

	„Máš zatykač? Příkaz k zadržení? Máš vůbec něco kromě dobrý vůle pomoct kámošům?“

	Přejel mě pohledem, jako kdybych byl Marťan. „Nechceš toho nějak moc?“

	„Kamaráde, máš co dělat s právníkem a bejvalým četníkem,“ řekl jsem. Přikývl, že mu to je známo. „Musíte být aspoň dva. Ty neznáš předpisy a zákony?“

	„Dost!“ vykřikl Hála senior. „Tohle k ničemu nevede.“

	„Jareš, sedněte si zase, je po vašem, máte plné kapsy střeliva…,“ uklidňoval situaci Dyndl.

	„Střeliva taky, ale hlavně střelných zbraní,“ řekl jsem.

	„Tady pořád dochází k nějakému matení pojmů. K informačnímu šumu. Unesený není unesený, zavřený není zavřený, policajt je tak opilý, že mi prodal pistoli a služební odznak…“

	„Cože?“ Teď komisařovi došlo, že pokud bych k tomu dostal příležitost, pojede v nepříjemném průšvihu. „Doktore,“ obrátil se na Dyndla, „on má pravdu. Já ty věci nesmím dát z ruky. Kdybych nedal na vaši radu, tak ze mě placku nedostal. Tu bouchačku mi moh ďobnout, to jo, ale placka…“

	„Je důkaz vašeho nezákonného počínání. Na tom si prasečí štětiny smlsnou.“

	Prasečí štětiny se říká inspekci ministra vnitra, jsou to policajti přes policajty a je to nejnenáviděnější složka v celém tom spolku. V poslední době prý jde poldům mimořádně po krku a čistí Augiášův chlív hlava nehlava.

	„Erichu, nějak se nám to vymyká z rukou,“ promluvil poprvé Nosek. Nikdo z nich se zatím šampaňského netknul, tak jsem vzal nejbližší sklenku a napil se.

	„Je dobře vychlazené. Pijte, než zvětrá,“ pobídl jsem je.

	„Škoda nechat ho stát… určitě tady není zrovna dvakrát laciné.“

	„Radši bych…“ Hála senior si něco mrmlal pod fousy, Ivan váhavě sáhl do sklence.

	„Polož to!“ okřikl ho otec.

	„Co děláš, otrávený to snad není, ne? A platíme to my, tak…“ Hodil do sebe obsah šampusky jako sodovku. Inu, trénink z nočního klubu se nezapřel. Nebo měl žízeň. Ostatní se nedali zlákat.

	„Budeme jak pruty, jestli to vymlasknem sami,“ upozornil jsem Ivana. „Trochu si to šetři, tohle sezení je nadlouho.“

	„Raději bych to zrušil,“ řekl znovu Nosek, který zatím marně čekal na Dyndlovu odpověď.

	„Už je pozdě,“ řekl konečně Dyndl.

	„Já vím. Jenže nápad udělat takovéhle sezení… ty věci se měly probrat a vyřešit separátně. Je mi líto, ale některé problémy tady pana kolegy Boudy například vůbec s mojí záležitostí nekorespondují a snad se daly vyřešit smírně. A pan Hála…“ Podíval se na Ivana a nebyl to pohled, který by se dal nazvat příliš přátelským a vstřícným, bylo v něm víc despektu než sympatií, „pan Hála, to je úplně jiná opera. Já to nechci slyšet. Jenže jsme tu jako spojeni společnou, leč vnucenou volbou. Mimochodem, o paní inženýrku Léblovou se nikdo nestará. Doneste jí proboha aspoň sklenku tý bohemky, pane…“

	
Podíval se na koženého komisaře. Zřejmě ho viděl prvně v životě a nejspíš netoužil představovat se. Někdy nejsou společenské formality na místě.

	Komisař chviličku váhal, ale pak sebral jednu skleničku a šel do vedlejšího pokoje. Jen za sebou zavřel dveře, Nosek unaveně přivřel oči a zeptal se, kterého giganta ducha napadlo toho pána zvát.

	Dyndl se starým Hálou se po sobě podívali. Odpověď měli napsanou v uraženém výrazu tváře.

	„Bude se hodit,“ řekl nakonec Dyndl.

	„K čemu? Už tak se pohybujeme na ostří nože. Snad si opravdu nemyslíte, že bych přistoupil…“ Podíval se na mne a zavrtěl hlavou. „Kdybych tušil, co to je za člověka, tak bych…“ Mávl rukou.

	„Nezdám se vám snad? Nebudete věřit, ale umím mnoho zajímavých a užitečných věcí. Například si ještě pořád z turistického kroužku pamatuju, jak se dělá námořnický uzel.“

	„Je to kašpar. Nebezpečný kašpar. Jak jste zrovna na něj mohli sázet a spoléhat, pane doktore… u vás mě to dost překvapuje. I paní inženýrka mě v tomto směru poněkud zklamala. Omlouvá ji pouze to, že je žena a snad se nechala oblouznit lacinými efekty laciného šnórera. A teď to máme!“ Nosek rozhodil rukama. „Babo, raď, jak z toho ven.“

	„Třeba by nebylo od věci nalít si čistého vína.“ Podíval jsem se na stůl se sklenkami a sektem. „Myslím obrazně.“

	„Nejsem idiot,“ řekl Nosek.

	„Tak se do toho pusťme,“ navrhl jsem. „Je mi jasné, že vaše zájmy – kromě jediného, nějak mě dostat na kolena a donutit, abych dělal, co chcete vy, a ne co chci já – jsou poněkud rozporné. Dokonce bych neváhal tvrdit, že protichůdné. Takže by snad nebylo od věci, kdybychom začali jednat separátně.

	Paní inženýrka s tím přiblblým četníkem, kterému se v její společnosti nějak zalíbilo, se přemístí sem, já vedle a budu vás přijímat jednotlivě. Co vy na to?“

	„Kromě značně urážlivé formy, kterou jste to předestřel, jde o stejný návrh, který jsem právě měl na jazyku,“ řekl Nosek.

	Zvedl jsem se, dolil si do skleničky bublinky a šel ke dveřím.

	„Račte zpátky. Oba dva,“ řekl jsem Léblové. Komisař seděl vedle ní, pokuřoval, popíjel a něco jí s vervou vykládal. Nejspíš jí líčil, jak předevčírem zlikvidoval celou bandu ruských mafiánů. Nebo si stěžoval, že mu manželka nerozumí, že má malý plat a že by nejradši s tím svým podělaným zaměstnáním seknul a nechal se najmout za šéfa ochranky nějaké solidní zahraniční firmy. Nejlíp banky, která má naději přežít těch pár let, co mu zbývají do důchodu.

	Prošli kolem mne, jako bych neexistoval. „Když budeš hodnej a nebudeš mi do tý dámy vandrovat a když se tady slušně domluvíme, tak ti ty věci vrátím,“ řekl jsem komisaři tiše. Pohled, kterým mě za slib obdařil, nebyl právě děkovný.

	„Tak, kdo začne, pánové?“ zeptal jsem se na prahu.

	„Mně se to snad jenom zdá!“ zaječel Ivan Hála. „Ten šmejd nakonec bude poroučet, ne?“ Jak jsem se na ně tak díval, málem jsem začal řvát smíchy. Seděli tam a vypadali jako tatrmani v nějaké italské mafiánské komedii. Byla by to všechno švanda, obrovská švanda – kdyby krev, která už vytekla, pocházela z konzerv s rajským protlakem, a kdyby mrtví nebyli mrtví doopravdy a neodvolatelně. Ačkoliv na Kotase a na Vasku bych živé vody neobětoval ani kapku, i kdybych jí měl celý bazén.

	„Já jsem vás sem nezval,“ řekl Nosek. „Byl to nápad tady pana doktora Dyndla.“ Vstal a šel za mnou. „Mám přednost, pánové. Moje záležitost spěchá nejvíc a koneckonců vše se od ní odvíjí,“ dodal pro mne záhadně.

	„Omlouvám se. Poněkud jsme všechno zkomplikovali. Z prosté věci se udělala detektivka.“

	„Krvák,“ opravil jsem ho. „Pokud jste informován o záležitostech kolegy Hály mladšího, tak byste měl vědět, že…“

	Zamával rukama. „Nic nechci vědět.“

	„Zajímavé. Doktor Dyndl taky nechtěl nic vědět. A přesto tady sedíte všichni, co spolu kamarádíte a co spolu máte nějakým podivně propojeným způsobem techtle mechtle.“

	„S nikým je nemám. Dostal jsem se do situace, kterou jsem nezavinil. Jsem v časové tísni. Potřebuju získat čas. A potřebuju to provést takovým způsobem, který by… jak bych to definoval…“

	Čekal jsem, až se vymáčkne. Věděl jsem, co má na mysli a co by přitom nerad měl i na jazyku, a nemínil jsem mu pomoct.

	„Prostě by bylo žádoucí, aby se pozornost, která mi začíná být věnována, přesunula k jiné záležitosti.“

	„Abyste byl například unesen, dostal nějakou menší nakládačku, chtěli vám podříznout chřtán a lidi vás proto litovali. Aby se ukázalo, že jste neviňátko, takový maňásek v rukách padouchů, kteří vás zneužili a nakonec jako takového většího bílého koně zkusili sejmout a zlikvidovat.“

	„Mno,“ mlaskl, „na právníka jsou vaše formulace poněkud neortodoxní, ale vzhledem k tomu, že ve vaší praxi musí být používány i trochu neortodoxní metody, kterými prý dosahujete slušné výsledky, tak se dají v principu akceptovat.“

	„Račte se vyjádřit srozumitelně.“

	„Prostě máte pravdu. Ne snad konkrétně, ale meritorně.“

	„Takže jsem vás měl unést.“ Skoro jsem se začínal bavit.

	Byli skutečně takoví blázni, že ode mne něco podobného očekávali, anebo prostě v zoufalství zkoušeli, co se dalo? Připadali mi jako pokladník, který zdefrauduje svěřené peníze, a když by je měl nahradit, vyrobí si falešnou směnku. Jednu lumpárnu chce zahladit druhou.

	„No… to zrovna ne. Měl jste vystupovat jako prostředník. Jenže jste nám poněkud naše plány pocuchal. Je to smůla, že člověk musí pracovat s takovým lidským materiálem, jaký je momentálně po ruce. Trochu se pospíchalo, takže…“

	„Takže jste najali ty klauny. Zajímavé.“

	„Proč?“

	„Že hovoříte o spěchu. Já je najal o dva dny dřív za jiným účelem. Docela by mě zajímala jejich cesta z mého žoldu do vašeho partyzánského oddílu. O tom si s nimi promluvím, až nastane čas. Musíte se smířit s tím, že budou dost hovorní.“

	„Jste si tím tak jist?“

	„Víte, pane doktore… nebo radši pane inženýre?“

	„Doktore. Doktorát jsem získal dřív.“

	„Takže, pane doktore, peníze jsou hezká věc, ale lidé, kteří se dají uplatit, nemají jen jednu ruku, jestli mi rozumíte. A já docela rád obětuju něco málo z toho, co od vás případně dostanu, abych jim rozvázal jazyk. Nebo na ně něco vyhrabu… to je lacinější a při jejich praktikách to nedá moc práce.“

	„Možná že mi to bude jedno,“ řekl najednou.

	„Bude,“ ujistil jsem ho. „Za předpokladu, že v tom nejedete taky.“

	„V čem?“

	Usmál jsem se na něj. „Vy mi taky všechno neříkáte, ne? Víte co, přestaňme se zabývat cizími záležitostmi a přejděme k té vaší. Ještě mám dělat prostředníka ve fingovaném únosu? Pane doktore, vy jste buď blázen, nebo na mě něco šijete. Nějakou boudu. Tunel. Jo, tunel – to je v této situaci to pravé slovo.“

	Zamračil se. Právě toto slovo nerad slyšel. V posledních hodinách je zřejmě poslouchal v souvislosti se svojí osobou častěji, než mu bylo milo. „Ne, jak sám říkáte, ten plán je bláznovství. Dejme tomu, že vás najímá nějaké konsorcium. Máte pro něj provést určitou práci. A teď jde o to, že členové konsorcia mají – jak jste správně podotkl – protichůdné zájmy. Jak se zachováte?“

	„Jestli ty zájmy budou závažné kriminální povahy, tak je prásknu. Prostě sdělím fakta orgánům činným v trestním řízení. K tomu připojím policejní odznak a pistoli toho vašeho najatého ochránce zákona a pak si půjdu umýt ruce.“

	„No, snad byste nechtěl žít s věčnými výčitkami svědomí jako Pilát.“

	„Jak víte, že žil s výčitkami svědomí? Vy jste s ním snad mluvil? Nebo jste četl jeho memoáry?“

	Na to odpovědět nedokázal, jen vrtěl hlavou. „Ne, nedokážu si představit, že byste se zachoval jako práskač. Udavač. Jak se ve vašich kruzích říká: bonzák.“

	„To se neříká v mých kruzích, pane doktore. To se říká ve vašich kruzích.“

	„No dovolte!“

	„Já stojím na té straně, odkud se střílí po těch, kteří zákony porušují. Kdybyste měl čisté svědomí i ruce, tak tady spolu nesedíme. O těch dalších pánech se nebudu radši rozšiřovat, nechcete přece nic slyšet. Takže bych prosil žádné ohrazování se. A pokud jde o to, co si o mně dovedete či nedovedete představit, obávám se, že naše hodnotové a morální systémy jsou tak odlišné jako světy, ve kterých žijeme. Jinak vy byste nebyl bankéř, předseda a člen správních rad a já šupák, nájemný poskok.“

	„Nebulte tak skrupulózní,“ ušklíbl se. „I kdybyste si svoje ruce myl stokrát, jedna skvrna na nich zůstane.“

	„Pokud tím máte na mysli, že jsem byl trestaný, tak bych vám rád sdělil, že to je sice pravda, ale že jsem šel do vězení, protože jsem ještě za totáče poněkud přehnal vyšetřovací metody. Zneužil jsem pravomoci veřejného činitele… došlápnul jsem si na jednoho kolegu trochu moc tvrdě. Byl to gauner, víte, ale zákon bohužel platil a platí i pro četníky. Nekradl jsem, neloupil, nepodváděl. A pokud jde o tamtu záležitost, moje svědomí je čisté a udělal bych to zas. Udělal bych kdykoliv cokoliv, abych dostal darebáka za mříže… anebo na krchov, pane doktore!“

	Sklopil oči a zamumlal, že není darebák a že neví, proč mu to vykládám.

	„Proč vám to vykládám? Protože po mně něco chcete. Něco, s čím nemůžete například do cestovní kanceláře.“

	„Nevím, jestli jsme se nezmýlili…“

	„To jste už povídal. Povídali jste toho přede mnou trochu moc a já toho na každého, snad kromě doktora Dyndla, taky vím víc, než je pro vás zdrávo. Musíme se nějak dohodnout. Uvidím, jestli budu moct být méně skrupulózní, jak tomu říkáte.“

	Nosek maličko ožil. Nadějí není třeba nikoho ládovat lopatou, stačí špetka jako šafránu. „Výborně. Čas běží, zkusme se dohodnout.“

	„Povídejte a přehánějte. Co mám udělat? A mimochodem, proč s sebou máte tu šílenou štafáž?“

	Povzdechl si. „Dyndlův nápad. Tohle je totiž spíš porada, konference na nejvyšší úrovni. Vy jste se k tomu dostal jaksi mimochodem, nechtěli vás tu, trval jsem na tom já. Díky Jiřině.“

	„Komu?“

	„Inženýrce Léblové. Doporučovala vás velmi vehementně. Podle ní jste jediná naděje.“

	„Ona ví, o čem se ta vaše vrcholná konference koná?“

	„Je také zaangažovaná.“

	„Tak proč jste ji vyloučili a poslali na hanbu sem vedle?“

	„Tomu vy nerozumíte. Ona ani nestojí o to, slyšet všechno.“

	„Ano, ona pro vás udělala jen svůj díl, kousek černé práce, takového mouřenína, jestli rozumím. Připravila podklady, dodala expertizy a…“

	„Jak to víte?“ vyděsil se.

	„Mám je doma. Schované.“ Řekl jsem mu, co jsem získal a uložil si do počítače.

	Najednou vypadal jako leklý kapr. „Ježíši,“ schoval pak hlavu do dlaní. „To je pak lepší, jít se rovnou udat, třeba by nám přiznali polehčující okolnosti. Jestli tady poletujou důvěrný materiály a každý se k nim může dostat… Kde jste k tomu přišel?“

	„Sebral jsem to mladýmu Hálovi. Pokud vám to Léblová neprozradila, tak ji tím vydíral. Chtěl milion korun, jinak že to prodá někam jinam. Nevím jen, jak a kde se k nim dostal.“

	Seděl a tupě se díval před sebe. „Ta svině, když si uvědomím, že bez nás už chodil po žebrotě… ani fotr by ho nezachránil, gaunera vylízanýho.“ Noskův slovník se poněkud změnil, ale to se stává. Někdy člověk zapomene na vychování a hovoří, jak mu zobák narostl. Navíc jsou slova, která vystihují daný stav a příslušné osoby a jejich chování lépe než výrazy z příruček společenského chování.

	„Takže…“

	„Fajn. Aspoň nemusím zbytečně okolkovat a mlžit,“ řekl.

	„Podívejte se, abych objasnil situaci. Já žádnou banku nevytuneloval. Všechno byla shoda nešťastných náhod. Je fakt, že jsme naletěli podvodníkovi z Německa a ten…“

	„Četl jsem noviny. Nemíním vás soudit. Peníze jsem v téhle bance uložené neměl. Podrobností mě račte laskavě ušetřit a schovejte si je pro jiné. Co mám udělat?“

	„Potřebuju být skutečně unesen. Do zahraničí.“

	„Vy jste zešílel. To vás mám naložit do kufru a…“ Představil jsem si ho ve své mazdičce. Mám takzvané efko, napolo sportovní kupé, i když má čtvery dveře. Ale zavazadlový prostor má nízký a plochý, konstruovaný pro elegantní kufry a ne pro korpulentního pána, co má nejlepší léta už nějaký čas za sebou a jediné nepohodlí, na jaké je zvyklý, je koňské sedlo.

	„Kromě toho odmítán provést cokoliv, co je vysloveně proti zákonu.“

	„Blbnete, nebo co? Je snad proti zákonu vzít mě na vejlet?“

	„Proč nejedete sám a nezavoláte potom, že vás unesli a že za vás má banka vypláznout deset milionů dolarů na konto někde v cizině? S deseti miliony a s tím, co už máte určitě ulitý, pardon našetřeno, se dá dost dlouho a hodně pohodlně žít. A s vašimi zkušenostmi by vás jistě nějaký bankovní podvodník s chutí angažoval, až by zase zkoušel, jak jsou naše peněžní úřady nebo ministerstva a celá vláda blbý.“

	„Nebudu se s vámi hádat a to, co jste říkal, jako kdybych neslyšel. Moc mě mrzí, že mě máte za někoho jiného, ale není čas na vysvětlování. Prostě potřebuju být unesen se vší parádou.“

	„Už vás přece dneska ráno unesli.“

	„To ti vrtáci zvojtili a naštěstí se to nedostalo do médií.“

	„No jo, bylo by hloupý, kdyby se vaše ukradená a dost exotická limuzína našla před hotelem, kde pořádáte jaltskou konferenci. Mimochodem, tu akci ráno prováděli ti dva pitomečci, co hlídají na chodbě?“

	Přikývl.

	„To jste tedy museli dlouho hledat, než jste takové blby a neumětely našli.“

	„Pracují v naší agentuře.“

	„Mankote, ta firma patří vám?“

	„Máme řadu aktivit. Banky obyčejně spolupracují s bezpečnostními agenturami, to snad víte.“

	„Že já vůl si s nimi začínal,“ zanaříkal jsem. „Aspoň vím, že za ty dva už nemusím zaplatit. Měli pro mě pracovat – a dělali proti mně. Prodali mě za nuzácký groš jako Jidáš Krista. Dobře. Chcete být unesen, budete unesen.“ Na tváři se mu objevil blažený výraz hluboké úlevy. „Kam si přejete být odtransportován?“

	„Nejlepší by bylo…“

	„Německo?“

	„Ne. Tam ne.“

	„Tak Rakousko?“

	„Taky radši…“

	„Pak už zbývá jen Slovensko a Polsko. Račte si prohlédnout mapu, jinak to nejde. Přes dvě hranice vás protáhneme těžko, to by bylo moc riskantní. Jedině letecky. Jako Eichmanna. Ale my nemáme žádnou leteckou linku ani vládní speciál.“

	„Nejlíp Švýcarsko. Máme letadla…,“ zamumlal. Asi mu už harašilo.

	„Asi vám haraší. Vy se skutečně domníváte, že zajdu k vám do banky a požádám o zapůjčení jednoho letadla s pilotem za účelem zavlečení předsedy správní rady do ciziny? Podívejte se, nechte to všechno na mně. Musíte být po ruce, abyste mohl vydávat prohlášení pro tisk, jak vás únosci mučí a jaké nebezpečí vám hrozí. Nejlepší by bylo pořádat tiskové konference a ukázat uříznutý malíček.“ Zamyslel jsem se. „Nebo poslat do Novy vaše ušmiknuté ucho. Na ubohou informaci o únosu média neskočí. Potřebují detaily a potřebují je průběžně přikrmovat.“

	„Přes e-mail po internetu je to maličkost,“ řekl. Asi myslel na všechno. Mě to nenapadlo.

	„Jo, jenže po mně nechtějte, abych s policajty a novináři komunikoval ze svého počítače v kanceláři přes svůj telefon. To bych musel být naprosto šílený!“

	Usmál se a řekl, že tohle všechno jsou bezpodstatné detaily technické povahy, které má už dávno promyšlené a zatím je nikomu z jejich party nesdělil jen proto, že neměl v úmyslu bavit se s hlupáky. Ale je to opravdu maličkost.

	Vytáhl mobil a ukázal mi ho. „Vidíte?“

	„Co mám vidět? Máte nějaký předpotopní, moc veliký model. Od vás bych očekával filigránskou věcičku velkou jako zapalovač.“

	Pohrdavě se usmál. „Jste sto let za opicema.“ Odklopil kryt a uvnitř se ukázalo něco jako elektronický diář.

	„Na tom můžete psát, odesílat a přijímat faxy a můžete přes to i mejlovat. Navíc to má infraport.“

	„Aha.“ Můj mobil infraport neměl. Nepotřeboval jsem ho.

	Ani jsem proto neměl připlacenou příslušnou službu.

	„Bacha!“ pronesl Nosek důležitě. „Má to infraport na připojení digitálního fotoaparátu, takže můžete odesílat snímky. Chápete ty možnosti? Digitální foták mám v aktovce. S tímhle se pohodlně spojíme s každým, kdo má e-mail. A ten má každá redakce. Kromě toho se s tím dají dělat desítky dalších věcí, které nás nemusejí zajímat. Nejsem sice žádný počítačový expert, ale to, co o té mašince vím, úplně dostačuje.“

	„Víte taky, že ta vaše hračka má telefonní číslo a to číslo je u příslušné telekomunikační společnosti registrované?“

	„Jistě.“

	„Takže každý může zjistit, že zprávy přicházejí z vašeho mobilu…“

	„Samozřejmě! Že bych se ve vás zmýlil a byl jste tak tupý, že vám ještě nedošla výhoda tohoto řešení?“

	Došla mi a podíval jsem se na něj s jistým obdivem. „Máte zajímavou schopnost protokriminálního uvažování,“ řekl jsem. „Je vidět, že jste bankéř.“

	„Jako bych vás neslyšel,“ utrousil. „Ale máte tak trochu pravdu. Kdo se chce v podnikání držet přísně uvnitř mantinelů pitomých zákonů, nemá ani začínat, protože okamžitě zkrachuje.“

	„Nu,“ řekl jsem, „tohle je vymyšlené hezky. Jen bych rád věděl, jestli jste někdy slyšel o tom, že mobil se dá identifikovat – nemyslím číslo, to jsme si vysvětlili. Ale dá se vystopovat. Dá se s přesností na metr lokalizovat, odkud vysílá.“

	„Pche,“ udělal. „Zaprvé pochybuju, že naši policajti tohle zařízení mají…“

	„Policajti na obvodním oddělení ne, ale Telecom určitě. Váš signál jde přece z jednoho přenašeče na druhý. Mají je pod kontrolou, vidí vás jako na dlani. Je to stejné jako ten systém rádiové ochrany aut proti krádeži. A jisté zpravodajské a bezpečnostní služby jsou i u nás na vysoké úrovni.“

	„Dobře, to je maličkost. Odeslání zprávy trvá řádově vteřiny. Než odesilatele lokalizují, je už dávno pryč. Další zprávu odešle odjinud.“ Rozchechtal se. „Nedovedu si představit, jak mě někdo zaměřuje v poledne na Václaváku. Taková pitomost! Dnes, kdy můžete na internetu v klidu korespondovat přes anonymní poštu. Přes hot-mail třeba v Americe. Uděláte si tam konto, dáte si adresu Vomáčka, zavináč, hot-mail com. A šmytec. Nikdo, zvlášť pitomci policajti, vás nenajde, i když budete kšeftovat s dětskou pornografií. Jen se podívejte na toho vola, co ho Dyndl přivlekl s sebou. Sebral jste mu bouchačku i placku. A z takových troubů byste měl strach?“

	„Z něj strach nemám. Mám strach z machrů, kterých na vnitru sedí víc, než tušíte. Jste asi hodně naivní, když věříte novinám, že policajti jsou na počítače krátcí. Ty skandály s dětským pornem na internetu je jejich práce. Přes anonymní adresy, které patřily jim, lapali blbečky, co na tenhle špek skočili. Já na žádný špek skákat nemíním.“

	„Oukej,“ řekl. „Zachováme maximální opatrnost. Uznáváte, že můj vlastní mobil je dobrý nápad?“

	Přikývl jsem. Do dveří nahlédl doktor Dyndl. „Budete tady sedět ještě dlouho?“ zeptal se jedovatě. „Nebo snad něco soukromého pečete?“

	„Vypadněte, až se domluvíme, vydáme oficiální informaci pro tisk.“

	„Rád bych byl při její formulaci,“ řekl a ani se neurazil.

	„Počkejte ještě chvíli. Všechno je na dobré cestě,“ ujistil ho Nosek. „Dej nám ještě pět minut.“

	„Myslíte, že to půjde tak rychle?“ zeptal jsem se, když Dyndl zavřel. „Zatím jsem neřekl své sladké ano.“

	„Rád bych, kdybyste nejdřív řekl, kolik chcete.“

	„Á… tohle slovo mám rád. Kolik za to… slyším je co chvíli. Zatím jsem dostal zaplaceno – když pominu zálohu od mladýho Hály – jenom od paní inženýrky Léblové. Ta držela slovo, i když se cukala.“

	A to ještě jenom proto, že jsem od Hály nádavkem dostal něco, o čem nevěděla. Za to, co si objednala, vlastně platit nechtěla. Jenže po tom Noskovi nic není. I když Léblová přísahá, že už nejsou milenci.

	„Já platím předem,“ řekl.

	„Šekem?“ zeptal jsem se. „Od vaší banky?“

	„Naše banka zatím funguje, jak má fungovat. Přijímá vklady a vyplácí vklady. Poskytuje úvěry. Nepadne, nebojte se. Vláda si to nemůže dovolit. S námi by padla celá ekonomika – a taky tolik hlav, že si to ani neumíte představit. Pár hlupáků si myslí, že všechno se hodí na několik jednotlivců, že mně nebo ještě dvěma třem dalším strčí do ruky černýho Petra a my na sebe vezmeme všechny hříchy. To se tedy mýlí. Sakramentsky se mýlí! Kdybych já měl jít ke dnu, půjde se mnou celý Titanik! To mi můžete věřit. A právě proto se potřebuju na chvíli schovat. Vyděsit je, že mě má v rukách někdo, kdo ze mne může dostat určité informace. Já jich pár pustím – a vy je cestou, kterou jsme právě vymysleli, pošlete dál. Do novin. Do televize. Budou to takové zkušební balonky… a uvidíte, jakou paniku vyvolají.“

	„Jen aby se to neprojevilo na burze,“ řekl jsem vážně.

	„Projevilo na… proč na burze? Vlastně proč ne? To by šlo. I když bych nebyl právě dvakrát nadšený, kdyby to postihlo mé papíry. Všechno je jenom otázka správně cílené informace. Musel bych to ale mít pod kontrolou a být v kontaktu s mými brokery a… Radši ne.“ Zachmuřil se. Představoval si už určitě v duchu jím nekontrolovanou burzovní paniku a asi mu z toho naskakovaly pupínky.

	„Já to myslel trochu jinak,“ zamumlal jsem. „Víte, jak se vždycky mluví o panice na burze, o černém čtvrtku… nebo pátku… to je fuk. Prostě ten nešťastný den 29. října 1929 na burze v New Yorku.“

	„Tohle nikomu fuk nebude,“ ujistil mě Nosek, který jako každý bohatec a důležitý člověk měl méně smyslu pro humor než hrobník. Podíval se na hodinky. „Nejvyšší čas to spustit. Půjdete první? Nebo mám jít dřív já… nebo spolu? Sakra, mě ještě nikdo nikdy neunášel.“ Nešťastně se na mne podíval a já na něj zíral jak bacil do lékárny.

	„To jako myslíte, že vás… teď hned?“

	„Nikdy neodkládám na zítřek, co mohu udělat dnes,“ řekl vážně. „Vidíte, zakecali jsme se a já úplně zapomněl.“ Sehnul se pro aktovku, kterou si přinesl z vedlejšího pokoje. „Tak kolik? Sto jako zálohu? Chápejte, nemohl jsem předem vybrat moc velkou sumu, bylo by to podezřelé.“ Balíček tisícovek byl přelepen bankovní páskou. „Přepočítejte si to potom. Vzal jsem tisícovky, protože jsem vždycky četl, že se v těchto případech používají menší a opotřebované bankovky, nikoliv v sérii. Tyhle jsou z běžného provozu, na to jsem dohlídnul.“

	Pořád jsem se nemohl zmoci na slovo. Zatím jsem naši debatu bral spíše jen jako hru, jako poněkud teoretickou rozmluvu, co by, kdyby atd. Ten pablb to myslel vážně a byl připravený vyrazit na cestu.

	„Poslyšte, vážený,“ odsunul jsem balíček tisícikorun, „kam myslíte, že vás strčím? Nejste křeček, abych si vás schoval doma v bedýnce od banánů na balkoně. A hlavně, co ti další? Vaše šílená a užvaněná parta? A co personál? Ví, že jste tady byl, pamatuje si docela určitě vaše jméno, a když ne jméno ačkoliv hoteloví pinglové mají na jména paměť hodně trénovanou – tak docela určitě to, že jste předseda správní rady banky.“

	„Vaše vina!“ vyjel na mne. „Co vás, proboha, napadlo objednávat šampaňské. A na jméno! A začít nás číšníkům prakticky představovat?! Proč jste to dělal?“

	„Abych se chránil. Jistil. Některým klientům zásadně nevěřím. A jejich kamarádům, přátelům a obchodním partnerům tuplem. Byl to ode mne náhodou moc dobrý nápad. Abych vás však vyvedl z omylu, že nemít ho, zůstal jste zahalen anonymitou. Zaměstnanci hotelu si zapamatují vaše auto, tenhle model volva je novinka a je jako každé veliké volvo nápadný jak růžový slon v borůvči. Kolik myslíte, že jich po Praze jezdí a…“

	Mávl rukou. „Bojíte se? Měl jsem o vás lepší mínění.“

	„Jo, bojím se, že se mnou hrajete hodně ostrý poker, že to je hra s cinknutými kartami podle pravidel, která vůbec neznám a která mi nikdo ani omylem neprozradí.“

	„Tyhle detaily vyřešíme cestou,“ řekl lehkovážně.

	„Blbost. Tyhle detaily vyřešíme buď teď, nebo vůbec nic řešit nebudeme. Já si s amatéry nikdy nezačínám, nemám amatéry rád. A vy jste něco horšího než amatéři: vy jste diletanti.“

	Zklamaně shrbil ramena. „Pane doktore,“ řekl pak tiše, „musím, rozumíte, musím to provést. Někdy se snad dozvíte, proč na vás tak tlačím. Ale je to nutné. Je to pro mne životně důležité a není po ruce nikdo jiný, kdo mi pomůže… kdo vás může zastoupit, nahradit.“

	Nemělo smyslu dál ho týrat a napínat jako kšandy. Už byl uzlíček nervů, i když navenek se snažil zachovávat formu. Ne že bych ho litoval, nepatřil do kategorie lidí, ke kterým cítím lítost, když je postihne něco, čemu oni říkají neštěstí či smůla.

	Prostě nemělo cenu tady dál vysedávat, vysvětlovat situaci a planě kafrat.

	„Fajn. Zkusím to. Nic vám neslibuju, ale snad to půjde. Musíte mě ovšem bezpodmínečně poslouchat. Jako na vojně: platí nedílná velitelská pravomoc, kterou jsem obdařen já. A jestli máte další peníze, tak sem s nimi. Tyhle…,“ schoval jsem sto tisíc do kapsy, „to je moje záloha. Já teď ale potřebuju další zálohu na nutné výdaje, musím někoho uplatit, aby se akce mohla vůbec spustit, a nemíním to sponzorovat ze svého.“

	Schrastili ještě padesát tisíc. Je s podivem, jak mizerně zásobeni penězi se dnešní multimilionáři vydávají do ulic. Jenom doktor Dyndl s sebou měl hotovost, protože dostal od klienta dvacet tisíc keš, a samozřejmě mladý Hála.

	Ten měl taky kolem dvaceti papírů. Zbytek dával do kupy tisícovky, jako když bezdomovec prokutává kapsy a loví drobné mince, aby měl na pivo.

	„Hýříte, objednáváte šampusy a nemáte pomalu ani na útratu ve slušnějším hotelu. Že vám není hanba,“ řekl jsem, abych je trochu vytočil a aby si nemysleli, že mě už mají na lopatě. Starý Hála, jak se ukázalo, měl na hotovosti pouze dvě stě padesát korun českých a sto marek a mumlal cosi o zlodějích a o výhodách platebních karet a taky že má cukrovku a vysoký cholesterol a zvýšený tlak a stejně může pít jen slabý čaj a jíst jedině diabetický jogurt. Prý na co ty prachy potřebuju, jestli vystavím účet a podobně. Nosek ho musel požádat, aby držel pysk. Formuloval to samozřejmě zdvořileji, a hlavně mu vysvětlil, že ty peníze si půjčuje on, a jestli je půjde spláchnout anebo mi je věnuje, abych si za ně nakoupil žvejkačky, je čistě jeho záležitost.

	„Dobře, a teď tady počkejte. Během půlhodinky se vrátím.“

	„To jsem si mohl myslet. Jste blázen, pane doktore! Blázen! Zmizí i s penězi!“ začal ječet Hála a všichni ne že by snad přizvukovali, ale v tvářích měli vepsáno, že se obávají téhož. Jen komisař neměl ve svém koženém ksichtu jiný výraz než obavu, jak vysvětlí odcizení služebního průkazu a osobní zbraně.

	Krom toho nepřispěl ani desetníkem, takže na jeho názory ohledně sbírky nikdo nebyl zvědavý.

	„Paní inženýrka může jít se mnou, abyste měli jistotu, že se vrátím.“ Kdyby na to přišlo, nevěděl bych, jak zdůvodnit, že doprovod Léblové je zárukou mého návratu, ale chytili se toho. Možná byli rádi, že na půl hodinky vypadne a budou se moci otevřeně pohádat nebo domluvit beze svědka. Nezdálo se totiž, jak tam tak stranou seděla, že by ji vzali mezi sebe. Začínal jsem mít podezření, že opravdu fungovala, jak mi tvrdila: vtáhli ji do hry, angažovala se v ní, vedena obavou o Noska a tím i o sebe.

	„Počkáte dole v hale,“ řekl jsem jí na schodech. „Já si musím něco vyřídit venku.“ Oba kašpaři, co měli hlídat na chodbě, se už vytratili. Asi jeli žalovat svému šéfovi, že jsme na ně byli oškliví.

	„Mám na váš návrat čekat do soudného dne, nebo můžu na večeři domů?“ zeptala se Léblová. „Celý den se obvykle stravuju po restauracích a aspoň večer mám ráda obyčejnou domácí kuchyni.“

	„Vy musíte mít smutný život,“ politoval jsem ji. „Věříte vůbec někomu a něčemu – kromě stavu svého bankovního konta?“

	„Nevěřím ničemu, co si nemůžu ohmatat. Spálila jsem se už párkrát a domnívám se, že jsem dost inteligentní, abych se znovu a znovu nepřesvědčovala, že rozpálená plotna opravdu pálí.“

	„Žvásty. Když si natáhnete azbestové rukavice, nepopálíte se.“

	„Aha. Děkuju za radu. Abych si nějaké honem sehnala…“

	„Vaše chyba, když jste se bez nich vydala do ulic. Já v nich chodím i spát.“

	Recepční buď už pochopila a nedrnčela se, odkud se bere a v čem bohatství národů spočívá, nebo ji pustá teorie přestala bavit. Je to nejspíš pěkná otrava, číst si v učebnicích, proč jsou druzí bohatí: zvlášť ti, kteří nikdy podobné knihy nestudovali.

	Luštila křížovku a nudila se.

	„Odcházíte?“ zvedla hlavu, aby aspoň naznačila zájem o práci.

	„Co vás vede. Mejdan teprve začíná. Pan senátor nám zrovna předváděl lachtana a teď jdeme sehnat nějaký masky, budeme dělat bytové divadlo. Zahradní slavnost, jestli vám to něco říká. Zatím jako zkoušku, kvečeru se s tím chceme přesunout vedle do Hvězdy, aby představení dostalo ten pravej šmrnc. Nechcete se přidat? Nějaká rolička by se určitě našla… v nejhorším změníme repertoár a zkusíme Zuzanu v lázni. Máme tam jednoho vilného starce, ten by si nějakou hezkou roli spolu s vámi s chutí střihnul.“

	„Teda… některý lidi maj život,“ povzdechla si. „Já se vocad nesmím hnout. To bych dostala padáka na hodinu.“ Léblová opět nasadila obličej, jako kdyby byla donucená čichat nějaký smrad. Nos měla nahoru a tvářila se jako farská kuchařka, když omylem zabloudí do pornoshopu.

	„Jo, myslel jsem, že tady bude můj kolega…“

	„Byl, ale já se musela učit a přišel pan majitel a… Jo, díky za zmrzku. Byla senza. Tony vám vzkazuje, že čeká v autě. On je fakt od italský policie?“

	„Dá se říct, že má s italskou policií hodně společnýho. A nejenom s italskou.“

	„Jo Interpol…,“ recepční tiše hvízdla a v očích jsem jí četl obdiv.

	„Přesně tak. Uhodila jste hřebík na hlavičku. Ještě není ruka v rukávě, ale vsadil bych poslední košili, že Interpol o něj má anebo bude velice brzy mít mimořádný zájem. Je to talentovaný mladý muž s velkou budoucností.“ Pokud se jí dožije, dodal jsem v duchu a pak nahlas, když jsme s Léblovou vyšli před hotel.

	„Nechápu, jaké můžete mít potěšení v komunikaci s takovouto… prostě s podobným typem. Ten váš kolega, jak jste ho nazval, ten je jasnej. Ti dva k sobě patří. Ale vy?“

	„Žárlíte?“

	„Dovolte! Co si o sobě myslíte?“

	„Nic. Abych vás uklidnil, žádné potěšení v tom nenacházím, bavím se s ní, abych se něco dozvěděl. Dovídat se, shromažďovat často bezpodstatné informace je můj džob. Takže k lidem přistupuju bez předsudků. Jsou to prostě mé zdroje, výrobní nástroje a je mi jedno, jak vypadají a hovoří. Tahle dívenka, která je přes své studium naivní…“

	„Jestli se jenom nevytahuje.“

	„Nevytahuje. Můžeme se tady na ulici zeptat prvních deseti lidí jakéhokoliv věku, jestli někdy slyšeli o Adamu Smithovi a vědí, co napsal, a bude vám jasné, že se nevytahuje, nekecá. Jinak je ovšem stejně naivní jako každá dívka v jejím věku. Jako jste byla vy… aspoň doufám. S touhle bych ale do postele nešel, protože mě nepřitahuje. Obával bych se, že i na intimních místech je obarvená nazeleno a na pyscích má piercing.“

	Chtěl jsem ji umlčet a podařilo se mi to dokonale. Posadila se na lavičku, pobývat ve společnosti recepční odmítla. Venku bylo teplo.

	Tony seděl v mercedesu a četl si. Dost mě tím udivil, předpokládal jsem, že je z generace, která už číst neumí.

	Zahlédl mě a odložil knížku. Podle barevné obálky s nějakými kyborgy to bylo sci-fi.

	„Kde jsou tamti volové, co hlídali?“ zeptal jsem se.

	„Nevím. Vzali dráhu, hned jak se probrali. Eva povídala…“

	„Kdo je Eva?“

	„Recepční. Ta, co študuje ekonomku,“ řekl udiveně, že se divím a nechápu, o koho jde.

	„Aha.“ Vida, já se před Léblovou vytahuju, jak vytěžuju lidi a vymačkávám z nich informace, a ani nevím, jak se jeden z těch informačních zdrojů jmenuje. Tony nedělá ramena a prostě ví.

	„Tak Eva povídala, že se vodplazili asi pět minut předtím, než jsem přišel dolů. Měli tu červenou feldu. Prej je od vidění zná. Dvakrát už tu byli. Jednou někomu dělali gorilu, podruhý přišli šmízovat jednu paničku a dostali vod jejího frajera nakládačku.“

	„Nepřekvapuje mě to. Jinak ti gratuluju. Jakou máš u karabiniérů hodnost?“

	K jeho cti musím říct, že se maličko zapýřil a zrozpačitěl.

	Zamumlal něco v tom smyslu, že on nic, že Eva sama, že mě se taky ptala, jestli jsme od policie, a já kývl. Nechal jsem ho být, jen jsem ironicky prohodil, že mě udivuje to, že se vydává zrovna za policajta.

	„Ženský po nich jedou, já nevím proč,“ řekl rezignovaně.

	„Jenže život je krutý a budeš muset zůstat tím, čím seš. Teď uneseš jednoho člověka.“

	Polknul, pak natáhl ruku a otočil klíčkem ve startéru. Motor zakašlal jako starý kuřák po ránu, ale na druhý pokus naskočil.

	„Jedu. Čau,“ řekl Tony. „S šílencema nechci mít nic společnýho.“

	„Proč? Trestný čin jako trestný čin, já myslel, že ti na kvalifikaci tak moc nezáleží.“

	„Hele,“ zatím nemohl odjet, protože jsem seděl v autě, „hele, když někoho sejmeš a je to našinec, na kterým chlupatejm tak moc nezáleží, tak si triko nehoněj. Noviny to už ani moc nevzrušuje. Ale unýst někoho… to máš na krku telku, noviny, fízly, kontroly na silnicích, filcujou tě i v obchoďáku, jestli ho neneseš v kapse… to je prostě vo hubu. Navíc tě i kámoši nenáviděj, protože nemůžou makat. Čerti se vyrojej do ulic jak vzteklý sršni a vopruzujou a nakonec po tobě jdou vlastní lidi a jsou schopný tě předhodit chlupatejm, jen aby už měli pokoj a mohli dejchat. A ty po mně chceš, abych… Vypadni, já sypu pryč.“

	Pomalu jsem vytáhl padesát tisíc, co se těm velikánům podařilo schrastit, a začal je odpočítávat. Jestliže jsem doufal, že to s Tonym pohne, tak jsem se dost zmýlil.

	„Padesát hadrů?“ zeptal se, když jsem mu hromádku hodil do klína. „S tím si můžu tak akorát po ránu…“

	„Stejně nemáš kam, za co a jak zmizet. Pas ti nevrátím, prachy nemáš. Musíš poslouchat, milý hochu. A položit mě nemůžeš, protože jednak nevíš, o koho jde, jednak by ti nikdo nevěřil. A hlavně by si tě nechali u ledu za jiný věci. Viď?“

	Věděl. Koukal před sebe, zatínal zuby a tiše mě nenáviděl.

	Byl v pasti.

	„Nemusíš se bát. Tohle je takový speciální únos. Možná jsem to slovo ani neměl použít. Prostě si toho pána s jeho souhlasem vezmeš do úschovy. Jasný? Dostaneš za to další peníze.“

	„Kolik?“

	„Sto.“

	„To by šlo,“ zamumlal. „Doufám, že ten dotyčnej je Hála. Toho bych si vzal do úschovy klidně i zadara. A to mi věř, že by si za svý prachy užil.“ Zasmál se a nebyl to hezký smích.

	Hála mu ležel v žaludku. Mně taky, ale já nejsem mstivý a nejsem jogurt, takže své pohledávky vymáhám jinak.

	„Teď se musíme dohodnout, kam ho nakvartýruješ. Víš, já myslím, že pod svícnem je největší tma. Takže by docela klidně mohl být u tebe doma.“

	Neodpověděl, jen si výmluvně zaťukal na čelo, tak jsem dál nenaléhal. Měl pravdu. A já měl pravdu taky, když jsem Noska upozornil, že není křeček, abychom ho schovali do bedýnky na balkon. Idea je jedna věc a její uvedení do života je záležitost druhá. Většinou daleko složitější. Zvlášť když se jedná o únos – myslím skutečný, nefalšovaný únos. Unést nějakého zazobaného nešťastníka není tak velký problém: stačí, když k němu i na rušné ulici přistoupí dva pánové, chytí ho za křídla a šoupnou do přistaveného vozu. Pak ho odvezou někam, kde bude nějaký čas za větrem. Spojí se s těmi, kdo za něj mají zaplatit. Až potud to všechno bezchybně funguje. Na ulici si vás totiž nikdo nevšimne. Když si někdo zapamatuje barvu a značku automobilu, určitě nebude vědět espézetku.

	A kdyby si ji i náhodou pamatoval, není problém použít kradené auto.

	Obrovské, většinou nepřekonatelné komplikace nastanou, když má dojít k předání výkupného. Totiž k jeho převzetí. Vymyslet tohle tak, aby únosce neskončil s pouty v policejním voze, je velice těžké. To je ten věčný rozpor mezi teorií a praxí.

	„Ke mně to taky nejde,“ řekl jsem. „Mám jenom malou garsonku a mačkali bychom se tam. Mohl by trpět klaustrofobií,“ dodal jsem licoměrně. „Za svoje peníze si navíc zaslouží něco… něco…,“ netrpělivě jsem luskl prsty, protože mě nenapadalo to pravé slovo. „Prostě určitou romantiku. Ber to tak, že je bláznivý zazobaný Američan, který si chce zaplatit v nějakém českém disneylandu zábavu, která ho trochu vzruší, ze které půjde mráz po zádech.“

	„Von je to Amík?“

	„Skoro. Aspoň pokud jde o peníze. Jinak je to našinec, totiž Čech. Ale zaplatí si únos a…“

	„Počkej, on si to platí?“

	„Já ti to neřekl?“

	„Ne! To jsi neřekl“

	„Tak ti to povídám teď. Je to naprosto bezpečná záležitost. Chce si užít, nudí se, rozumíš, tak si objednal únos. A tudíž ho nemůžeme ubytovat v Hiltonu. Sice by ho to přišlo skoro nastejno, aspoň pokud jde o peníze, ale není to prostě ono. Hele, co ten barák, jak jste tam…“ Najednou jsem musel zmlknout.

	Najednou jsem si vzpomněl na Klárku, na její mrtvou tvářičku a uvědomil si, že to není jen hra, že tahle fraška už stála mrtvé, opravdové mrtvé, a že ten mládenec, co se s ním tak přátelsky a s humorem domlouvám, je zabiják, který patří za mříže.

	Nic, všechno má svůj čas, napomenul jsem se.

	„Víš,“ pokračoval jsem tedy jakoby nic, „jak jsi Kotasovi zavezl tu holku. Ten statek nebo co to je.“

	„To by šlo,“ řekl přemýšlivě. „Kdo ho tam bude hlídat?“

	„No přece ty, ne?“

	„Já?“ protáhl. „A žrádlo bude nosit kdo? A krmit ho bude kdo? A prát mu bude kdo?“

	„Ty. A taky mu budeš večer před spaním vyprávět pohádky o Karkulce a o Sněhurce a budeš dělat vlka, a když si řekne, tak i sedm trpaslíků, rozumíš, ty smrade? Jinak s tebou zametu tak příšerně, že… Mimochodem, ještě jsi mi neřek, jak jsi kontaktoval ty dva klauny z agentury.“

	„Z jaký?“ chtěl dělat blbce.

	„Z tý, co tě měla klihovat.“

	„Jo tydle… sem povídal jasně, že je znám. Já jednu dobu hákoval vlastně skoro s nima, měl jsem taky takovej šolich na hlídání, tak se známe.“

	„Kde že jsi pracoval?“ zeptal jsem se nevěřícně.

	„Jako černej šerif,“ řekl lhostejně. „V jednom obchoďáku. Jenže pak nám jednou v noci udělali káču a vybrali celý jedno oddělení s elektronikou a s hodinkama a se šmukama a…“

	„Bylo to shodou okolností právě tu noc, kdy jsi měl službu,“ řekl jsem.

	„Jak to víš?“

	„Já vím všecko. Ti dva taky hlídali obchoďák?“

	„Ne. Dělali vochranku jednomu hlavounovi.“

	„Vykradli ho.“

	„Když to víš, tak proč se ptáš?“

	„Podívej,“ skončil jsem zbytečnou lustraci, kterou jsem ke své škodě provedl čtvrt hodiny po dvanácté, „teď odjedeš a zaparkuješ u tý hasičárny, co jsme na tebe čekali. Tam počkáš, dokud nepřijede chlap s tímhle volvem. Viděls ho nahoře v hotelu, jmenuje se Nosek.“ Popsal jsem Noska. „Potom pojedeš za ním, já mu dám instrukce, kam to bude, tam přesedne k tobě a ty ho odvezeš do tý barabizny. Zůstanete tam jenom dneska přes noc. Z těch peněz, co jsi dostal, cestou nakoupíte jídlo a pití. Nebo ne,“ opravil jsem se, když jsem viděl, jak se mu protáhl ksicht, „nakoupí Nosek, ty čekej ve svým autě, ať se neztratíte. Jasný?“

	„Jo.“

	„Tak zlom vaz.“

	„Kurva, to mi přeješ hezký věci, fakticky dík!“

	Léblová seděla před hotelem, nastavovala tvář ostrému slunci a pokuřovala. Posadil jsem se k ní. „Nabídněte mi cigaretu,“ požádal jsem ji.

	Natáhl jsem ruku, abych z její krabičky vylovil jedno retko, ale nic. Ani se nepohnula. Do očí jsem jí neviděl, protože měla v brýlích samozabarvovací skla a ta v ostrých paprscích ztmavla dočerna.

	„Říká se prosím, když něco od někoho chci.“

	„Á ták!“ tuknul jsem se do čela. „Byla byste tak hodná a nabídla mi cigaretu? Prosím, prosím.“

	„Vy nemáte? Viděla jsem, že kouříte.“

	„Mám. Marlborky. Jenže jsem si všiml, že vy máte davidoffky, a ty jsem ještě nikdy nekouřil.“

	„Neslýchaná drzost,“ utrousila. Zapálil jsem si a zjistil, že cigareta jako cigareta. Asi nejsem takový kuřák, abych vychutnal rozdíly. „Přišel jste si rauchnout, nebo pro mne máte nějaké závažné sdělení?“

	„Mám prosbu. Za chvíli uvidíte, jak odsud odjede pan doktor inženýr Nosek. Pojede svým autem. Sám.“ Podíval jsem se, jak Tony otáčí mercedes a mizí za rohem. „Nikdo ho nebude sledovat. Pamatujete si to?“

	„Není na tom nic k nepamatování,“ řekla.

	„Fajn. Hlavně si budete pamatovat, že já tady nebudu, protože budu v hotelu. Jasné?“

	„Jasné. Co dál?“

	„Nic. Tohle vypovíte policajtům – kdyby vás náhodou obtěžovali výslechem.“

	„Co jim mám říct? Jaké jste mi dal instrukce?“

	„Ne. Řeknete jim pouze to, co jste na vlastní oči viděla. Nic víc, nic míň. Žádné domněnky, žádné reminiscence, odkazy, nic, co se samotným aktem Noskova odjezdu nesouvisí a co je irelevantní.“

	„Jestli dobře rozumím, mám tady dál sedět jako ta panenka v koutě a čekat, až…“

	„Až se objeví Nosek. Možná se ho budete chtít na něco zeptat. Možná vám bude chtít něco sdělit. Možná pak zapomenete, co vám povídal… možná vám kromě jeho odjezdu všechno vypadne z hlavy. Taková krátkodobá amnézie. Mimochodem… s díky vracím.“ Nenápadně jsem jí do dlaně položil její pistolku. „Už ji nebudu potřebovat.“

	Zvedl jsem se a zadíval se na protější hostinec. „Sem jsme chodívali na pivo. Dvanáctka tehdy byla za necelý tři koruny. Povídal hostinský, že tam nasávaly celý generace študáků od půlky šedesátých let, kdy na Větrníku postavili první koleje. Hezky tu bejvalo. Škoda že si člověk nikdy neváží toho, co má.“

	„Nebuďte sentimentální. Tenkrát jste nebyl nic, jen čekatel na diplom. Teď jste JUDr“ řekla Léblová štiplavě. „Svůj osud držíte ve svých rukách. Kdybyste za něco stál, máte někde v okolí vilu a večer chodíte do obory na procházky s dalmatincem. Nebo s chrtem. Nebo s pittbulem, ten by se k vám víc hodil.“

	„Na blbosti zásadně neodpovídám,“ řekl jsem a šel do hotelu. Recepční se nejspíš vrátila k Adamu Smithovi, bylo tam pusto a prázdno, ani ten nevyvětratelný hospodský kouř se ve vzduchu nedržel. Měli klimatizaci, byl to moderní hotel na slušné úrovni, hotel, ve kterém se i cizáci s chutí vyspí a nepřipadají si, že bivakují někde v tundře.

	„Evičko,“ zapředl jsem, když jsem ji přivolal, „mám k vám prosbu. Splníte mi ji?“

	„To podle toho, co chcete,“ zamrkala dlouhými brvami. „Nerada bych, aby mi ta dáma venku vjela do vlasů.“

	„Paní inženýrka? Proč?“

	„Ze žárlivosti.“

	„Ježíši, to snad ne! Jak vás to mohlo napadnout? Něco takového – paní inženýrka a já…“

	„Jede po vás,“ řekla s naprostou jistotou. „To my ženy poznáme. Vy chlapi jste normální gumáci, pokud se jedná o tyhle záležitosti, ale nám stačí jen kouknout, slyšet a…“

	„Dost!“ Zarazil jsem ji. „Tím spíš moji prosbu splníte. Chci, abyste mě zapsala do hotelové knihy, jako kdybych tu byl ubytovaný.“

	„To nejde,“ zavrtěla hlavou.

	„Proč by to nešlo?“

	„To byste musel zaplatit. Jak bych to pak vykázala… šéf by myslel, že jsem… že kradu tržbu.“

	„Já chci zaplatit. Dokonce chci vystavit účet. Chci ale i něco víc.“ Opatrně jsem koukl ke dveřím, jestli Léblovou náhodou nenapadne jít do haly. „Chci, abyste do knihy hostů a na stvrzenku připsala i tu dámu. Jenom jméno. Ing. Jiřina Léblová.

	Adresa a občanka jsou zbytečný. Stačí moje.“

	Prohmatal jsem se a našel jednu svoji navštívenku. „Datum dnešní, na jednu noc, dvoulůžák, já plus ing. Léblová.“

	„Vyhoděj mě, jestli to praskne.“

	„Když to nevytroubíte, nic nepraskne. Já nikomu nic vykládat nebudu a Léblová o tom nemusí vědět. Ostatně je to snad moje – totiž chci říct naše věc, jestli zaplacenou objednávku budeme konzumovat nebo ne. A hlavně, ujištuju vás, že se nikdo nic nedozví.“

	„Tak proč to děláte, když se to nikdo nedozví?“ Možná byla naivní, když hezkému mládenci věřila, co jí nakukal, ale jinak jí to docela pálilo.

	„Kolik tady stojí jedno přespání?“

	„Podle toho. To apartmá, říkáme mu svatební…“ Ano, postel v ložnici, kam jsme se s Noskem separovali, měla baldachýn a možná i něco jako zrcadlový strop, aby si novomanželé užili: pokud byli ve stavu, kdy ještě dokázali vnímat. „Tak to přijde na tři tisíce za noc. Pro Čechy. Pro cizince na pět. Druhý apartmá typu Manažer je dneska zadaný, jinak bych vás poslala do něj, to je stejně drahý. Je v něm i počítač a tak vůbec.

	No a normální pokoje, všecky jsou s koupelkou a klozetem a některý i s masážní a vířivou sprchou, jsou od patnácti set do dvou tisíc. Nahoře jsou pak ekonomický pokoje za tisíc. Tam je jenom sprchovej kout.“

	„Dejte mi pokoj za patnáct set.“ Položil jsem na pult dvě tisícikoruny. „Drobný si nechte.“

	„Děkuji, pane. Ještě bych poprosila o váš občanský průkaz. I když… máte vy u policie občanky?“

	„Jistě. I policisté vlastní občanské průkazy. Jak jste si jistě všimla, jsou policisté, kteří například na rozdíl od dopravní policie nechodí v uniformě a jsou radši, když je lidé považují za příslušníky obyčejných civilních povolání. Například za právníky,“ řekl jsem, když se přesvědčila, že má vizitka i občanka znějí na stejné jméno, a vyslovila podiv nad tím, že jsem také JUDr.

	„Proč také?“

	„Protože ten pán, co objednával to apartmá, jak v něm jste, je taky doktor práv.“

	„Hála, nebo Dyndl?“

	„Ne,“ zavrtěla hlavou a podívala se do knihy hostů. „Novák.“

	Chvíli jsem se na ni díval, pak jsem pokrčil rameny. „No, předpokládám, že ten zaplatil trochu víc než já a že jste po něm občanku nechtěla.“

	Zčervenala a uhnula pohledem. „Já… stejně je to jedno, jak se kdo jmenuje. Já si stejně hosty podle jména nepamatuju, jenom podle ksichtu, a když se tváří, že mě nezná, tak se taky tvářím, že tu je poprvé, že jo?“ zasmála se. „Zvlášť když tu byl se slečnou a moc se k sobě měli.“

	V kanclíku za recepcí začal zvonit telefon. Omluvila se a odběhla, ráda, že se nemusí o drobném podvůdku, který jí dnes vynesl určitě už mnohem víc než plat za několik dnů, moc rozkecávat. Kniha hostů ležela přede mnou, moc plná nebyla, ze zvědavosti jsem v ní začal listovat. Kdopak z přítomných se asi tvářil, že tady je poprvé a že si slečnu recepční nepamatuje?

	Nemůže to být příliš dlouhá doba, brigádnice jako ona se v podobném zaměstnání obvykle moc neohřeje… Většinou pobude pár týdnů a pak odletí jak vlaštovky na podzim.

	Tahle tady vydržela aspoň dva měsíce. Protože to byly dva měsíce, kdy se onen seladon neprozřetelně pod svým jménem přihlásil k jednodennímu či spíše jednonočnímu pobytu. Měl pokoj pro sebe. Jistá Darja Bubeníková taky.

	„Tomu říkáte půlhodinka‘?“ Starý Hála vejral na hodinky a div vzteky zadkem nelouskal ořechy.

	„Já vás tu nedržím,“ řekl jsem.

	„Nebul drzej na mýho tátu,“ zavřeštěl Ivan.

	„Koukej, s tebou ani s ostatními tady nemám co do činění. Přijel jsem výhradně kvůli panu Noskovi. Pane doktore, můžu vás poprosit ještě na chviličku? Vyřídíme to na chodbě… Ne,“ rozhodl jsem se. „Vedle v ložnici.“

	Jednak jsem si uvědomil, že z jistých důvodů bude lepší, když Nosek odejde z pokoje a tím pádem z hotelu sám, před očima všech přítomných, jednak jsem byl zvědavý, jestli je nad manželským ložem skutečně zrcadlo.

	Bylo. Nosek na mě nevěřícně zíral, jak lezu pod baldachýn.

	„Co blbnete?“ zeptal se.

	„Tohle je svatební apartmá. Mají nad postelí zrcadlo. To jste o svatbě neměl, že ne?“

	„Já po svatbě bydlel u ženiných rodičů a měli jsme rozkládací gauč v jednom pokoji. Rodina vlastnila dvoupokojový byt s kuchyní. Na svatební cestě jsme byli v kempu u Máchova jezera. Tam zrcadla nad palandami neměli. Oceňují vaši detektivní zvědavost, ale byl bych radši, kdybyste svoji aktivitu věnoval mé záležitosti.“

	„Všechno je v kusu,“ ujistil jsem ho. „Ten mládenec, co jste ho odsud vyhnali, na vás čeká za rohem před hasičskou zbrojnicí. Má mercedesa bílé barvy. Pojedete první a na místě, které vám bude připadat příhodné a bezpečné, přesednete k němu.

	Svůj vůz necháte odstavený. Těm, s kým se zkontaktujete, jeho polohu neprodleně oznámíte, aby nedošel úhony. Cestou si nakoupíte potraviny a nápoje na… řekněme na dva dny. To stačí.“

	„Myslel jsem, že to potrvá déle,“ řekl neklidně.

	„Zítra se u vás někdo objeví. Nebo ten mladík zajede na nákup.“

	„Moment, tohle se mi vůbec nelíbí. Počítal jsem s tím, že všechno bude probíhat ve vaší režii. Vy mne unesete, vy mne povezete… mimochodem, kde mě chcete ubytovat?“

	„To zjistíte na místě.“

	„Ale já to chci vědět teď hned!“

	„V tom případě máte smůlu. Buď budete poslouchat a uděláte, co vám říkám, nebo se rozloučíme a vy si najdete někoho pitomějšího, než jsem já.“

	„Jak to myslíte?“

	„Tak jak to říkám. Já s vámi nepojedu. Mám se rád, pane doktore. A vám a vašim kamarádům nevěřím.“

	Dívali jsme se na sebe. Noskovi cukal koutek rtů a levé oko. Byl přetažený.

	„Poslechnu vás. Sice nechápu vaše skrupule, ale vy jste odborník. Nějak to snad dopadne.“

	„Určitě to nějak dopadne,“ zdůraznil jsem. „O to nemějte obavy. Teď to hlavní: kdy se má váš únos ohlásit?“

	„Tak za… já nevím. Snad až budeme na místě, ne? Mimochodem, je to tam aspoň trochu bezpečné?“

	„Pokud se nebojíte strašidel a duchů, tak ano.“

	„Jakých strašidel, jakých duchů?“ zasmál se.

	„Duchů mrtvých. Ten dům nemá dobrou pověst, nedávno tam došlo k vraždě, takže počítám, že tam nikdo zbytečně neleze. Navíc je to skoro samota… ne, není to špatně vybrané místo. Já tam byl jedinkrát v životě za dost dramatických okolností, v noci a… ale tím vás nemíním zdržovat. Je čas. Ten mládenec nemůže u hasičárny parkovat půl dne, jinak bude nápadný a nějaký blbec si ho zapamatuje. Dejte mi číslo na mobil. Jakmile to půjde, hned vám brnknu a dohodneme se, kdy a komu se únos ohlásí.“

	Vrátili jsme se. Nosek s aktovkou v ruce došel ke stolu, vzal sklenku, ve které byl zbytek šampaňského, a dopil je. Pak skleničku vrátil na stůl a beze slova odešel.

	Pánové seděli a jen koukali.

	„Co se děje?“ zeptal se Bouda.

	„Kam šel?“ chtěl vědět Hála senior.

	„Na procházku, udělalo se mu slabo. Prý potřebuje čerstvý vzduch, tak se šel projít do obory.“ Vytáhl jsem komisařův revolver a služební placku a šoupnul mu jeho odznaky moci přes stůl.

	„Vracím nepoužité. Tady jsou pistole, které jsem zabavil těm dvěma gorilám z bezpečnostní agentury. Jiné zbraně u sebe nemám.“

	Všichni se na sebe podívali. Komisař s úlevou vsunul bouchačku do podpažního pouzdra a odznak si schoval do kapsy.

	„Čekám, pánové,“ řekl jsem.

	„Jak to, že Nosek šel sám?“ zeptal se starý Hála znovu. „To přece…“

	„Mlčte!“ okřikl ho Dyndl. Hála se maličko přikrčil, Ivan se tentokrát na protest nezmohl. Usmál jsem se. Málem jsem si zamnul ruce jako obchodníček, když se mu podaří dobrý kauf.

	Ale musel jsem se tvářit jako trumbera, který má v hlavě místo mozku piliny a vůbec netuší, co se tu peče – vlastně peklo, a co se právě připálilo.

	„Povídám, že čekám,“ opakoval jsem.

	„Na co?“ Bouda se netrpělivě podíval na hodinky. „Už jsem měl být v senátu. No, jednou to sfouknou beze mne. Stejně máme většinu, tak…“ Mávl rukou.

	„Čekám, až mě tady pan komisař, nebo co je zač, sebere.“

	Podívali se po sobě. „No jo, sakra,“ řekl Dyndl, „tady se dělo takovejch věcí, že jsme málem zapomněli…“

	„Proč jste pana komisaře pozvali? Potlachat si? Tak do toho. Splňte svoji povinnost.“

	„Proč by to dělal? My proti vám nic nemáme.“

	„Já jo,“ zahučel Ivan Hála temně jako Niagara. „Jestli vy ne, tak já teda rozhodně. Ta svině mě chtěla…“

	„Mlčte!“ Dyndl tady byl jen na okřikování. „Pane Jareši, je mi líto, ale musím vás požádat, abyste nás opustil. Máme tu důležité jednání, na které jste se vloudil. Vpustili jsme vás jen proto, že jste měl údajně domluvenou schůzku s panem doktorem Noskem, který na vás ve svém voze čeká venku. Takže buďte tak laskav a vypadněte.“

	„Nikdo na mě ve voze nečeká! A já jsem se včera v noci dopustil loupežného přepadení a dvojnásobné vraždy. Kromě toho jsem se tady, před vašima očima, dopustil přepadení policisty ve službě. Pod pohrůžkou násilí jsem mu odcizil služební zbraň a odznak. Trvám na tom, abych byl okamžitě zadržen, předveden, vyslechnut a aby vyšetřovatel na mě uvalil vazbu. Aspoň na čtyřiadvacet hodin.“

	„Kurník,“ řekl komisař. „Tohle je blbý.“

	„Nic jsme neviděli. Odznak máte, pistoli…“

	„Revolver,“ opravil jsem Dyndla. „Pan komisař má revolver.“

	„Tak revolver! Kašlu na to, jak se tomu železu říká. Prostě všechno má, vy jste mu nic nesebral a my žádný kecy o žádným přepadení a vraždách neslyšeli.“

	„Hála vám to potvrdí,“ bradou jsem kývl na Ivana, který najednou seděl jak oukropeček a nevěděl, jestli má souhlasit, nebo se schovat pod stůl a tvářit se, že tady není a nikdy nebyl.

	„Já… já se nepamatuju…“

	„Ne? Dobře. Já se pamatuju. Pane komisaři, byl jsem svědkem toho, jak doktor Ivan Hála mladší zavraždil nejprve bodnutím nožem do ledvin podnikatele Kotase a potom výstřelem jeho osobního strážce, kterému se v podsvětí říkalo Vaska. Stalo se to včera v noci… totiž dnes po půlnoci v jeho kanceláři v diskotéce Rosa, kterou jmenovaný provozuje.“

	„Ty svině, tys je oddělal a teď to házíš na mě? Seberte ho, on je sejmul! Taky sejmul jednu holku, ještě předtím…“

	„Debile,“ vzdychl Dyndl. „Neposlouchejte je, pane komisaři. Oba jsou úplně opilí.“

	„Jestliže mě ihned neseberete, tak zavolám policii a prásknu vás,“ řekl jsem komisaři. Seděl sklesle, byl to smutný pohled na četníka, který nevěděl, co dělat, protože rozkazy a příkazy a vědomí povinnosti se v něm svářely a bublaly jak sopka. Asi litoval, že tenhle melouch vzal. Ale asi musel, protože jistě nebyl první a původně vypadal nekomplikovaně.

	Bylo to průhledné až k pláči. Počítali, že s Noskem odejdu já, a v tu chvíli by komisař zalarmoval protiteroristické komando z útvaru rychlého nasazení, že jsem pod pohrůžkou nebo nějakým trikem Noska odvlekl v jeho voze. Samozřejmě že by nás hned za nejbližším rohem na cestě, kterou by jim Nosek nahlásil, zastavili a při osvobozování nebohého uneseného bankéře bych „kladl odpor“.

	Střílet ti hoši dovedou dobře.

	Krásný plán, jenže se zvrtnul. Podrobnosti jsem neznal, vůbec jsem nechápal, proč se na to tady sešli v tak hojném počtu, proč k tomu potřebovali policajta: snad to bylo vymyšlené i jinak, snad mě měl odpravit hned ve dveřích, až bych s Noskem odcházel. Nebo na chodbě. To by vypadalo líp.

	Záhada hlavolamu, kterou snad rozluštím. Zatím jsem jenom potřeboval, aby se jejich stroj zadrhl, abych jim do jemného soukolí intrik nasypal hrst písku.

	„Zatkněte mě!“ opakoval jsem.

	„Je mi líto,“ řekl omluvně komisař. „Ale já si žádnej průser nemůžu dovolit. Musím ho sebrat.“ Dyndl si s ním vyměnil pohled. Zřejmě pořád doufal, že se plán může podařit. Co když se cestou pokusím o útěk…? Že u sebe teď právě žádnou zbraň nemám? Komisař má dvě navíc. Stačí z jedné vystřelit do vzduchu a z té jeho taky jednou, ale mně do hlavy. Moje otisky na těch dvou bouchačkách, co jsem zabavil blbounům z bezpečnostní agentury, jsou. Tuhle fintu jsem už zažil, je ještě čerstvá.

	Začínal jsem mít pocit, že jsem to tentokrát trochu přepekl a spálil i já.

	„Tak jo, půjdeme,“ řekl komisař a najednou to znělo docela spokojeně. Nejspíš mu v hlavě cvaknul stejný nápad.

	Natáhl jsem před sebe ruce. „Dejte mi klepeta.“ Když budu mít pouta, až budu vycházet z hotelu, hůř by se jim pak vysvětlovalo, jak jsem se s nimi dostal ke zbrani a hlavně jak jsem ho mohl napadnout.

	„Je to blbý, ale já s sebou pouta nemám. No, snad mi neutečeš. Neradil bych ti to…“ Komisař se ušklíbnul a přimhouřil oko. Dyndl taky přimhouřil oko. Všechno bylo jasné. Lítal jsem v tom jak nudle v bandasce. Někdy není chytré být moc chytrý.

	„Půjdeme, ale dřív si zavolám svého advokáta,“ řekl jsem a snažil se, aby se mi netřásl hlas.

	„To není nutný. Já jsem advokát, pan doktor Hála je advokát… rádi vás budeme zastupovat. Pojedu s vámi, pane komisaři.“ Dyndl vyskočil ze židle plný elánu. Pěkná svině, a vypadal dneska ráno docela sympaticky. Inu, člověk nesmí dát na první dojem. Měl jsem spíš mít na paměti, že je komediant, exhibicionista: že mu není radno věřit. V tomhle spolku byl nejchytřejší a nejaktivnější a přitom jediný, o kom jsem nevěděl víc, než jak se jmenuje. Jestli budu mít smůlu, už se to ani nedozvím. Ani mě to nebude nikdy, nikdy zajímat.

	Vzali mě mezi sebe, Dyndl odmítl nabízenou zbraň z těch dvou rezervních, že s tím neumí zacházet a že má ke zbraním a násilí odpor. Věřil jsem mu asi jako předpovědi počasí. Recepční Evička už zase studovala, ani neslyšela, že odcházíme.

	Nemělo smysl zkusit ji zavolat, jestli všechno dopadne špatně, stejně nevypoví víc, než že jsme odcházeli. Exekuce se odbude jinde beze svědků.

	„Už je konec?“ ozvalo se, když jsme vyšli z hotelu. Na Léblovou jsem zapomněl jako na smrt. Dál seděla na lavičce a vystavovala tvář slunci.

	Dyndl poněkud ztuhl. I on ji pustil z hlavy.

	„Pan doktor Nosek povídal, že musí pro nějakého obchodního partnera na letiště, tak jede napřed a ani mě nevzal s sebou.“ Měla fantazii, jakou jsem od ní neočekával. „Svezu se s vámi, jestli vám to nevadí.“

	„No, my jedeme…,“ začal Dyndl, ale skočil jsem mu do řeči.

	„Jasně, paní inženýrko.“ Zamrkal jsem na ni oběma očima.

	„Jedeme do města, do auta se čtyři vejdeme bez problémů. Rádi vás vezmeme s sebou.“

	Ti dva zůstali stát a koukali po sobě. Tak tohle byl ten písek, alespoň první hrst písku, která jim padla do soukolí. Teď už pomalu přestalo být nutné hrát hru, která beztak zaváněla a nelíbila se ani jednomu z nás. Její pozadí ani v jednom případě nemělo smysl: bylo čitelné pro nás všechny.

	„Pan Nosek odjel?“ zeptal jsem se.

	„Ano.“

	„Jel svým vozem?“ ujištoval jsem se.

	„Samozřejmě,“ odsekla Léblová. „Jakým jiným?“

	„A byl sám?“

	Pokrčila rameny, jako kdyby jí mé otázky připadaly nesmyslné. „Jel zcela sám, nikdo na něj nečekal, povídal, že má důležité jednání a že se už zdržel. Podíval se na hodinky a spěchal tak moc, že mi ani nenabídl, že mě vezme s sebou. Takže jsem tu zůstala trčet, a protože jsem přijela s panem doktorem Jarešem, ráda bych se s ním opět vrátila někam do civilizace.“

	„Jistě.“ Dyndl věděl, kdy prohrál. „Místo máme. Ještě trváte na tom svém požadavku, pane doktore?“ zeptal se mne.

	„Okolnosti jsou, jak vidím, takové, že některé věci se staly zbytečnými, viďte?“

	„Baže,“ řekl jsem krátce.

	„Nevím, jak pan komisař, ale já už jsem klidný. Možná je dokonce zbytečné, abych jel do města. Má přítomnost není nutná. Vlastně si uvědomuju, že mám nahoře ještě mnoho práce. Na shledanou.“

	Vyletěl jak čert komínem a najednou nebyl. Komisař nás s kyselým ksichtem naložil do svého auta, když předtím pečlivě uložil ke služební placce obálku, kterou mu Dyndl předal.

	Připadlo mi to jako symbol mírové koexistence zdánlivě nesmiřitelných sil: znak zákona pokojně spočívající vedle úplatku za zločin. I když… za jaký zločin? Spíše to byl honorář za objednanou, avšak neprovedenou práci. Jenže i za to, že jsem zůstal naživu, se muselo zaplatit. Někdy se za život a mlčení platí víc než za dobře odvedenou vraždu. Záleží na okolnostech.

	Cestou dolů jsme mlčeli. U metra v Dejvicích nám komisař stroze oznámil, že odbočuje a že si máme vystoupit. Odbočil doleva, takže zřejmě nejel do Kongresovky, kde sídlí kriminálka. Možná byl z jiných složek. Možná ani policajt nebyl a ta placka byla falešná. Možná vůbec neexistoval a jenom se mi zdál.

	Oddechl jsem si, až když jsme byli v podzemí.

	„Co se dělo?“ zeptala se Léblová, když jsme vystoupili na Jiřáku a já ji odvlekl do nejbližší vinárny a hodil do sebe panáka slivovice. Celou cestu se musela držet, protože ve vagonu byli lidé a na některé otázky a hlavně odpovědi chybělo vhodné prostředí.

	„Měli mě oddělat,“ řekl jsem potichu a dal si ještě jednu slivovici, aby se mi přestaly klepat ruce. „To jste nepochopila?“

	„Proč?“

	„Protože by se pak na mne dal svést únos a já nevím co ještě. Údajně bych kladl odpor a… takhle jim to nevyšlo. Nic z toho, co jste tak pečlivě naplánovali, se jaksi nepodařilo.“

	„Ale Nosek snad je v pořádku. Sama jsem ho viděla odjet. A já nic neplánovala. Vůbec se v tom nevyznám. Nechápu, proč se tam všichni sešli. Kde je Nosek?“

	„Milá paní inženýrko,“ povzdechl jsem si. Slivovice mě hřála v žaludku. Byla silná, ale ne moc, neškrábala, člověk po napití neměl pocit, že se napil louhu a už nikdy nepopadne dech. Řekl jsem si, že do téhle vinárničky budu chodit častěji.

	„Milá paní inženýrko, nikdo z nás dvou se v tom nevyzná. Aspoň si to myslím. Nosek je tam, kde má být.“ Podíval jsem se na hodinky. „Už by se měli ozvat. Počkám ještě čtvrt hodiny, a když nezavolá, cinknu jim sám. Zatím si můžeme dát něco k jídlu.“

	Oči jí málem vypadly z důlků. „Vy máte v téhle situaci náladu na jídlo?“

	„Na jídlo myslím vždycky. Když nemyslím na jiné laskominy,“ řekl jsem vilně. Léblová se otřásla. Nevím jestli hnusem, nebo vzrušením. Spíš tím prvním. „Nevím, proč se lidé domnívají, že se detektivové a policajti živí jenom pátráním a střílením a jinak jim stačí vzduch jak těm květinkám. To fakt dělají ty pitomé filmy. Já potřebuju jíst minimálně třikrát denně. A vy taky, jinak se zničehonic sesypete. To bych nerad, stačí mi moje starosti, ještě vás pak ošetřovat a resuscitovat…“

	„Nechte toho,“ přerušila mě jako obyčejně. „Já do sebe nic nedostanu, dám si jenom střik.“

	Dostala do sebe nakonec sendvič se sýrem a šunkou a já pořádný plát moravského uzeného. Ve vinárničce bylo pološero a dost prázdno, jen odněkud odzadu jsem slyšel smích a hlasy.

	Šel jsem nakouknout. Za druhou suterénní místností, pomalovanou stylizovanými výjevy z života gurmánů a opilců, byl dvorek zarostlý divokým vínem a bůhví jakými popínavými rostlinami, pod kterými bylo asi sedm stolů. Na zdi, oddělující zahrádku od sousedního dvora, poskakovali vrabčáci a pod nimi z malé kašny zurčela voda. Idyla jak někde na venkově.

	„Je tam fajn,“ ohlásil jsem Léblové. „Ale plno. Tady nás aspoň nebude nikdo poslouchat.“ Ve vinárničce byla samoobsluha, ale barman připomínající usměvavého, dobře živeného medvídka nám donesl jídlo i pití osobně až ke stolku.

	Myslím, že tahle pozornost podniku platila spíše Léblové nežli mně, aspoň podle mlsného pohledu, kterým ji počastoval.

	„Máte u něj oko,“ řekl jsem potichu.

	Léblová se zamračila. „Vy opravdu nepřestanete?“

	„Jenže u něj, jak tak na něj koukám, má protekci každá hezká žena,“ dodal jsem, jako bych ji neslyšel. Napil jsem se moravského vína. Chutnalo slušně, ale nějak nemůžu vydýchat vzpomínku na patoky, které do nás Pražáků bodří moravští vinaři s pohrdáním cpali celá desetiletí.

	„Budete opilý,“ upozornila mě Léblová. „Kombinovat slivovici s vínem v tomhle teplu je nejlepší cesta do bezvědomí.“

	Ušklíbl jsem se a znovu se napil. „Radši jsem v bezvědomí po alkoholu než po ráně do hlavy.“

	„Nechtěl byste nejdřív zavolat, než budete v tom bezvědomí?“

	Pokrčil jsem rameny. „Když myslíte… ale říkám vám, že podle dohody se má Nosek každou chvíli ozvat.“ Vytáhl jsem mobil a užuž jsem chtěl aktivovat číslo, které mi dal, když jsem si všiml, že nemám signál.

	„Obávám se, že možná volal, ale marně,“ řekl jsem. „Jsme ve stínu. Skočím si na ulici.“ Nečekal jsem, až mi vynadá, že jsem se nepodíval dřív, a vyběhl po schůdkách před vinárnu.

	Aspoň mě nebude poslouchat, pomyslel jsem si. Podíval jsem na nepřijaté hovory. Žádné číslo tam nebylo.

	Zkusil jsem ho zavolat, ale ozval se jen nezřetelný a neosobní ženský hlas. Na ulici byl hluk, tiskl jsem mobil k uchu, abych vůbec něco slyšel.

	„Co říkáte? Kde je pan Nosek?“ zarazil jsem se, protože kolem cupitala nějaká stařena s holí a mopslíkem, který už měl svěží mladická léta dávno za sebou a vlekl se jako odsouzenec na popravu.

	„Volané číslo neexistuje,“ opakoval ženský hlas trpělivě.

	Odtrhl jsem mobil od ucha a nevěřícně jsem se na něj podíval. Když mi Nosek svůj telefon diktoval a já si ho zapisoval do adresáře, opakoval jsem mu pro kontrolu číslo po číslu. Dokonce jsem si je pamatoval i teď, protože pamatovat si patří k mé profesionální výzbroji. Číslo na displeji, uložené v seznamu pod jménem Nosek, odpovídalo. Jenomže neexistovalo.

	Zkusil jsem zavolat Tonyho, ale po delším vyzvánění se ozvala jen hlasová schránka. „Jareš,“ řekl jsem. „Ihned se mi ozvi.“

	Zvolna jsem se vrátil do vinárny. Léblová se na mne napjatě podívala.

	„Je v pořádku?“

	„Milá dámo, mám obavy, že něco nehraje. Nosek mi dal falešné číslo.“

	„Nesmysl,“ vyjela na mne. „Proč by to dělal?“

	„To bych taky rád věděl.“

	„Asi jste si číslo popletl.“

	Zopakoval jsem telefon, který mi Nosek dal. Zamžikala očima. „To je jeho telefon!“ Dívali jsme se na sebe. „Nespletl jste se náhodou, když jste vymačkával…“

	„Sakra,“ vyjel jsem na ni, „mám ho zapsaný v adresáři!

	Nemá náhodou ještě jiný mobil?“

	Zavrtěla hlavou. „Jestli ano, tak já o něm nevím. Ježíši, co se mohlo stát? Co budeme dělat, Honzo?“

	Jindy by mě potěšilo, že ví, jak se jmenuju křestním jménem a že mě jím oslovila, mohlo by to být dobrým znamením, ukazatelem vedoucím k cíli, který mě docela lákal, jenže tentokrát ukazatel spíše naznačoval míru jejího strachu.

	„Zrušil telefon,“ řekl jsem. „Nebo ho nechal přečíslovat.

	V každém případě…“ Mávl jsem na barmana. „Platím! Jedeme tam,“ dodal jsem tiše.

	„Kam?“ zeptala se venku. Neodpověděl jsem a znovu zkusil zavolat Tonyho. Nic. Pořád jen hlasová schránka.

	„Máte někde po ruce auto?“ zeptal jsem se místo odpovědi. „Nechci brát taxíka. A sám se už neodvažuju řídit.“

	„V garážích na Flóře. Ale já taky pila.“

	„Střik. To se nepočítá. Tak jdeme.“

	Řídila opatrně, plynule a s přehledem. Nešlapala zbytečně na plyn ani na brzdu. Občas se na mne podívala, když jsem ji navigoval. Doufal jsem, že si pamatuji cestu od Trpaslíka, kterou mě vezl Kotas s Vaskou, protože mezi zastávkou autobusu, jímž jsem se vracel, a starým domem, kde měl Tony ukrýt Noska, byly louky a zahrady, kterými bychom těžko projížděli.

	„Neměl byste zkusit telefon?“ zeptala se.

	Myslel jsem na totéž, i když jsem takovému pokusu nepřikládal valnou naději. Ukázalo se, že moje pochybnosti byly na místě. Tony měl nadále zapnutou hlasovou schránku a Nosek neexistující číslo.

	„Tady doprava,“ řekl jsem na odbočce s kamennou zdí.

	„A až vám řeknu, tak zastavíte, otočíte se, necháte běžet motor a budete čekat. Půjdu se podívat sám. Kdyby se něco dělo, šlápnete na plyn a vypadnete jak cukrář.“

	„Co kdyby se dělo?“

	Málem jsem vylít. „Hergot, snad jste dost chytrá, abyste poznala, že se děje něco, co není obvyklé a hrozí nebezpečím.“

	„A co vy?“

	„Na mě se laskavě vykašlete. Kdyby se dělo něco takového, o čem mluvím, bude pozdě na to, abyste se do toho pletla.“

	„Mám v takovém případě zavolat policii?“

	Zamyslel jsem se. „Nechám to na vašem uvážení. Jestli mě bude pronásledovat létající talíř a malí zelení mužíčci, tak ji nevolejte. Ale jestli uvidíte, jak mě parta Ukrajinců prostřílí jako řešeto ze samopalu, okamžitě, až se dostanete do bezpečí, cinkněte na sto padesát osmičku. Nemusíte říkat, jak se jmenujete, vlastně jim neříkejte víc, než že tady došlo k trestnému činu. Mohli by se vás příliš vyptávat a já nevím, co vám poradit jako odpovědi.“

	„Jak se to tu jmenuje?“

	Poškrábal jsem se na bradě. „No jo, kruci, to nevím. Tak bude nejlepší, když prostě zmizíte a na všechno zapomenete.

	Příležitostně za mě můžete nechat sloužit zádušní mši. Nebo mi aspoň věnovat tichou vzpomínku.“

	„Vy… já vím, že si děláte legraci. Mně jde o Arnošta.“

	„Mně jde spíš o vás. Mimochodem, půjčte mi tu vaši pistolku.“ Stejně jako před několika hodinami se mi hodila aspoň k tomu, aby vydala trochu hluku a abych neměl pocit, že mám holé ruce.

	Zastavili jsme a já vystoupil. Ke statku skrytému za zatáčkou zbývalo nějakých sto metrů. „Tady se dá otočit. Počkám, abych měl jistotu, že jste nezapadla do pangejtu.“

	Před domem žádné auto nestálo, což nic neznamenalo, protože uvnitř byl rozlehlý dvůr. Nakoukl jsem pootevřenými vraty, ale také ve dvoře nebylo po mercedesu ani volvu stopy.

	To se mi příliš nezdálo. Ještě naposledy jsem zkusil zatelefonovat, abych se ujistil, že se nic nezměnilo. Nezměnilo.

	Protáhl jsem se vraty. Jestli se opravdu stalo něco, co vybočovalo z obvyklého řádu, pak mě teď měli jako na dlani. Nebylo kam se schovat. Ale nikdo po mně nestřílel, nikdo nevyběhl, aby mě stylově propíchl vidlemi nebo mě alespoň zajal.

	V síni jsem se přitiskl ke zdi, připraven uskočit za dveře.

	„Tony! Pane Nosek!“ vykřikl jsem. Ticho mi bylo odpovědí.

	Tak tohle smrdí, pomyslel jsem si.

	Otevřel jsem dveře do místnosti, kde mě Kotas s Vaskou drželi a kde zavraždili Klárku.

	Prudce jsem vydechl a málem se chytil za žaludek.

	Už mi bylo jasné, proč Tony nebere telefon.

	Napolo seděl, napůl zhrouceně ležel v rohu místnosti, z hlavy měl jen půlku, hruď proděravělou několika dalšími ranami. Někdo do něj vystřílel celý zásobník a v ruce rozhodně nedržel pistolku ráže, jako jsem měl já. Tohle vypadalo na pětačtyřicítku z malé vzdálenosti. Rány ho musely odhodit přes půl místnosti a mrštit jím o stěnu. Ten, kdo to do něj nasypal, chtěl mít jistotu. Anebo rád střílel a zabíjel.

	Rozhlédl jsem se, jestli někde neleží i Nosek, ale místnost byla jinak prázdná.

	Moc se mi nechtělo prohlížet si mrtvolu zblízka, ale neměl jsem na vybranou. S odporem, špičkami prstů, jsem mu poodhrnul bundu. V kapse měl pistoli. A v druhé těch padesát tisíc, které jsem mu na Petřinách předal. Vzal jsem si je zpátky.

	Mrtví peníze nepotřebují a já pro ně měl použití.

	Nezdržoval jsem se. Ničeho jsem se nedotkl, nemusel jsem se bát, že po mně zůstanou nějaké otisky a stopy. Vycouval jsem z místnosti, přeběhl přes dvůr a podíval se ještě dozadu.

	Ani tam nikdo žádné z obou aut neschoval. Překvapilo mě, že ten, kdo si dal práci s vraždou a krádeží auta, nechal Tonymu v kapse padesát litrů na hotovosti: peníze jsou na rozdíl od medoura nenápadné a anonymní. Ačkoliv… možná právě proto. Nejsou vidět. Opuštěný mercedes na místě, kde nikdo nežije, je hodně nápadný.

	Léblová čekala s nastartovaným motorem, jak jsem jí přikázal. Zahlédla mě ve zpětném zrcátku, otevřela dvířka a vystrčila hlavu.

	„Co se děje?“ Asi jsem vypadal, jako kdybych potkal Drákulu.

	„Pryč odtud,“ řekl jsem a zapadl do auta.

	„Kde je Arnošt?“

	„Kde je Arnošt, ví jen on sám. Tady rozhodně není. Nikdo tam není. Jen…“ Zaváhal jsem. Ale co, jestli lítám v průšvihu, zatáhla mě do něj sama a není důvod šetřit její city nebo si hrát na rytíře z družiny krále Artuše.

	„Je tam jeden mrtvý. Ten člověk, co s námi byl na Petřinách.“

	„Cože?“ Málem nabourala do stromu.

	„Držte volant a koukejte na cestu!“ zaječel jsem. „Nemám chuť nabít si hubu.“

	„Co jste říkal?“

	„Že tam je mrtvolák, kruci! Někdo ho odprásknul. Nejspíš váš Arnošt. I když…“ V Noskův prospěch mohlo mluvit to, že tam chybělo jeho volvo. Jenže dohoda zněla, že volvo odstaví a pojedou sem Tonyho medvědem. Takže opravdu spíš Nosek.

	Jenže – proč?! Proč by takovou věc dělal? Fingovaný únos možná ani žádný trestný čin není, zato vražda je paragraf tlustý a zakroucený jak přežraná anakonda.

	„To je strašný!“ Léblová zastavila. „Chcete říct, že byl zavražděn? A že Arnošt…! Nesmysl! Arnošt by neublížil mouše. Ani nemá zbraň.“

	„Nevím, jestli neublíží mouše, ale do Tonyho někdo nasázel celý zásobník. A ne z téhle kapslovky,“ sáhl jsem do kapsy a podal jí pistoli, „ale z kanonu, kterým byste prostřelila zeď.“

	Začala se třást. Bradou vibrovala jak lemur, prsty, kterými křečovitě svírala volant, jí zbělely, na krku vystoupila žíla a na čele pot. Počítám, že rozstřílené mrtvoly nepatří k předmětům, s nimiž běžně přichází do styku.

	„Jste hnusný,“ vyrazila ze sebe. „Jak o tom můžete takhle mluvit. Jako o…“

	„Jestli chcete říct o chlebu, tak nejste daleko od pravdy a používáte toho nejbanálnějšího klišé. Pomalu dvacet let jsou mrtvoly mým běžným chlebem, hovořím o nich proto bez vzrušení – zvlášť když se jedná o lidi, kteří mi nepřirostli k srdci a které jsem nikdy nemohl považovat za ozdobu lidské společnosti. Budete se divit, ale smrt ksindla mě za srdce nebere. Tenhle šmejd by si ve slušné společnosti zasloužil provaz. My nemáme trest smrti, takže jsem jenom rád, když sešel ze světa tímto způsobem. Ale protože ten, co ho odpravil, není ani soudce, ani úřední kat a protože ho k vraždě vedly zcela jiné pohnutky, nežli je spravedlnost, věřím, že v příslušném čase dostane, co si zaslouží.“

	„Já vás nenávidím! Proč jsem si s váma vůbec něco začínala?“ Položila hlavu na volant a rozvzlykala se.

	„Podívejte, dámo,“ řekl jsem neklidně, „zaprvé stojíte uprostřed silnice. I když je tu malý provoz, nepovažuju to za dobrý nápad. Zadruhé jsme poněkud příliš blízko místu, kde před velmi krátkým časem došlo k závažnému trestnému činu, a existuje dost velká pravděpodobnost, že se co chvíli může objevit buď pachatel, který tam něco zapomněl, nebo policie, které to někdo mohl prásknout. A zatřetí, a to je hlavní, pokud jde o začínání si, tuto otázku bych si měl položit spíše já.

	Račte zařadit rychlost a opatrně se přemístit někam, kde bych mohl nenápadně přestoupit do nějakého prostředku městské hromadné dopravy.“

	Utřela si slzy a se zaťatými zuby se rozjela. Líbilo se mi, že si nejdřív ze všeho neudělala nový mejkap. Asi měla jiné starosti.

	„Zabili ho,“ řekla tiše.

	„Koho myslíte?“

	„Arnošta.“

	„Čerta,“ odsekl jsem hrubě. „Mám obavy, že celou záležitost převzal do svých rukou a projevuje trochu moc iniciativy. Není vyloučeno, že se jenom bránil, že ho ten debil Tony napadl nebo ho chtěl vydírat, nebo já nevím co. Ale ten nefungující mobil znamená, že váš kamarád je živý. A dokonce příliš. Nikdo jiný nemohl číslo stanice zrušit, rozumíte? Kde mě vysadíte?“

	„Měla bych zajet na policii.“

	„Co byste jim řekla? To by mě fakticky docela zajímalo. Zkuste si to nejdřív na nečisto.“

	„Vy chcete tu vraždu ututlat?“

	„Jakou vraždu? Jaké tutlání? Já nikde nebyl, nic jsem neviděl, vy jste nic neslyšela. Nemáme komu co povídat. Tady zahněte doleva.“

	„Proč?“

	„Protože tudy je nejkratší cesta ke mně domů. Rozmyslel jsem se. Nepojedu metrem ani tramvají. Odvezete mě a půjdete se mnou a konečně si v klidu a otevřeně popovídáme.“

	„Mám práci,“ namítla. „Nemůžu jen tak… a vůbec, k vám domů? Co si o mně myslíte?“

	„Nemíním vás svádět,“ ujistil jsem ji. „Nejsem gigolo ani žádný sexuální stroj, abych se mohl takovým radostem věnovat kdykoliv, na rozkaz. Mám trošku jiné starosti a hlavou se mi honí docela jiné nápady. Ostatně…“ Uvědomil jsem si, že doma nemám prakticky nic k jídlu ani k pití. „Můžeme jet k vám. U sebe, na domácí půdě, abych tak řekl, se jistě budete cítit bezpečněji.“

	Zkusila odmlouvat, ale tvářil jsem se nekompromisně. Pak už nic neříkala. Já se občas přesvědčil, že mám na mobilu signál a že jsem žádný Noskův telefon ani vzkaz nepropásl.

	„Hm, nebydlíte špatně,“ řekl jsem s respektem, když mě přivedla do obývací haly. V lepších, luxusních bytech se takovému pokoji neříká obývák, protože obýváky jsou v panelácích. Tohle byl zrestaurovaný činžák z dvacátých let, s parkovištěm na dvoře, s koberci na schodech a s vrátným.

	Takže na sezení s hosty tady byla prostorná hala s balkonem, ze kterého byl výhled na park a vzdálené Hradčany. Cenová kategorie jistě nebyla nižší než u doktora Hály: jen tady byl větší pocit prostoru a náznaku přírody, protože dům nestál přímo v srdci velkoměsta.

	„Inu, je to stará vesta: aby pár lidí mělo hodně, mnohem víc lidí musí mít málo.“

	„Školení z marxáku už pár let není v módě,“ odsekla.

	„Mám pocit, že občas by nebylo na škodu. Aspoň pro někoho.“ Na zdi měla tři obrazy tří malířů, o kterých jsem i já slyšel, že stojí hodně peněz. Nebyla to žádná divočina, dokonce se i dalo poznat, co chtěli Mistři sdělit: obrazy tak plnily hned dva účely – dalo se na ně dívat a byly v nich bezpečně uložené peníze.

	„Nebudu se s vámi hádat. Co si dáte?“ Otevřela barovou skříňku. Podle počtu lahví by se člověk mohl domnívat, že se ocitl v bytě u alkoholika. Jenže ze zkušenosti vím, že alkoholici doma většinou skoro žádný alkohol nemají, protože stihnou všechno vypít. Zásoby, které by dělaly čest luxusnímu baru, většinou vlastní lidé, kteří sami téměř nepijí. Pak existují výjimky, jako jsem já: mám jednu dvě pohotovostní láhve s pitím první pomoci a ty mi vydrží někdy i léta, protože pít sám mě nebaví.

	„Whisky? Skotskou, irskou, nebo Bourbon?“

	„Irskou,“ poručil jsem si. Nevyznávám zbytečnou skromnost: když si smím vybrat, sáhnu po tom nejlepším. Nechal jsem si vizoura zředit sodovkou, ale led jsem odmítl. Whisky s ledem je americké barbarství, protože se tím zabíjí přirozené aroma kvalitního destilátu.

	Sama si nalila koňak. Měla krásné broušené a těžké sklo. Já sám mám doma jen dvě napoleonky, které jsem kdysi v lehké opilosti odcizil v nějaké restauraci.

	„Činčin,“ zvedl jsem skleničku. Mlčky přikývla a maličko upila.

	„Co budeme dělat?“ zeptala se potom.

	„Počkáme. Jsem si absolutně jistý, že dřív nebo později se někdo ozve. Mezitím mi můžete vyprávět o sobě… a o Arnoštovi.“

	„Jste tak zvědavý?“

	„Ano. Jsem velice zvědavý. Žiju už mnoho let sám, moje povolání je až na výjimky, jako je tahle, docela fádní, nemám téměř žádné přátele a žádného důvěrného kamaráda… nedivte se, že si rád popovídám. Či spíše poslechnu.“

	„Jste rozvedený?“

	„Ne. Jsem… něco jako starý mládenec.“ Neměl jsem náladu vyprávět, proč nejsem ženatý, neměl jsem chuť rýpat se ve vzpomínce, která už téměř přebolela. „A co vy?“

	„Myslím, že jsem vám už prozradila, že jsem rozvedená. Taky bezdětná,“ dodala s jistým smutkem. Melancholie jí slušela. Dalo se o ní říct, že čím je smutnější, tím je krásnější.

	„Proto?“

	„Co – proto?“

	„Proto jste rozvedená, že jste neměli děti?“ vysvětlil jsem. „Znám několik takových případů. Někdy jeden z partnerů děti mít nemohl, podruhé prostě nechtěl. V tom případě se kupodivu jednalo většinou o ženy. O velice ambiciózní ženy, kterým by mateřství překazilo kariéru.“

	Mlčela, v ruce si pohrávala se sklenkou. Nakonec usrkla koňak a řekla: „Mohla bych mít děti. Snad. S velkým rizikem. Mé první těhotenství skončilo po šesti měsících a skoro jsem umřela.

	Ale nerozvedla jsem se kvůli tomu. Rozvedla jsem se, protože jsem to s ním už nemohla vydržet. Ale o tom jsme už mluvili.“

	Najednou vstala a šla k oknu. „Nezlobte se, nechce se mi o tom povídat. Kéž by tak člověk mohl některé vzpomínky vymazat z mozku…“

	„Obávám se, že jsou vzpomínky, které nevymažete nikdy a zaniknou až s námi. Nedá se před nimi utéct.“

	„Ne. Ale někteří lidé to mají jednodušší… například si nikdy nepřipustí, že udělali chybu. Jestliže se stane něco špatného, je to vždycky vina těch druhých.“

	„Váš manžel takový byl?“

	„Kromě jiného. Navíc puntičkář, akurátní, lakomý… Hrál si na kreativní typ, ale ve skutečnosti to byl úzkoprsý účetní. Kromě toho jako mužský…“

	Nic jsem neříkal a čekal. Stála zády ke mně, lidé to tak dělávají, když se chtějí svěřit, ale potřebují k tomu pocit, že své soukromí vyprávějí jen sami sobě.

	„Vy jste viděl tu nahrávku…,“ řekla.

	„Jen začátek. Nejsem voyeur a jsem dost dospělý, abych věděl, co tam může být.“ Každý máme právo lhát, je-li naše lež milosrdná a pravda by tomu druhému ublížila. Otázkou je, jestli nám ten druhý uvěří: ale to už nebyla moje starost. Lidé rádi věří tomu, čemu věřit chtějí. A dozajista je lepší věřit, že jsem opravdu mimořádně, až neuvěřitelně diskrétní, než si představit, že jsem se díval na scény, které jsou u normálních jedinců určeny jen dvěma párům očí.

	„Ano. Děkuju,“ řekla. „Chci jenom říct, že jsem docela normální žena s normálními funkcemi a potřebami.“

	Otočila se a vyzývavě se na mne podívala. Pokrčil jsem rameny.

	„Nenapadlo mě ani ve snu, že byste měla nějaké úchylácké sklony. Manžel byl sadomasochista nebo co?“

	Rozesmála se. Vrátila se, posadila a natáhla ke mně ruku s prázdnou skleničkou. Dolil jsem jí koňak. Jestli se chce svěřovat, nic proti tomu.

	„Pane doktore…“

	„Jsem Honza,“ přerušil jsem ji. „Pokud jste to ještě nezapomněla.“

	„Já jsem Jiřina a… nic bych neměla proti tomu, kdybychom si tykali. Aspoň dnes. Totiž – teď.“

	Přitukli jsme si na tykání.

	„Takže – kdyby byl můj drahý účetní sadomasochista, tak bych to vydýchala snáz. Ne snad že bych toužila po ranách bičem nebo dosáhla orgazmu jedině spoutaná, ale…“ Zasmála se. „Nebudeš tomu věřit, ale on byl šetrný i v posteli. Když jsme spolu chodili, tak jsem si myslela, že se prostě ještě trochu stydí a že jako většina mladých kluků má maličko problémy a že z toho vyroste.“

	„Nevyrostl?“

	„Ne. On… Nechceš zavřít oči? Já se to stydím vykládat, ale už jsem začala a… a nikdy jsem se o tom vlastně s nikým nebavila a chci to ze sebe dostat.“

	„Jak dlouho jsi rozvedená?“

	„Tři roky.“

	Hvízdl jsem. „To jsi tedy držela bobříka mlčení hezky dlouho. Ale dobře. Zavírám oči. Mluv a mysli si, že jsi u sexuologa. Mimochodem, mám ze sexuologie zkoušku.“ Myslel jsem, že se urazí a vezme to jako dvojsmysl, ale kupodivu nereagovala. Zavřel jsem oči. Měl jsem jenom obavy, abych neusnul, protože jsem byl jednak utahaný, jednak jsem očekával banální historku o nedostatečné erekci.

	„Mirek, tak se můj nebožtík jmenoval, považoval téměř všechny ženy, samozřejmě až na svoji matku, nemusím připomínat, že to byl jedináček se silnou fixací na maminku, tedy považoval prakticky všechny ženy za přinejmenším latentní děvky. Každá žena včetně mne hrozila nákazou. Proto zásadně používal prezervativ.“

	„Ne snad že bych měl sklon uvažovat ve stejných dimenzích,“ přerušil jsem ji, „ale doktoři dneska lidi zblbli tak, že muž bez ochrany si připadá jako asociální, téměř kriminální živel.“

	„I když se jedná o vlastní manželku?“ zeptala se kousavě.

	„No… to je silný kafe. Otázkou ovšem je, jestli mu ta manželka náhodou nezanáší.“

	„Poslyš…“

	„Omlouvám se. Předpokládám, že jsi mu byla důsledně věrná.“

	Chvíli neodpovídala, pootevřel jsem jedno oko a podíval se na ni. Kousala se do rtu.

	„Nic. Všechno zpátky,“ řekl jsem. „Už mlčím. Pokračuj.“

	„Byl šetrný, akurátní, lakomý.“

	„To jsi už říkala.“

	„Jenže i v ložnici. V posteli, chápeš?“

	„Nechápu.“

	„Prostě pohlavní styk, jak to nazýval, jsme měli jednou za týden ve stejnou hodinu. Zhasnul, otočil se ke mně zády, stáhnul si kalhoty od pyžama a natáhl si prezervativ. Pak se ke mně obrátil, chvíli mi mačkal prsa. Očekávalo se, že po deseti vteřinách začnu vzdychat a roztáhnu nohy. Pak se na mě s funěním převalil, asi pět minut se do mne dostával, samozřejmě jsem mu nemohla pomoct, protože to bych se chovala jako děvka, pak zase chviličku funěl a za minutu byl hotový. Svalil se ze mne, otočil se, vstal a došel na záchod spláchnout prezervativ. O mne se už dál nestaral.“

	„Proboha,“ zamumlal jsem. „Tak to upřímnou soustrast. To jsi mu nemohla domluvit? Nemohla jsi mu vysvětlit, že předčasná ejakulace není takový problém, že se to dá nahradit milostnou předehrou a zopakovat a…“

	„Šílíš?“ přerušila mě. „Jednou jsem na to zavedla řeč. Začal se úplně třást a křičel, že takové věci dělají jenom kurvy a vůbec, odkud já tohle znám? Tak jsem to po čase vzdala.“

	„A našla si náhradu, aspoň doufám. Nejsem moralista, naopak jsem hluboce přesvědčený, že každý zločin si zasluhuje trest. Způsob, jak s tebou zacházel, byl skutečně zločin.“

	„Ano. Našla jsem si milence,“ přiznala. „Byl ženatý, manželka ho nechápala, a když jsem se rozvedla, předpokládala jsem, že učiní totéž. To jsem se ovšem hluboce mýlila.“

	Klasika. Nevím, jestli ženy jsou v tomhle směru jen naivní, anebo přímo hloupé. Spíše chtějí věřit tomu, po čem touží. Pánům stačí, když to, po čem touží, dostanou: rozvod, nové manželství, dělení majetku a dětí… to všechno jsou problémy, které za sebekrásnější chvíle ve dvou nestojí.

	„Víš,“ řekl jsem, „ani nevím, jestli tě mám litovat, nebo ti spíš gratulovat k rozvodu. Myslím, že být ženou, považoval bych podobného manžela za sedm ran egyptských. Měl nějaké přednosti, které by vyvažovaly to, o čem jsi hovořila?“

	„Ne. Neměl nijak závratný plat, i když vydělával docela slušně. Já jsem v tomhle směru naštěstí zcela soběstačná. A myslím, že i tohle jsem ti už povídala.“

	„Jen v tomhle směru?“

	„Ano. Peníze nejsou všechno a…“ Nerozváděla to. Nemusela, rozuměli jsme si. Příležitostné vyspání s Noskem, se kterým ji pojilo spíše přátelství a určitý obdiv k významnému muži, nemohlo nahradit potřebu trvalé lásky. A nejenom platonické.

	Byla ve věku, kterému se říká vrcholná zralost, ve věku, kdy jsou ženy sexuálně nejaktivnější a nejpotřebnější, protože se jich začíná zmocňovat strach z přibývajících let. Teď už je čeká jen pozvolný a pak stále rychlejší sjezd do údolí stáří.

	„Nechápu, jak žena tak atraktivní, chytrá, sofistikovaná a navíc finančně soběstačná může mít problémy s nalezením partnera.“

	„Jednou jsem si naběhla a nechci opakovat stejnou chybu. Nechci mužského, který by byl domácím diktátorem, který by si na mně léčil nějaký komplex, třeba za to, že já jsem úspěšnější. A nechci ani trumberu, který by mě sice obdivoval, ale ve skutečnosti ze mne tahal peníze.“

	Nevěřil jsem jí. A pomyslel jsem si, že jestli bude takhle uvažovat ještě pár let, skončí nakonec v náručí nějakého gigola.

	Poznal jsem za celý život, to jest od sedmnácti, kdy jsem ztratil panictví jako vedoucí na nějakém pionýrském táboře, celkem dvacet žen. Není to mnoho, ale v některých případech to bylo víc, než bylo záhodno. Některé ze vzpomínek, které mi zůstaly, patří k těm, co vyvolávají pachuť či noční můry. Rozhodně ale můžu říct, že pokud jde o ženské, nejsem úplný zajíc.

	„Můžu se tě na něco zeptat?“

	„Jsme tady snad kvůli něčemu jinému?“ odpověděla kousavě.

	„Kolik jsi měla mužů?“

	Vyrazila ze sebe překvapené odfrknutí. „Kolik jsem měla… to se ptáš jako detektiv, sexuolog-amatér nebo jako… jako mužský, který je večer na návštěvě v mém bytě?“

	„Řekněme, že se ptám jako všichni tři.“

	„Šest. A ty, kolik jsi měl žen?“

	„Deset,“ zalhal jsem, nevím proč.

	„Kecáš,“ řekla s jistotou. „To bys musel být poloviční impotent. Nebo podobojí, protože čistý gay rozhodně být nemůžeš. Pár jich znám a jako každá ženská je odhadnu na dálku a po čichu. Ty jsi normální chlap, jsi opravdu chlapský. I když se trošku vytahuješ, nejsi žádný laciný krasavec, ale máš v sobě něco, po čem ženy letí. Včetně těch jizev na tváři. Doufám jenom, že je nemáš i jinde.“

	„Jestli myslíš na duši, tak rozhodně.“

	„To každý. Já měla na mysli spíš na charakteru. Jenže…“

	I v přítmí jsem viděl, jak se usmála. „Obávám se, že tvůj charakter je až nepříjemně křišťálový. Nebo dokonce diamantový – pokud jde o tvrdost. Pro život to musí být spíš na obtíž, ale nemůžu říct, že by mi to neimponovalo. Většina lidí, se kterými přicházím do styku, je na tom totiž přesně opačně. Ale pokud jde o ty ženy… lžeš. A hloupě. A hlavně zbytečně.“

	„Dobře. Takže to udělám jako rybáři: zdvojnásobím počet.“

	„To už by odpovídalo. V tvém případě to může vycházet na necelou jednu milenku za rok… nepředpokládám totiž, že bys byl panic až do absolvování vojenské služby, a jestli jsi bydlel na koleji, je to dokonce vyloučené. U svobodného mužského je to skoro podprůměr. Tomu se nedá říkat promiskuita.“

	Bavila se o těch záležitostech bez zábran, s lehkostí připomínající hru. Nebo provokaci.

	„Chodil jsem několik let s jednou dívkou a byl jsem jí absolutně věrný,“ řekl jsem.

	„Věřím,“ řekla. „Jsem přesvědčená, že jsi ten typ, který je věrný až otrocky… pokud ho ten druhý nezklame. Pak to asi nedokážeš vydýchat a je šmytec, viď?“

	„Až na to, že ta dívka mě nezklamala. Zavraždili ji.“

	Mlčela. „Promiň,“ řekla po dlouhé chvíli. „Jsem pitomá.“

	„Nemohla jsi to vědět. Obvykle o tom nemluvím. Jen teď, že jsme zmínili jizvy na duši… tohle je jedna z nich.“

	O druhé, nejčerstvější, jsem se radši ani nezmínil: radši jsem si nechtěl připomínat podobný večer s atraktivní ženou, která se také svěřovala se svými manželskými problémy, až jsme je léčili tak, jak obvykle muž se ženou podobné potíže léčí. A z ženy se vyklubala lidská bestie, vražedkyně, která nakonec skončila s kulkou v hlavě z pistole vlastního manžela. Trvalo nějaký čas, než jsem ji vypustil z paměti, a teď jsem pocítil nepříjemný tlak kolem žaludku, když se vzpomínka vynořila z mlhy zapomnění jako loď mrtvých.

	„Dáš si ještě koňak?“

	„Budu opilá,“ řekla, ale nechala si nalít. Snad chtěla být opilá, i když jsem nevěřil, že by se tak stalo po třech sklenkách. Snad i tohle byla výzva: jsem podroušená, přestávám se ovládat, můžeš přestat vést prázdné řeči a využít situace.

	Jenže mně právě ty řeči chyběly víc než ženské tělo. Byť sebevíc žádoucí.

	Vole, okřikl jsem se v duchu. Obojí se dá pořídit současně.

	A k milování v posteli patří i slova. Někdy jsou aspoň pro jednoho z partnerů důležitější než samotný sex.

	„Známe se vlastně teprve chvíli a mám pocit, že toho o tobě vím víc, než jsem věděla o Mirkovi. U něj nebylo obtížné proniknout mu do duše: byla uzoučká jako škvírka kasičky. A byl průzračně jednoduchý – jediné, na co se u něj dalo spolehnout, byla lakota a to, že se na něj nedá spolehnout v ničem. Pokud se to netýkalo bezprostředně jeho.“ Pokusila se podívat na hodinky. „Nevíš, kolik je? Nějak nevidím…“

	„Devět,“ řekl jsem. „Mám rozsvítit?“

	„Ne. Pokud na tom netrváš… Ale radši bych byla potmě. Myslíš, že se Arnošt ozve?“

	„Ano,“ řekl jsem. „Jinak by to všechno nemělo smysl. I když to od začátku vypadá jako hodně pitomý absurdní drama, tak si myslím, že v tom je přesný řád.“

	„Nevěřím, že by Arnošt byl schopný něčeho…“

	„Prosím tě, mohla bys hovořit o někom jiným?“ vyjel jsem na ni. „Jsem na něj alergický!“

	„Honzo, věř mi, s tím člověkem, co ho zabili, Arnošt nemůže mít nic společného!“

	„Jsem na něj alergický kvůli tobě,“ procedil jsem skrz sevřené zuby.

	„To už je dlouho, co jsme spolu něco měli,“ řekla tiše. „A já nechápu, proč bys na něj měl žárlit. Zatím jsem kromě řečiček neměla pocit, že bys o mne stál jinak než jako o klientku.“

	* * *

	„Buď na mne něžný.“ Kousla mě do ucha a pak mě zuby jemně zatahala za lalůček.

	Těžce a přerývaně jsem vydechl a pohladil ji.

	„Moc se omlouvám,“ zašeptal jsem. „Máš zřejmě na mužské smůlu. Tak moc jsem se na tebe těšil, že jsem byl hotový strašně rychle.“

	Dlaní mi zakryla ústa. „Ty to určitě napravíš,“ řekla. „A neměj výčitky svědomí. Já byla ještě dřív než ty, protože jsem se na tebe tak moc těšila, že stačilo, aby ses mě dotknut… chápeš?“

	„Děkuju,“ řekl jsem. Leželi jsme přitisknuti k sobě jako tuleni, Jiřina mě stále ještě stehny držela v kleštích. Už když jsem ji na vernisáži viděl poprvé, představoval jsem si její tělo. Nezklamala mě. Neměla na sobě víc tuku, nežli bylo žádoucí, a přitom prsa i zadeček krásně plné a oblé. A oboje bylo pevné a příjemné. Nic na ní nepřetékalo a ničeho nebylo málo. Nemám rád ženy, které mají boky a zadek, jako když havran srazí paty: malíři všech dob moc dobře věděli – kromě nějakých moderních zvrhlíků – proč právě tyhle tvary dělají ženu ženou.

	„Asi bychom se měli vysprchovat,“ řekla a uvolnila své sevření. „Jsem odporně hygienická, jestli ti to nevadí. Naučila jsem se to v Americe – tam si o Evropanech myslí, že jsme čuňata a sprchujeme se nebo koupeme jednou za týden.“

	„Jsem čistotný, vždycky mám ostříhané nehty, umytý krk a vyčištěné uši,“ řekl jsem. „Necítím ale potřebu sprchovat se každou hodinu… kromě výjimečných situací.“

	Zasmála se a posadila se. Trochu jsem se odsunul, aby mohla vstát.

	„Ty, nekoukej na mě takhle. Skoro se stydím,“ řekla, ale jestli se žena stydí tak, že se jakoby náhodou otáčí a natáčí, aby si ji muž mohl prohlédnout a vychutnat pohledem ze všech stran, jsem svatý Mikuláš.

	„Nemyslím, že by ses měla za co stydět. Krása není ani proti přírodě, ani proti Bohu. Můžu jít do koupelny s tebou?“ zeptal jsem se.

	„Ne.“

	„Proč?“

	„Styděla bych se.“

	„Můžeš si myslet, že jsi malá holčička a já tě sprchuju,“ řekl jsem.

	„To bych musela být úplně opilá, a to nejsem, nebo hodně pošahaná a infantilní, což nejsem už vůbec. Kromě toho nepředpokládám, že máš pedofilské sklony.“

	„Nemám,“ přiznal jsem. „Ty ovšem taky nejsi malá holčička.“

	„Hele, zkus najít něco maličkého k jídlu. Mně po milování obyčejně vyhládne.“

	Za šumění sprchy, bylo teprve před desátou, snad sousedé nebudou mít řeči, protože v každém domě se najde opruz, kterému vadí i to, že to na vás přijde potřeba o půlnoci a musíte po sobě na záchodě spláchnout, jsem prohlédl lednici. Měla zásoby, že by si mohla otevřít lahůdkářství. Udělal jsem obložené chlebíčky se sýrem, šunkou a sardinkami. Ani mi nevadilo, že jsem nenašel cibuli, i když ji za jiných okolností k sardinkám doslova vyžaduju – ale ne ve chvíli, kdy hodlám dokázat ženě, že nejsem tak úplně z formy.

	Trochu mě zamrzelo, že se vrátila zabalená do županu.

	Když jsme mlčky usedli k pozdní skromné večeři a já viděl, jak se župan maličko rozevřel a zalesklo se snědé stehno a zahlédl jsem poodhalená ňadra, pochopil jsem, že je žena se vším všudy – líp než já ví, co je dráždivé. Nahota je nudná, jestliže se k ní nedostanete postupně: zato náznak je vždy dráždivý.

	„Ty se nebudeš koupat?“ zeptala se.

	„Nalej červené, protože k sardinkám je nejlepší, a já se zatím sprchnu,“ řekl jsem. Nechal jsem pootevřené dveře do koupelny, protože se nestydím, nemám za co, a protože jsem člověk opatrný a po určité zkušenosti mám rád přehled o tom, co se za mé bezprostřední nepřítomnosti děje. Ne snad že bych Jiřině nedůvěřoval, ale jak už si říkával nebožtík Josef Vissarionovič s Felixem Dzeržinským: „Důvěřuj, ale prověřuj.“

	„Deku nebudeme potřebovat,“ řekl jsem potom.

	„Myslíš?“

	„Ne. Jednak je teplo, jednak na tebe chci vidět.“

	„Zhasneme,“ řekla.

	„Mám dojem,“ řekl jsem, „že manželské zvyky v tobě zanechaly jisté stopy.“

	Stáli jsme proti sobě a dívali se do očí. Uvolnil jsem jí uzel na pásku županu a nechal ze sebe sklouznout ručník.

	„Chceš za jedinou noc stihnout úplně všechno naráz?“ zeptala se tiše.

	„Ne. Omlouvám se. Máš pravdu. Jestli dnešek pro tebe není jen náhlý rozmar, tak před sebou máme ještě hodně nocí.“

	„Není to rozmar. Ale jestli ještě jednou řekneš nebo si pomyslíš něco takového, tak žádná další noc nebude.“

	Zhasl jsem. Po dlouhé době zašeptala: „Myslím, že žádný mindrák mít nemusíš. A byla bych docela šťastná, kdyby sis ještě hodně dlouho do seznamu žádnou dvaadvacátou čárku neudělal.“

	„Poslouchej, nemusíš se předvádět. Zítra ráno je taky den.“

	Trochu se mě dotklo, že mě odstrčila, i když jemně.

	Bylo před půlnocí a nezdálo se mi, že bychom se nemohli na závěr aspoň mazlit.

	„Nechce se mi ještě spát,“ řekl jsem.

	„Tak pusť televizi.“

	Udiveně jsem se na Jiřinu podíval.

	„Televizi? Teď?“

	„No a co? Určitě ještě něco vysílají. Už dávno jsem se na televizi nedívala.“

	„Touhle dobou snad dávají jenom nějaké přiblblé erotické filmy.“

	„Nemáš rád erotické filmy?“

	„Slyšela jsi úsloví o nošení sov do Atén? Nebo dříví do lesa?“

	„Hodně lidí si při milování pouští erotické filmy.“

	„Spíš porno,“ řekl jsem. „Hodně párů také používá erotické pomůcky. Například robertky. Doufám, že nebudeme potřebovat jedno ani druhé. Aspoň já rozhodně ne.“

	Zasmála se, vstala a šla zapnout televizi. Vrátila se na gauč s dálkovým ovladačem. „Máš radši filmy, nebo seriály?“

	„Nejraději mám televizi vypnutou,“ zabručel jsem a pokusil se jí položit dlaň mezi stehna. Sevřela je a pak překřížila nohy.

	„Dívej se na televizi a nezlob.“ Na jednom programu běžel akční příběh, kde si rozbíjeli hlavy, na druhém horor. Na třetím se objevila znělka posledních nočních zpráv.

	„Nech to tam,“ řekl jsem. Hlavou se mi mihla vyčítavá připomínka jistého Noska, muže, na kterého jsme – nebo aspoň já – úplně zapomněli. A také vzpomínka na Tonyho, tuhého jak veka.

	Hlasatelka vyjmenovala několik katastrof, ke kterým v průběhu dne ve světě došlo, oznámila, že Poslanecká sněmovna odložila projednávání jakéhosi zákona na neurčito, podala zprávu o prezidentově zdravotní dovolené a o nepovolené demonstraci odpůrců čehosi.

	Pak se vážně podívala do kamery a pravila: „V případu miliardových nesrovnalostí v bankovním ústavu, o nichž jsme vás už informovali, dnes došlo k novému vývoji situace. Tiskový mluvčí policie České republiky nás informoval, že v podvečerních hodinách obdržel vyšetřovatel, který hodlal předvolat k předběžnému výslechu jednoho z členů představenstva Úvěrové banky, odpovědného za nejriskantnější prodělečné operace, doktora Arnošta Noska, anonymní informaci, podle níž byl Nosek unesen a je držen na neznámém místě. Další podrobnosti odmítl policejní mluvčí sdělit. Podle dobře informovaných zdrojů policie v této souvislosti pátrá po muži, který byl s Noskem krátce před únosem ve styku. Dobrou noc a zítra na shledanou u ranních zpráv.“

	Na obrazovce se objevila reklama na nějaký nápoj pro sportovně založené blbce.

	Posadil jsem se a podíval se na Jiřinu. Měla vytřeštěné oči a ústa pootevřená jako k výkřiku.

	„Tiše,“ zašeptal jsem. „Jen žádnou paniku.“

	„Unesli ho!“

	„Jistěže ho unesli. Vždyť si za to zaplatil!“

	Najednou měla nenávistný pohled.

	„Je to jenom tvoje vina. Proč jsi s ním posílal nějakýho gaunera? Proč jsi s ním nejel sám?“

	„Kdybych s ním jel já, tak tady spolu neležíme, protože bych ležel sám s dírou v hlavě! Proč se neozval? Proč zrušil mobil? Vysvětli mi to laskavě!“

	„Žárlils na něj, proto jsi tohle všechno…“

	„Jiřinko, miláčku, prosím tě, neříkej takové hlouposti.“ Pokusil jsem se ji obejmout, ale odstrčila mě.

	„Nech mě! Nesahej na mě! Nenávidím tě!“

	„Nenávidíš mě,“ řekl jsem tiše. „Takže tohle všechno byla jenom hra? Tohle všechno bylo jenom kvůli němu?“

	Zavrtěla hlavou, vrhla se na polštář a rozplakala se. Seděl jsem a nešťastně se na ni díval. Všechno se jako pokaždé zvrtlo, z krásného snu zbyly jen střepy rozbitého zrcadla, ve kterých jsme viděli své zdeformované tváře. Asi je pravda, že lidé jako já si nemají s klientkou nic začínat, že k ní mají přistupovat přísně profesionálně, s odstupem a hlavně zásadní nedůvěrou: jediná jistota, kterou vždycky mám, zní, že všichni lžou, a že jakmile podlehnu citům, naběhnu si.

	„Phrml…,“ zamumlala Jiřina.

	„Cože?“

	„Prosím tě, nezlob se na mě,“ zvedla ke mně uslzenou tvář. „Jsem pitomá, jsem husa. Říkám blbosti, protože mám strach. Nechtěla bych, aby se ti něco stalo. Ale nechci ani, aby Arnošt… chápej, mám ho ráda! Nemiluju ho, nejsem do něj zamilovaná, ale mám ho ráda jako člověka. Pomohl mi, dostal mě ze srabu, když se na mě ten všivák, co jsem s ním chodila, vykašlal, když jsem zůstala úplně sama, chápeš? A nic za to nechtěl, vůbec nechtěl, abych se s ním za to vyspala. Nikdy jsem s ním nespala, rozumíš? Jenom jsem tě provokovala! Chtěla jsem vidět, jestli na něj budeš žárlit, protože jsem tě… protože ses mi líbil hned tenkrát, když jsem tě viděla prvně a když sis mě ani nevšiml. Co mám teď dělat?“

	„Zapomenout, že jsem tady byl. Jestli jsi dobře poslouchala, policie hledá člověka, který byl s Noskem ve styku před únosem. Ten člověk jsem pravděpodobně já. Policajti mě ještě nesebrali jen proto, že mě nemůžou najít. Jakmile se objevím někde, kde se obvykle objevuju, okamžitě mě sbalí a obviní nevím z čeho.“

	„Nesmysl,“ odsekla rezolutně. Nebezpečí, které mi hrozilo, jako by jí dodalo sil a vrátilo rozvahu. „Kdykoliv můžu dosvědčit, že jsi byl celou dobu se mnou a že…“

	„A že v tom případě v tom jedeš se mnou,“ řekl jsem. „Nechci, aby tvoje jméno v té záležitosti figurovalo, a už vůbec si nepřeju, abys byla jakkoliv spojovaná se mnou. Tohle jsem si zavařil dobrovolně já sám, a sám si to vylížu.“

	„Ty chceš odejít?“

	„Asi mi nic jiného nezbude. Počítej s tím, že někdo, například mladý Hála anebo doktor Dyndl, s chutí práskne, že jsme přijeli na Petřiny spolu, že jsme spolu odjížděli, že se spolu prostě známe, že ty jsi velice důvěrná známá Noska, a… pak se jeden fikaný polda optá, kde bydlíš, a pak se u dveří ozve zvonek. Byl bych rád, aby mě tady, až se o ten zvonek opřou, žádný policajt nenašel a museli odtáhnout s prázdnou. To znamená bez toho, že by tě sebrali se mnou.“

	Zkusil jsem vstát, abych se oblékl. Jiřina mi objala kolena a přitáhla zpátky. „Ne,“ zašeptala. „Já tě odsud nepustím. Bojím se o tebe. Nebo půjdu s tebou!“

	„Poslouchej,“ pokusil jsem se z jejího objetí vyrvat, protože se mě držela jak vyděšené dítě… nebo jako milující žena. „Poslyš, tohle není legrace. Já to s nima uhrát dokážu, rozumíš? Znám všechno, co na mě budou zkoušet, byl jsem policajt, a kdo je jednou policajt, je policajtem do smrti. Vím, že jsem nic neudělal, a proto proti nim mám výhodu. A vím a přesně odhadnu, jak mě do toho budou chtít namočit. Ty jsi jak panna, kterou prodali do nevěstince. Nevíš nic, neznáš žádné jejich finty, netušíš, co si na tebe připraví a vymyslí, jsi naprosto bezbranná, protože stačí, aby někdo našel to cédéčko od Hály, pustil ti ho a složíš se! Chápeš? Takovou věc před nějakým zvyjebeným policajtem, který při tom bude slintat a dělat si z tebe srandu, prostě nevydejcháš a půjdeš do kolen. V životě se z toho nevzpamatuješ, miláčku.“

	„Tys to viděl,“ řekla hluše. Prostě to konstatovala.

	Mlčel jsem, protože tentokrát se mi lhát nechtělo. Neměl jsem na to sílu. Jsou okamžiky, kdy si lidé buď věří a dokážou se obnažit, aby s jistotou naprosté důvěry dokázali spolu žít, nebo si založí společnost s ručením silně omezeným.

	„Já jsem se s tebou před chvílí miloval,“ řekl jsem potom.

	„Nevím, co dva lidé můžou prožít víc nežli to, že jeden do druhého vstoupí. Myslím, že všechno předtím prostě neexistovalo. Pro mne existuješ od okamžiku, kdy jsi mě objala. Konec. Tamto jsem zapomněl. Nezapomněl jsem ale, a taky to nezapomenu, že tě jeden muž vědomě surové ponížil. Někdy dokážu být strašlivě mstivý. A Hála si trest zasluhuje.“

	„Byla bych radši, kdybys opravdu dokázal zapomenout. Jako já. I když to asi nejde,“ zamumlala. „Co se stalo, nemůže se odestát.“

	„Ano. Vlastně ne. Nemůže. Můžeme se ale tvářit, že se nic nestalo. Hlavně bych ale konečné rád věděl, co se vlastně stalo, Jiřino? Proč se to všechno stalo? O jaké dokumenty se jednalo, proč byly tak důležité, že tě Hála mohl… prostě že jsi ho musela poslechnout?“

	Chtěl jsem říct, „že jsi mu byla po vůli“, ale tyhle obraty mě vždycky rozesmávají i v knížkách, natož ve skutečném životě.

	Kromě toho jsem si musel s nepříjemnou neodbytností stále připomínat, že se Jiřině nakonec to, co s ní Hála vyváděl, začalo líbit. Jenže tak už to v sexu chodí: řada žen nachází v znásilnění jisté zvrhlé uspokojení, které není vědomé, záměrné.

	Prostě v nich něco vybuchne, aniž by za to mohly. Raději se v tomhle neprohrabovat. Psychoanalytici by mohli o temných zákoutích a záhadách lidské duše dlouho vyprávět: a pokud vím, není to moc příjemné a povznášející vyprávění.

	„Tak co? Nemyslíš, že je nejvyšší čas, aby ses mi svěřila?“

	„Pomůže ti to?“

	„Ano. Přinejmenším budu vědět, co říkat a co ne. Budu vědět, jak to s nimi hrát. Teď jsem jak nahý v trní. Pak budu aspoň oblečený… když ne v brnění.“ Příměr byl hloupý, ale přesto jsem se mu zasmál, abych dal najevo, že o mne nemusí mít strach, že nejsem z těch, co serou v síni.

	Jiřina se zasmála také, ale spíš to bylo smutné pousmání.

	„Bojím se, že ti moc nepomůžu. Protože já sama nevím, kdo za tím stojí. Arnošt mi tohle jediné nechtěl prozradit.“

	„Co ti nechtěl prozradit?“ zeptal jsem se sice trpělivě, ale pohledem na hodinky jsem jí dal jasně najevo, že čas neúprosně ubíhá.

	„Kdo…“

	„Jasně. Kdo za tím stojí. To jsi už říkala. Já chci vědět, za čím kdo stojí. Miláčku, já byl vyšetřovatel. Techniku výslechu mám v malíčku. Když před sebou budeme mít celou noc, dostanu z tebe pomaličku všechno, co víš… i to, co si myslíš, že nevíš. Jenže nám se toho času nedostává. O co šlo?!“

	„O financování politické strany,“ řekla. „Žádné tunelování… jak ses domníval.“

	„Ne,“ řekl jsem trpce. „Tunelování, pokud se jedná o financování politických stran, je jenom pomocný prostředek, nikoliv cíl. Jasně. Někde se peníze vzít musí. Co to bylo za partaj?“

	„Bude lepší, když tohle vědět nebudeš. Prostě jedna z velkých politických stran.“

	Moc velkých politických stran v téhle zemi není. „Máš tady ty doklady, co jsem sebral Hálovi?“

	„Chceš říct, že sis je neprohlídnul?“

	„Prohlídnul,“ přiznal jsem se. „Ale nebyl jsem z nich moudrý.“

	„Nebudeš ani teď. V podstatě tam jsou jenom záznamy o různých převodech. Musel bys znát celou tu sít, okolnosti… prostě všechno, aby ses v tom vyznal.“

	„Co s tím má společného Nosek?“

	„Měl to celé na starosti.“

	„Kolik mu z toho ukáplo? Kvůli tomu je celý ten rozruch? Proto se nechal unést?“

	„Ne. Neukáplo mu nic. Myslím, že to nemá zapotřebí. Chtěl do parlamentu. Přinejmenším… nebo prostě do vysoké politiky. Trochu v tomhle směru na Boudu žárlí. Slíbili mu, že když jim pomůže, když bude dělat hlavního financiéra strany, odmění ho tím, po čem touží.“

	„V čem je problém?“

	„Někdo se dostal k nějakým materiálům a Arnošt začal být nebezpečný. Přes něj se dalo vystopovat, kam peníze šly. A on to jako jediný může potvrdit.“

	„Kdo se k těm materiálům dostal? Hála, viď? Jak? Jak je, prosím tě, mohl získat?“

	„Nechtěj to vědět,“ zamumlala.

	Nezdálo se mi, podle obsahu onoho videozáznamu na cédéčku, že spolu předtím něco měli. Hála s ní zacházel jako člověk, který ji má poprvé. Kterému šlo o to, vyspat se s ní, dostat od ní něco, co bylo předtím nedosažitelné, výměnou za ony materiály. A Jiřina na jeho návrh reagovala jinak než žena, která se s ním už milovala. To by o tom musela padnout aspoň zmínka, narážka. Jistě, Hála ji chtěl kromě jiného ponížit, v tom spočíval půvab oné soulože, protože vyspat se s mnohem mladší holkou nebo skutečnou šlapkou pro něj nebyl problém. Ale ty by mu daly dobrovolně. O to nestál. Takových měl k dispozici tucty. Ale Jiřina… Jiřina byla něco jiného. A ona to věděla a jistě by mu podobnou myšlenku z hlavy vyhnala.

	Vlastně by ho ani nemohla napadnout.

	Ne. Musel to být někdo jiný.

	„Chci to vědět!“ řekl jsem tvrdě. „Musím to vědět, jinak se nehnu. Jinak to nepůjde rozplést, a já tenhle případ musím rozplést dřív, než se do něj beznadějně zamotám.“

	„Podej mi župan,“ požádala mě. Oblékla se a šla se posadit do křesla. „Stalo se to před měsícem. Víš, já možná vypadám jako tvrdá, cílevědomá žena. Je to pravda, jsem taková. Jenže jsem taky pouze žena a někdy na mne přijde… prostě obyčejná lidská slabost. Samota.“

	„Zkrať to,“ řekl jsem netrpělivě. „Říkal jsem ti, že mě nezajímá, co bylo předtím. Nemusíš mi nic vysvětlovat, omlouvat se. Kdo to byl?“

	„Dyndl,“ řekla tiše.

	Nevěřícně jsem se na ni podíval. Chtěl jsem říct, proč si proboha nevybrala nějakého lepšího chlapa, když už ho potřebovala, ale raději jsem mlčel. Jsou chvíle, kdy si moc nevybíráme: a Dyndl vypadá jako mužský, který je ještě potentní.

	A hlavně dokáže být zábavný a příjemný.

	„No co,“ vyjela na mne Jiřina, když jsem pořád mlčel. „Je docela milý… když chce. A je to chlap.“

	„Věřím,“ řekl jsem krátce. „Jen tě okradl. Nebo jsi mu ty materiály dala sama?“

	„Ne,“ přiznala se. „Celé to bylo jinak. Prostě jsem mu něco naznačila, protože jsem si myslela, že mi může poradit. Arnošt totiž chtěl… potřeboval určité informace o jednom člověkovi z té partaje. Dyndl se s ním zná. Arnošt se domníval, že pracuje pro druhou stranu, a hlavně na něj měl podezření z milionových daňových úniků.“

	„Potvrdil ti to?“

	„Ne, ale tahal ze mě rozumy tak dlouho, až jsem… trochu jsem toho ten večer vypila a moc jsem povídala.“

	„Sebral ti ty materiály?“

	Zavrtěla hlavou. „Tak se to přímo říct nedá. Počkal, až jsem usnula, a pak se mi naboural do počítače. Našel je a poslal si je e-mailem na svou adresu. Jinak si to vysvětlit nedokážu,“ dodala s povzdechem.

	„Proč by je ale dával Hálovi?“ zeptal jsem se. Celé mi to připadalo nesmyslné a těžko uvěřitelné.

	„Myslím, že kvůli penězům. Dyndl sám by se neodvážil vydírat mě. Hála tyhle skrupule nemá.“

	„Dobře,“ rozhodl jsem se. „Moc jsi mi toho neřekla, ale snad mi i to málo pomůže. Pamatuj si, nikde jsi se mnou dneska nebyla, snad bys mohla zkusit zapřít mě jako Petr Krista, ale kdyby náhodou trvali na tom, že se známe, pak klidně řekni, že jsem tady byl celý večer s tebou. Pokud ovšem nemáš obavy, že by tě takové přiznání mohlo nějak kompromitovat.“

	Zavrtěla hlavou a natáhla ke mně ruce.

	„Nechoď, prosím tě. Mám pocit, že tě tím ztratím.“

	„Nedej na pocity a uvědom si, že není čas na hrdinství. Nemůže se mi stát víc, než že mě zase zavřou. Zavřít můžou, pustit musí,“ zažertoval jsem. Sklonil jsem se k ní, abych ji políbil.

	V tom okamžiku mi začal zvonit mobil.

	„Příjem,“ řekl jsem policajtsky neurčitě. Na displeji mi číslo volajícího nenaskočilo. Jen Anonym. Opět někdo opatrný.

	„Jareš?“

	„Kdo volá?“ Poznal jsem ten hlas okamžitě. Podíval jsem se na Jiřinu a zamrkal.

	„Kde jste, pane doktore?“ zeptal jsem se.

	„To je Arnošt?“ zašeptala Jiřina. Přikývl jsem.

	„Žádná jména,“ odpověděl Nosek. „Rozumíte?“

	„Tomu rozumím. Nerozumím ale mnoha dalším věcem. Mám dojem, že něco není, jak by mělo být.“ Musel jsem pečlivě volit slova, protože u druhého telefonu nemusel být Nosek sám a někdo mohl celý náš rozhovor nahrávat.

	„Ano. Došlo k jistým změnám. Musím se s vámi sejít.“

	„Kdy?“

	„Teď hned. Kde jste?“

	„Na ulici,“ zalhal jsem. „Mířím domů.“

	„Dobře, v kolik můžete být… řekněme někde u metra.“

	„Na Míráku,“ navrhl jsem, protože se mi to zdálo nejjednodušší.

	„Dobře, na náměstí Míru před Vinohradským divadlem.“

	„Za půl hodiny.“

	„Takže přesně za půl hodiny si vás tam někdo vyzvedne.“

	„Jak ho poznám?“

	
„Zeptá se vás, jestli jste… prostě se vás zeptá, jestli se jmenujete, jak se jmenujete. A žádné triky, rozumíte!“ Spojení se přerušilo.

	„Dej mi ho,“ zatahala mě Jiřina za ruku.

	„Zbláznila ses?“ Schoval jsem mobil do kapsy. „Já mu vykládám, že jsem na ulici, a ty s ním pak začneš vrkat? A vůbec… není ani v nejmenším nutné, aby věděl, že spolu něco máme.“

	„Bojíš se ho?“ zasmála se.

	„Já se ho nebojím. Já se bojím o tebe. Tady to smrdí malérem, a čím míň s tím budeš mít společnýho, tím líp pro tebe. A pro mě taky…“ Nebo spíš pro moje svědomí, dodal jsem v duchu.

	Zkontroloval jsem ze zvyku, jestli mám v kapsách všechno, co v nich mělo být. Jedna věc mi chyběla: moje pistole.

	V první chvíli jsem měl chuť požádat Jiřinu, aby mi znovu půjčila tu svoji hračku, ale pak jsem si řekl, že když ji nechci do ničeho tahat, byl by to dost hloupý nápad. Stačí, když chytím taxíka, zajedu si do kanceláře a z trezoru si vezmu lugera.

	Loučila se se mnou, jako kdybych odcházel do války. Jako kdybych se už nikdy neměl vrátit: což ostatně nebylo při frekvenci mrtvých v posledních dnech vůbec vyloučené. Musel jsem jí slíbit, že se ozvu přes mobil, stačí, když řeknu, že je všechno v pořádku. A ona mi taky každou půlhodinu zavolá, aby mě jistila, řekla.

	Vyjeveně jsem se na ni podíval. „Jaks na něco takového přišla?“

	„V nějaké knížce jsem takovou věc četla. Detektiv měl společníka a ten mu průběžně volal na mobil, aby zjistil, že je v pořádku. Jinak by…,“ zarazila se.

	„Co by se stalo, kdybych se ti přestal ozývat? Kdybych měl mobil vypnutý? Co bys udělala? Zavolala policii? Co bys jim řekla?“

	Koukala na mne. Pohladil jsem ji po tváři. „Zavolat můžeš, ale nic si od toho neslibuj. Já nevím, kam jedu, a obávám se, že se postarají, abych v téhle nevědomosti zůstal. Tvůj Arnošt za sebou zametá stopy.“

	Políbili jsme se. Dělal jsem hrdinu, ale necítil jsem se valně po těle ani na duši. Milovat se s ní celou noc by bylo mnohem příjemnější než se dobrovolně vydávat do rukou někoho, za kým zůstala už jedna mrtvola.

	Taxík jsem telefonicky objednal od Jiřiny z bytu a teď už čekal před domem. Nechal jsem se odvézt ke kanceláři, řekl mu, aby na mne počkal, vyběhl jsem do prvního patra, vzal si pistoli a rezervní zásobník a v pěti minutách jsem byl zpátky.

	Na náměstí Míru jsem přijel pět minut před dohodnutým časem.

	Postavil jsem se před divadlo a zapálil si cigaretu. Bylo to jako ve filmu. Detektiv jde na schůzku s vrahem. Je to ale skutečně vrah? Jestli Nosek Tonyho rozstřílel tak, jak je Tony rozstřílený, musí být cvok. Nebo u něj nastal nějaký zkrat. V každém případě už nemyslí a nejedná jako normální člověk, jako chladnokrevný kalkulant, za kterého jsem ho doposud považoval. Ale i když to provedl – proč to proboha dělal?!

	Na náměstí nebyl v tuhle noční hodinu téměř žádný provoz.

	Divadlo už skončilo, vinárny v okolí taky, opilci se trousili jen z heren, sem tam projelo auto, většinou taxík, další stály na štaflu pod divadlem. Z nočního klubu s hracími automaty se vypotácela uřvaná skupinka. Hulákali německy. Možná sprejeři, kteří přijeli hostovat do Prahy. Možná to jsou ti, co pomalovali Korunní třídu od Míráku až po Vinohradskou vodárnu. Nebo to jsou jen opilci, kteří si k nám vyrazili užít laciného piva. Ustoupil jsem ke dveřím, do stínu pod vchodem, abych jim šel z očí. Neměl jsem chuť prát se a nechtěl jsem utíkat, protože hodina schůzky už nadešla. Skopčáci se naštěstí vydali křížem krážem přes ulici, asi do jiné herny nebo do diskotéky ve Francouzské.

	Černá oktávie potichu zastavila před divadlem a vypnula světla. Nic se nedělo. Stál jsem, dokuřoval cigaretu a nehýbal se.

	Po několika minutách řidič vystoupil. Neznal jsem ho.

	Mohlo mu být kolem pětatřiceti, vysoký, ramenatý, s krátkým blondatým ježkem. Zamířil ke mně.

	„Pan Jareš?“ zeptal se tiše.

	„Jak to víte?“ podivil jsem se.

	Zmátlo ho to. Ti, kdo jednají podle instrukcí, bývají obyčejně z mísy, jakmile vy nepostupujete podle dohodnutého scénáře. Měl jsem odpovědět buď „ano“, nebo „ne“. A ne sám klást otázky.

	„To je jedno. Jste pan Jareš?“

	„Inu, když na tom trváte… snad ano.“

	„Můžete mi ukázat nějaký doklad?“ Byl opatrný, Nosek mě sice nepochybně popsal, ale nejsem tak výrazný typ s nezaměnitelným zvláštním znamením, jako je například hrb nebo hustý plnovous, aby si mne nemohl poplést s jiným černovlasým čtyřicátníkem.

	Počítal jsem s tím. Ukázal jsem mu legitimaci své agentury.

	Prohlédl si ji a pak ukázal k autu. „Pojedete se mnou.“

	„Kam?“ zeptal jsem se.

	Zase jsem ho vyvedl z konceptu. Nervózně cuknul koutkem úst. „Nejsem oprávněn odpovídat na otázky,“ řekl nabubřele.

	Odhadoval jsem ho na bývalého policajta, vojáka nebo něco podobného. Teď asi dělá v nějaké soukromé agentuře. Cítí se důležitě, je zvyklý poslouchat, plnit rozkazy a neodpovídat na otázky.

	„Co když se mi nikam jet nechce,“ řekl jsem. „To mě svážete a naložíte do kufru?“

	„Mně ale řekli, že tady čekáte, abych vás…“

	„Jasně. Ale předpokládal jsem, že se dozvím, kam jedu!“

	„Moment.“ Odkráčel k autu, otevřel dvířka a naklonil se dovnitř. Vůz měl tmavá skla, dovnitř jsem neviděl, ale takhle jsem si ověřil, že není sám.

	Vrátil se ke mně. Mlčel. Najednou můj mobil začal pípat.

	„Příjem.“

	„Jste u divadla?“ Byl to Nosek. Pochopitelně. Oznámili mu, že dělám potíže.

	„Jsem.“

	„Tak buďte tak laskavý a nastupte. Odvezou vás na místo, které se dozvědí, až budou mít jistotu, že je nikdo nesleduje. Třeba nějaký moc zvědavý soukromý detektiv,“ dodal jedovatě.

	Takže jsem se v duchu pochválil, že jsem nepodlehl pokušení zavolat Kozáka a požádat ho, aby si nás vzal do merku.

	„Oukej,“ řekl jsem. „Když myslíte, tak to tak udělám.“

	„V pořádku?“ zeptal se mě pak blonďák.

	„Jo. Můžeme jet.“

	Seděl jsem na zadním sedadle vedle řízka, který jako by řidiči z oka vypadl, až na to, že měl knírek a dost velkou pleš, zbytek vlasů pak černý a kratoučký jako dvoudenní strniště. Nic neříkal, jen trochu funěl, jako kdyby měl polypy nebo přeražený nos. Nebo si zapomněl kapesník. Rád bych mu nabídl svůj, ale možná bych přišel nevhod. Tak jsem mlčel taky, protože nebylo o čem hovořit. Snažil jsem se kontrolovat cestu, ale řidič neustále kličkoval z ulice do ulice, jednou dokonce projel jednosměrku v opačném směru, aby se ujistil, že nás opravdu nikdo neklihuje. Asi po čtvrt hodině se uklidnil a mobilem oznámil, že vzduch je čistý. Chviličku poslouchal, pak řekl „rozumím“ a zahnul na magistrálu.

	„Doufám nejedeme do Brna nebo na Slovensko. Nevzal jsem si pas,“ řekl jsem.

	„Nejedeme na Slovensko,“ utrousil řidič.

	„Ani do Brna?“

	„Ne!“ odsekl. Povzdechl jsem si. Zábava s ním skutečně nebyla, a jestli jsem doufal, že z něj něco vytáhnu, byla to marná naděje. Vylovil jsem z kapsy mobilní telefon. Můj strážce na něj položil ruku.

	„Nikam nevolej!“

	„Nechci volat, chci ho jenom vypnout,“ zabručel jsem. Nezdálo se mi žádoucí, aby mi Jiřina každých pět minut volala, co se mnou je. Stejně by mi asi nedovolili hovořit s ní.

	„Dej mu kuklu,“ řekl najednou řidič. Řízek vedle mne vytáhl černou látku. „Nasaď si to,“ poručil. Měl hluboký hlas, skoro bas, kdyby uměl zpívat nebo recitovat milostné verše, běhal by ženám rozkoší mráz po zádech.

	„Zešíleli jste?“

	„Nedělej problémy. Natáhni si to na hlavu, je to jenom na pár minut. Přece se tu nebudeme strkat.“ Nestrkal bych se s ním, ale chtělo se mi dělat problémy. Nosek se opravdu sichroval, a já nechtěl zůstat pozadu a chtěl jsem se jistit aspoň tak, že zjistím, kde se zašil.

	„Mohl bych zavřít oči,“ navrhl jsem.

	„Choď do piči,“ řekl řidič. Takže nejspíš bývalý oficír. Nejspíš od paragánů. Ti mají nejlepší výcvik. „Co ti to udělá? Dostals zaplaceno, tak koukej srazit kufry!“

	„Jak víš, že jsem dostal zaplaceno?“

	„Přece bys… zadara…“

	„No…,“ zarazil jsem se. Chtěl jsem mu říct, že Nosek je můj strejda a že to dělám čistě z lásky k němu, jenže tihle dva poskoci neměli smysl pro humor a nechtělo se mi na ně zbytečně mrhat svým vtipem.

	„Tak jo,“ povzdechl jsem si. „Dej to sem.“

	Natáhl jsem si kuklu a svět kolem mne přestal existovat. Nebyl to příjemný pocit. Takhle se musí cítit odsouzenec před popravou oběšením. Až na to, že kdyby k takovému narovnání nakonec došlo, mne by čekala spíš kulka do týla. Výsledek by ovšem byl stejný.

	„Bude to trvat ještě dlouho? Trochu mizerně se pod tím dejchá,“ zamumlal jsem.

	Cítil jsem, že automobil prudce zahnul doprava, pak jsme chvíli jeli rovně, pak zase doleva a znovu doprava. Ocitli jsme se nejspíš na nějaké místní, nepříliš udržované komunikaci, protože tvrdé odpružení oktávie, přizpůsobené hladké dálnici, o sobě dávalo znát.

	„Vydrž, už tam skoro jsme.“

	Vůz zastavil. Chtěl jsem si kuklu sundat, ale řízek vedle mne na sedadle mě zadržel.

	„Ještě moment, kámo. Hned to bude.“ Zamrazilo mě. Co hned bude? Kulka do týla? Škrtící šňůra kolem krku? Nebo jenom rána do hlavy?

	Zatím se ale nezdálo, že mě chtějí zlikvidovat. Jenom mě vystrčili z auta, vzali pod paži z obou stran a vedli mne. Cítil jsem pod nohama něco jako dlažbu.

	„Pozor, schody. Tři. Teď…,“ řekl řidič. Opatrně jsem zvedal nohy a kladl je před sebe. Zavanul na mne chlad kamenné budovy. Zabočili jsme doleva. Pustili mě. Chviličku se nic nedělo, pak se ozval Noskův hlas.

	„Už si tu maškarádu můžete sundat, pane doktore.“

	Stáhl jsem si kuklu. Stál jsem v místnosti připomínající něco mezi pracovnou a knihovnou. Starožitný psací stůl s notebookem, vedle police se slovníky, přes celou stěnu prosklená knihovna naplněná stovkami svazků. Dva kubistické obrazy.

	Jeden jsem poznal, byl to Filla. Pokud se nejednalo o kopie, visely na zdi statisíce. Dvě pohodlná křesla a stolek s štíhlou vysokou vázou, ve které byla jediná modrá růže.

	Nosek seděl v křesle, před sebou šálek s kávou. Druhý šálek a porcelánová konvice byly připraveny vedle. Pokynul mi, abych se posadil.

	Nevypadal příliš spokojeně a vyrovnaně. Když zvedl šálek, aby se napil, všiml jsem si, že se mu trochu chvěje ruka.

	„Máte chuť na kávu? Je čerstvá,“ ukázal na konvici.

	Nalil jsem si a napil se. Skoro už jsem kafe potřeboval. Ti dva řízkové mezitím zmizeli, zůstali jsme v místnosti sami.

	„Proč tolik opatrnosti? Máte snad ze mě strach?“ zeptal jsem se posměvačně.

	Zavrtěl hlavou. „Ne. Je to spíš kvůli vám. Takhle můžete s čistým svědomím komukoliv a kdykoliv prohlásit, že nevíte, kde jsem.“

	„To je pravda.“ Káva byla horká, skoro jsem se spálil, když jsem se napil. „Myslíte si, že bude nutné, abych se o vás s někým vybavoval? Varianta, kterou jsme si připravili, totiž padla. Nevím proč. Doufám, že mi to vysvětlíte.“

	Nosek si dlouze povzdechl.

	Znělo to jako ouvertura k únavné hře plné vytáček, lží a zámlk. Koukali jsme na sebe, Nosek pak uhnul pohledem.

	„Je ten člověk mrtvý?“ zeptal se.

	„Myslíte Draževiče?“

	„Toho, co se mnou jel.“

	„Ano. Je mrtvý. Je tak mrtvý, jak může být mrtvý člověk, do kterého někdo vystřílel celý zásobník. Vy mi snad chcete naznačit, že to nevíte? Nedělejte ze mne blbce, pane doktore.“

	Jako tečka za mými slovy se odněkud zblízka ozval kostelní zvon. Jednou, dvakrát, třikrát.

	Pokrčil rameny. „Nic takového bych si nedovolil. Ale je to tak. Takže je mrtvý… to je mi opravdu líto. Ne že by mi přirostl k srdci, ani jsem nevěděl, jak se jmenuje, ale nemám rád násilí. Nic neřeší a plodí zase jen násilí.“

	Zavrtěl jsem nevěřícně hlavou. Neměl jsem na banální filozofování náladu, a už vůbec jsem neměl náladu vést takovou debatu právě s ním a v tuhle hodinu.

	„Odpusťte si ty kecy,“ řekl jsem proto hrubě. „Díval jste se na televizi?“

	„Ne.“

	„Vy nevíte, že hlásili zprávu o vašem únosu? A o tom, že policie pátrá po muži, který s vámi byl krátce před únosem ve styku? A že informaci o únosu policii sdělil nějaký anonym? Kdo to byl? Tony, nebo vy sám? Nebo některý z těch dvou vašich poskoků?“

	„Fakticky už to bylo v televizi?“ zašeptal a mrkal při tom jako vyplašený králík. „Kdo jim to mohl říct… já nikomu nic…“

	„Kurva fix!“ Vyskočil jsem a rozkročil se před ním. „Pane Nosku! Co mi tu předvádíte za komedii? Myslíte si snad, že tohle je nějaká počítačová hra, ze který můžete vyskočit, kdy se vám zachce? Tohle je skutečný život a skutečná vražda! Jestli okamžitě nekápnete božskou, volám na policii a oznámím jí, že jsem našel mrtvého Draževiče, a sdělím jí všechny okolnosti, které jsou s vraždou spojené, rozumíte?“

	„Uklidněte se, prosím vás,“ řekl. „A neřvěte na mne, bulte tak laskav!“ dodal zvýšeným hlasem. „Nejste tu doma.“

	„Pfff!“ udělal jsem. „Vysypte to a tyhle kecy si nechte od cesty.“

	„Dobře. Co chcete slyšet?“

	„Všechno. Můžete začít cestou z Petřin.“

	„Probíhala, jak jsme se domluvili. Auto jsem nechal v podzemních garážích na náměstí Republiky. Přesedl jsem k tomu Draževičovi a jeli jsme někam… prostě přes Vysočany, byla to periferie, nakonec jsme se dostali kamsi skoro na venkov. Zastavili jsme na dvoře nějaké barabizny. Draževič povídal, abych počkal v autě, že to tam obhlédne a že si pak ještě zajedeme, nebo spíš on zajede, něco nakoupit. Nechal klíčky v zapalování a puštěný motor. Šel dovnitř a za chvíli, snad za dvě minuty, se ozvaly výstřely. Na nic jsem nečekal, přesedl jsem si za volant, dal tam zpátečku, vycouval jsem ze dvora a ujížděl pryč jako o život. Taky to, jak jste mi potvrdil, závod o život byl.“

	„Počkejte,“ přerušil jsem ho. „Na dvoře ani v okolí nebylo jiné auto?“

	„Ne. Bylo tam prázdno, jako kdyby všechno vymřelo.“

	„Nevíte, jestli Tony někomu cestou telefonoval?“

	„Jak to mám vědět? Nasedl jsem k němu až na náměstí Republiky… přede mnou rozhodně nikomu nevolal.“

	„Proč jste se mi hned neozval? Proč jste zrušil svoje číslo na mobilu?“

	„Dostal jsem strach. Uvědomte si, že my dva si něco dohodneme, nikdo jiný – kromě toho mladíka – nic neví a pak na nás na místě čeká vrah!“

	„Na koho čekal?“ řekl jsem zamyšleně. „Kdyby chtěl zabít vás, měl k tomu dost příležitostí. Stačilo by, aby čekal za dveřmi, až přijedete, a pak vás sejmul oba v autě.“

	Najednou mi došlo, co myslel tím, že dostal strach a že kromě nás dvou nikdo o cíli jejich cesty nevěděl. „Pokud chcete naznačit, že jsem to byl já, tak na to zapomeňte. Nějaký čas jsem v hotelu zůstal a pak mě ten najatý policajt vezl s inženýrkou Léblovou do města. A s Léblovou jsem byl ještě delší čas.“

	„Vůbec netvrdím, že jste to byl vy,“ řekl. „Jenom říkám, že…“

	„Že jste se nechal unést a že to kromě mne věděli všichni, co byli v hotelu. Mimochodem, naplánovali jste to mizerně. Vím, že jsem měl být odstraněn a že by se únos svedl na mne, takže jsem včas učinil protiopatření – včetně neprůstřelného alibi. Vy na tom jste hůř.“

	Nespokojeně se zavrtěl. „Já přece vůbec nevěděl, kam jedeme.“

	„Kdo říká, že jste tam někoho poslal? Mohl jste ho přece zastřelit vy sám.“

	„Nemám zbraň,“ řekl.

	„Vy nemáte zbrojní pas?“

	„Ne. Nemám zbraně rád.“

	„Já taky ne, ale nosím je a umím je používat. Opatřit si bouchačku není velký problém. Stačí mít peníze. Ten policajt vám mohl picačku sehnat.“

	„Proč bych toho mladíka zabíjel?“

	„To nevím,“ přiznal jsem. „Celé to je postavené na hlavu. Ještě jste mi neřekl, kdo dal policajtům hlášku o vašem únosu.“

	„Já ne. Proto jsem vás sem nechal přivézt tak trochu utajeně, abych se s vámi dohodl, jestli máme v té hře pokračovat. Potřeboval jsem trochu času, abych se uklidnil a všechno si promyslel.“

	„A copak jste vymyslel? Prozraďte mi to.“

	„Došlo mi, že někdo se mnou hraje nějakou divnou hru. Myslel jsem, že iniciativu a režii mám v rukou já, jenže teď začínám mít pocit, že jsem jenom loutka.“

	„Pane Nosku, můžete mi poctivě, ale opravdu na rovinu prozradit, kdo si tuhle pitomost s únosem vymyslel?“ Nečekal jsem, že mi to vyvalí, v tomhle případu lhali všichni, jeden jako druhý, ale doufal jsem, že mi aspoň potvrdí to, o čem jsem byl přesvědčený a čemu ostatně nasvědčovala i zdánlivě nesmyslná schůzka v hotelu u obory.

	Nosek opět uhnul pohledem. Díval se mi za záda, jako kdyby čekal, že se tam objeví nějaký duch. „Podívejte se,“ řekl naléhavě, „jsem ve velice složité situaci. Zkuste se do ní vžít. Poctivě jsem se snažil pomáhat komusi…“ Odmlčel se.

	„Vím. Partaji. A za to jste měl dostat odměnu. Jenže z vaší poctivé pomoci se stalo tunelování a teď se ukazuje, že ta partaj s vámi nechce mít nic společnýho. Jakékoliv spojení s vámi by ty pány kompromitovalo, že?“

	„Tak nějak,“ řekl. „Jsou to lumpové. Křiváci. Že já blbec si s nimi něco začínal! Jako kdybych nevěděl, jako kdyby každý v týhle zemi nevěděl, jak se to koulí! Vždycky se najde nějaký obětní beránek, na kterého se to hodí.“

	Věděl jsem, o čem mluví, i když z hloupé opatrnosti nikoho nejmenoval. Mohlo mu být útěchou, že nakonec si to ani obětní beránci jako obvykle neodskáčou, protože se všechno rozplyne a tiše zhasne jako dohořelá svíčka. Měl bych ho litovat, jenže já žádnou lítost necítil. Byl ambiciózní a bez skrupulí. Kdyby celý plán vyšel, kdyby se nevyskytl náhodný zádrhel, jaký se při podobných plánech vždycky vyskytne, tak seděl v parlamentu, v senátu nebo na ministerském postu. Nejsem sice tak naivní, abych věřil na čisté ruce v politice, abych věřil nesmyslům o demokracii a podobným fintám pro duchem chudý lid, ale přece jenom nerad slyším, že mě reprezentuje, a hlavně o mně rozhoduje darebák, který by za jiných okolností seděl v kriminále. Když vykradete pár chat, tak vás zavřou. Když vytunelujete banku a vyfouknete pár miliard, jste na nejlepší cestě stát se důležitým člověkem. Tak to bylo a tak to je. Peníze prostě vládnou světu. Peníze a styky. Staré dávné kontakty.

	Co je platné, že jsme v NATO, když všude můžou tahat za nitky Rusové, kteří mají rozhodující finanční podíly od bank přes největší fabriky až po masmédia. A hlavně mají v Moskvě schované archivy StB a KSČ a stačí, aby někdy někoho vzpurnějšího přitlačili…

	„Mimochodem, co jste dělal za totáče?“ zeptal jsem se.

	„Chcete mě snad kádrovat?“ vyjel na mne Nosek.

	„Ne, jen mě to zajímá. Ostatně, není těžké to zjistit. Jste přece jenom známá osobnost.“

	„Byl jsem v diplomatických službách,“ řekl opatrně. „A v zahraničním obchodě.“

	„Kde?“

	„Různě. Většinou jako obchodní rada nebo ředitel afilace.“

	„V Moskvě taky?“

	Pokrčil rameny. „Jistě. Strkali s námi, jak potřebovali.“ Zatvářil se div ne ukřivděně. Chudák. Musel se trmácet po štacích, brát almužnu ve valutách a v bonech, strádat na recepcích, zatímco tady si lid užíval reálného socialismu za tři tisíce měsíčně. Naštěstí se po revoluci osvobodil, využil svých zkušeností a styků, stal se gigantem finančního světa, nabídl služby a teď takový nevděk! Rád bych viděl jeho osobní spis: ne ten vyčištěný, který je někde tady oficiálně na vnitru založen, ale ten skutečný, který mají pečlivě schovaný bůhví kdo a kde.

	„Tak jak to bylo s tím únosem?“ pobídl jsem ho, aby přestal fňukat nad svým osudem.

	„Byl to zpočátku jen takový nápad…“

	„Jistě. To jsem pochopil. Sice nevím, co jste si od toho sliboval, ale jako kouřová clona to snad mohlo chvíli fungovat. Jenže jen chvíli. Pak by to prasklo všechno s ještě větším rámusem. Který dobrák s tím nápadem přišel? Dyndl?“

	„Hála,“ zašeptal Nosek.

	„Hála? Mladý, nebo starý?“

	„Starý. Mladý se jenom nabídl, že sežene někoho, kdo by to realizoval.“

	„Tedy mě. U starého Hály mě poněkud překvapuje tento způsob myšlení. Mladému to samozřejmě sedne jako hrnec na zadek. Ale starý Hála…“

	„Je právním zástupcem jednoho z šéfů strany,“ řekl Nosek. „První dostal strach, že ta záležitost může poškodit její image.“

	„Na to nemusí být advokát. Tohle by napadlo i Vencu Voříška.“

	„Kdo je Venca Voříšek?“

	„Imaginární statisticky průměrný občan,“ řekl jsem. „Věděl jste, že se mladému Hálovi dostaly do rukou dokumenty, které vás kompromitují?“

	„Ne!“

	„Věděl jste, že je zřejmě Dyndl odcizil inženýrce Léblové?“

	„Dyndl? Jak se k nim mohl dostat?“

	Mlčel jsem a upřeně jsem na něj hleděl. Konečně pochopil a trochu zrudl. „Panebože,“ zakryl si tvář dlaněmi. „Proč já ji do toho tahal?!“

	„Pozdě bycha honit. Dost na to doplatila. Mladý Hála je normální gangster a vydíral ji velmi nechutným způsobem. Pořád ještě ty materiály má a chce za ně milion korun.“

	„Já ho rozmáčknu jako štěnici!“ Sevřel pěsti, aby mi předvedl, jak Ivana Hálu rozdrtí. Někde jsem ten výrok už slyšel.

	Taky mi kdosi z jejich spolku něčím podobným vyhrožoval.

	„Měl byste místa mačkání popřemýšlet, jak se s ním dohodnout. Pokud ovšem už není pozdě – je proti vám vedeno vyšetřování a pochybuju, že se při auditu ty materiály neobjeví.“

	„Nemějte starost.“ Ani se nezeptal, o jakých materiálech hovořím. Věděl to moc dobře. „Tohle je ošetřené. Jenomže…“

	Zamyslel se. „Myslíte, že Hála neví o tomhle synátorově kousku?“

	„Myslím si, že ví. Taky si myslím, že jeho navedl Dyndl, který je má také, jenomže se na rozdíl od Ivana Hály bojí vydírat. Jsou hodně výbušné, ty dokumenty?“

	„Vy jste je neviděl?“ řekl s údivem.

	„Viděl, ale neznám souvislosti, a upřímně řečeno, nechtěl jsem po nich pátrat.“

	„Jsou velmi výbušné povahy,“ řekl Nosek pomalu. „Kdyby nic jiného, tak dokazují, že jistý politik veřejně lhal, když popíral spojení s jistými obchodními kruhy. Kromě toho dokazují, že ten politik dostal na osobní konto několik milionů za prosazení určitých, pro druhou stranu velice výhodných smluv a státních zakázek. A ještě z nich vyplývá, že dva vysoce postavení politici iniciovali ty bankovní transakce, za které mě teď kaceřují, a osobně se za ně zaručili. Jsou to věci, které by jim zlomily vaz.“

	Kamaráde, pomyslel jsem si, vaz zlomí spíš tobě. Jestli je to tak, jak říká, pak je zázrak, že ještě dýchá. Nemyslím si, že by ho politici, o kterých hovořil, nechali oddělat, to by si zřejmě nedovolili, to je pro lidi zvyklé likvidovat své protivníky pomluvami a politickými prostředky trochu silné kafe, ale v takových záležitostech se jedná o zájmy více lidí, o zájmy politické, stranické, obchodní a nevím ještě jaké. Někoho by myšlenka, že mrtvý Nosek je lepší nežli živý Nosek, protože mrtví nemluví, napadnout mohla. Bylo by noc podivné, kdyby se o tuhle věc nezajímaly všechny možné tajné služby: od našich až po zahraniční. Mít v ruce kompromitující materiály na významné politiky je báječná věc, lepší než dvě esa schovaná v rukávu. Takový politik je pak neobyčejně vstřícný a spolupracuje, i kdyby ta spolupráce měla zemi přivést zu grunt.

	Podmínkou ale je nechat pobíhat co nejméně svědků a zasvěcených.

	„Co teď míníte dělat?“ zeptal jsem se.

	„Čekat.“

	Udiveně jsem se na něj podíval. „Kvůli tomu jste mě sem nechal přivézt? Děláte blbost, když jste si najal ty dva maníky. Lidé jsou strašně užvanění a…“

	„Nemějte strach. Tihle dva jsem dostal jako ochranku. Jsou to… na tam nezáleží. Je na ně spolehnutí.“

	„Mají vás chránit, nebo hlídat?“

	Zamyslel se. „Myslím, že obojí.“

	„Kolik lidí ví, kde jste?“

	„Jen… v podstatě doktor Hála. Ten zprostředkoval kontakt s tím politikem a zajistil ochranku.“

	„Budiž. Nemíním vám do toho mluvit. Chci jenom vědět, na co čekáte a co ode mne očekáváte.“

	„Mám Jiřinu Léblovou rád,“ řekl pomalu, „je to skvělá a chytrá žena. Vážím si jí. Jenže…,“ slova jako kdyby se mu vzpříčila v hrdle. „Prostě toho ví příliš. Je to jediný slabý článek, jediný člověk kromě mne, který může jisté věci dokázat. Musíte ji odstranit.“

	Nerozbil jsem mu hubu. Dokonce jsem mu ani neplivnul do obličeje. Jen jsem si přehodil nohu přes nohu, sáhl pro cigarety a zapálil si. Pokyvoval jsem nohou a mlčel jako člověk, který rozvažuje důležitou odpověď. Tvářil jsem se neproniknutelně.

	Aspoň doufám, že mé myšlenky a pocity se z mé tváře vyčíst nedaly.

	„Uvědomujete si, co ode mne žádáte?“ zeptal jsem se tiše.

	„Jistě.“

	„Chápete, jaké rizika to pro mne znamená?“

	„Dostanete kromě zálohy, kterou jsem vám už dal, další milion korun. Buď v naší měně, nebo ve valutách podle aktuálního kurzu.“

	„Proč si na to nenajmete profesionálního killera?“

	„Vyvolalo by to podezření. Vypadalo by to jako likvidace svědka. Moje vztahy k Jiřině jsou všeobecně známé. Policie jistě bude časem tuhle stopu prověřovat. Je nutné, abyste s ní navázal důvěrnější styk, dostal se k ní domů a tam… prostě aby to vypadalo jako vražda ze žárlivosti. Rozumíte?“

	„Zatím radši ne. Přesto znovu otázku opakuju – proč si neobjednáte profíka?“

	„Koukněte,“ vyjel na mne, „všechno bylo dokonale připravený a vykoumaný. Kdyby nějaký debil neodprásknul toho mladíka, kterému koukala šibenice z očí, domluvil bych to s ním. Pak by se nic nedělo, pak by všechno naopak veškerá podezření odvádělo jiným směrem. Já bych byl unesený, Léblová zastřelená… někdo prostě likviduje nepohodlné osoby. Připravilo by se vhodné prohlášení a…“

	„Počítal jste s tím,“ přerušil jsem ho, „že by Léblová přijela na ten statek.“

	„Jistě. Vy byste ji tam hned v noci přivezl…“ Najednou mu došlo, co mu nechtěně vylétlo z úst.

	„A Draževič by jedním vrzem sejmul i mne. Nebo by se to narafičilo tak, že jsem Léblovou vlastně zavraždil já, na místě by jistě čekal ten policajt, co byl v hotelu, který by pro změnu při zákroku odprásknul mě. Na mě by se pak mohly svést ostatní vraždy, byl by ze mě šílený maniak, kouřová clona by zahalila všechno, co má zůstat skryto… Ne, nebylo to špatně vymyšlené. Jenom to od samého začátku nějak skřípalo. Máte asi smolné ruce, pane Nosek.“

	Vstal jsem a zamířil ke dveřím.

	„Jeden a půl milionu,“ řekl za mnou Nosek tiše. Panebože, ti museli nakrást peněz, když rozhazují takhle plnými hrstmi.

	Vole! Okřikl jsem se. Může ti slíbit třeba deset milionů, stejně nic nedostaneš, protože Nosek jasně řekl, že žádné slabé články nepotřebují.

	„Dva,“ řekl jsem. Otočil jsem se. Nosek mě pozoroval přimhouřenýma očima. Našpulil rty, jako kdyby počítal.

	„Včetně zálohy.“

	Přikývl jsem a zase se posadil. Zdálo se, že jsem před pár dny mimoděk zatáhl za nějakou páku nebo zmáčkl jakýsi knoflík a jako z hracího automatu se na mne valil nepřetržitý proud statisíců a milionů. Ještě je dostat.

	„Probereme si to,“ řekl Nosek.

	„Nic si probírat nebudeme. Já vám neřeknu ani slovo. Zato chci další zálohu. Padesát procent.“

	„Jo, a pak se seberete a odletíte někam do Thajska a my si vás tam můžeme hledat po bordelech.“

	„Padesát procent. Uvolím se za to podepsat vlastnoruční prohlášení, co mám udělat.“

	Nosek se nad tím zamyslel. „To by šlo. Samozřejmě žádná jména! Kromě jejího… pochopitelně.“ Přikývl jsem. Podal mi blok a pero, měl zlatého parkra s černým inkoustem, žádnou reklamní propisovačku, jaké po kapsách nosím já.

	„Potvrzují tímto, že jsem dnešního dne přijal jeden milion korun jako zálohu za likvidaci ing. Jiřiny Léblové. JUDr. Jan Jareš.“

	Podpis, hotovo.

	Vytrhl jsem list z bloku. Nosek po něm natáhl ruku, ale já zavrtěl hlavou. „Nic takového, pane doktore. Z ruky do ruky – vy peníze, já tenhle papír. Vy nevěříte mně, není tedy důvod, proč bych měl věřit já vám.“

	Gaunerům nikdy nevěřím a tady z toho zdánlivě počestného džentlmena, opory kapitalistické společnosti a demokracie, se klubal jeden z největších gaunerů, jaké jsem poznal.

	„Máte na to dva dny,“ řekl. „Jinak zbytek nedostanete.“

	Vstal a šel k psacímu stolu. Ze zásuvky vytáhl dva balíčky bankovek.

	„Je toho s těmi sto tisíci zálohy přesně milion,“ podal mi je.

	Byly to pětitisícovky s vázací páskou banky. Měl mě tedy spočítaného: anebo tady má nějaký rezervní fond, který mu umožní včas zmizet a cestou nestrádat. Ne snad, že by patřil k béčkům, která s sebou tahají nakradené miliony v batohu.

	Ty má na kontech a stačí mu mít několik kreditních karet, které platí kdekoliv na světě. Jenže někdy je nutné někoho podplatit, vyplatit, zaplatit penězi na dřevo. A taky má jistotu, že kdyby mu obstavili účty, nezemře hlady.

	Nebo prostě dopředu peníze na zavraždění Léblové vyinkasoval. Takové objednávky se platí keš.

	Nacpal jsem milion do kapes, když jsem se předtím přesvědčil, že v balíčku nejsou místo bankovek nařezané papírky, zakryté jen první vrstvou skutečných pětitisícovek. Nosek mě ironicky pozoroval.

	„Jste příliš primitivně nedůvěřivý,“ upozornil mě. „Daleko to nedotáhnete.“

	Podal jsem mu svůj úpis čertu. „Poměry v této zemi mě učinily takovým, jaký jsem. Dotáhnout to u nás daleko, nebo spíš vysoko, ale není nic, čím by se člověk mohl ve slušnější společnosti chlubit.“ Vstal jsem. „Odvezou mě ti vaši maníci zpátky, nebo si mám zavolat taxíka?“

	Opět jsem si musel na hlavu natáhnout kuklu a sedět s ní v autě, dokud jsme se neocitli na dálnici.

	Nosek byl prostě opatrný a oni také. Netoužili po tom, abych věděl, kde se skrývá. Možná to byl jeho dům, možná mu ho půjčil někdo z těch, kteří ho potřebovali dostat z dosahu policie.

	Teď už mě vezl jen řidič, ten druhý asi hlídal Noska. I když předpokládám, že tam kolem sebe měl víc bodyguardů. I gorila musí spát, jít na záchod… a jestli ho opravdu víc hlídali, než střežili, nemohli si dovolit pustit ho z očí. Nebylo mi jasné, jak se chce z téhle situace dostat, ale neměl jsem chuť se tím teď právě zabývat. Mlčky jsem přemýšlel o tom, co se chystám provést. Bude to něco jako salto mortale na laně bez záchranné sítě vysoko nad náměstím. Ovšem bez diváků, takže nikdo neocení, když ho přežiju – a nikdo mě nepolituje, jestliže si zlomím vaz. Tohle představení prostě diváky nepotřebuje: dokonce nejsou žádoucí.

	Řekl jsem řidiči, aby mě odvezl k mé kanceláři. Nechtělo se mi pobíhat po noční Praze s více než milionem. Mohl bych si peníze uložit do noční bezpečnostní schránky v nějaké bance, ale trezor u nás v agentuře snad postačí, zvlášť když nikdo neví, že v něm takové peníze jsou.

	„Sbohem,“ řekl jsem řidiči, když jsme zastavili. Ani jsem se nepokoušel o zastírací manévry: například že bych nechal zastavit o blok dál, ve vedlejší ulici. Vsadil bych se o ty prachy, co jsem u sebe měl, že přesně věděli, kde mám kancelář.

	„Přeju vám příjemný zbytek večera, pane,“ řekl řidič. Když nic jiného, byl zdvořilý. Nebo ironický.

	Milion jsem dal do jedné obálky, napsal na ni 1000 000 (jeden milion) Kč, přijatý od dr. ing. Arnošta Noska, přidal hodinu a datum a podepsal se. Padesát tisíc jsem uložil do druhé a obě obálky schoval do trezoru.

	Pak jsem konečně zavolal Jiřinu.

	„Prosím tě, co s tebou je? Zkoušela jsem tě na telefonu aspoň desetkrát, ale pořád…“

	„Měl jsem vypnutý mobil,“ přerušil jsem ji. „Upozornil jsem tě na to.“

	„Jak to vypadá s Arnoštem? Seš s ním? Dej mi ho k telefonu!“

	„Nejsem už u něj. Hovořil jsem s ním, je v pořádku, pozdravuje tě. Je… prostě, všechno je nesmírně složitý. Žádný nebezpečí mu nehrozí.“

	„Kde jsi?“

	„V kanceláři.“

	„Budeš tam ještě dlouho? Nechceš přijet ke mně? Honzo… prosím, prosím.“

	„Poslouchej, Jiřinko, je možné, že přijedu. Ale asi až k ránu.

	Teď jdi spát, ať zítra nejsi unavená. A pořádně se zamkni.“ Jen mi to vylítlo z pusy, už jsem toho litoval. Že jsem si radši neukousl jazyk!

	„Proč?“ zeptala se a v hlase jí zazněl strach.

	„Protože já to tak dělám taky. Dneska nikdy nevíš, kdo se ti pokusí klidně i v noci nabourat dveře.“ Uklidňoval jsem ji a tím jsem jen zvyšoval její paniku.

	„Prosím tě, co se děje? Proč by mi měl někdo nabourávat dveře?“

	„Jiřinko, já blábolím nesmysly. Jsem už ze svého povolání zblblý a takovéhle věci vykládám každýmu na potkání. Tak se nevzrušuj a jdi spát. Mám ještě práci, a jakmile skončím, zavolám ti, probudím tě a přijedu. Dobrou noc.“ Přerušil jsem spojení a vypnul opět telefon, aby mě nemohla zavolat zpátky.

	Sedl jsem k počítači a začal psát zprávu. Podrobnou zprávu o všem, co se stalo od okamžiku, kdy jsem začal hledat Darju Bubeníkovou. Bylo sedm ráno, když jsem skončil. Sotva jsem koukal, ale věděl jsem, že nesmím zavřít oči, protože bych se probral až v poledne. Máme naštěstí sprchový kout. Stál jsem pod ledovým proudem vody asi deset minut, než jsem se vzpamatoval. Náhradním strojkem jsem se oholil, vytištěnou zprávu s disketou, na kterou jsem ji pro jistotu uložil, jsem schoval do kapsy a přidal k ní obálku s milionem. Vypadl jsem čtvrt hodiny předtím, než se obvykle objeví Sládková. Neměl jsem náladu hovořit s ní a cokoliv jí vysvětlovat. Myslím, že vysvětlování si dneska ještě užiju ažaž.

	V bufetu na Jiřáku jsem posnídal gulášovou polévku a chleba se smaženým vaječným řízkem, abych měl grunt.

	Kdoví kdy se zase dostanu k jídlu. Odolal jsem pokušení dát si pivo a místo toho jsem si objednal velkého panáka rumu a kávu.

	Hodiny na kostele odbily osm. Velek by už měl být v kanceláři. Zavolal jsem mu. Řekl mi, že můžu přijít kdykoliv po půl deváté. Do půl deváté má pravidelnou operační poradu.

	Jel jsem metrem na Vyšehrad. Tvářil jsem se lhostejně, až bezstarostně, ale dával jsem pozor, jestli mě někdo nesleduje.

	Ztratit se v metru není kumšt, stejně tak není složité zůstat u stanice tak dlouho, až všichni, kteří spolu se mnou vystoupili, odejdou. Přesto jsem pro jistotu zamířil nejdřív na Dopravní inspektorát a až tam, když jsem viděl, že mě nikdo dovnitř nenásledoval, jsem se davem v přízemí protáhl do chodby spojující dopravku s Policií České republiky. Bylo něco po půl deváté, když jsem se ohlásil dole na strážnici. Pět minut jsem čekal, než si pro mne Velek došel.

	„Tak copak nám neseš,“ zeptal se, když jsme se v jeho kanceláři posadili. Nic se tam za těch pár dnů nezměnilo. Jen mu asi v jeho pořadačích přibylo pár ztracených duší.

	Vytáhl jsem zprávu a podal mu ji.

	Velek dočetl a zadíval se na mne. Měl smutné, unavené a staré oči. Podal jsem mu obálku.

	„Je tam rovný milion korun,“ upozornil jsem ho.

	Odstrčil ji. „Nikdy jsem to neviděl. Nikdy jsem to nečetl,“ řekl. Složil moji zprávu a dal si ji do kapsy. „Tohle není pro mne. Předám tě dál. A kamaráde, nezávidím ti. Ti hoši tě rozcupujou na kusy a sežerou. Zasloužíš si to. Říkal sis o to. Panebože, bejt takovej magor! Teď tady seď a ani se nehni. A nezlob se – musím k tobě dát strážnýho. To snad chápeš.“

	Zvedl telefon a vytočil číslo. „Velek,“ ohlásil se. „Pošlete mi do kanceláře službu.“

	Pak nic neříkal, dokud se nedostavil strážný. Rozkázal mu, aby mě nespustil z očí. Nesmím telefonovat, nesmím s nikým mluvit, mám sedět na zadku a šoupat nohama, dokud si pro mne nepřijdou.

	Znuděně jsme na sebe se strážným koukali, mně se klížily oči a začínala mě pobolívat hlava.

	„Smím si zakouřit?“ zeptal jsem se.

	Pokrčil rameny. Kouřit Velek nezakázal. Nabídl jsem mu taky, ale bál se, aby to nevypadalo jako úplatek, a tak odmítl.

	Nebo byl nekuřák.

	Za hodinu se Velek vrátil a s ním dva muži v civilu. Neznal jsem je, ale to nic neznamená, protože všechny policajty znát nemůžu už jen proto, že od doby, kdy jsem sloužil, se mužstvo obměnilo jako na vojně. Navíc jsem předpokládal, že tihle dva nejsou od kriminálky. Totiž – od běžné kriminálky, se kterou jsem míval a mívám co do činění. Dneska je složitá doba, složitá je proto i struktura policie. StB sice zrušili, protože byla prodlouženou výkonnou rukou totalitního režimu, jenže se ukázalo, že něco jako vnitřní nepřítel existuje dál a že je nutné mít ho pod kontrolou a sem tam se mu podívat na zoubek.

	Takže se ti hoši dnes jmenují jinak. Ovšem vypadají pořád stejně: tvrdě, vytrénovaně, nekompromisně. Oblečeni byli nenápadně, bílé košile, střídmé kravaty, šedé obleky. Opálení, s krátkými vlasy. Někdy mám dojem, že jako kdysi existoval v povědomí prototyp policajta v kožeňáku se zeleným kloboučkem, dnes je to tenhle chladný tvrdý typ se studenýma očima. Jenže tak dnes vypadají nejenom policajti… takhle vypadají i gangsteři. A úspěšní manažeři. Někdy i politici.

	„To je on?“ zeptal se jeden z nich. Mohlo mu být ke čtyřiceti.

	Druhý byl asi o deset let mladší. Oba nejspíš už nová, ničím nezatížená generace. I když ten starší se mohl vyučit ještě za starého režimu, včas zlikvidovat všechny osobní spisy, učinit úsluhy, potopit nejprofláknutější kolegy a pak, po stáži v USA, začít dělat kariéru.

	„Jo. Vemte si ho.“

	Velek se na mne ani nepodíval. A to jsem si myslíval, že je skoro kamarád. Houby. Četník nemá kamarády a nezná bratra.

	Ten starší na mne kývl bradou. Zvedl jsem se ze židle.

	„Bude to daleko?“ zeptal jsem se ironicky.

	„Ne. Zatím ne.“

	Vedli mě chodbou k výtahům a pak jsme jeli o pár pater výš.

	Já v tomhle baráku nikdy nepracoval, my sídlili v Konviktské, v budovách, kde strašili duchové četníků ještě z Rakousko-Uherska. Tady, v nové budově v Kongresové ulici, jsem se nevyznal. Na dveřích kanceláře, ve které jsme skončili, bylo jen číslo. Vedle jmenovka: mjr. JUDr. Jan Král – kpt. Mgr. Jiří Rybář. Ten starší byl tedy zřejmě Král. A magistr Rybář.

	Kancelář se od Velkovy příliš nelišila. Jen v ní byla patrná snaha o trochu osobnější prostředí. Pár květináčů, jeden velký kaktus a jeden fíkus. Zřejmě to byly v gruntu jemné duše milující květinky. Aspoň někoho – nebo něco – tedy milovali.

	Na zdech kromě pana prezidenta měli i dva obrázky, jednoho Ladu a jednoho abstraktního malíře. Na čestném místě visela přilba londýnského bobíka a nějaký zarámovaný diplom.

	Takže se možná ta stáž odbývala v Anglii. Tihle dva měli počítač, každý svůj vlastní. A v knihovně svazky zákonů, předpisů a prováděcích nařízení. Inu, vzdělaní hoši.

	„Kafe?“ zeptal se Rybář. Měl vysoko posazený hlas, až by se dalo říct trochu pisklavý.

	„Spíš sodovku… jestli si můžu vybrat.“

	„Ale jo. Sodovku máme.“ Měli ji dokonce vychlazenou z ledničky. Posadil jsem se proti Královu stolu, Rybář si udělal pohodlí v křesle. Sundali si jako na povel saka. Přesně jak jsem předpokládal: pod nimi měli podpažní pouzdra s pistolemi. Já jsem míval pistoli v zásuvce a bral jsem si ji jenom na rozkaz, když se šlo do akce. Jim se líbilo pobíhat s ní i po baráku. Jako v amerických filmech.

	Král vytáhl můj bericht a znovu se do něj začetl. Do bloku si dělal poznámky. Pak jej odložil a přitáhl si klávesnici.

	Chvíli na ní ťukal, pak pokýval hlavou a podíval se na mne.

	„Takže vy jste u nás býval…,“ konstatoval.

	„U vás ne. Já býval u Veřejné bezpečnosti,“ opravil jsem ho.

	„To je jedno,“ řekl nevzrušeně. „Prostě jste býval u policie. A jste doktor práv. Hm. Zajímavé. Policajt a právník… vám skutečně nedošlo, kolika trestných činů jste se dopustil?“

	„Pane majore, jestli jste mě sem zavedli číst mi levity, mohli jste si ušetřit práci. Plně si uvědomuju dosah svého předchozího počínání a doufám, že bude přihlédnuto k polehčujícím okolnostem – a hlavně k tomu, že jsem přišel dobrovolně, že jsem učinil oznámení a jsem ochoten plně spolupracovat s orgány činnými v trestním řízení. Kromě toho…“

	Položil jsem před něj obálku s penězi. „Kromě toho tady dobrovolně předávám jeden milion korun, které jsem dostal za to, abych odstranil nepohodlného svědka. Je vám to snad málo?“

	Vzal si obálku a otevřel ji. Vytáhl oba balíčky pětitisícovek.

	Rybář vstal, aby si je taky prohlédl.

	„Pfí,“ hvízdnul. „To má bejt úplatek? Tolik mi ještě nikdo nenabízel.“

	„Mně jo,“ řekl Král. „A víc.“

	„Poslyšte, to není úplatek.“

	„My si děláme srandu,“ ujistili mě současně. Trochu moc rychle. Nic jiného jim nezbývalo. I když… Ve zprávě se o těch penězích sice hovořilo, ale zpráva se dala stopit. Po zprávě mohl zůstat jen dým… nebýt toho, že ji předtím četl Velek. Jenže Velek od ní dal ruce pryč a teď už se na ni radši nepamatuje.

	„No jo, jak to vypadá, budeme vás muset dát nejdřív ze všeho k ledu,“ řekl Král.

	„Poslyšte, nebylo by náhodou dobré, dát nejdřív ze všeho paní inženýrce Léblové aspoň diskrétní ochranu? Obávám se, že…“

	„Je mi jasné, čeho se obáváte,“ řekl Král. „Jenže vám snad je taky jasné, že o tom, co se bude dít, rozhodujeme my, a ne vy. Vy jste se už vyblbnul dostatečně.“

	„Nejsem si jist, že o tom, co se bude dít, rozhodujete vy. Obávám se, že o tom zatím pořád ještě rozhoduje někdo úplně jiný. Bohužel nevím, kdo to je.“

	„Kde ta Léblová bydlí?“

	Řekl jsem jim ulici, protože přesnou adresu, tedy číslo domu, jsem neznal. „Ale nevím, jestli je doma. Spíš ne. Můžu jí zavolat a zeptat se, jaký má program?“

	„Račte,“ řekl Král, když se předtím pohledem poradil s Rybářem, který se zase vrátil do křesla.

	Chvíli trvalo, než Jiřina vzala hovor.

	„Kde jsi, proboha?“ vyhrkla. „Čekala jsem na tebe skoro do…“

	„Poslyš, mám teď pořád ještě strašně moc práce, rozumíš? Nevím přesně, kdy se stavím. Budeš dopoledne doma?“

	„Do půl dvanácté. Pak musím jet do Renaissance, mám tam pracovní oběd. Odpoledne… kdy přijedeš, Honzo?“

	„Možná odpoledne. Budeš už doma?“

	„Mám šílený práce. Takže budu doma. Po třetí.“

	„Báječně. Ozvu se.“

	„Tak co?“ zeptal se Král.

	Řekl jsem mu Jiřinin program. „Postaráte se o ni? Počítám, že ten dům, kde bydlí, snad najdete. Je to moderní barák, jediný takový v ulici…“

	„Nemějte strach,“ ušklíbl se Král. „Skoč k operativcům, Jirko.“

	Počkal, až Rybář zmizí. Pak vzal obálku s milionem a potěžkal ji. „Takovejch prachů… a je to jen hromádka papírků.“

	„Tolik peněz to zase není. Dají se za to pořídit dvě průměrný auta nebo byt na sídlišti. Barák na venkově. V týhle hře,“ ukázal jsem na svoji zprávu, „se točí jinačí peníze.“

	„To věřím. Mimochodem, jak vypadal ten polda, co byl v hotelu Rohan?“

	Popsal jsem ho, jak nejlépe jsem dokázal. Přimhouřil oči, pak cuknul koutkem úst. „Od nás není. Fakt měl naši placku?“

	„Poznám snad policejní odznak.“

	„No jo,“ povzdechl si. „Pro ně není problém pořídit si ji.“

	Nemusel mi vysvětlovat, kdo jsou ti „oni“. Zdá se, že animozity mezi různými útvary ministerstva vnitra existovaly dál jako za starých totalitních časů.

	Rybář se vrátil a zůstal stát v otevřených dveřích. Král vstal, já tedy taky.

	„Půjdeme,“ řekl. Šli jsme, nevěděl jsem sice kam, ale na policii se člověk neptá, tam jenom poslouchá.

	Myslel jsem, že mě odvedou a strčí za katr, i když mi připadlo, že se mi dostává zbytečné cti, když mě do vazby vedou oba dva, ale sjeli jsme jenom do suterénu, kde jsou garáže. Měli nenápadnou, postarší a trochu válečnými šrámy poznamenanou audinu 80, jakou v každém druhém bazaru pořídíte pod sto padesát tisíc. Až na to, že měla motor 2,8 a určitě uměla upalovat.

	„Sedněte si dopředu,“ řekl Král. Rybář si vlezl za volant.

	„Doufám, že cestu na ten statek si pamatujete.“

	„Já tam trefím,“ řekl Rybář. „Zjistil jsem si, kde našli tu zastřelenou holku.“

	„Vy jste ještě hlášení o Draževičově smrti nedostali?“ podivil jsem se.

	„Od koho!“ utrhl se na mne Král. „Vy jste snad něco hlásil?“

	„A ne? Co jste to četl?“

	„Jo, jenže kdy!“

	Únavou se mi lepily oči, na chvíli jsem si opřel hlavu o sedadlo, přestal je poslouchat a probudil mě až Rybář. „Vstávat, jsme na místě, doktore.“ Otřásl jsem se a ztuhlý vystoupil. Dokud mi říkají doktore, je to dobrý. Je to tak dobrý jako v tom vtipu, jak chlap padá z mrakodrapu a lidé u oken v každém patře slyší, jak si říká: „Zatím je to dobrý…“

	„Kde je?“ Zastavili jsme před vraty do dvora.

	„Uvnitř.“ Rybář vylovil bouchačku a hnal se tam.

	„Neblbněte, pane kapitán. Může tam sedět odstřelovač. Tohle přesně udělal Draževič, víte? Vlítnul tam jak cukrář a koupil plný zásobník dřív, než si stačil uvědomit, co se děje.“

	„Může mít pravdu,“ řekl Král. „Nemyslím sice, že by tam někdo seděl celej den a čekal, až se přihrnou policajti, zvlášť když vám se nic nestalo… aspoň podle vašeho tvrzení, ale člověk nikdy neví.“

	„Kdyby se mi něco stalo, tak tady nejsem. A kdybych tam mrtvolu neviděl, tak tady nejste vy.“

	Chápal jsem ale, proč je Král opatrný. Nejenom proto, že je starší, a to samo o sobě důvodem k opatrnosti od jistého věku bývá. Nedávno ale dva zkušení detektivové šli zatýkat drbana a nekryli si záda. Jeho komplic je oba z vyššího patra pokropil ze samopalu. Jeden to nepřežil.

	„Jestli chcete, půjdu první. Přece jenom se tam na rozdíl od vás trochu vyznám,“ nabídl jsem se. Podívali se na sebe. Nevěřili mi. Sice jsem zatím netušil, co se mnou míní provést, jestli mě opravdu chtějí rozcupovat na kusy a sežrat, jak prorokoval Velek, anebo se spokojí s důtkou před nastoupenou jednotkou a slibem, že to už nikdy neudělám.

	„Budeme vás krejt,“ řekl Rybář. „Máte u sebe picačku?“

	„Ne.“ Nechal jsem ji v kanceláři, protože se mi nezdálo nejvhodnější jít v mé situaci a s přiznáním na policii ozbrojený.

	Beztak jsem předpokládal, že by mi ji zabavili. Docela mě překvapilo, že mě zatím neprohledali a ani se nezeptali, jestli jsem ozbrojený – což je věc, která se dá u detektiva, za kterým zůstávají hromady mrtvol, docela přirozeně předpokládat.

	Zase se na sebe podívali. „Zůstaňte tady,“ řekl Král. „Ještě si s vámi toho máme dost co povídat a nerad bych se bavil s mrtvolou.“ Strčil do vrat, opatrně se škvírou rozhlédl po dvoře a pak Rybářovi přikázal, aby fofrem, ale fofrem vlítnul za kůlnu, on ho bude krýt a pak ho zase zpoza kůlny bude krýt on, až vlítne do baráku.

	Trochu jsem nad tím kroutil hlavou. Ne snad že bych s jeho plánem z taktických důvodů nesouhlasil, ale přišlo mi podivné, že si pořádají manévry a ani se nestarají o to, co mezitím budu dělat já. Můžu se na ně s obdivem dívat, to můžu, ale taky můžu udělat čelem vzad, sebrat jim auto a zmizet.

	Jenže kdybych tohle chtěl udělat, tak by nemělo smysl předtím napochodovat do Kongresovky s kompletním obžalovacím spisem proti sobě. Takže jsem si řekl, že ať jsou jací jsou, tupí četníci z vtipů o policajtech to nebudou.

	Učinili, jak řekli. Za chvíli se Král objevil zpátky ve vchodových dveřích.

	„Dobrý, pojďte!“ zavolal na nás. „Moc pěknej pohled to není,“ řekl potom vevnitř. „Začíná se v tom teple mírně rozkládat a poněkud smrdět. V kolik že jste ho našel?“

	„Vpodvečer. Nesahal jsem na něj, ale podle zkušeností jsem odhadoval, že je po smrti asi tak hodinu.“

	„Máte dobrý oči,“ řekl Rybář ironicky.

	„Fajn. Kecám. Sáhnul jsem mu na ruku. Byla ještě teplá. A pár mrtvol jsem už v životě viděl.“

	Tohle nebylo nic, za co by mě mohli seřvat. Mohl jsem ho třebas prošacovat – proti tomu, že jsem nález neohlásil, to byla prkotina. O padesáti tisících, které jsem si od mrtvého vzal zpátky, jsem se pochopitelně nezmínil.

	Tony ležel na stejném místě, kde jsem ho našel. Nezdálo se mi, že by s ním někdo hýbal. Nad ranami se zaschlou krví se vznášela hejna masařek. Rybář začichal a s odporem si prohlédl mrtvolu.

	„Tak mám dojem, že tohle je práce pro jiný,“ řekl. „Zavolám mordpartu. A černý havrany.“ Otočil se ke mně. „Měl nějaký příbuzný?“

	„Nejsem o jeho rodinných poměrech informován,“ řekl jsem. „Drbani jako on ani snad žádný rodiče nemají. Někde se lunou… jen nevím kde a jak.“

	„Vtipnej,“ zabručel Rybář a vycouval ven.

	„Měl bych vás sice teďka předhodit kriminálce, ať si to s váma vyřídí sama, ale mohl byste zbytečně moc kecat,“ řekl Král zadumaně. „Nejlepší bude, když teď počkáte v autě, a my to zahrajeme tak, že jsme dostali hlášku od anonyma. Jeli jsme se sem podívat, protože jsme o Draževiče měli zájem v souvislosti s jinou trestnou činností.“

	„Můžete si jich vymyslet, kolik chcete, od kšeftování s drogami přes kradený auta až po obchod s bílým masem a organizovanou prostituci.“

	„Roztomilý chlapec,“ zabručel Král. „Někdy mi je skoro proti srsti, když policie honí člověka, který takovýho drbánka sejmul.“

	„Málokdy to ten dobrý člověk udělal z lásky k lidstvu. Obyčejně je ze stejnýho těsta a jen si vyřizujou účty. Tohle bude stejný případ – í když v něm možná nejde o drogy nebo kurvy.“

	„Uvidíme,“ plácl mě po rameni. „Tak si jděte dát pohov do vozu, za chvíli tady budou četníci a nemíním nikomu vysvětlovat, kdo jste. I když jim po tom nic není, mohli by být zvědaví. HIavně by vás někdo z nich mohl poznat.“

	„To je pravda.“

	Rybář se mnou zacouval za barák, kde jsem byl skrytý před zvědavými pohledy. Doporučil mi, abych si ještě schrupnul, že mě čeká dlouhý den a noc. Neprotestoval jsem a přišlo mi líto, že se vrátili za dvacet minut, takže jsem toho moc nenaspal.

	Rybář se znovu nasoukal za volant. Když jsme se vraceli kolem vrat na silnici, uviděl jsem čtyři policejní vozy. Cestou jsme minuli pohřebák.

	„Kluci z kriminálky mají o tom Draževičovi záznam dlouhý asi půl metru,“ řekl Král cestou. „Je mi záhada, jak takovej ksindl mohl volně pobíhat po svobodě, šmejdit a šmelit, mít pas a…“ Mávl rukou. „Já furt říkám, že demokracie je jenom pro slušný lidi.“

	„A kdo je slušný člověk?“ zeptal jsem se ho.

	„Vy určitě ne,“ zasmál se. „I když asi je chyba, že nemůžete bejt u policie. Počítám, že s drbanama moc nekamarádíte, a že kdyby vám takovej šmejd nabídnul úplatek, tak s ním vyrazíte dveře.“

	„Právě kvůli tomu mě před revolucí zašili. Právě kvůli tomu bych už u policie nechtěl bejt, i kdybych nakrásně mohl. Zašili by mě znovu, v nejlepším případě. V horším by mě…“ Přejel jsem si prstem po hrdle. „To snad znáte, ne?“

	Ani jeden nic neřekl, jen se zarputile dívali před sebe. Chápal jsem je: je to utrpení, zůstat poctivý, když se den co den díváte na to, jak jiní kradou jako zběsilí a nic se neděje. Musí to být muka, nepodlehnout pokušení a nepřijmout „vedlejšák“ pro nějakého Kotase, když víte, že četníci na ulici berou plnými hrstmi. Je to ponižující, žít z dvacetitisícového platu, když si ten šikovný polda na ulici nahrabe za den třeba třicet tisíc…

	„Kam jedeme?“ Najednou jsem se probral. Mířili jsme kamsi do Dejvic, rozhodně ne do Kongresové.

	„Uvidíš,“ řekl Král.

	Vila stála v tiché ulici lemované platany. Byla dvoupatrová, nenápadná, s brankou na dálkové otvírání.

	Okna v přízemí měla ozdobné mříže a plot byl zčásti kamenný, zčásti jej tvořilo vysoké a husté mřížoví.

	Na sloupku u branky byl zvonek a měděná tabulka s nápisem Rex Czech s. r. o. Zajímalo by mě, jestli je tahle firma s královským jménem zapsaná v obchodním rejstříku a s čím vlastně hauzíruje: ale myslím, že by se tam dala najít, protože když se někdo chce zakonspirovat a připraví si legendu, tak kouká, aby byla neprůstřelná.

	Král zazvonil, sklonil se k mikrofonu a něco tiše řekl. Počítám, že tam měli i skrytou kameru.

	Branka se s bzučením otevřela, a když jsme prošli, zase se automaticky zavřela. K dvoukřídlým dveřím s neprůhledným sklem – neprůhledným zvenčí, uvnitř jsem se přesvědčil, že z chodby bylo dokonale průhledné – vedly čtyři schody. Tady už bylo nutné vzít za kliku a předtím si otevřít kartou s magnetickým kódem.

	V chodbě čekal strážný v neprůstřelné vestě, ozbrojený samopalem. Druhý s brokovnicí stál o pár kroků dál. Tihle hoši nebyli z žádné bezpečnostní a hlídací agentury.

	„Jde s námi,“ řekl Král suše a ukázal na mne.

	Strážný přikývl a rukou ukázal, abych se zastavil. Přistoupil ke mně a zkušeně a rychle mě profilcoval. Když se ujistil, že u sebe nemám zbraň, pustil mě. Král s Rybářem na to hleděli bez zájmu, byli na podobné jednání zvyklí.

	„Tak jdeme,“ řekl pak Rybář.

	Měli tam výtah, vila asi patřívala nějakému hodně bohatému zazobanci. Nejspíš někomu, kdo i s celou rodinou a příbuzenstvem zůstal v koncentračním táboře, a proto se nenašel nikdo, kdo by na ni vznesl restituční nároky. Nebo to byl konfiskát, který si stát ponechal. Nebo ji měli pronajatou: do takových věcí prostý občánek jako já těžko vidí. Podobných objektů včetně konspiračních bytů jsou po Praze pořád desítky. V něčem se nic nezměnilo. Ostatně, kriminalita vyrostla tak masivně, že by bylo s podivem, kdyby policie neměla možnost reagovat a neměla prostředky na boj, ve kterém sice vždycky prohrávala a prohrává, ale který přesto nesmí vzdávat. I když je tady dost lidí, kteří by si to přáli.

	Otázka ovšem je, proti komu a za koho v téhle vile kopají.

	Uvidíme.

	V druhém patře mě odvedli do kanceláře, která by se dala nazvat spíše menším obývacím pokojem. Zařízení pocházelo z první republiky, bylo masivní a pohodlné. Z okna byl výhled do zahrady.

	Moderní tady byl kromě ledničky zabudované do dřeva jenom počítač a televizor v rohu místnosti.

	„Uf!“ udělal Král, sundal si sako a pověsil ho přes opěradlo. „Tak jsme doma.“ Chudáci, pomyslel jsem si, musí to být dřina, pracovat na více stavech jako ta slavná sovětská tkadlena Koroljovová. V Kongresovce mají kancelář a tady jsou doma. Na dveřích žádnou jmenovku neměli, tady se všichni znali a žádný cizí se sem bez dovolení nedostal. Cizímu pak bylo čerta po tom, kdo tady dělá. Najednou jsem začal pochybovat o tom, jestli se ti dva jmenují tak, jak se jmenují, a jestli i jejich hodnosti jsou skutečné. V Kongresové možná, ale tady?

	„Můžeš si udělat pohodlí,“ pobídl mě. Už mi tykal, takže teď začíná jít do tuhého. Jakmile vám polda začne tykat, je nutné zbystřit pozornost.

	Udělal jsem si pohodlí a Král se zatím posadil k počítači, opět si před sebe položil moje hlášení, vzal fixku a začal v něm něco zatrhávat. Pak si něco napsal do bloku, zřejmě jména, a podal hlášení Rybářovi. „Hoď to na kopírku a udělej dvě kopie pro trojku a pětku.“

	Aniž by si mě všímal, začal ťukat na klávesnici. Počítač občas zapípal, občas zahučela laserová tiskárna a vypadlo několik popsaných listů.

	Po hodině, Rybář se mezitím vrátil a postavil přede mne láhev minerálky, se Král unaveně narovnal a protřel si oči.

	„Sakra, budu si muset pořídit brejle na čtení. Nebo si na tom pitomým počítači úplně zničím oči.“

	Chvíli si upřeně prohlížel stolní lampu a zdálo se, že si pro sebe něco tiše mumlá. „Hele, nepamatuješ si náhodou, jakou espézetku měla ta oktávka, co tě odvezla k Noskovi?“

	„No…,“ začal jsem opatrně. „Myslím na to už delší dobu. Kdybych si byl jistý, tak jsem to dal do zprávy. Bezpečně to bylo AXY, pak 35, ale nejsem si jistý, jestli na konci měla 03 nebo 08. Byla tam přece jenom trochu tma a měli číslo zaprášený.“

	„To stačí.“ Znovu se vrátil k počítači. „Do prdele!“ vyjelo z něj. „Ty, Jareš, nepleteš se?“

	„Povídám jasně, že s tím posledním číslem si nejsem jistej.“

	„Koukni…“ Král ukázal Rybářovi na monitor. „Pokud neměli ukradený číslo, tak…“

	„Jestli vám vylezlo, že jedno z těch čísel patří vnitru, moc mě to neudivuje. Ti dva vypadali jako poldové. Nebo jako vojáci, jestli mi rozumíte.“

	„Jedno z těch čísel patří chlapovi, kterýmu je pětašedesát a je v důchodu a je invalida. Druhý je volný, přesněji řečeno rezervovaný pro… no, asi nějak tak, jak jsi naznačil.“

	„Tak máte aspoň Noska v kusu. Stačí se těch chlapců zeptat, kde ho schovávají, a je vymalováno.“

	„To je právě ten problém…“ Král se podrbal na nose a podíval se na Rybáře, který se zatvářil trochu naštvaně. „Možná že jsi už slyšel o tom, že my hoši, co spolu chodíme, se kamarádíme jen s některejma hošima. S některejma hošima se nekamarádíme. Tohle zrovna jsou hoši, se kterejma moc nemluvíme.“

	„Aha.“ O animozitách mezi některými složkami policie jsem věděl. Věděl jsem taky, že tahle animozita není nic proti tomu, jak se policajti mají rádi s Biskou. Protože ta je stát ve státě a četníci na ni jsou krátcí, jelikož nespadá pod vnitro, ale pod vládu.

	„A jestli tihle hoši hlídaj Noska, tak se jich těžko budeme vyptávat, kde ho schovávaj. Nemohl bys aspoň maličko spolupracovat a zkusit si vzpomenout, kam jste v noci tou oktávkou jeli?“ zeptal se Rybář.

	Rozhodil jsem rukama. Vzpomínat můžu, ale musel bych být kouzelník, abych skrz tu neprůhlednou kápi něco viděl.

	„Prostě z dálnice doprava, pak doleva…“ Král mě gestem zarazil.

	„Nedělej nám to horší, než to máme.“

	„Moment.“ Najednou jsem si na něco vzpomněl. Byl to detail, možná zcela bezpodstatný, ale alespoň něco jako záchytný bod v té tmě. „Když jsme tam seděli, bylo tři čtvrtě na dvě, ozval se zvon. Hodně blízko, málem přes ulici, a znělo to jako kostelní zvon.“

	„Kostelní zvon…,“ řekl Král pomalu. Podívali se s Rybářem na sebe.

	„Jo, a podle mých hodinek jsme tam jeli z Míráku dvacet minut.“

	„Ale že ti trvalo, než sis vzpomněl.“ Zvedl telefon. „Většinu věcí máme v kupě. Můžeme se stavit…? Dobře. Mám vzít toho Jareše? Jasný, rozumím.“

	„Kam jdeme?“ zeptal jsem se.

	„Ty zatím nikam. Počkáš tady, až tě zavoláme.“

	Služba, která mě hlídala, byla stejně nemluvná jako ten strážný v Kongresovce. Až na to, že na ni byl hezčí pohled.

	Bylo jí nějakých pětadvacet a měla nakrátko ostříhané světlé vlasy, obarvené maličko do červena. Měla krátkou sukni, dlouhá opálená stehna a tričko, pod kterým nenosila podprsenku. Mohla si to dovolit. Nedělal jsem si iluzi, že kdybych něco zkusil, zmydlí mě několika kopy a chvaty do kulata a sváže do úhledného balíčku. Ženy, které slouží u policie v takových útvarech a které jsou něco víc než jenom sekretářky nebo písařky, obvykle mají výcvik a kondici, nelišící se nikterak od výcviku a fyzičky jejich mužských kolegů.

	Přinesla mi dva časopisy, sama si sedla k počítači a hrála nějakou hru. Nebo brouzdala po internetu – nevím. Spíš bych čekal, že tenhle útvar nebude na internet napojen, alespoň tenhle počítač ne, že má spojení jen na vnitřní vnitráckou sít, aby se na ně nemohl žádný hacker nabourat a vykrádat je nebo dokonce zparalyzovat.

	„Máme krásné počasí,“ řekl jsem jí, aby řeč nestála.

	„Ano,“ odpověděla a ani ke mně nezvedla oči. „Ještě něco?“

	Zmlkl jsem, protože se nerad ztrapňuju před hezkými ženami.

	Čekal jsem půldruhé hodiny. Mezitím mi přinesli obložené chlebíčky a kávu. Když nic jiného, aspoň mě nemínili nechat umřít hladem. V hlavě jsem si rovnal, co se dalo srovnat, a došel jsem k závěru, že tahle vila a lidé v ní by mohla patřit SPOK, což je služba policie pro odhalování korupce a závažné hospodářské trestné činnosti. Jenže to jsou převážně cifršpioni, a tihle řízkové na cifršpiony nevypadají, takže je možné, že to je nějaký jiný, se SPOKem spolupracující útvar, například borci z oddělení boje proti organizovanému zločinu. Až přijde čas, tak se zeptám. Případně se ptát nebudu, protože jak známo, kdo se moc ptá, moc se dozví. A vědět příliš je někdy velice nezdravé. Znal jsem pár hodně zvědavých lidí: byli rádi, když skončili jenom v kriminále nebo ve špitále. Ti, co měli smůlu, mají malý pomníček na hřbitově.

	„Všechno v pořádku?“ Král stál ve dveřích. Dívka vstala od počítače.

	„Můžu jít?“ zeptala se. Přikývl. Nerozloučila se se mnou ani pohledem. Buď byla tak vycvičená, nebo jsem nebyl její typ.

	„Zvedej se, Jareš. Začíná jít do tuhýho.“

	„Pro koho?“ zeptal jsem se.

	„I pro tebe. Jestli to neklapne, hodíme tě vlkům.“

	„Pěkná perspektiva,“ řekl jsem. „Že já blbec radši nedržel hubu.“

	„To sis měl rozmyslet dřív,“ řekl Král na chodbě. Nejeli jsme výtahem, šli jsme jenom o patro výš. „Lezl jsi do vody, tak se nediv, že jsi mokrý.“

	„Koukám, že se z vás stávaj filozofové,“ utrousil jsem.

	„Nediv se,“ řekl Rybář. „Neustálý styk s temnějšími stránkami života v člověku probouzí skepsi a filozofování není nic jinýho než rozvíjená a do slov převedená skepse.“

	Užasle jsem se na něj podíval. „To jsem netušil, že se na policejní akademii teďka učí mudrování.“

	„Nemám policejní akademii. Dělal jsem psychologii na filozofický fakultě.“

	„Aha.“ Čemu se divit. U policie jsou lidé všech možných oborů: od bývalých soustružníků až po inženýry a doktory.

	Každý z jiných důvodů, ale všichni proto, že je to baví. Koho to nebaví, kdo není ochotný za ubohé peníze riskovat život a nepočítat odsloužené hodiny, rychle vypadne do soukromých služeb nebo někam do úřadu.

	„Zapomínáš na jedno,“ řekl jsem Královi. „Namočit se můžeš, i když do vody sám nelezeš. Někdy tě do ní totiž hodí.“

	„Nechtěj, abych se nad tebou rozbrečel. Jsi holt takový malý smolař, viď?“

	Nemělo cenu se s nimi bavit. Policajti se nesmějí nechat unášet city. Zvlášť ne nad smůlou nějakýho privátního očka.

	V pokoji, do kterého mě zavedli a který jako kdyby z oka vypadl jejich kanceláři, až na to, že tady byl modernější nábytek, seděli dva muži. Oba měli tmavé obleky, bílé košile a kravaty a vypadali jako manažeři většího podniku. Jeden měl brýle v kovové obroučce, druhý bradku. Oběma k padesáti, ale na první pohled se jim dalo hádat aspoň o deset let míň. Opálení, ze sedavého způsobu života s mírným bříškem. Podbradek, masitý zátylek a rozpláclý tlustý zadek, charakteristický pro ouřady, jim zatím chyběly.

	„Jareš,“ řekl či spíše zahlásil Král.

	Mlčky pokynuli, že se máme posadit. Dívali jsme se na sebe a chvíli se nic nedělo. Král se tam choval jako doma, šel si nalít sodovku, pohledem se mě zeptal, jestli chci také. Donesl mi skleničku a vrátil se ke stolu.

	„Jste ženatý, pane Jareš?“ zeptal se náhle ten s brýlemi.

	„Ne.“

	„Děti taky nemáte?“

	„Alespoň o nich nevím,“ odpověděl jsem. Co blbnou? Co jim je do mých rodinných poměrů? Oba se na sebe podívali a přikývli si. Ne že by to vypadalo, jako kdyby jim spadl kámen ze srdce, ale přinejmenším se zdálo, že jim tahle situace vyhovuje.

	„Víte, my bychom s vámi samozřejmě mohli udělat krátký proces za to, co jste se navyváděl.“

	„Přiznal jsem se k tomu a snažil se napravit…,“ začal jsem, protože tenhle blábol mě už začínal otravovat, ale pohybem ruky mě brýlatý umlčel.

	„Když se dohodneme, tak jako kdyby vaše zpráva neexistovala. Smeteme ji ze stolu,“ řekl a já v duchu dodal: Ze stolu do trezoru pro případ, že bych někdy v budoucnu začal zlobit.

	„Ovšem něco za něco,“ řekl ten s bradkou.

	„Neračte okolkovat, já chápu docela rychle. Co po mně chcete?“

	Řekli mi to. Chvíli jsem na ně nevěřícně zíral, pak jsem se začal hystericky smát. „Vy jste zešíleli!“ Sotva jsem popadal dech, protože to, co mi navrhli, muselo být výplodem chorého mozku.

	„Ne,“ odpověděl brýlatý. „Je nám jasné, že to je trochu vabank…“

	„Jaký trochu?! To je vabank! Jenže jenom pro mne. Vy na tom nemůžete prodělat. Když to nevyjde, půjdu čichat fialky zespoda, když se dílo podaří, shrábnete výhru! Proč bych to měl dělat?“

	„Protože když to klapne, tak vyhrajete taky.“

	„Co?“

	„Život. Vy a ta vaše přítelkyně inženýrka Léblová. To snad za to stojí, pane Jareši. Nevím, jestli vám to dochází, ale zřejmě nevědomky jste se zapletl do ošklivé a složité hry. Víte příliš a jste proto nebezpečný stejně jako ona. Tak koukejte kopat za nás a dát gól. Jinak…,“ rozhodil rukama a podíval se po ostatních. Všichni jakoby se smutkem přikývli.

	Tak jsem se k nim přidal a přikývl taky.

	Jel jsem s Rybářem a Králem jejich audinou někam nahoru na Bílou Horu, alespoň to tak vypadalo, ale na Vypichu jsme namířili na bývalé vojenské cvičiště, kde při spartakiádě stávala stanová městečka. Teď je tam jeden z mnoha policejních heliportů. Díval jsem se na vrtulníky, jeden starší Messerschmitt, několik polských Sokolů, většina strojů značky Bell.

	Všechno mašiny jako hrom s velikým zřetelným nápisem Policie na bocích.

	„To je jako jít na tygra s řehtačkou,“ poznamenal jsem ironicky.

	„Neměj starost,“ odsekl Král. „Ještě nejsme vylízaný. Hned tu máme drožku.“ Jako na potvrzení jeho slov se nad námi ozval bzukot přecházející v ječení rotoru a k zemi se jako bachratá skleněná vážka začal snášet vrtulník, který vedle těch policejních vypadal spíše jako hračka. Kromě imatrikulačních znaků neměl žádné označení a ani nebyl nijak nápadně pomalovaný.

	„Apač!“ zařval mi Rybář do ucha. „Tak sebou hni,“ Popostrčil mě, přikrčil jsem se jako voják při útoku na bodáky a hnal k helikoptéře.

	„Nevím, jak změříte ten čas,“ zařval jsem nad dálnicí do mikrofonu.

	„Cože?“ Král se na mne podíval. Dálnice se pod námi táhla jako temná řeka, provoz nebyl příliš hustý, a protože jsme letěli tak sto metrů vysoko, auta byla dobře rozeznatelná a ani nevypadala jako dětské hračky.

	„Těch dvacet minut, jak jsem říkal…“

	„To zvládnem. Teď to vem doprava, na Břežany,“ strčil do pilota. Ten přikývl, vrtulník se naklonil a obloukem nalétl na odbočku.

	„Jenomže to mohl být taky nějaký objezd a mohli jsme se vrátit na druhou stranu dálnice,“ zařval jsem zase do mikrofonu. „Povídám, že jsme pak zatáčeli a motali se…“

	Král přikývl a napjatě se díval pod sebe. Nad třetí obcí mi poklepal na rameno. Podíval jsem se, kam ukazoval.

	Pod námi bylo náměstíčko jako dlaň. Ze všech stran lemované budovami, před kterými parkovaly vozy, jen jedna strana byla prázdná. Táhl se od ní park s malým zámečkem. Uprostřed náměstí se tyčil kostel se zvonicí.

	Pilot přelétl náměstí, myslel jsem, že nad ním zakrouží, ale hnal vrtulník dál, jako kdyby ho to místo nezajímalo. Měl pravdu: nebudili jsme pozornost. Helikoptéra dneska není žádnou vzácností, Až když byla obec v nedohlednu, otočil se a obloukem mířit zpátky. Rybář vydal rádiem povely a podle pilotovy instrukce oznámil jméno obce.

	Přistáli jsme v polích asi o pět kilometrů dál směrem k Praze. Vinula se tu okresní silnice, po které se k nám blížily tři vozy. Jedna oktávie, dva mikrobusy s tmavými neprůhlednými skly.

	„Teď už je to čistě na vás,“ řekl mi. „Budeme vám držet palce. Ale musíte počkat až na zprávy.“ Podíval se na hodinky.

	„Za deset minut by to mohli hlásit.“

	„Mně se zdá, že to je šílený. Co když to nespolknou?“

	„Proč by to neměli spolknout? Copak se něco takového už víckrát nestalo?“ řekl udiveně. „Naopak, v týhle zemi to začíná být docela běžná záležitost. Nikdo se nad tím nepozastaví. Neračte si dělat hlavu z věcí, které nejsou vaše starost. To nechte na nás. Naplánovaný je to dokonale.“

	Pokrčil jsem rameny a se staženým zadkem jsem se vydal k autu. V oktávii seděli tři muži. Pozdravili jsme se jenom kývnutím. Posadil jsem se dozadu. Vyjeli jsme a zastavili až v obci na náměstí. Před jednou z budov parkovalo auto, které mě v noci vezlo.

	Zůstali jsme ve voze, mikrobusy zaparkovaly vedle nás.

	V rádiu se ozval časový signál a znělka Radiožurnálu. Řidič zesílil zvuk.

	„Podle informace, kterou před několika minutami přinesla Česká tisková kancelář, rozhodla na dnešním tajném zasedání vláda o uvalení nucené správy na Úvěrovou banku, která se v posledních dnech stala předmětem různých dohadů a spekulací, spojených s riskantními úvěry a velkými ztrátami, do kterých byl zapleten předseda její správní rady Arnošt Nosek, který byl včera unesen.“

	Poslední slova jsme už skoro ani nezaslechli, protože sotva začal hlasatel číst zprávu, otevřeli jsme dvířka a hnali se ven.

	Na hlavách jsme měli kukly a na těle neprůstřelné vesty s nápisem POLICIE. Z mikrobusů ve stejném okamžiku vyskákalo osm černě oděných a zamaskovaných komandosů. Všichni byli ozbrojeni samopaly nebo brokovnicemi, já měl škorpiona.

	Strážní ve dveřích banky, před kterou černá oktávie parkovala, zvedli ruce a přitiskli se ke zdi s rychlostí, která budila oprávněné pochybnosti o smysluplnosti jejich existence. Nešel jsem první, protože tohle není moje řemeslo, přepadové komando – ať už to byli skuteční policisté nebo profíci z nějaké bezpečnostní agentury, Rybář i Král se v tomhle směru vyjádřili dost dvojznačně – musí mít speciální výcvik a umí se v podobných situacích chovat s větší razantností a současně obezřetností než obyčejný polda. Mým úkolem bylo najít místnost, ve které se skrýval Nosek.

	„Banka je obsazena, zachovejte klid a zvedněte ruce,“ vykřikl jeden ze zakuklenců, který to asi měl na povel. Vyděšení klienti, kterých bylo asi deset, se stejně jako strážní pokusili přilepit ke zdi. Jedna žena začala ječet, ale když na ni namířili brokovnici, zmlkla, jako kdyby jí došel dech.

	Rozhlédl jsem se. Vzadu za přepážkami byly nějaké dveře.

	Kývl jsem na tři ozbrojence. Jeden z nich prudkým kopem dveře rozrazil – sice měly kliku, ale to by nebylo tak efektní – a uskočil s namířenou zbraní stranou. Další dva vnikli dovnitř, já za nimi. Zavanul na mne studený dech chodby. Poznával jsem ho. Vlevo uprostřed chodby, ústící bočním východem s mříží do postranní uličky, byly polstrované dveře s nápisem Private. Rozlítly se a vyběhl z nich ten kníratý chlapík, co mě včera vezl. V ruce držel pistoli. Zvedl ji a stačil v krátkém sledu třikrát vypálit. Trénovaný byl asi dobře, ale oba maskovaní ozbrojenci, které zasáhl, měli štěstí. Kulky se zastavily o jejich neprůstřelné vesty. Krátká dávka ze samopalu kníratého odhodila dovnitř. Z kanceláře se ozvaly další výstřely.

	„Bacha, je tam ještě jeden!“ zařval jsem, což byl, jak jsem si následně uvědomil, výrok hodný zaznamenání zlatým písmem, protože kdyby tam nikdo nebyl, musel by střílet mrtvého duch.

	Jeden z komandosů vytrhl od pasu speciální granát, připlížil se ke dveřím a krátkým švihem, skoro by se dalo říct obloučkem, připomínajícím proslulý Panenkův dloubák, jej hodil do místnosti. Ten uvnitř byl rychlý, ozvaly se další výstřely, ale nadělaly škodu jenom na omítce protější zdi. Pak následoval ohlušující výbuch a záblesk, který se dá přirovnat jen k explozi atomové bomby, jež byla, jak je z literatury známo, jasnější než tisíc sluncí. Byli jsme na to připraveni a včas jsme odvrátili hlavy a zacpali si uši.

	Pak jsme vtrhli dovnitř. Ten kníratý ležel na podlaze, ruce rozhozené a oči mrtvě vytřeštěné, blondák, který v noci řídil, si dlaněmi zakrýval oči, potácel se a vrážel do nábytku.

	Nosek seděl v křesle, ruce svěšené a v čele díru, ze které vytékala krev.

	Táhlé vytí, jež jsme uslyšeli, když nám trochu odlehlo hučení v uších, ze sebe vydával senátor Bouda, skrčený v embryonální poloze v druhém křesle.

	Ivan Hála se stejně jako jako Noskův bodyguard potácel po kanceláři, ruce natažené před sebou a řval: „Já jsem slepý! Ježíši, já jsem slepý!“

	„Rychle,“ řekl jsem, „tyhle dva.“

	Komandosové zvedli Boudu jako králíka z kotce, jen s tím rozdílem, že ho nechytili za uši, ale pod ramenem, jedním hmatem mu zkroutili ruce dozadu a zacvakli želízka. Hálovi je stačilo nasadit na napřažené ruce.

	Bodyguarda jsme zanechali jeho osudu, který se naplní během několika dalších minut, chytili jsme ty dva vejlupky a hnali je před sebou chodbou před dům. Naše oktávie předjela, strčili jsme je dozadu, na hlavy jsme jim natáhli kukly, já si přisedl k řidiči, a ještě dřív, než se před bankou začaly shromažďovat davy vyděšené výbuchem a střelbou, měli jsme náměstíčko za zády.

	Vrtulník na nás trpělivě čekal. Rybář seděl v jeho stínu, opíral se o lyžinu a četl si nějaký časopis. Král ležel na trávě, opaloval se a koukal do nebe. Asi počítal mráčky.

	Pilot se rozvaloval v otevřené kabině, sluchátka na uších a něco vykládal do mikrofonu. Možná po vysílačce sváděl jejich dispečerku.

	Král se posadil. „Klaplo to?“ zeptal se nevzrušeně.

	„Jak co,“ řekl jsem. „Dva máme v autě. Podle mýho to jsou únosci. Nosek to má ovšem odbytý. Nevím jenom, kdo ho sejmul.“ Krátce jsem vylíčil průběh událostí.

	„Takže to klaplo,“ řekl Rybář. „Koho jste přivezli? Můžu hádat?“

	„Nejsme v Riskuj,“ odsekl jsem. „Mladého Hálu a Boudu.“

	„Kurva,“ ulevil si Král. „Ten má imunitu.“

	„Víte vy, že to je Bouda? Že to je senátor? Je to člověk, který byl dopaden v přítomností uneseného Noska, notabene mrtvého uneseného.“

	Podívali se na sebe. „Když se to vezme kolem a kolem, my tady nejsme, my jsme tady vůbec nebyli, my jsme se s tebou a s nimi neviděli. Já je například vidět nechci. Noska zavraždil jeho bodyguard, který byl ve službách únosců. Nebo tak nějak. To už nech na nás. Teď se vydá nová zpráva pro Četku, že nucená správa byla finta, že šlo o to, odvést pozornost únosců jiným směrem. Akce se nezdařila, protože ho zavraždili ještě dřív, nežli jsme dorazili na místo. Chceš ty dva?“

	„Jo,“ řekl jsem krátce.

	„Odvezou tě, kam budeš potřebovat. Máš nějakou bouchačku?“

	„Škorpiona.“

	„To stačí. Řidič si na nic nebude pamatovat. My se s tebou případně spojíme. Jen bysme neradi…“

	Král se odmlčel. „No,“ řekl potom a podíval se zase na Rybáře. „Stát se může ledacos. Třeba si vyjedou na lodičce a dostanou se na jez nebo tak nějak. Pamatuj si jedno: žádnou publicitu nikdo nepotřebuje, a jestli se něco dostane ven, vykoupeš se v tom ty sám. Jasný?“

	„Myslím, že jsem se s těmi vašimi pány dohodl,“ řekl jsem.

	„Paměť mám dobrou a rád bych se dožil důchodu. Nebo aspoň letošní dovolený. Ale něco za něco. Potřebuju…“ Řekl jsem, co po nich požaduju.

	„Nestraší ti trochu v hlavě?“ zeptal se Král.

	„Ne. Možná totiž, že všechno je maličko jinak… a když mi to klapne, tak máte po starostech, protože to bude neprůstřelná verze, po který se noviny vrhnou a nic dalšího je nebude zajímat. Pánové na stranických sekretariátech budou moct klidně spát.“

	„Oukej,“ řekl Král. „Než se vrátíte, budeš to mít zařízený. To by vlastně neměl být problém. Bejt po mým, stalo se něco takovýho už dávno.“

	Vrátil jsem se k autu. Zevnitř se ozývalo temné huhlání. Těm dvěma už trošku otrnulo a hlasitě protestovali proti svému nedůstojnému postavení a únosu, jak to nazývali. Hlavně Bouda.

	„Vy svině zkurvený, tohle si vodserete! Budete blít krev! Víte, kdo já jsem? Já jsem senátor, já mám poslaneckou imunitu…“

	„Drž hubu, hajzle. Seš únosce, gangster, za senátora se jenom vydáváš,“ řekl řidič podle nápovědy, kterou jsem mu pošeptal do ucha. Zatím jsem nepotřeboval, aby věděli, kdo je má v rukách, aby tušili, že s nimi sedím ve stejném autě, a měli čas promýšlet si nějakou obranu. Byli v šoku a podělaný hrůzou a já chtěl, aby tak zůstali do okamžiku, než je zmáčknu.

	Napsal jsem řidiči na papírek, kam pojedeme. Přikývl, že to místo zná. Pustil hlasitě rádio, aby nás ti dva šmejdi nerušili.

	Mlčeli jsme až do Prahy.

	Před Rosou stálo několik policejních aut a jeden anton. Prostor na nábřeží byl z ulice uzavřen nataženým lanem, před kterým stálo pár fotografů a hádalo se s četníky, kteří jim rezolutně zabránili proniknout ke klubu.

	Zakryl jsem si obličej novinami, protože po laciné popularitě netoužím, řidič ukázal policajtům svůj průkaz a vjeli jsme skoro až k vodě, kam na nás nebylo vidět.

	Vytáhli jsme Hálu s Boudou a rychle je zahnali dovnitř.

	Bylo tam už plno poldů v uniformách a ještě víc v civilu. Těch pár zaměstnanců shromáždili v jednom z menších sálů. Beztak tam teď byly jen uklízečky. Dva hlídači a jeden provozní.

	„Prošacujte tady toho,“ řekl jsem potichu chlapíkovi v brýlích, který se mi představil jako velitel akce, kriminální komisař Horník. Ukázal jsem na Hálu. „To je majitel, měl by u sebe mít klíče od svý kanceláře.“

	Dva detektivové si ho postavili ke zdi a projeli. Našli pistoli, tlustou šrajtofli, svazek klíčů. Šli jsme chodbou dozadu a prozkoušeli je. Jeden byl ten pravý.

	„Teď mě s nimi nechte o samotě,“ požádal jsem Horníka tiše. „Myslím, že s vámi doktor Král mluvil…“

	„Jo,“ řekl Horník krátce. Radost z toho asi neměl, ale byl zvyklý poslouchat a nevyptávat se. „Oficiálně tady vůbec nejste a oni zatím taky ne. Doufám, že vás pisálci venku nepoznali.“

	„Nemějte strach. Když nikdo od vás nic nevykecá, tak…“

	„O čem?“ zeptal se. „Copak je v tý maškaře někdo poznal? Ani já vlastně nevím, kdo je ten druhej. A nechci to vědět.“

	„Víte, co máte hledat?“

	„Jasný. Máme je v merku už rok.“

	Naklonil jsem se k němu a něco mu zašeptal. Vytřeštěně se na mě podíval. „To myslíte vážně?“

	„Jo. Musel bych se moc mýlit, kdyby to tak nebylo.“

	„Panebože,“ zamumlal, „tohle je svět! Dobrý, rozhlídnem se.“

	Zavřel za sebou a zůstali jsme sami. Ti dva stáli uprostřed místnosti a stále netušili, kde se ocitli a co tam dělají.

	Přistoupil jsem k Hálovi a dal mu facku. Kukla úder sice trochu ztlumila, ale i tak odlítnul ke zdi, a když jsem mu jak panákovi na pouti natáhl druhou, sesul se k zemi.

	Pak jsem udělal totéž s Boudou. Hlava se mu pootočila a po druhém políčku vrátila, jako kdyby měl místo krku pružinu.

	Začal řvát, ale úder pěstí ho umlčel.

	Nerad biju bezbranného člověka. Vždycky mám pocit, že tím ponižuju spíš sebe než jeho. Jenže někdy, nastane-li časová tíseň, nic jiného nezbývá. A kromě toho tihle parchanti nebyli dost dlouho vůbec bezbranní a těch pár ran bylo to jediné, čím jsem je zatím mohl vytrestat za všechno, co měli na svědomí.

	Škubnutím za rameno jsem Hálu postavil na nohy, dostrkal ho k jeho gauči a strčil do něj. Spadl na sofa jako přezrálá hruška. Pak jsem k němu posadil pana senátora. Měl to nepohodlnější, protože měl ruce spoutané za zády. Víc jak vykloubené rameno mu nehrozilo, tak jsem si s ním nedělal starost.

	Aspoň bude sedět v klidu a nepokusí se o žádné brikule.

	O Hálu jsem strach neměl. Až uvidí, jak se situace vyvrbila, bude hodný a bude rád, že dejchá. Že zatím ještě dejchá…

	Chytil jsem je za kukly a strhnul je. Boudovi jsem při tom přibral asi i vlasy, protože zavyl.

	„Tak vás vítám, vy zkurvysyni,“ řekl jsem.

	Všechna čest, na slovo se nezmohli dost dlouho. Hála na mne jen poulil oči jako dodělávající kůň, Bouda pomrkával, otvíral ústa, ale nevydal za sebe ani hlásek.

	Posadil jsem se za Hálův stůl. Ležel tam nůž na otevírání dopisů. Taková skoro zbytečná, spíš dekorační hračka, protože kdo vám kromě reklamních agentur, jejichž přípisy se házejí rovnou do odpadkového koše, dneska píše jinak nežli přes mail na internetu, případně prostřednictvím SMS zpráv na mobilním telefonu? Nůž byl ale stříbrný s překrásným vytepáváním. Asi nějaký dárek od jeho obchodních přátel z Dagestánu nebo z Turecka, případně z Afghánistánu. Zkusil jsem jeho hrot: byl tupý. Prostě hračka.

	Ale ostří ta hračka měla docela ostré. Na podříznutí krku i na vymiškování tak akorát. Se zalíbením jsem po něm přejel a usmál se na Hálu.

	„Tak co, vejrostci, budeme to protahovat, nebo kápnete božskou?“

	„Ty v tom kriminále shniješ,“ zamumlal Hála, ale znělo to dost nepřesvědčivě.

	„Kuš,“ řekl jsem přívětivě. „Přestaň si cintat pentli. Člověk má vědět, kdy má u zadku nit a pod sebou plachtu. Ale jak se říká, fókej volovi do řiti, rohy mu nepostavíš. Jo, kámo, i kdybys sis vyskakoval, jak chtěl, jsi jako ten člověk, co se mu zdálo, že vyhrál ve Sportce sto melounů, přišel do trafiky, dal jim tiket, strčili ho do onlajnu a…,“ rozhodil jsem rukama a krátce hvízdnul. „Prostě píp šou. Plajte. Tuhle valchu u starýho Růžičky jsi nevydejchal, frajere, i když ses stavěl hodně na špičky. Se mi zdá, že máš trenky z hnědýho kalika.“

	„Zatočej s tebou…,“ zkusil to Hála ještě jednou. Zazíval jsem.

	„Omlouvá tě jenom otřes, který jsi utrpěl. Můžeš mi skočit na cara, kreténe, a jestli ti těch pár po hubě nestačilo, můžu ti přidat. A tomu zmetkovi vedle tebe taky.“

	Vztyčil jsem se nad stolem, nůž v ruce, znovu jsem palcem přejel po jeho ostří. Pak jsem sáhl pod sako a vytáhl škorpiona a položil ho před sebe.

	„Jsem ústavní činitel,“ zaječel najednou Bouda. „Žádám, aby se mnou bylo zacházeno tak, jak si moje postavení a nedotknutelnost vyžaduje!“

	Přikývl jsem, obešel stůl, postavil se před něj. Dal jsem mu z každé strany tolik facek, až se mu hlava protočila, huba napuchla jako meloun a v očích se mu objevily slzy.

	„Aby bylo jasno,“ řekl jsem. „Asi vám už došlo, že jste v loji. Ti hoši, co si pro vás se mnou došli, nejsou žádný tajtrdlíci z nějaký ochranky, s jakou jsi ty míval co do činění,“ kývl jsem na Hálu. „Byla to policie. Ten tvůj pajzl je momentálně obsazenej a dělá se tu štára, jakou jsi neviděl ani v americkejch filmech, bobečku. Takže tu najdou všechno, co mělo zůstat skrytý před zvědavýma očima.“ Hála jako kdyby se začal dusit. S potěšením jsem ho pozoroval. „Všechno, Ivoši, rozumíš?“

	„Co s tím mám společnýho?!“ zaječel zase Bouda. „Jsem senátor a…“

	„Bohužel, pane, policii, se kterou spolupracuji na tomto případu, se prozatím nepodařilo určit vaši identitu. Pro ni jste únosce a vrah. Pochybuje, že v takovém případě vám imunita, i kdyby se nakrásně ukázalo, že jste skutečně tím, za koho se vydáváte, nebude nic platná. Ani vaši kamarádíčkové z imunitního výboru se za vás nepostaví, až se v novinách dočtou a v televizi ve zprávách uvidí, co jste za ksindla.“

	„Já nikoho neunesl!“

	„Včera byla vydána zpráva, že Noska unesli. Policie ho hledala. Vy jste byli zásahovou jednotkou policie přistiženi v jeho společnosti. Byl mrtvý, zastřelený. U vás byla nalezena vražedná zbraň,“ řekl jsem lhostejně a vrátil se za stůl.

	Také Bouda se začal dusit. Zmítal se tak, že málem sletěl z gauče.

	„Zabil ho ten kretén, co ho hlídal!“

	„Na váš příkaz.“

	„Zešílel jste!“

	„Nezešílel. Před soudem to potvrdí. Potřebovali jste Noska umlčet, jakmile jste se z rádia dozvěděli, že vláda na banku uvalila nucenou správu. Báli jste se, že začne žvanit. To by bylo proti plánu. A vůbec, mně po tom nic není. Já vás tady jenom hlídám a čekám…“

	Dveře se pootevřely a ve škvíře se objevila Horníkova tvář.

	„Můžete…?“ prohodil tiše.

	„Jo. Jenom bych potřeboval ještě jedny pouta.“

	Dveře se zavřely a za okamžik se pootevřely znovu a v nich se objevila ruka se želízky.

	„Otočte se k sobě zády,“ přikázal jsem těm dvěma. Poslechli sice neochotně, ale nic jiného jim nezbývalo. Propojil jsem jejich klepeta jednou objímkou želízek, pak jsem je jako medvědy odvedl k ústřednímu topení pod oknem a připoutal je druhým koncem k rouře. „Já jenom abyste náhodou neměli cukání něco vyvádět, než se vrátím,“ prohodil jsem. „A pokud by se vám zdálo, že proti vám něco mám, tak vás nemám rád.“

	„Ježíši, ty si to vodsereš,“ mlel zase Hála. Usmál jsem se na něj, lehce jsem ho poplácal po tváři a kopnul ho do zadku, až nadskočil.

	„Pane kolego, jestli si to neuvědomuješ, tak ti důvěrně prozradím, že jsi chodící mrtvola,“ řekl jsem potom. „Čau. Já se vrátím. A jestli se nemýlím, tak se mnou přijde… no, uvidíte sami.“

	„Teda, je to něco šílenýho,“ řekl mi Hornik na chodbě. „Nikdo netušil, že je tady takový doupě.“

	„Drogy?“

	Mávl rukou. „S tím jsme počítali. Jsou tu asi dvě kila perníku a nevím kolik sněhu. Zatím… ještě jsme všecko neprokutali. Vypadá to, že klub používali jako překladiště. Extošku a marihuanu nepočítám. Ale jinak jste měl pravdu. Pojďte za mnou.“

	Prošli jsme do nejspodnějšího patra, kde obvykle v noci probíhaly striptýzové soutěže. I tam stejně jako nahoře vedla boční chodba, do které neměli hosté přístup. Byla od návštěvních prostor oddělená masivními železnými dveřmi se dvěma zámky. A aby nikoho nenapadlo zkoušet je, visela na nich ještě cedule s červeným bleskem a nápisem: Vstup přísně zakázán! Nehasit vodou! Výstraha, že je zde umístěno zařízení pod vysokým napětím.

	„Kluci si s tím hráli skoro deset minut, než se jim podařilo ty zámky překonat.“

	„Žádnej klíč nepasoval?“ zeptal jsem se.

	„Ne, asi je má někde v kanclu. Na tom svazku, co jsme u něj našli, rozhodně nebyly.“ Otevřel dveře. „Moc se nelekejte, není to hezkej pohled.“

	Chodba za dveřmi byla krátká, vypadala spíš jako komora, za kterou byly další kovové dveře. Byly otevřené a slyšel jsem nějaké hlasy.

	Místnůstka bez oken, jen s větrákem ve stropě, měla rozměry dvakrát dva metry. Od stropu visely dva ocelové kruhy.

	Pod nimi na složených dekách ležela vychrtlá, zubožená, nahá ženská postava.

	V místnůstce byl strašlivý zápach a pod těmi kruhy, od kterých vedly zbytky lana, byla hromádka fekálií.

	„Byla tam připoutaná, je v bezvědomí, ruce má asi vymknutý… dělala pod sebe, těžko říct, jak dlouho ji tu drželi.

	Teda, pane, já už ledacos zažil, ale tohle je fakticky síla. Dostat tu svini do ruky…,“ sevřel pěsti.

	„Buďte klidnej, někdo ji do ruky dostane. Já už ho v ruce mám,“ řekl jsem.

	„Za chvíli tu bude záchranka, musíme ji ihned odvízt na ARO. Netušíte, kdo to může bejt? Nejsou tady žádný doklady, šaty, nic.“

	„Vím, kdo to je. Já si skočím nahoru pro ty dva. Pošlete se mnou někoho.“

	Zamračil se. „Hele, vy tu přece nejste a oni taky ne.“

	„Tak aspoň řekněte, aby nás sem pustili a nikdo se mě na nic neptal.“

	Vyběhl jsem nahoru. Ti dva postávali vedle sebe, něco si povídali, a když jsem vtrhnul do kanceláře, honem zmlkli. Byli v nepohodlné pozici, jeden z nich by si sice mohl sednout na podlahu, ale druhý, s rukama spoutanýma za zády, by si v tom případě vykloubil ruce. Odemkl jsem je od radiátoru a znovu jim nasadil kukly.

	Pak jsem je chytil pod křídla.

	„Jdeme.“

	„Kam? Ty hajzle, já s tebou zacvičím…“ Bouda se chtěl vzpouzet, ale já neměl náladu se s ním bavit.

	„Jdeme ven. K vodě. Budete se koupat. Umíte plavat se spoutanýma rukama?“ zeptal jsem se, když jsem je hnal před sebou.

	Policajti šmejdící po klubu si nás zvědavě prohlíželi, ale nikdo ani neceknul a každý se tvářil podle rozkazu: oficiálně jsme tam vůbec nebyli.

	„Vy nás chcete…,“ zajíkl se Bouda.

	„Kecá,“ řekl Hála, ale znělo to dost plačtivě.

	„Utopit jako koťata,“ řekl jsem. „Přesně tak.“ Klopýtali po schodech, Hála se najednou zastavil a nechtěl jít dál. Vyznal se ve svém podniku i poslepu a najednou mu došlo, kam jdeme a co ho tam čeká.

	„Padej, svině, nebo tě tam dokopu,“ poručil jsem mu.

	V komoře jsem jim strhl kukly. Hála odvrátil hlavu. Boudovi upadla čelist a vyděšeně se díval na zuboženou dívčí postavičku na podlaze.

	Kývl jsem na Horníka, ukázal na dveře a všichni poldové vypadli.

	„Boudo, dovol, abych vás seznámil. Tohle,“ ukázal jsem na bezvládnou dívku, „to je Darja Bubeníková. Tvoje milenka. A taky tvoje dcera.“

	Konference se odbývala opět na nejvyšší úrovni. Už jsem si na to pomalu zvykal. Nakvartýrovali jsme se do Hálovy kanceláře: předtím jsem z něj vydoloval klíče od trezoru a zničil oba dokumenty, které se týkaly Jiřiny Léblové.

	Pochopitelně že měl kopie, nic jiného se od něj nedalo očekávat. Další z fotografií vraždy u McDonalda jsem nechal, kde byla: jednak potvrzovala verzi, kterou jsem popsal ve své zprávě pro policii, jednak jsem neměl důvod hájit mrtvého Tonyho, ani kdyby náhodou zůstal naživu. A dá-li Bůh, bude to přitěžující materiál proti Ivanovi. Až na to, že jediný svědek proti němu byl po smrti. Utěšovalo mě, že to, co se v Rose našlo, stačilo naplnit skutkovou podstatu málem poloviny trestního zákona. Ivan teď přemýšlel o svém osudu v jiné kanceláři, pod dohledem mlčenlivého poldy. Bouda podobně rozjímal v další z místností Rosy, přeměněné na dočasnou izolaci.

	„Lepší by bylo, kdyby se před soud vůbec nedostal,“ řekl chmurně jeden z Králových šéfů. Informoval jsem je o všem, a moc se mu to nelíbilo.

	„Proč? Máte z toho jednoduchou kriminální záležitost. Obchod s drogami a kradenými vozy ve velkém. Praní peněz ruské a jugoslávské mafie.“

	„No právě! Kde se praly?“

	„V Úvěrové bance. Přes Noska.“

	„Pro koho?“

	„Pánové, to ví jenom on. A ti pánové ze stranického sekretariátu budou mlčet, vy budete mlčet, já v podstatě nic nevím, a jak říkám, chci se dožít důchodu, a důkazy…,“ rozhodil jsem ruce. „Existujou snad nějaký důkazy?“

	Mlčky se na mne dívali. Usmál jsem se a zavrtěl hlavou.

	„Nikdo nic v ruce nemá a nebude mít. Dá se předpokládat, že Nosek všechno zničil. Ani deset auditorů nenajde jediný důkaz proti někomu konkrétnímu. Mladej Hála se staral o svoje špinavý kšefty, k tomuhle ho nepustili. Jeho pan otec je příliš opatrný, než aby se zajímal o cokoliv, o čem věděl, že smrdí malérem. Ten když chce, nevidí ani slona, kdyby se ukázalo, že to může být důkaz proti němu. Mimochodem, kdo sejmul Noska?“

	„Oficiálně ho při osvobozování zavraždil jeden z únosců. Teď jde o to, na koho to hodíme.“

	„Fuj,“ řekl jsem. „Tak ohavný slovo – hodíme! Kdo ho zastřelil?“

	„Nejspíš ten jeho bodyguard. Měli za úkol…“ Odmlčeli se a dívali se do zdi. Bylo mi jasné, jaký ti pánové z tajných služeb měli úkol: nesměl se dostat živý do rukou normální policie. Mluvil by. A to nešlo. Protože kdyby mluvil, provalil by se skandál, ze kterého by se partaj nevzpamatovala. Peníze od mafií a z drog: to už není žádná legrace, to není obyčejné tunelování.

	„Ten mrtvý bodyguard,“ řekl jsem.

	„Jistě.“ Ta myšlenka se jim líbila.

	„Mimochodem, ti hoši byli z Bisky?“

	„Ne,“ řekl Král. „Jsou z jedné soukromé agentury. Biska s tímhle neměla nic společného. Oficiálně. Některé útvary si na špinavou práci najímají agentury.“

	„Tak jo.“

	Vzdychl jsem, protože únava na mne začínala doléhat. Vzpomněl jsem si, že Hála tady má nějaký alkohol. Nalil jsem si whisky, podíval jsem se na poldy, ale ti zavrtěli hlavami. Jen Rybář se tvářil hladově, ale v přítomnosti nadřízených se neodvážil porušit jednotu. Hodil jsem do sebe panáka a nalil si ještě jednoho.

	„Neožer se,“ poradil mi Král.

	„Klid. Všechno mám pod kontrolou,“ zamumlal jsem. Alkohol mě probudil a povzbudil. Aspoň na tak dlouho, než si budu moci vlízt do postele a spát. Alespoň jsem v to doufal.

	„Navrhuju vám jednoduché a elegantní řešení,“ řekl jsem. „Jedná se prostě o hnusnou kriminální záležitost. Hála chtěl vydírat Boudu, protože má vliv a peníze. Dozvěděl se, že ta dívka – mimochodem, máte už zprávu ze špitálu?“

	„Dostanou ji z toho,“ řekl Rybář. „Chvíli to potrvá, ale v nebezpečí života není. Je jenom vyčerpaná. Držel ji tam připoutanou pár dnů… no, já bych se na podrobnosti vykašlal. Chtěl, aby změkla a mohl ji prodat někam do bordelu. Tvrdí. Už se probrala. Je u ní její matka. Kontaktovali jsme ji a odvezli za dcerou do nemocnice.“

	Radši jsem nic neříkal a na nic nemyslel. Jen na to, že Milušku Bubeníkovou mám z krku.

	„Tak dál,“ řekl jsem po chvíli. „Nějak se dozvěděl, že to je Boudova nemanželská dcera. Seznámil je, protože Bouda je děvkař a Hála mu dodával holky. Bouda se se svou bývalou milenkou Miluškou Bubeníkovou už léta nestýká a dítě nikdy neviděl. Nehlásil se k němu. Pak mu Hála řekl, že udržuje pohlavní styk s vlastní dcerou. Jsou na to důkazy.“

	Řekl jsem jim o zápisu, co jsem objevil v knize hostů v hotelu Rohan. „Recepční, je to studentka a jmenuje se Eva, se na ně pamatuje a potvrdí vám, že spolu strávili noc. Bouda se z toho zhroutil a úplně ztratil hlavu, když to mladý Hála prozradil Noskovi, který si dělal zálusk na Boudův senátorský post. A protože Nosek zařídil půjčku, kterou Ivan Hála nemohl splatit, rozhodli se ho unést a zavraždit. Co tomu říkáte?“

	„Jako noha,“ řekl brýlatý hlavoun.

	„Taky je to pravda,“ řekl jsem spokojeně. „Totiž – skoro pravda.“

	Brýlatý se na mne podíval přimhouřenýma očima. „Jaká je podle vás skutečná pravda?“

	„Trochu složitější. Na Boudu skutečně tu flígnu s dcerou sehráli. Ale šlo jim o to, aby ho měli v hrsti. Hlavně Noskovi, který zastupoval určité zájmy někoho, kdo ho zvenčí podporoval a chtěl, aby se Bouda dostal na nejvyšší posty v jejich straně. A Nosek s ním. Boudu by měli v hrsti a musel by skákat, jak by potřebovali. A Nosek by prostě plnil příkazy svých chlebodárců.“

	„Máte příliš bujnou fantazii,“ řekl ten s bradkou. „Na vašem místě bych na podobné spekulace úplně zapomněl a držel se té původní verze.“

	„Dobře. Něco za něco. Vy mě teď necháte na čtvrt hodiny s Boudou o samotě a já to zkusím sfouknout tak, aby v celý záležitosti vůbec nemusel figurovat.“

	Pohledem se domluvili a přikývli.

	Seděl jako hromádka neštěstí. Půjčil jsem si od Krále klíčky a odemkl mu pouta. Protáhl si ruce a promnul zápěstí.

	„Co se mnou uděláte?“ zeptal se potom.

	„Já nic. Já tady oficiálně nejsem,“ řekl jsem. „Já tu jsem jenom kvůli jediné drobnosti, Boudo. Musel jste se šíleně vyděsit, když jsem začal pátrat po Darje, viďte? A když jste zjistil, že její matka na vás všechno práskla.“

	Koukal do země a mlčel.

	„Koho napadlo dát Darju k ledu?“

	„Hálu a toho… toho kluka. Byla nejdřív schovaná u něj.“

	„U Tonyho?“

	„Nevím, jak se ten grázlík jmenuje.“

	„Nebyl o nic větší ksindl než ty, tak si nevyskakuj,“ řekl jsem chladně. „Panebože, to jsi s ní neměl slitování?“

	„Není moje…“

	„Drž hubu! Je tvoje dcera!“

	„Nenávidím ji. A tu starou děvku taky. Zničila mi život.“

	„Kdyby to nebyla tvoje dcera a kdyby tě Miluška tenkrát tolik nemilovala, nikdy by ti neposkytla falešný alibi. Takže život jsi zničil ty jí. A jestli si teď máš na co naříkat, tak jedině na sebe. Nezávidím ti… až všechno praskne a půjde do novin… Na tobě si smlsnou! Titulky a tvoje fotky na prvních stránkách, v televizi… se všemi podrobnostmi.“

	„Ne!“ zaječel a zakryl si tvář. „Ne! To nejde! Mám ženu a syna, ti za nic nemůžou! Zničí je to!“

	„Ano. Nezávidím jim, až se ukáže, že vzorný manžel a otec měl za milenku vlastní dceru – incest! To bude peklo, co je čeká… Ale možná by se řešení našlo,“ řekl jsem. „Ovšem něco za něco. Tady je psací stroj. Napiš na něj potvrzení, že byt převádíš na Milušku Bubeníkovou. Nechám si to pak ověřit a potvrdit u starého Hály. Pro něj proto taky napiš příkaz, aby postupoval podle mých instrukcí.“

	Ani se nepokoušel protestovat, natož smlouvat. Sepsal podle mého diktátu smlouvu o převodu, podepsal se a připsal datum. Uschoval jsem oba dokumenty do kapsy.

	„Tak a teď vyřídíme druhou záležitost. Dlužíš Milušce a hlavně Darje nějaké peníze za výživné. Odhaduju to na dvě stě tisíc.“

	Začal se smát. Vytáhl z kapsy peněženku a ukázal mi ji. Měl tam pár pětistovek a několik kreditních a peněžních karet.

	„Můžete si to vzít,“ škytal hystericky. „Myslíte, že běhám po ulicích se statisícema?“

	„Ne,“ řekl jsem. „Myslím ale, že máš v nějaký bance konto, který ti umožňuje elektronický bezhotovostní převod přes mobil nebo mail.“ Ze svého mobilu, kde je mám s ohledem na svoji sklerózu zaznamenané, jsem mu napsal číslo svého účtu.

	„Sem mi teď přede mnou převedeš těch dvě stě tisíc.“

	Koukal na mě. „A co pak? Až to udělám?“ zeptal se tiše.

	„Dělej, co umíš. Já tě už obtěžovat nebudu.“

	„Mám rodinu… musím se vyhnout skandálu za každou cenu…,“ skoro mě prosil.

	„Umožním ti… totiž tvé rodině, vyklouznout bez skandálu.“

	Naklonil jsem se k němu, protože nikde nestálo psáno, že v kanceláři není odposlech nebo skrytá kamera, a zašeptal jsem mu do ucha pár slov.

	Boudovi se na čele objevil pot a najednou měl jeho obličej barvu tlustého od šunky. Několikrát těžce polkl.

	„Můžete mi to odpřisáhnout?“ zamumlal téměř neslyšně.

	„Můžu. Tvá rodina mě moc nezajímá, neznám ji. Ale tvoje dcera si už jedno peklo prožila. Není nutný poslat ji do druhýho.“

	„Přísahej…“

	„Přísahám při své cti a svědomí, že tě nepodvedu,“ řekl jsem.

	„Koukněte, bude to vypadat docela přirozeně, hlavně když to vy sami ututláte,“ řekl jsem brýlatému. Vyžádal jsem si s ním soukromý rozhovor, který jsme pro jistotu odbyli na pánském pisoáru.

	„Moc se mi to nezdá.“

	„Já myslel, že je vaším zájmem ututlat, co se ututlat dá.“

	„Jo, ale ne takhle.“

	„Chcete ho snad odprásknout cestou někde v lese a tvrdit, že mu to udělal místní hajnej, když šel klást oka na zajíce?“

	„Kdybyste nebyl tak třeskutě vtipnej, tak by se s vámi spolupracovalo podstatně líp,“ řekl nespokojeně. „Počkejte tady, hnedka se vrátím.“

	Vrátil se za pět minut, dvakrát jsem si mezitím omyl a osušil ruce. Brýlatý šéf sáhl do kapsy a podal mi s hlavou odvrácenou stranou, aby oči neviděly a srdce ho pro to nebolelo, krabičku.

	„Extáze. Je toho dost, aby to odrovnalo hrocha,“ řekl.

	„Pak se vraťte do kanceláře, ještě jsme neskončili. Doufám jen, že za hodinku nepřijdete s dalším prosíkem za Hálu.“

	„Na to vemte jed, že ne,“ řekl jsem tvrdě.

	Bouda seděl jako hromádka neštěstí na židli, už zase měl hlídače, který se jako poprvé sebral a vypadl, jen jsem vešel do místnosti.

	Vytáhl jsem krabičku.

	„Držím slovo.“ Otevřel jsem ji. Bylo v ní několik desítek tabletek.

	„Neptej se, co to je. Bude to bezbolestný a rychlý. Jen bych tě prosil, abys, až to uděláš, vyhodil krabičku oknem.“ Okno bylo zamřížované a ústilo nad Vltavou.

	Bouda měl oči přilepené k tabletám. Olízl si rty. „Neměl bych snad zavolat… rozloučit se…“

	Udiveně jsem se na něj podíval. „A co bys manželce řekl?“ zeptal jsem se. „Že jsi měl nemanželskou dceru a spal jsi s ní?“

	Roztřásl se. „Jděte pryč, prosím vás. Jděte pryč!“

	Šel jsem pryč. Nebylo mi tak zcela jasné, jestli si mám připadat jako kat, nebo jako pověstný doktor Smrt. Spíš, chlácholil jsem se v duchu, jsem v roli krupiéra, který fanatickému a ke všemu odhodlanému hráči, sázejícímu všechno vabank na nulu, nevzrušeně řekne: „Le noire, monsieur.“

	Černá. Konec.

	Východ je vlevo, do moře se skáče ze skály nad kasinem, a pokud se chce džentlmen zastřelit, má k dispozici lesík napravo. Pohřeb je hned na druhý den se vší skromnou parádou, protože bankrotář, který vsadil a prohrál všechno, má nárok na jistou úctu. Hanbu smyl vlastní krví. Rodina zůstává sice chudá, leč neposkvrněná.

	Boudova rodina na tom bude líp. Senátor vsadil jenom svoji čest, a když všechno klapne, nikdo po něm neplivne. Bankovní konto, až na tu maličkost pro Milušku, zůstane netknuto. Obávám se, že v téhle zemi se dá poskvrnit spíš to konto nežli jméno.

	Vrátil jsem se do Hálovy kanceláře. Na nic se mě neptali.

	Nic nebudou vědět, dokud lékař nevydá zprávu, že Bouda zemřel na selhání srdce.

	„Kam jedete na dovolenou?“ zeptal se mě Král.

	„Kam jede na dovolenou ten policajt, co si ho ti pánové včera najali?“ odpověděl jsem. „Víte už, o koho jde? Myslím, že jsem vám ho popsal dost jasně.“

	„Na každýho jednou dojde, pane Jareš,“ řekl brýlatý. „Tohle je naše starost. Vy byste už měl začít přemýšlet o tom, jak si odpočinete.“

	Měl bych o jeho slovech přemýšlet, měl bych přemýšlet o všem, co mám za sebou, ale když jsem se o to pokusil, došlo mi, že má vlastně pravdu. Co jsem? Paňáca, který chtěl sehnat do hejna berunky, po kterých mu vlastně ani nic nebylo. Berunky jsou berunky: některé se spálily v záři sluníčka, které je přitahovalo, jedna měla štěstí a začas roztáhne křidýlka a vyletí opět k nějakému oslňujícímu cíli.

	Všechny ale berunky nejsou. „Máte nějakou zprávu o paní inženýrce Léblové?“ zeptal jsem se.

	„Léblová. Hm…,“ řekl brýlatý zadumaně.

	„Je doma,“ řekl Rybář.

	„Určitě?“

	„Jasný. Máme ji pod dohledem. Zatím neopustila byt.“

	„Neopustila byt…,“ řekl jsem. Zmáčkl jsem na mobilu její telefonní číslo. Zvonek zapípal pětkrát, nežli se ozvala.

	„Honza,“ řekl jsem. „Jak se vede?“

	„Honzo, prosím tě…,“ V tu chvíli bylo spojení přerušeno.

	Vyděšeně jsem se podíval na telefon. A pak na ty čtyři giganty.

	„Nikam nešla…,“ řekl jsem tiše. „A kdo šel k ní, vy idioti?!“

	Král se mi celou cestu pokoušel vysvětlit, že není idiot. Rybář držel hubu a díval se před sebe, protože seděl vedle řidiče vpředu. Ti dva velikáni se vytratili, protože tohle už byla práce pro operativce, pro lidi, kteří něco umějí, ne pro pány, kteří se živí intrikami a slovíčkařením.

	Taky umějí zabíjet, jenže spíš jedem, pláštěm a dýkou v cizí ruce.

	„Nikdo neříkal, že ji máme pod merkem doma,“ huhňal Král. „Kdo ji měl sejmout v kvartýru? Ty! Tak o co jde?“

	„Povídal jsem, že ji máte hlídat!“ vyjel jsem na něj. „Když ji Nosek nebo bůhví kdo potřeboval sejmout, tak snad bylo jasný, že nemusím být jediný. Dalo se to objednat třeba u deseti drbanů, stačilo jim slíbit nevím co a…“

	„Jak by se k ní dostali domů?“ zeptal se Rybář.

	„Třeba by si hráli na poštáky,“ řekl Král zadumaně.

	„Povídal jsem jasně, že to je barák, kde je portýr. To vaši lidi nevědí? To si nedokázali proklepnout každýho, kdo tam vlez? Vědí vůbec, kdo šel dovnitř a kdo se k Jiřině… chci říct k Léblový, hlásil?“

	„Šel tam jen jeden člověk,“ řekl Král. „Portýr tvrdí, že ho zná, tak se ani neptal, protože u ní už několikrát byl.“ Trochu uštěpačně se na mne podíval. „Asi nějaký její dobrý známý.“

	„Jak vypadá?“

	Popsal mi ho. Opřel jsem se o opěrku sedadla a zavřel oči.

	Člověk je prostě vůl. Blbec. Koho chtějí bohové zahubit, toho raní slepotou.

	„Víš, o koho jde?“ zeptal se Král.

	Přikývl jsem.

	„Kdo to je? Mimochodem… ještě pořád jsme tak nějak neprobrali takovou maličkost: toho grázlíka Draževiče. Někdo ho přece musel sejmout. Ty tvrdíš, že Nosek to nebyl. Takže kdo?“

	„Buď ten váš člověk, co jim dělal ochranku, nebo ten chlapík, co je teďka u Léblové,“ řekl jsem. „Ono je to celkem jedno. Teď už jde jenom o ni.“

	„Měli jsme ji rovnou sebrat taky,“ řekl Rybář moudře. Ani jsem neměl sílu praštit ho do hlavy. Nejhorší bylo, že měl v podstatě pravdu. Jsou to paradoxy, ale někdy je vazba to nejbezpečnější místo na světě.

	Před domem, kde Jiřina bydlela, byl klid. Zastavili jsme na parkovišti a Rybář provedl několik krátkých telefonních hovorů. Pochopil jsem, že pár aut v okolí je ve státních službách.

	Ale žádný mikrobus. Nic, co by vyvolávalo pozornost a varovalo člověka, který se kouká z okna na ulici.

	„Já bych jel dovnitř,“ řekl jsem. „Je tam podzemní garáž.“

	Portýr nás pustil. Ani se na nic neptal, protože pán, který ho doprovázel a vypadal jako jeho věrný kumpán, pomáhající mu ukrátit si nudnou službu předtím, než si zaskočí za roh na pivo, mu zřejmě vysvětlil, že je čas, kdy se má vyptávat, a čas, kdy je lepší nebýt vůbec ani trochu zvědavý.

	„Který patro?“ zeptal se Král.

	„Třetí,“ řekl jsem.

	„Byl jsi u ní?“

	„Jo.“

	„Jaký má dveře?“

	„Bohužel je tam bezpečnostní závora.“

	„A do prdele!“ řekl Rybář.

	„Nebuť sprostej,“ pokáral ho Král.

	„Nešlo by to odněkud zvenčí… oknem?“ zeptal jsem se chabě.

	„Myslíš, jako že bychom jsme si vzali hasičský žebříky a vybubnovali dopředu, co se bude dít?“ zeptal se Král ironicky.

	Výtah zastavil ve třetím patře. Oba se opatrně přiblížili ke dveřím, za kterými byl Jiřinin byt. Rybář k nim přiložil ucho.

	„Hraje tam rádio. Nebo telka. Možná si dělaj mejdan.“ Mrknul na mne. „Třeba máš jenom smůlu, doktore…“

	„Třeba ti rovnou tady rozbiju držku,“ zasyčel jsem.

	„Klídek,“ řekl Král. Ze saka vytáhl malou krabičku a připevnil ji k zámku. „No, tak moc velká rána to nebude, snad to to panstvo, co tu bydlí, nějak vydejchá.“

	Pak zazvonil.

	Dlouho se nic nedělo. „Vy jí chcete vyhodit dveře do povětří? Co když má bouchačku… určitě má bouchačku! Je to šílenec, je mu už všecko úplně jedno!“ Málem jsem začal ječet.

	„Pst!“ udělal na mne Rybář. „Brácho, nebudeš věřit, ale od tvejch časů se ledacos změnilo a my tohle neděláme prvně.“

	Král měl oko přiložené ke špehýrce ve dveřích a najednou křikl: „Policie!“

	Uskočil a zatáhl za šňůrku od nálože. Exploze byla menší, než bych čekal, ale místo zámku ve dveřích náhle zela díra. Rybář, který na ten okamžik čekal, ve stejném okamžiku, kdy se ozvala rána, přesným kopem na kliku dveře rozrazil. Král už v tu chvíli držel v ruce pistoli a byl ve zlomku vteřiny v hale.

	Dyndl ležel na podlaze, z rozraženého čela se mu řinula krev.

	„Já furt říkám, že není nad zlatý český ručičky,“ povídal Rybář, když ho otočil a nasadil mu pouta.

	Nevšímal jsem si jich a utíkal jsem do obýváku.

	Jiřina seděla na gauči, ruce měla svázané šňůrou od županu a oči jako vyděšená zebra.

	„Klid,“ řekl jsem. „Už je po všem.“ Rozvázal jsem ji. „Neublížil ti?“

	„Ty jsi… ty jsi…,“ šeptala. Najednou mě objala a ucítil jsem, že mám mokré rameno od slz. „Povídal, že tě zabil. Že mě taky zabije. Že nás všechny…“

	„Už nezabije nikoho,“ řekl jsem. Otočil jsem se. Dyndl s rukama za zády stál ve dveřích. Ti dva, kterým jsem odpustil, že jsou policajti a nevím odkud, se opírali o veřeje.

	„My pojedeme,“ řekl Král. „Nechceš se ho ještě na něco optat? Seš takovej zvídavej… a víš toho dost. Ušetříš nám práci.“

	„Kde Hála sebral tu fotku, jak Draževič střílel v mekáči?“ zeptal jsem se Dyndla.

	„Ode mne,“ řekl lhostejně. „Věděl jsem, že si tu vraždu objednal, a tak jsem toho Jugoše sledoval. Měl jsem takovou minikameru…“

	„Proč jsi Tonyho zastřelil? A kdo ti řekl, kam s Noskem pojede?“

	„Nosek mi to sám zavolal ze svýho auta. Hned jak jste se vy dva domluvili. Moc věděl. Myslel jsem, že to hodím na tebe… škoda. Kdyby to vyšlo, všecko bys slíznul. I s touhle krávou.“

	Nenávistně se podíval na Jiřinu.

	Udělal jsem krok k němu, ale Jiřina mě zastavila a Rybář se mi postavil do cesty.

	„Sbohem,“ řekl mi. „A hodně štěstí.“

	Najednou tam nebyli. Najednou jsme byli v tom obrovském krásném a prázdném bytě sami.

	„Honzo… já jsem tak… strašně jsem se bála.“

	„Ano. Byl by tě…,“ chtěl jsem říct: Zabil by tě. Ale Jiřina mě přerušila.

	„Ne. Bála jsem se, že jsi mrtvý.“

	„Tak bych byl mrtvý,“ zamumlal jsem. „Časem by sis našla někoho jinýho.“

	„Já nechci nikoho jinýho,“ řekla tiše.

	Zamrkal jsem. A pak jsem si na něco vzpomněl. Sáhl jsem do kapsy a položil na stůl obálku. Byl v ní šek, který jsem už v noci vyplnil.

	„Co to je?“ zeptala se Jiřina.

	„Těch sto tisíc, co jsi mi dala.“

	Dívali jsme se na sebe. Jiřina se najednou začala smát a brečet současně. „Ty jsi takový… takový blázen. Málem jsi desetkrát přišel o život a… co z toho všeho máš?“

	„Pět stovek honoráře,“ řekl jsem. Pak jsem ji vzal do náruče. „A tebe.“
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